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FORSTA KAPITLET. 
Briggen Forward. 

Den 5 april 1860 lastes i Liverpool Herald: 

»I morgon avseglar vidi ftodens intrafande briggen 
Fo r war d, kapten K. Z., forste styrman Richard Shan- 
don, fran New Princes Docks till okand bestatnmclseort.» 

En briggs avsegling v ar en handelse av ringa bety- 
delse for England's fornamsta lastageplats, oc'h vein 
skulle val fasta nppmarksamheten darvid mitt ibland den 
inangd fartyg, av allahanda draktighet och fran alia lan- 
der, vilken knappt rymmes i de flera mil* vidstrackta 
dockorna? 

Men den 6 april fran tidSgt pa morgonen uppfyllde en 
ofantlig mSnniskomassa kajerna vid New Princes Docks; 
en oraknelig sarnling sjofdlk i staden tycktefc haVa stamt 
mote dar. Arbetarna pa de omkringliggande varven 
hade givit sina sysselsattmingar pa baten, grasshand- 
larna likasa sina morka kontor, minu'thandlama sina 
folktomma butiker. De mangfargade 'omnibusarna, som 
folia den yttre muren av dockorna, avlamnade i varje 
m'inut sina laddningar av nyfikna. Invanarnas tanke var 
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denna dag uteslutande fa'st pa en cirda sak: att vara nar- 
varandc vid Forwards avsegflimg. 

F o r w a r d var en brigg orn etthundrasjuttio tons, 
forsedd tried en skruv och en angmaskin om ett'hundna- 
tjugu hastars kraft. Man sknlle latt forblandlat den med 
de andra briggarna, sorn lago fortojda i hamnen, men om 
den odksS icke erbjfld magot ovanligt for den stora mas- 
sans ogon, npptackte kannarna hos honom vis'sa egen- 
domlighcter, pa vilka en sjoman icke knnde misstaga 
sig. 

Ock'sa overlamnade sig ©o grupp av matroser omtord 
pa Nautilu s, sorn lag fortojd icke larngt fran For- 
ward, at tusentals gissningar i avseende pa dennas 
destinationsort. 

- Vad skall man val ra'nka om denna rigg? Det 
iir ju inte brnkligt, att angfartyg fora sa stor segclyta? 

Det diir fartyget — svarade en kvartermastare 
med ett brett, rodbrusigt ansikte — maste rakna mcra 
pa sina scgel an pa isim maskin. ocli att man givit det sa 
storia oversegcl, kommer sig ntan .tvivel darav, att 
imderseglen ofta maste vara gigade. Jag satter for 
min del alltsa inte i tvivel, att F o r w a r d ar avsedd for 
dc arktiska ell&r antarktiska farvattnen, diir isbergen 
taga bor.t vinden mera an sorn kan vara nyttigt for ett 
starkt ocli duktigt fartyg. 

— Ni torde ha riitt, master Cornhill — inioll en tredje 
matros. — Har ni ocksa sett den dar forstaven, sorn stu- 
par rakt tied i sjon? 

- Och ,se bara — sade master Cornhill — den ar 
forsedd med en egg av gjutstM, skarp sorn en rakkniv, 
och om Forward gar med MI fart och tornar pa en 
tred'ackarc mitt pa, sa ar han i stand att skara Itonom 
tvarl i tu. 
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— Det ar ganska sakert — svaradc en lots — ty den 
diir briggen gor ledigt sina fjorton knop i tiinmcn med 
tillhjal'p av skruven. Det var markvardigt att se ho nam 
klyva vagen, da han gjorde sin provresa. Tr'on mig, det 
iir en riktig snallseglare. 

— Och vid segling - atertog master Cornhill 

iir han icke ohanterlig. Han sticker natt upp i vind, odh 
rodret ligger latt i hand. Varen lugna, den dar skutan 
skall fresta pa p'olarhaven, sa sant jag 'heter Cornhill. 
Men en sak till, han I observerat den stora rortrumman, 
genom vilken rorhuvudet sticker upp? 

— Ja, mirasann iir det inte sa! — svaradc master 
Cornhills interlokutorer. — Men vad bevisar det? 

— Det bevisar, pojkar, — fortfor Cornhill med en 
viss forniim tililf rcdsstallelse — att I ve.ten varken att sc 
cller tiinken pa vad I sen. Det bevisar, att man velat 
giva fritt spelrum at rodret. for att det skall kunna liitt 
'ditsattas eller 'borttagas. Veten I inte att mitt ibland isen 
iir detta en nodvandighet, som forekommer ofta? 

— FulJkomligt riktigt — svarade matroscrna pa 
Nautilus. 

— Och des'sutom — atertog en av dem — bekriiftar 
briggens last master Cornlhills asikt. Jag vet det av 
Clifton, som modigt gait ombord. Forward medfor 
livsmedel for fern eller sex ar ooh kol i proportion. Kol 
odh livsmedel, det ar hela lasten jamte ett parti yllekla- 
der och salskinn. 

— Na val — sade master Cornhill — da be'hover man 
ju inte langre tvivla darpi. Men efter du kiinner viinnen 
Clifton, liar han inte sagt nagot om fartygets bestam- 
melseort? 

— Han liar ingenting kumnat saga mig, emedan han 
inte vet nagot diirom. Hela besattningen iir antagen pa 
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samma villkor, den far kite ens Vcta nagonting, da den 
kommit ombord. 

— Aven om det bar for hin i vald — sade en klentro- 
gen — vilket jag tycker, att allt antyder? 

- Men betanken ocksa, vilken hyra -de fa, — avbrcit 
Cliftons Van, som blev allt mera livad. — Vilken hog 
liyra! Fern ganger storrc an den vanliga! Utan den 
skulle Richard Shandon inte heller funnit nagon, som 
velat binda sig under dylika omstandigiheter. Ett fartyg 
av en sallsam byggnadscert, som gar man vet inte vart 
och just inte tyckes lova att konima tillbaka! For min 
del skulle jag ej velat ta hyra pa ett sadant. 

- Om du velat eller ej, min van, -- inf oil master 
Cornhill -- hade du aldrig kunnat till'hora besiittningen 
pa Forwar d. 

— Och varfdr det? 

- Emedan du inte kan uppfylla de fcireskrivna vill- 
koren. .lag liar latit mig berattas, att gift folk ar uteslu- 
tet, och du hor ju till denna stora kategori. Du behover 
darfor inte siigra ett ord vidare, ty det ar med dig som 
mod raven och ronnbaren. 

Matrosen, vilka dessa ord giillde, borjade att skratta 
liksom kamraterna och visade salunda, hum befogat 
master Cornihills skamt var. 

— Allt — fortfor Cornfiill, belaten med sig sjalv — 
iinda till namnet pa detta fartyg vittnar 0111 en oerhord 
djarvhet. Forward (Framat)! Ja, men varfhan, for 
att inte tala om att man kite kiinner kaptenen pa den 
dar briggen. 

— Jo, man kanner bonom — svarade en img matros 
med ett frimodigt utseende. 

Vad? Kanner man houom? 

— .la, licit visst. 
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— Min ungc van, — sade Cornhill, — kanskc du tror 
att Shandon ar kapten pa Forward? 

— Men ... — invande den unge sjomannen. — Sa 
vet da, att Shandon ar forste styrman, ingenting annat. 
Han 'ar en duktig och djarv sjoman, en valfiskfangare, 
som avlagt prov pa skicklighet, en ra'sk och prakrig karl, 
i alio vardig att fora befal, men han for inte befalet; han 
ar inte mera kapten an du eller jag. Och vad betriiffar 
den, som mast Qud 'skaH varaherre ombord, kanner han 
honom inte mera an vi. Da ogonblickct ar inne, skall 
den ratte kaptenen visa sig, man vet inte, hum och fran 
vilken trakt av de bagge viirldsdelarna han skall komma, 
ty Richard Shandon bar inte sagt oah inte haft tillatelsc 
saga, mot vilken punkt av jordk'lotet han skall styra 
fartyget. 

— Emellertid, — master Cornhill — atertog den unge 
matrosen — forsiikrar jag er, att n«gon infunnit sig om- 
bord och att nagon varit omnamnd i det brev, vari rar 
Shandon erbjods platsen som forste styrman. 

— Vad behagas? — infoll Cornhill, i det han rynkadc 
pannan. — Du vill pasta for mig, att Forward liar eu 
kapten ombord? 

— Ja, master Cornhill. 

— Och det sager du mig, mig Cornhill. 

— Ja, hel.t lugnt, emedan jag hart det av Johnson, 
konstapeln. 

— A'v nYaster Johnson? 

— Han har sagt det at mig s j a I v . 

— Har Johnson sagt dig det? 

— Han har inte blott sagt mig det, utan iiven visat 
mig kaptenen. 

— Har han visat dig honom? — sadc Cornhill utom 
sig av forvaning. 
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— Jaha, han liar visat mig hoiroiii. 

— Och du liar sett honom? 

— Med mina egna ogon. 

- Och vein ar det da? 

— Det ar en hund. 

— Fn hund med fyra fotter? 

— Ja, alldclcs! 

Forvaningen Mev star bland besattningen pa Nau- 
tilus. Under alia andra forhallanden skulle de utbrutit 
i ctt gapskratt. En hund kapten pa en brigg om ctrhund- 
rasjuttio tons! Men Forward var ctt sa utomordcnt- 
ligt fartyg, att man mastc betrakta det tva ganger, iiinau 
man skrattadc cller gjordc nagra invandningar. Ocksa 
skrattade master Cornhill cj. 

- Odh det ar Johnson, som visat dig dennc kapten 
av ett splitter nytt slag, denna hund? — atcrtog han och 
vande sig till den ungc matroscn. — Och du har sett 
honom? 

— Lika val, som jag nu ser er, med rcspckt till 
sagandes. 

— Na, vad tanker ni om alltsammans? — fragade 
matroserna master Cornhill. 

— Jag tanker ingenting — sade denne senarc i en 
nagot snasig ton -- jag tanker ingenting, om inte, att 
Forward ar ett fartyg for hin hale sjalv eliler galnin- 
gar, som man horde satta in pa Bedlam. 

Sjomannen fortforo att under tysrnad betrakta For- 
ward, vars tillrustningar for avresan na-lkades sitt slut, 
och ingen farms bland dcm, som ville pasta, att konsta- 
pelm Johnson velat roa sig pa den unge matrosens 
bckostnad. 

Denna historia om lumdcn hade redan gjort sin mud 
i staden, odh bland massan av nyfikna sokte mer an en 
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med ogonen efter denne kapten Dogg och var fardig tro, 
att det var ett overnaturligt djur. 

Sedan flera manader tillbaka hade Forward sys- 
selsatt den allmanna uppmarksamheten. Det ovanliga i 
nans konstruktion, den hemlighetsfulUiet, som omgav 
honom, det inkognito, som kaptenen iakttog, det satt, 
varpa Richard Shandon emottog uppdraget att overvaka 
och leda utrustningen, noggrannheten vid valet av 
besattningen, den okanda bestammelseorten, som knappt 
nagra kunde ana — allt bidrog att at delta fartyg giva 
en mystisk anstrykning. 

Pa en tankare, en dromrnare, en filosof gor ingenting 
ett sa djupt intryck som ett fartyg, vilket ligger fardigt 
att avsegla. Iivbinningen foljer det giirna i dess strider 
med havet och vindarnia pa dess aveiityrliga fiird, som 
icke alltid slutar i thamnen, och fantasien skapar alia 
mojliga handelser. Sa iiven med Forwar d, och om 
massan av askadare ocksa icke kunde gora samma om 
insikter i saken vittnande anmarkningar som master 
Cornhill, sa hade fartyget under tre manader utgjort ett 
outtomligt samtalsarane for de goda mvaoarna i Liver- 

])OOJ. 

Kolem till briggen stracktes i Birkenhead, en iorstad 
till Liverpool, beliigen pa vanstra stranden av Mersey 
och staende i forbindelse med liamnen genom oupphor- 
ligt kommande och gaende angslupar. 

Skeppsbyggmastarefirman Scott & C:o, en av de 
skickligaste i hela England, hade fran Ridhard Shandon 
emottagit ett kostnadsforslag och en detaljerad ritning, 
vari briggens driiktighet odi dimensioner voro med 
storsta omsorg uppgivna. Man sparade i detta forsl'ag 
den skarpsinnige och forfarne sjomannen. Som Shan- 
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don ihade h&gst betydliga simimor till sitt forfogande, 
b5rjades arbetena, och enligt den okiinde agarens order 
gick man raskt till vaga. 

Briggen byggdes ined en soliditet, som kunde trotsa 
varje prov. Den var tydligen avsedd att emotsta Vaild- 
samma stotar, ty spanterna av teiaktra — ett slags ek i 
lndicn, som ar kand for sin utomordentliga hardliet — 
forenades dessutom ined starka jarnfor'bmdningar. Inom 
sjomansvarlden undrade man till och med, varfor skro- 
vet till ett fartyg, som var amnat att u,tharda det foafti- 
gaste motstand, icke gjordes av jarnplat liksom pa andra 
angfartyg. Harpa svarade man, att den hemlighetsfulle 
kaptenen antagligen hade sina skal att handla sa. 

Briggen antog smaTirngom sina bestamda former pa 
stapdn, och kannare beundrade den pa samma gang for 
styrkan som smidigheten i proportionerna. Hans forstav 
beskrev, sasom besattningen pa Nautilus riktigt 
anmarkt, en rat vinkel mot kolen. Den var bekladd, 
icke med isbrakare, utan med stalegg, gjuten pa R. Haw- 
thorns verkstiad i Newcastle. Derma metaillstav, som 
gliinste mot solen, gav at briggen ett egetidomligt 
utseende, ehuru detta i det hela ej angav nagot krigiskt. 
EmeJlertid placerades en sextontums kanon pa backen 
och kunde pa sin lavett latt riktas at alia 'hall. Men det 
var med honom som med forstaven: de hade bagge 
mycket att gora, men ej nagot bestamt krigiskt syftemal. 
Men om briggen varken var ett krigsfantyg eller ett 
handelsfartyg eller en lustkutter — ty man forser sig ej 
giirna vid lustturer med sex ars proviant — vad var 
han da? 

Ett fartyg, iimnat till att uppsoka Erebus och 
T error och sir John Franklin kanhanda? Icke det 
heller, ty kapten Mac Clintock hade 1859 eller aret forut 



BR1C.GEN FORWARD 



15 



aterkommit fran de arktiska haven, medfbrande finllkom- 
liga bevis om denna expeditions forolyckande. 

Ville da Forward fresta pa den ryktbara passagen 
i nordvast? Vartill skulle det tjana? Kapten Mac Clur 
hade funnit den ar 1853, och hairs lojtnant Creswell hade 
forst haft aran kringsegla den amerikanska kontinenten 
fran Berings- till Davissundet. 

Det var emellertid sakert odh obestridligt for perso- 
ner med omdome, att F o r w a r d beredde sig att trotsa 
isregionerna. Skulle han soka framtriinga till 'sydpolen 
langre an valfiskfangaren Wedell, mera framat an James 
Ross*)? Men varfor och i vilket andamal? 

Som man ser, hade inbillningen, ehuru fiiltet for giss- 
ningar var ytterst begriimsat, likviil tillfiiHe att forirra 

sig. 

Dagen efter det briggen gatt av stapeln anlande 
maskinen fran Hawthorns verkstad i Newcastle. 

Denna maskin pa etthundratjugu hastars kraft med 
oscillerande cylindrar upptog obetydlig plats. Kraften 
var ansenlig for ett fartyg pa etthundrasjuttio tons, som 
dessutom hade en betydlig segelyta och gjorde stark 
fart. Provseglingen lamnade ej nagot tvivel i detta han- 
seende ooh till och med konstapeln Johnson 'hade for 
Cliftons van trott sig bora uttala sitt omdome pa foljande 
satt: — Da Forward samtidigt begagnade sig av sina 
segel och shi skruv, ar det med seglen han gar hastigast. 

Cliftons van hade just icke fattat detta satt att 
ultrycka sig, men han trodde, att allt var mojligt, da det 
gallde ett fartyg, som hade till kapten en hund i egen hog 
person. 



* Wedell, en skotsk valfSngare, hade 1823 natt 74° 15' sydlig 
latitud. Ross hade ar 1841 framtrangt anda till 78° 4', den hogsta 
hittills uppnadda latitud inoin den sodra hemisfaren. 
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Sedan maskinen blivit insatt, borjade stuvningen av 
den erforderliga proviantein, ocTi detta var minsann ingen 
smasak, ty far ty get medforde livsmedel for sex ar. 
Dessa bestodo av saltat och torkat kott, rokt fisk, skepps- 
skorpor och mjol; lie la berg av te och fcaffe stortades 
likt laviner ned i durkarna. Richard Shandon overva- 
kade •ordnandet av denna dyrbara l&ddning som en man, 
vilken forstar sin sak; allt var packat, forsett med 
paskrifter och numrerat pa det nimarktaste satt. Man 
intog aven ett stort forrad av indiska konserver, som 
kallas p e m m i c a n s och i en liten volym innesluta en 
inassa niirande amnen. 

Detta slags livsmedel liimnade intet tvivel om resans 
langd och en nppmarksam betnaktare forstod genast, att 
V orward sknlle besoka polarhaven, da han sag kiirlen 
med citronsaft, senapsburkarna, med ett ord den stora 
ymnighften av dessa kraftiga medel, som anvandas mot 
skijrbjugg och aro sa nodvandiga vid kryssningar i de 
nordliga och sydliga farvattnen. Shandon hade helt 
visst fa'tt tillsagelse att iigna siirskild uppmarksanvhet at 
denna del 'av ntrustningen, ty han sysselsatte sig icke 
mindre dunned an med skeppsapoteket. 

Om vapnen ombord ej voro sa talrika, vilket borde 
lugna lattskriimda varelser, sa var ater krutdurken sa 
\;il forsedd, att man nastan hapnade. Den enda kanonen 
p-a backem knnde ej gora ainsprak pa att forbruka detta 
forrad. Detta gav atskilligt att tanka pa. Likaledes 
famns det jattestora sagar, olika slags verktyg, bairlingar, 
handsagar, yxor, klnbbor, o. s. v., for att icke riikna en 
aktningsbjudande mangd av b 1 a s t i n g-c y 1 i n d e r s*, 
vilkas exploderande varit tillrackligt for att spranga 
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Liverpools tullhus i luften. Allt detta forefStl besynner- 
ligt, om ocksa icke forfarande, for att cj namna raketer 
och andra fyrverkeripjiiser saint signal- och skeppslan- 
tarnor i oandlighet. 

De orakneliga askadarna pa kajerna vid New Princes 
Docks beundrade dessutom en lang och smal bat av 
mahogny, avsedd att anvandas vid barpunerande av val- 
fisk, en pirog av fortent jiirnbleck, overdragen med gut- 
taperka och f Iere h a 1 k e t t-b o a t s, ett slags kaut- 
schukskappor, som man kundc forandra till kanoter 
genom att uppblasa deras foder. Var och en kiinde sig 
orolig, niistan uppn'ird, ty med den intradande floden 
skulle Forward genast avscgla till sim okanda bestSm- 
melseort. 



ANDRA KAPITLET. 



Ett ovantat brev. 



Atta manader forut hade Richard Shandon emottagit 
ett brev av foljande innehall: 

»Aberdeen den 9 augusti 1859. 

Mr Richard Shandon. Liverpool. 
Min hcrre. 
Detta brev har till iindamal att nnderriitta er om, -att 
16,000 pund sterling blivit remitterade till herrar Mar- 
cuart & C:o, bankirer i Liverpool. Pa grund av bifogade 
fullmakter, undertecknade av mig, iiger ni att hos namnda 
bankirer forfoga over ett belopp av sexton tusen pnnd. 

2. — Kaplen Hatleras' resa. 
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Ni kanner mig ej, men det betyder ingesting, iag 
kanner er, och det ar det viktigaste. 

Jag erbjuder er harmed plats som forste styrman pa 
briggen Forward for en expedition, som kan bliva 
bade langvarig och aventyrlig. 

Om ni ej gar in pa mitt forslag — na da tala vi ej 
vidare om saken. Om ni ater gar in darpa, far ni i arlig 
avloning fem'hundra pund, och vid slutet av varje ar, sa 
hinge expeditionen racker, okas den mod en tiondedel. 

Briggen Forward finnes iinnu ej till. Ni skall bygga 
den, sa att han kan ga till sjoss senast de forsta dagarna 
av april 1860. Harmed folja detaljerade ritningar och 
kostnadsforsliag. Ni skall med storsta noggrannhet stalla 
er mina instruktioner till efterrattelse. Fartyget skall 
byggas pa hrr Scott & C:os varv, och ager ni att med 
dem iuirmare overliigga. 

Jag vill siirskilt fiista er uppmiirksamhet pa F o r- 
w a r d s besiittning. Den skall besta av en kapten, jag, 
en forste styrman, ni, en andre styrman, en konstapel, 
tva maskinister, en islots, atta matroser och tva eldare, 
tillsammans aderton personer, da ri inberiiknad doktor 
Clawbonny hiirifran, som, Bar tiden iir inne, skiall anmiila 
sig hos er. 

Inga andra fa deltaga i Forwards expedition an 
de, som iiro engelsman, fria man, utan familj, ogifta och 
nyktra, ty begagnandet av spritdrycker, till och med 61, 
tillates ej ombord, samt iardiga att utriitta allt, odh ni bor 
i synnerhet valja sadana, som hava ett sangviniskt tem- 
perament ooh ej spara pa livhanken. 

Ni skiall erbjuda dem femdubbel hyra mot deras van- 
liga med fSrhojning av en tiondedel for varje ars tjanst- 
goring. Vid cxpeditionens slut erhaller var och en av 
dem fern hundra pund sterling och ni sjiilv tva tusen. 
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Uessa summor skola deponeras hos narnnda bankirer 
Marcuart & C:o. 

Denna expedition blir, som sagt ar, sannolikt langva- 
rig och modosam, men aroMl. Ni behover saledes ej 
tveka, mr Shandon. 

Svar adresseras till mig under initiaJerna K. Z., Gote- 
borg (Sverige), poste restante. 

P. S. Den 15 nastkommande februari kommer till er 
en stor dansk hund med 'hangtaude liippar, ljusrod till far- 
gen ooh med svarta rander tviirs over kroppen. Ni skall 
genast fora honom ombord och lata foda hononi med 
kornbrod, blandat med talggrevar. Ni skall underriitta 
mig om emottagandet av ifragavarande hund i brev till 
Livorno (Italien) likaledes under ovannamnda ini'tialer. 

Forwards kapten infinner sig och presenterar sig, 
da riitta ogonblicket ar inne. 1 avresans stuird erhallcr 
ni nya instruktioner. K. Z. 

Kapten pa F o r \v a r d.» 
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Doktor Clawboniiy. 



Richard Shandon var en god sjbrnan, ban hade i lang 
tid fort befal pa vaJfiskangare i de arktiska haven och 
atnjot ett stort anseende i hela Lancaster. Ftt dylikt 
brev kunde med ska! fbrvana honom, och nan blev ocksa 
forvanad, men med det lugn, som anstar en man, vilken 
pri'ivat viirlden sasom han. 

Han kunde dessutom uppfylla de foreskrivna villko- 
ren. tian hade varken hustru, barn elJer slaktingar, utan 
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var en fullkomligt fri och oberoende man. Som ban ei 
lradc nagon att radgora mcd, begav han sig dirckt till 
bankirerna Marcuart &. C:o. 

Oni dar finnes tillraekligt mcd pcnningar, tiinkte ban, 
sa gar restcn av sig sjalv. 

Han emottogs i bankirhuset med'den aktning man ar 
skyldig en man, pa vilken sexton tusen pund sterling 
lugnt vanta i kassaskapet. Nil r affiiren var uppgjord, lat 
Shandon giva sig ett ark vitt i)appcr, varpa han med sin 
stora stil skrev ett recepisse, som avsandes till den npp- 
givna adressen. 

Samma dag satte ban sig i forbindelse med skepps- 
byggmastarna i Birkenbead, ocb redan tjugnfyra timmar 
senare stracktes kolen till F o r w a r d. 

Richard Shandon var en fyrtio ars man med styrka, 
bcslutsamhct och mod, tre utmarkta cgenskaper hos en 
sjoman, ty dc ingiva andra fortroendc. raskhet och kall- 
blodighet. Man bcskyllde honom visserligen for att vara 
misstrogen och svar att gora till lags, vartor han heller 
aldrig var omtyckt av sitt manskap, men viil frnktad. 
Detta omdikne sknlle likvaJ icke lagga nagra 'hinder i 
vagen for anskaffande av besattning, ty man visste, att 
ban var en karl, som alltid iorstod att draga sig ur spelet. 

Shandon frnktade emellertid, att den hemlighetsfnlla 
sidan av s-aken sknlJe inverka forlamande pa hans pJaner. 

— Men, tiinkte ban, det biista ar att ingenting utsprida 
bland allmanheten. Det skulle bland dessa sjogastar all- 
tid iinnas nagra, som vill ha ordning pa, samt veta orsa- 
ken till och andamalet med resan, och som jag intet vet, 
sknlle jag ha ganska svart att svara dem. Den dar K. Z. 
iir helt siikert en mycket besynnerlig passagerare, men 
nar allt kommer omkring kiinner han mig, och det ar till- 
riickligt. Vad hans fartyg betraffar, skall han minsann fa 
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sc pa nagot fin t, och jag vill inte hcta Richard Shandon, 
om det inte ar avsett att besdka Ishavet. Men den licm- 
liglieten behaller jag for mig sjiilv och inina narmaste 
man. 

Shandon borjadc harefter viirva sitt manskap med 
noggrant iakttagande av de utav kaptenen uppgivma vill- 
koren med avseende pa fysiska och familjeforhallanden. 

Han kande en priiktig ooli honom mycket tillgiven 
man och dartill duktig sjoman vid namii James Wall. 
Denne Wall kunde vara omkring trettio ar gammal, ooh 
det var ej forsta gangen han gjorde en resa i de nordliga 
farvattnen. Shandon erbjod honom plats som andre styr- 
man, och Wall emottog anbudet med tillslutna ogon. 
Han onskade intet hogre an att fa segla, och han iilskade 
sitt yrke hogt. Shandon beriittade alltsammans utforligt 
for honom, liksom for en viss Johnson, vilkenhan antog 
till konstapel. 

— Handa vad som hiinda vill — sade Wall — lika 
giinna det som nagot anmat. Om det ar fraga om att 
nppsoka passagen i nordvast, sa finnas de, som komma 
tillbaka. 

— Inte alltid — svarade master Johnson — men det 
iir inte nagot skal, varfor man inte skall ga dit. 

— Dessutom — atertog Shandon - - om vi inte 
bedraga oss i vara gissningar, maste man medgiva, att 
denna resa foretages under gynnsamma forhallanden. 
Forward blir ett utmiirkt gott fartyg, och forsett med 
en praktig maskin, skall det kunna ga langt. Aderton 
mans besattning, det iir all't vad vi behova. 

— Aderton man — infoll master Johnson — det iir 
lika mycket som amerikanaren Kane hade ombord, da 
han gjorde sin ryktbara resa mot polen. 

— Det iir likval besynnerligt — atertog Wall — att en 
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privat person annu vill soka overfiara vattnet fran Davis- 
till Beringssundet. De cxpeditioncr, som utsants for att 
uppsoka amiral Franklin, hava redan kostat England mer 
an 760,000 pund utan att leda till nagot praktiskt rcsultat. 
For ttisan, vem kan annu vilja vaga sin formogenhet pa 
ctt dylikt friretag? 

— A<tt borja med, min kare James — svarade Sban- 
don — vet jag annu inte, om vi verkligen skola avga till 
dc norra ellcr sodra farvattnen; dct ar kanske fragan om 
att gora nagon ny upptackt. For ovrigt bor en viss dok- 
tor Clawbonny infinna sig endcra dagen. Han vet sakert 
mera an vi och liar i npp-drag ait meddela oss ett odi 
annat. Vi fa val se. 

— Vi fa val ha talamod odi vanta da — sade master 
Johnson. — For rain del gar jag tit och soker upp nagra 
priiktiga pojkar med ett livligt temperament, lovar jag 
cr pa forhand. Ni kan lita pa mig. 

Denne Johnson var en ovarderlig man. Han kandc till 
navigationen pade hoga la i titnderna. Han var i egenskap 
av kvartermastare ombord pa P h o c n i x, som 1853 del- 
tog i expeditioner, vilka ntsandes for att uppsoka Frank- 
lin. Dcnnc ras'ke sjoman blev till och med vittne till den 
franskc lojtnantcn Bcllots dod da han foljde bonom pa en 
utflykt pa isen. Johns on var hekant med sjofolket i 
Liverpool och borjode ofortovat se sig oni efter erfor- 
derligt manskap for Forward, 

Shandon, Wall och han voro sa ivriga, att besattningen 
var fulltalig de forsta dagarna av december, men detta 
hade icke skett utan svarigheter. Manga funno sig loc- 
kade av den hoga hyran, men avskracktes av det aven- 
tyrliga i expeditionen, och flera an en, som med fast 
beslut antagit tjanst, kommo sedan for att atertaga sitt 
ord pch atcrlamna sitt forskott, avradda av sina yanner 
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att inlata sig i ett dylikt foretag. Var och en forsokte 
dessutom intranga i hemligbeten och ansatte Richard 
Shandon med fragor. Denne skickade dem til Johnson. 

— Vad vill du, att jag skall saga, mini van! — svarade 
han den ene efter den andre. — Jag vet ju inte mera an 
du. I alia handelser kommer -du i gott sallskap med lus- 
tiga turar, som inte vagra i forsta vandningen. Det ar 
nagoiiting, det! Aliltsa, inga langa overliiggningar; antin- 
gen tar man det som bhides, eller ocksa later man bli. 

Och de fiesta togo vad som bjods. 

— Du forstar val — tillade konstapcln ibland — att 
jag endast behover valja: en hog hyra vars make man 
into hort omtalas i mannaminne, och vissheten om att fa 
ctt litet natt kapital, da man kommer tillbaka. Jag tror, 
man kan slicka sig om mun, nar man tanker darpa. 

_ j a — svarade matroserna — nog ar det bra fres- 
tande ooh till pa kopet en rikligut'komst pa gamla dagar! 

— Jag viil inte fordolja — atertog Johnson — att 
expeditionen blir langvarig, modosiam oc'h aventyrlig; 
det iir tydligen uttalat i vara instruktioner. Man maste 
veta, vartill man forbinder sig. Det iir ganska sannolikt, 
att man far fresta pa allt vad i en mansklig fonnaga star 
att gora och kamhanda iinnu mera. Darfor, om du kiin- 
ner, att du inte liar mod i brostet och kan besta varje 
lirov, om du inte liar fan i kroppen, om du med ett ord 
hellre vill lamna ditt skimn pa ett stalle iin pa ett anmat, 
sa gor helt om marsch och avsta din plats at en modi- 
gare kamrat! 

— Men, master Johnson — sade en matros — ni kan- 
ner vill atminstone kaptenen? 

— Min van, kapten iir Richard Shandon, anda tills 
en annan installer sig. 
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Uetta var verkligen Shandons egen tanke. Han kotn 
latt pa den iden, att ban i sista ogonblicket skulle emot- 
laga sina bestamda instruktioncr om rcsans mal ooh att 
Man skulle forbliva chef ombord pa F o r w a r d. Han 
roade sig till och mcd att utsprida denna sin asikt, antin- 
gen han talade med sitt manskap ellcr ledde arbetena pa 
briggen pa Birkenhcads varv. 

Shandon och Johnson hade noga rattat sig efter fore- 
skrifterna rorande besattningcns halsotillstand. Allesam- 
mans hade fordelaktigt utseende, som ingav fortrostan, 
och vad temperamentet angick, var dct sa eldigt, att det 
var i stand att uppelda Forwards maskin; deras 
spiinstiga lemmar samt friska och blomstrande ansikten 
tycktes modigt kunna trotsa den skarpa kolden. De voro 
besiutsamma, djarva och starkt byggda man, men de 
iigde icke alia samma styrka, och Shandon hade till och 
med tvekat att atvtaga nagra bland dem, sasom matro- 
serna Qripper och Garry samt harpuneraren Simpson, 
som forefollo honom nagot for magra; men i ovrigt var 
deras kroppsbyggnad utmarkt, och kontrakten under- 
skrevos. 

Hela denna besattning bekande sig till samma sekt 
inom den protestantiska kyrkan. Pa langa resor bora 
gemensam bon och lasning av bibeln forena alias sinnen 
och i farans stund liva det sjunkande modet. Det ar dar- 
for av vikt, att icke nagon meningsskiljaktighet i religiost 
hanseende iiger rum. Shandon kiinde av erfarenhet nyt- 
tan harav och det inflytande detta ntovar pa manskapets 
sedlighct. Darfor praktiseras denna metod alltid av far- 
tyg, som skola overvintra i polarhaven. 

Sedan besiittningen val var fulltalig, borjade Shandon 
tiinka pa proviantering. Han foljde harvid sin okande 
kaptens foreskrifter, som voro tydliga och bestiimda, och 
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i vilka aven dc minsta smasaker upptagits till kvantitet 
och kvalitet. Tack vare de fullmakter, Shandon hade till 
sitt forfogande, betalades varje artikel kontant mot atta 
procents rabatt, for vilka han samvetsgrant kreditcradc 

K. Z. 

Besattning, proviant och lasten i ovrigt — allt var klart 
i januari 1860. Forward hade redan ett visst statligt 
U'tseende. Shandon uppeholl sig dagligen i Birkenhead. 

Den 23 januari pa morgonen begav han sig enligt sin 
vana pa en av dessa angslupar, som hava roder sa vi'il 
for- som akterut for att ej behova viinda och vilka ga 
oupphdrligt mellan Merseys bagge striindcr. Aven 
denna morgon var staden insvept i en dimma, som for 
ovrigt dar ar mycket vanlig och vilken nodgar befalha- 
varna pa sluparna att begagna sig av kompassen, ehuru 
overfarten fran den ena stranden till den andra riicker 
knappt tio minuter. 

Men huru tjock denna dimma an var, kunde lion ej 
hindra Shandon att se en man, litem till vaxten, nagot 
fetlagd, med ett fint, men pa samma gang fryntligt ansikte 
och en tilltalande blick. Han gick emot Shandon, fattade 
hans bagge hander och skakade dem med en varme, en 
livlighet och fortrolighet, som Shandon ej kunde fatta. 
Framlingen, som hade sma livliga ogon, vittnande om 
snille, stor och bogst rorlig mun, gestikulerade samt 
talade mycket och sa fort, att Shandon ej begrep ett ord 
darav. 

Men forste styrmannen pa Forward insag snart, 
vilken denne Mile man var, som han aldrig furr sett. Ett ljus 
gick upp for honom, och i ett ogonblick, da den andra ham- 
tade andan, passade han raskt pa och framsade dessa ord: 

— Herr doktor Clawbonny? 

,— Han sjiilv i egen person, hr kapten. Jag liar sokt 
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er i niira tio minuter och fragat alia och overallt efter er. 
Kan ni fatta mm otalighet? Fern minuter till, och jag 
skulle forlorat forstandet! Ni ar da kapten Shandon? 
Ni finncs da verkligen till? Ni ar inte bara en myt? Er 
hand! Lat mig fa sluta den iinnu en gang i min. Ja, dct 
ar Ric'hard Shandons hand! Men om det finnes en kap- 
ten Shandon, finnes det ocksa en brigg Forward, over 
vilken han liar befalet, och om han det har, skall ban 
avsegla, och om han avseglar, skall 'han taga doktor 
Clawbonny med sig ombord. 

— Ja, herr doktor, jag ar Richard Shandon, och det 
finnes en brigg Forwar d, som skall avsegla. 

— Det ar logiskt — sade dofctorn, sedan han tnsupit 
ctt tillnickligt forrad luft for att andas — det ar logiskt! 
Ni ser ocksa hum glad jag ar, jag har nu natt hojden av 
min lycka, av mina onskningar. Lange har jag van tat pa 
ctt dylikt tillfalle och liingtat att foretaga en sadan resa. 
Men, med er, kapten ... 

— Tillat mig... — avbrot Shandon. 

— Med er — fortfor doktom utan att hora pa Shan- 
don — iiro vi siikra om att ga langt och ante rygga till- 
baka en enda turn. 

— Men ... — atertog Shandon. 

Ty ni har avlagt edra prov, och jag vet, vad ni 
duger till. Ah, ni iir en praktig sjoman! 

— Men om ni visstc . . . 

— Ncj, jag vet endast. att ni sjiilv ett ogonblick satt er 
djiirvhet, er tapper'het och skicklighet i tvivel, men den 
person, som utsett er till sin forste man, sekond, styrman 
eller vad det kallas, forstar sig pa sin sa'k, det svarar jag 
er for. 

— Men det iir inte fraga om det nu — sade Shandoii 
otaligt, 
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— Na, oin vad da? Livt mig inte pinas langre! 

— For tusan, ni later mig in inte tala. Sag mig, herr 
doktor, hum ni kommit att deltaga i F o rwards expe- 
dition? 

— Qenom det har brevet fran en utmarkt kapten, ett 
myeket Lakoniskt, men fullkomligt tydligt brcv. 

Da doktorn sadc detta, overlamnadc hail till Shandon 
ett salunda avfattat brev: 

»Inverness den 22 januari I860. 
Herr doktor Clawbonny. 

Liverpool. 
Um herr doktor Clawbonny vill med briggen F o r- 
w a rd deltaga i en lang expedition, behagade ni anniiila 
er hos forste styrmannen, Richard Shandon, som haroni 
erhallit fullstandiga instruktioner. K. Z., 

kapten pa F o r w a r d.» 

— Brevet anlande i dag pa morgonen, och ni ser mig 
nu fardig att ga om'bord pa F o r w a r d. 

_ Men — infoll Shandon -- ni, herr doktor, vet val 
atininstone andamalet med denna resa? 

— Inte det minsta i varlden, men vad betyder det, 
eudast jag far resa! Man sager, att jag iir en lard man, 
men man bedrar sig. Jag vet ingenting, och 0111 jag utgi- 
vit nagra bocker, som vunnit ganska stor avsattuing, sa 
har jag gjort oratt dari, men allmanhcten ar mycket god, 
som koper dem. Jag vet ingenting, sager jag er, om inte 
det att jag iir en okunnig varelse. Men man erbjuder 
mig att fullkomna eller rattare uppliva mina kunskaper i 
medicin, kirurgi, historia, geografi, botanik, mineralogi, 
konkyliologi, kemi, fysik, mekanik. hydrografi m. m. Na 
val, jag mottar anbudet och forsakrar er, att jag inte lati't 
overtala mig. 
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Alltsa atertog Shandon, sviken i sina forhopp- 
llingar vet ni inte, vart Forward skall ga? 

Jo, Iicrr Shandon! Han skall ga dit, dar nagot fin- 
nes att lara, att upptacka, d;ir man kan forvarva sig kun- 
skaper, anstalla jamforel-ser, dar man triiffar andra seder, 
andra folkslag, som man kan studera i utovandet av 
deras sysselsSttningar, med ett ord. hatl gar dit, dar jag 
aldrig varit. 

- Vet ni ingenting narmare? - - utropade Shandon. 

- Narmare? — fragade doktorn. — Jag liar hort 
sagas att nan skall avga till de nordliga haven. Na, far 
ga da for Norden! 

- Ni kanner \'al atminstone fartygets kapten? — 
fragade Shandon. 

— Inte det all ra minsta, men det iir en dnktitf karl, 
tro mig. 

Da Shandon oeh doktorn kommit i land i Birkenhead, 
underrattade den forre den senare noga om allt vad han 
visste rorande F o r w a r d, och det hemlighetsfulla i allt- 
sammans retade annu mera doktorns inbillning. Asynen 
av briggen fororsakade honom haftiga ntbrott av gladjc. 

Fran denna dag lamnade han ej vidare Shaiidon och 
gjorde varje morgon besok pa fartyget. 

Dessutom fick han sarskilt i uppdrag att overvaka 
ordnandet av vad till skeppsapotekei lnirde. 

Denne Clawbo^ny var namligen lakare oeh diirtill en 
ntmarkt lakare men praktiserade blott obetydligt. Lakare 
\id tjugofem ars alder, var han en verkligt lard man vid 
fyrtio. Kiind i hela staden, blev han en inflytelserik med- 
lem av Liverpools larda samfnnd. Hans egen formogen- 
het tilliit honom att meddela nagra rad, som ej voro 
mindre varderika, for det de voro kostnadsfria. Han var 
orntyckt, sasom en sa ntmarkt alskvard man bor vara, 
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och gjorde cj en mask for nar. Han var livlig och prat- 
sam, om man sa vill, men hade hjiirtat pa liipparna och 
ville omfamna Iiela varlden. 

Da ryk'tct om 'lians resa med Forward spreds i sta- 
den, anvande lians vanner alia mbjliga medel for att 
kvarhalla honom, vilket sa mycket mera stadfaste ihonom 
i hans beslnt. Nar doktorn hade fattat en foresats, sa 
knnde ingen rubba den, det visste hela staden. 

Fran den dagen tilltogo gissningar och farhagor, men 
detta hindrade ej, att Forward den 5 februari 1860 
gick av stapeln och tva manader senare var klar att ga 
till sjoss. 

Den 15 mars anlande, sasom kaptenen i sitt brcv 
anmiilt, en himd av dansk ras med jarnviigen fran Edin- 
bnrg till Liverpool under Richard Shandons adress. Dju- 
ret tycktcs vara ilsket, men skysst, till och med nagot 
nedslaget och hade en egendomlig blick. Namnet F o r- 
w a r d var graverat pa hundens kopparhalsband. Shan- 
don forde honom samma dag omibord och avsiinde till 
Livorno brev under de uppgivna ini'tialerna med under- 
rattelse att han emottagit hunden. 

Med undantag av kaptenen sjitlv var F o r w a r d s 
bcsattning nu fulltalig och bestod av: 

1 :o) K. Z., kapten, 2:6) Richard Shandon. forste styr- 
man, 3:o) James Wall, andre styrman, 4:o) do-ktor Claw- 
bonny, 5:o) Johnson, konstapel, 6:o) Simpson, harpune- 
rare, 7:o) Bell, timmerman, 8:o) Brivnton, forste maski- 
nist, 9:o) Plower, andre maskinist, 10:o) Strong, (neger), 
kock, ll:o) Foker, islots, 12:o) Wolsten, skeppssmed, 
I3:o) Waren, eldare, samt for ovrigt matroserna Bolton, 
Qarry, Clifton, Qripper och Pen, eller tillsammans ader- 
ton man. 



30 



KAPTEN UATTERAS' RESA 



FJARDE KAPITLET. 



Hapten Dogg. 



Den 5 april var avresans stund inne. Doktorns r/ar- 
varo ombord lugnade nagot sinnena. Dit den aktade, 
larde mannen ville fara, kunde vem som heist folja med. 
Emellertid upphorde ej storre delen av besattningen att 
vara orolig, och Shandon, som befarade, att nagra skulle 
rymma i sista stund, onskade ingenting hogre an att fa ga 
till sjoss. Da besattningen val forlorat kusten ur sikte, 
skulle den nog veta att taga saken lugnt, tankte han. 

Doktor Clawbonny hade sin hytt pa forkant av akter- 
salongen, kaptenen och forste styrmannen sina pa 
(imse sidor om densamma med utsikt at dacket. Kapte- 
nens hytt hade stangts sedan den blivit forsedd med 
atskilliga instrument, mobler, bcicker, reskliider, husge- 
radssaker och andra pa en forteckning upptagna effek- 
ter. Enligt den okandes order skickades nyckeln till 
hans hytt till Liibeck, och endast han kunde salunda 
slippa in i densamma. 

Denna omstiindighet berovade Shandon till stor del 
utsikten att fa overbefiilet pa fartyget. Hans egen hytt var 
helt och hallet liimpad efter behoven for den formodade 
resan, ty han kande i botten allt, som erfordrades for en 
polarexpedition. 

.lames Wall, andre styrmannen, hade sin hytt under 
kobryggan, som bildade ett stort sovrum for matroserna. 
Dessa hade har allt mycket bekviimt och skulle svarligen 
triiffat pa en lika utmarkt inredning pa nagot annat far- 
tyg. Man vardade dem som en dyrbar skeppslast. En 
stor kamin upptog mitten av det gemensamma rummet. 
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Doktorn, som hade fullt upp att gora, tog sin liytt i 
besittning den 6 februari eller dagen efter det For- 
ward gick av stapeln. 

— Det lyckligaste av djur — sade han — skulle vara 
en snigel, som kunde inratta sin snacka efter sin egen 
smak, och jag vill nu forsoka vara en forstandig snigel. 

Och for att vara en snacka, som han ej kom att 
lamna pa lange, antog hans hytt smaningom ett prydligt 
skick. Doktorn fann som en lard eller ett barn noje i 
att ordna sitt vetenskapliga resforrad. Hans bocker, 
herbarier, instrument, fysiska apparater, hans samling av 
termometrar, barometrar, hygrometrar (for att mata luf- 
tens fuktighet eller torrhet), ombrometrar (for att mata 
nederbordens myckenhet pa en viss given tid), tuber, 
kikare, cirklar, sextanter, kartor, ritningar, sma glas- 
flaskor, pulver och for ovrigt hela hans fullstandiga apo- 
tek — allt ordnat pa ett satt, som kunnat komma 
British Museum att avundas. Denna yta pa sex kvadrat- 
fot inneholl oberakneliga rikedomar. Doktorn behovde 
endast utstriicka handen utan att lamna sin plats for att 
ogonblickligen bliva lakare, matematiker, astronom, 
geograf, botanist eller konkyliolog. 

Han var ocksa stolt over sina tillrustningar och 
lycklig i sin flytande helgedom, som tre av hans magraste 
vanner varit tillrackliga att upptaga. Dessa tillstrom- 
made ocksa i sadan mangd, att tilloppet blev besviirligt 
till och med for en sa medgorlig man som doktorn. Han 
slot darfor i motsats till Sokrates med att saga: 

— Min boning ar liten, men matte himlen aldrig 
tillata, att den blir full av vanner! 

For att fullkomna beskrivningen pa Forward, ar 
det nog att saga, att den stora danska hunden hade sin 
koja under fonstret till den hemlighetsfulla hytten, men 
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dun vilde passageraren fflredrog att strOva omkring pa 
mellandacket och i lastrummet. Det tycktes vara omi'ij- 
iigt att tamja lionom, och ingen forstod sig pa det sall- 
sannna djuret. Man horde lionom, i synnerhet 0111 niit- 
tcrna, uppgiva ett ohyggligt tjut, som hemskt genljod i 
fartygets alia delar. 

Saknade ban va! sin franvarande husbonde? Eller 
var det ins tinkten, som sade lionom, att man gick en 
aventyrlig resa till motes? BesSttningen trodde det 
senare, och mangen skiimtade diirover, som pa allvar 
tog derma hund f5r ett djur av avgrundssiaktet. 

Pen, en f6r ovrigt ra och obandig karl, som en dag 
sprungit fram for att klappa lionom, kastades mot gang- 
spelet med sadan fart, att hans hnviidskal blev forfarligt 
ilia skadad. Detta skre\ r s natnrligtvis pa det hesynner- 
liga djnrets riikning. 

Clifton, den skrockfullaste av hela besiittningen, 
gjorde aven den egendomliga anmarkningen, att da 
himden gick akternt, gick han alltid pa lovarts sida, och 
sedan, da briggen kom till sjoss och ofta gick over stag, 
att det imderliga djuret iindrade plats efter varje viind- 
uing och holl sig i lovart, liksom kaptenen pa F o r- 
w a r d skulle gjort. 

Doktor Clawbonny, vars mildhet och smekningar 
skulle kunnat tamja en tiger, forsokte fafiingt att stiilla 
sig pa god fot med lionom; han forlorade darpa endast 
ticl och mcida. 

Detta djur lystrade icke till nagot av de namn, som 
finnas inskrivna i »hundkalendern». Ocksa slutade fol- 
ket ombord med att kalla lionom »Kapten», ty han tycktes 
fullt veta, hur det gar till om skeppsbord och hade 
bestamt seglat med en gang forr. 

Man kan darfor fatta konstapelns skamtsamma svar 
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till Cliftons van och att denna formodan delades av 
manga klentrogna. En och annan av dessa upprepade 

den smaleende och vantade att fa se liunden en vacker 
dag atertaga sin manskliga skepnad och med en skal- 
lande stamina kommendera fartygets manovrering. 

Om Richard Shandon ocksa icke hyste dylika far- 
hagor, sa var han anda nagot orolig, och den 5 april, 
kvallen for avresan, talad-e han hiirom med doktorn, Wall 
och master Johnson pa akterdiick. 

Dessa fyra personer liippjade pa sin tionde grogg, 
utan tvivel den sista for den gangen, ty enligt foreskrif- 
terna i brevet fran Aberdeen voro alia man av besiitt- 
ningen fran kaptenen till eldaren teetotalers, 
d. v. s. de skulle varken fa smaka vin eller 61 eller nagot 
slags spiritnosa med undantag av vid sjukdomsfall och 
eiter doktorns foreskrift. 

Sedan en timme tillbaka hade samtalet rort sig om- 
kring avresan. Om allt gick som man vantade, borde 
Shandon foljande dag erhalla ett brev med de sista for- 
hallningsorderna. 

— Om detta brev — sade Shandon — inte upplyser 
mig om kaptenens namn, bor det atminstone uppgiva 
fartygets bestammelseort. Darforntan, vart skola vi 
styra kosan? 

— Pa min iira — svarade den otalige doktorn - i 
ert stalle skulle jag avsegla utan nagot brev. Det kom- 
mer nog efter oss, var ni lugn diirfor! 

— Ni tvivlar da pa ingenting herr doktor! Men 
mot vilken punkt av jordklotet skulle ni segla, om jag 
vagar fraga? 

— Naturligtvis at nordpolen. Diirom behover man 
ju inte tala, det ar klart som dagen. 

J. — Kaplen llutleras' resu. 
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— Klart som dagen! — infoll Wall. — Men varfor 
inte lika giirna mot sydpolcn? 

— Sydpolen! — utropade doktorn. — Aldrig! Skulle 
kaptenen nagonsin haft den iden att utsatta en brigg for 
att fiirdas over hela Atlanten! Var sa god och gor er 
besvar att narmare begrunda den saken, min kare Wall! 

— flerr doktorn har da svar for allt — svarade 
denne. 

— Lat ga for Norden da, — atertog Shandon. — 
Men sag mig, doktor, iir det till Spetsbergen, Gronland, 
Labrador eller Hudsons bay? Om alia vagar bara till 
Rom d. v. s. leda till samma mal eller med andra ord 
till den ogenomtrangliga bankisen, sa aro de darfor inte 
mindre talrika, och jag skulle bliva ganska forlagen att 
besluta mig for den ena eller andra av dem. Kan ni 
giva mig ett bestamt och tydligt svar, doktor? 

— Nej — svarade denne, ledsen att han ej kunde 
svara nagot; — men tank nu, om ni inte far nagot brev, 
vad skall ni gora? 

— Jag gor ingenting, jag viintar. 

— Ni reser alltsa inte! — utropade doktorn, i det 
han hojde sitt glas med fortvivlan. 

— Helt visst inte. 

— Det iir ocksa det klokaste — sade master John- 
son blygsamt, medan doktorn spatserade omkring bor- 
det, ty han kunde ej liingre sitta stilla. — ,1a, det iir i min 
tanke det klokaste och det oaktat, en alltfor lang van- 
tan kan hava ledsamma foljder. For det forsta iir ars- 
tiden gynnsam, och vi bora begagna oss av blidviidret 
f<")r att genomtriinga Davissundet. Dessutom blir besatt- 
ningen allt mera och rnera orolig; vanner och kamrater 
till viirt folk uppegga dem att liimna Forward, och 
deras overtalande skulle kunna spela oss ett fult spratt. 
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- Man maste tillagga -- atertog Wall — att nin en 
panisk forkrackelse uppstode bland vara niatroser, skulle 
de rymma anda till sista man, och jag vet inte, hum det 
kimde lyckas er att anskaffa ny besattning. 

— Men vad skall man da gora? - ntropade Shan- 
don ntom sig. 

— Just det ni sagt — genmalde doktorn. — Viinta, 
men vanta tills i morgon, innan ni borjar misstrosta! 
Kaptenens loften hava anda till denna stund uppfyllts 
med den storsta noggrannhet, vilket ar ett gott tecken. 
Det ar diirfor ej nagot skal att tro, att vi inte i rattan tid 
skola bliva underrattade om var bestammelseort. Jag 
ar fullt saker om, att vi i morgon aro ute pa Irlandska 
sjon. Alltsa, mina viinner, foreslar jag att tomma en 
sista grogg for var lyckliga resa. Den borjar visserli- 
gen pa ett nagot oforklarligt siitt, men med sjoman 
sadana som ni har man de allra basta forhoppningar, att 
allt skall slutas val. 

De fyra personerna klingade nu med varandra for 
sista gangen. 

— Och nu, kapten — sade master Johnson — har 
jag ett rad att giva er, niiinligen att forbereda allt till 
avresan. Det ar nodvandigt, att besattningen tror, att 
ni ar fullt saker pa er sak. Ett brev ma nu komma eller 
ej, men gor klart att ga till segels i morgon! Elda inte 
pa under ugnarna, ty vinden ser ut att vilja halla i sig! 
Ingenting ar lattare iin att ga till sjoss. Lat lotsen komma 
ombord, latnna dockorna, da floden intraffar, och kasta 
ankar bortom Birkenheads udde. Vart folk har da inte 
liingre nagon forbindelse med land, och om det dar val- 
signade brevet kommer, tritffar det oss lika bra dar som 
annorstades. 
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— Bra talat, -- inin raske Johnson — sade doktorn, 
i dct lian riickte sin hand at den gamle sjomannen. 

— Ske er vilja! — svaradc Shandon. 

Var ocli en gick nu in i sin hytt och avbidade under 
en orolig somn solens uppgang. 

Foljande morgon hade den forsta utdelningen av 
brev agt rum i staden, men intet med Richard Shandons 
adress. 

lcke desto mindre gjorde denne sina forberedelser 
till avresan. Ryktet harom spreds ogonblickligen i hela 
Liverpool och, sasom redan ar namnt, skyndade ett oriik- 
neligt antal nyfikna askadare till kajerna vid New Prin- 
ces Docks. 

Manga bland askadarna kommo ombord pa briggen, 
nigra for att sista gangen omfamna en kamrat, andra 
for att avrada en van att folja med eller for att kasta 
en blick pa detta egendomliga fartyg eller omsider fa 
veta resans nial, och man pratade oni. att befalhavaren 
derma dag syntes mera tystlaten och forbehallsam an 
nagonsin. 

Men han hade sina goda skal dartill. 

Klockan slog 10. Hon blev 11. Klockan 1 e. m. borde 
floden intriiffa. Shandon kastade fran hojden av akter- 
dacket oroliga blickar pa lnassan och sokte fafangt att i 
nagot ansikte lasa den hemlighet, han sdkt utforska. 
Matroserna pa r 7 o r \v a r d utforde under tystnad hans 
befallningar, men forlorade honom icke ur sikte, alltjamt 
vantande att fa hora nagot bestamt meddelande, vilket 
likviil uteblev. 

Master Johnson avsliit tillrustningarna for att ga till 
segels. Luften var mulen, och utanfiir dockorna gick en 
ganska h5g sj6. Vinden blaste skarpt fran sydost, men 
man kunde med latthet lopa nt ur Mersey. 
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Annu klockan 12 hordes ingenting av. Doktor Claw- 
bouny gick orolig fram och tillbaka, blickande runt ora- 
kring sig under livliga atborder. Han var i ett upprort 
tillstand. Shandon bet sig i lapparna, sa att blodet fram- 
sipprade. 

I detta ogonblick narmade Johnson sig jiouom och 
sade: 

— Kapten, om ni vill begagna er av floden, har ni 
ingen tid att forlora; vi niaste vara ur dockorna inom en 
timme. 

Shandon kastade for sista gangen en spejandc bliek 
onikring sig och sag pa sin klocka. 

— Lat ga da! — sade han till Johnson. 

— Framat! — ropadc denne, i det han befalldc de 
besokande att lamna F orward s dack. 

En livlig rorelse uppstod nu bland niassan, soni be- 
faiui sig ombord, for att konnna i land, incdan besiitt- 
ningen gjorde loss de sista fortojningarna. 

Men den allmanna forvirringen bland de nyfikna 
askadarna, vilka matroserna ntan niycket krus motade 
bort, okades annu inera genoni hundens ljutande. Dju- 
rei rusade plotsligt fran backen genom den tatt saminan- 
packade massan och skallde med dovt skall. 

Man gav plats for honoin, han hoppade upp pa akter- 
dacket, och nu intriiffade nagot otroligt, soni likval 
bevittnades av tusentals manniskor. Kapten Dogg holl 
ett brev niellan sina tander. 

— Ett brev! — utropade Shandon. — Han ar alltsa 
onibord! 

— Han var det sannolikt, men iir det inte inera, - 
svarade Johnson, i det han pekade pa dacket, som var 
alldeles rensopat fran obehoriga nyfikna. 

— »Kapten!» »Kaptcn!» Ici! ropade doktorn, i 
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det han forsokte taga dot brev, som Iiunden genom hoga 
sprang undanlioll liononi. Han tycktcs ej vilja framfbra 
sitt arende till nagon annan an Shandon sjiilv. 

- »Kapten», ici! — ropade denne. Hunden nar- 
madc sig liononi. Shandon tog brevet ntan svarighet 
och »Kapteji» uppgav da trenne skarpa skall mitt i den 
djupa tystnaden som harskade ombord och pa kajerna. 

Shandon hoi] brevet i sin hand, men bppnade det ej. 

- Men sa las det da! -- ntropade doktorn. 
Shandon sag pa brevet. Detta, som saknade sa val 

datum som avsandningsort, inncholl endast dessa ord: 

»Till befalhavaren pa briggen Forward, Richard 
Shandon. 

Hall kurs pa C a p F a r e w e 1 I, dar ni bor vara den 
20 april! 

Om kaptenen ej da visar sig ombord, skall ni ga 
geiiom Davissundet och uppfor Baffins bay anda till 
Melville bay. |<. Z., 

kapten pa F o r w a r d.» 

Shandon vek omsorgsfullt i hop detta lakoniska brev, 
stoppade det i sin ficka och utdelade sina sista order 
till avresan. Hans rost, som ensam hordes under den 
skarpa ostliga vinden, hade en viss hogtidlig klang. 

F o r w a r d var snart ntom dockorna och foljde, ford 
av en lots fran Liverpool, med flodvattnet utfor Mersey. 
Folkmassan rusade till den yttre kajen, som gar liings 
Victoria Docks, for att for sista gangen fa se en skymt 
av detta hemlighetsfulla fartyg. Bagge miirsseglen, 
focken och klyvaren hade hastigt blivit hissade, och 
under derma segelmassa lopp Forward, vardig sitt 
nainn, efter att hava passerat Birkenheads udde, med 
forvanande hastighet nt i liiandska sjon. 
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Ute pa havet. 



Vindcn var gynnsaiii, men o.iamn med sina korta och 
haftiga aprilbyar. F o r w a r d klov snabbt vagorna. 
Oinkring klockan tre motte lian angbaten, som gor turer 
mellaii Liverpool och on Man. Kaptenen ropade honom 
an och sade ett farval, det sista besattningen pa F o r- 
w a r d fick hora. 

Klockan 5 aterlamnade lotsen till Richard Shandon 
befalet over fartyget och tog plats i sin bat, som seg- 
lade dikt bidevind och snart forsvann at sydvast. 

Mot aftonen dubblerade briggen C a 1 f o i M a n, den 
sydligaste udden pa on av detta nainm Under natten 
borjade sjon ga hogt, men Forward stod sig gott, 
lamnade P o i n t A y r e i nordost och boll kurs pa Nord- 
kanalen. 

Johnson hade ratt, ute pa havet tog sjomansnaturen 
ater ut sin ratt hos matroserna, och da de sago fartygets 
utmarkta egenskaper, glomde de det bcsynnerliga i sin 
stallning. Livet ombord ordnades pa ett regelbundet 
satt. 

Doktorn inandades i fulla drag havsluften. Han 
gick lugnt pa diicket under >byvadret, och for att vara 
vetenskapsman var han mycket saker pa foten under 
den svara sjogangen. 

— Det ligger nagot skont, nagot storartat i att skada 
havet — sade han till Johnson, da han efter frukosten 
kom upp pa diick. -- Jag gor dess bckantskap litet for 
sent, men jag skall taga skadan igen. 
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— Ni liar ratt, herr doktor; jag villc giva alia konti- 
nenter i varlden for ett styckc av oceanen. Man pastar, 
att sjomannen trottna vid sitt yrkc, men jag bar nu seglat 
i fyrtio ar och finner lika stort noje dari nu som forsta 
dagen. 

- Vilken stor njutning ligger intc uti att kanna ctt 
gutt fartyg under sina fottcr! Och oni jag domer ratt, 
ar F o r w a r d en overliigsen seglare. 

- Ni har vcrkligen ratt, doktor — infoll Shandon, 
som sallade sig till de biigge talande — det ar ett gott 
fartyg, och jag tillstar, att aldrig har ett fartyg, avsett 
for en kryssning i isregionerna, varit biittre utrustat och 
bemannat. Detta paminner mig oni, att det ar trettio ar, 
sedan hapten James Ross var pa vag att uppsoka nord- 
vastpassagen . . . 

- Med L a V i c toi r e - avbrot doktorn livligt — 
en brigg oni ungefar samma draktighet som var och 
likaledes forsedd med en angmaskin . . . 

- Vad! Kanner ni till det? 

Ni skall fa hora - fortior doktorn. Maskin- 
byggandet var da annu i sin linda, och den maskin, som 
V i c t o i r e hade, vallade fartyget mer an ctt skadligt 
uppehall. Sedan kapten Ross forgaves reparerat maski- 
ncn bit for bit, urtog ban den slutligen pa sin forsta over- 
vintring. 

— For tusan, — sade Shandon — ni har minsann 
reda pa er, hor jag. 

— Ja, vad skall man gora? — atertog doktorn. — 
Jag har last mycket i mina dagar och bland annat aven 
Parrys, Ross' och Franklins arbeten samt beriittelser av 
Mac Clure, Kennedy, Kane och Mac Cliutock, och alltid 
har nagot stannat k\-ar i minnet. Jag skulle kunna t ill— 
lagga, att denne Mac Clinton ombord pa Fox, en brigg 
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nied skruv likiuinde var, komrait lattare och mcra direkt 
till sitt ma] an alia bans foregangare. 

— Det ar fullkomligt sant — svaradc Shandon — det 
var en djarv sjoman, den diir Mac Clintock. Ni kan till- 
liigga, att liksom han skola vi fran april manad befinna 
oss i Davissundet, och oni vi lyckas gcuomtranga isen, 
ha vi natt betydligt framat. 

— Sa vida — infoll doktorn — det inte bander oss 
liksom Fox 1857, att vi fran forsta aret bliva instangda 
av dc nordliga isarna fran Baffins bay och fa overvintra 
mitt ibland bankisen. 

— Vi skola hoppas, att vi bliva Iyckligare, mr Shan- 
don — sade Johnson - och om man ined ett fartyg 
sadant som Forward inte gar vart man vill, ar det 
bast att for alltid avsta fran dylika forsok. 

— Dessutom — atertog doktorn - i fall kaptenen 
ar ombord, bor han veta battre an vi vad som maste 
goras och det sa mycket mera, som vi inte veta det allra 
ininsta, ty hans brev, som ar sardeles kortfattat, tillater 
oss inte att gissa till resans mal. 

— Det ar redan mycket — svarade Shandon livligt 
- att veta den viig vi skola folja, och jag inbillar mig 

n u, att vi under en god manads tid kunna undvara den 
okandes overnaturliga mellankoinst och instruktioner. 
Dessutom kanner ni min tanke med avseende pa honom. 

— Haha! — utbrast doktorn. — Jag trodde liksom 
ni, att denne man skulle liimna er befalet over fartyget 
och aldrig komma ombord, men . . . 

- Men? — infoll Shandon med en viss tveksamhet. 

- Men sedan brevet nummer tva anlande, liar jag i 
detta avsende kommit pa andra tankar. 

— Och varfor det, herr doktor? 

- Emedan, om ocksa detta brev upplyser er om den 
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vSg, ni liar att folja, dct iiite later er fa veta Fo r- 
w a r d s bestammelseort, och detta ar en sak, som man 
maste veta. Men jag fragar er, lnirn vill ni, att ett tredje 
brev skall komma er till handa mi, da vi aro ute pa 
oppna havet? Och vad Gronland betraffar, aterstar viil 
ett oeh annat att onska rorande postkonmumikationcrna. 
Vet ni, Shandon, jag inbillar mig, att den dar lustigknrreii 
vantar oss i nagon dansk koloni i Holsteinborg eller 
Upernivik. Man liar velat komplettera sitt forrad av sal- 
skinn, kopa sladar och hundar, mod ett ord samla ihop 
allt som behoves for en resa till de arktiska farvattnen. 
.lag skall darfiir into bliva overraskad att en vacker 
morgon se honom komma Lit nr sin hytt och taga befalet 
pa det minst overnaturliga satt i varlden. 

— Det ar mojligt — svarade Shandon kort — men 
medan vi vanta, friskar vinden i, och dct ar intc radligt 
att vedervaga sina bramsegel i ett sadant vad«r. 

Shandon liinmade doktorn och gav befallning att 
gigga overseglen. 

Lordagen pa aftonen dubblerade briggen Mull of 
(j a 1 1 o w a y, vars fyr lystc i nordost. Pa natten lam- 
nade man M u 1 1 o f K i n t y r e i norr och E a i r H e a d 
i vaster pa irlandska kusten. Omkring klockan 3 pa mor- 
gonen lopp briggen, som seglade langs utefter on 
R a t h 1 i n for styrbords halsar genom nordkanalen ut i 
oceanen. 

Det var sondagen den 8 april. Engelsman och sjo- 
man i synnerhet fasta stor betydelse vid denna dag. 
Ocksa anvandes en del av morgonen till lasning av 
bibeln, vilket doktorn garna atog sig. 

Vinden Overgick da till orkan och hotade att kasta 
briggen tillbaka till irlandska kusten. Vagorna voro 
haftiga och fartyget slingrade valdsamt. Om doktorn 
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icke fick sjcisjuka, kom det sig darav, att ban ej ville 
liava nagon, ty indenting var lattare. Klockan 12 pa mid- 
dagcn forsvann M a 1 i n Head i soder. Detta var den 
sista punkt av Europa, som dessa djarva sjomiin kunde 
skada, och flera an en, sum kanske aldrig mera sknlle 
fa atersc den, betraktade densamma lange. 

Genoin observation ntrontes da, att man var pa 55'' 
57' latitnd och 7° 40' longitud vaster om Greenwichs 
meridian. 

Mot klockan 9 pa aftonen avtog orkanen i styrka, ocli 
Forward, som var en god seglane, holl kucs mot nord- 
vast. Undtr loppet av d'enna dag hade man tillfalle att 
bedoma briggens egenskaper och inse, alt han i likliet 
ined kannares ontdome i Liverpool framfor al'lt var att 
snabbseglande fartyg. 

Under de foljande dagama skot Fo r w ar d stark 
fart i nordvasfflig riktning. Vitatten ovorgick till sydlig 
ined liaftiga dyningar. Briggen gick nu for fulla segd. 
Nagra stormfaglar flogo av och an over aktej-dacket och 
dokitorn skot en av dem, som lycklig-tvis foil n'ed omnbord. 

Simpson, harpuneraren, upptog fageln och lamnade 
honom till iigaren. 

— Ett daligt villebrad, herr doktor! -- sadc ban. 

— Det skall tvartom bli en ntsokt maltid, min van. 

— Vad? tanker ni iita det dar? 

- Och ni skall fa smaka det - - svarade doktorn 
skrattande. 

— Usch! — utbrast Simpson. — Den smakar ju tran 
och ar fran som alia sjofaglar. 

— Gott — genmiilde doktorn — men jag har ett eget 
satt att tillaga sadant villebrad, och om ni sedan skall 
taga det for en sjofagel, lovar jag att aldrig mera i mitt 
liv skjuta en enda. 
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- Ni iir du ocksa kock, licrr doktor? — fragade 
Johnson, 

— En vetenskapsman bor kunna Iitet av varje. 

Lugna dig da, Simpson! - sadc Johnson. — Dok- 
torn ar en skicklig man, och han skall nog komma oss 
alt taga den har stormfageln for en viilsmakande moripa. 

Doktorn hade fullkomligt ratt med avseende pa sin fa- 
gel. Han borttog mod skicklighet fettet, sortl sitter all- 
deles under skinnet, i synnerhet pa sidorna, och harmed 
forsvimno franbeten och fisklukten, variJver man hos 
havsfagel har fullkornlig rattighet att beklaga sig. Sa- 
lunda anrattad forklarades fageln utmarkt till och med av 
Simpson sjalv. 

Under den sista stormen hade Richard Shandon till- 
f a 1 1 c att studera sin besattnings egenskaper. Han hade 
noga foljt var och en, sasom varje befalhavare bor gora, 
som vill forebygga faror i en framtid. Han visste mi, 
\arefter han knnde ratta sig. 

.lames Wall, en person helt och hallct tillgiven Shan- 
don, fattade siiabht ocli ntfi'irde ill It [att, men var e.i 
nagon initiativets man. Sasom tredie man pa fartyget 
var han just pa sin plats. 

Johnson, hittrad i strider mot havet, gamma] och 
hemmastadd pa den norra oceanen, hade ingenting att 
inhanita, vad kallblodighet och djarvhet angick. 

Simpson, harpuneraren, och Bell, timmermannen, voro 
palitliga man, slavar av sin plikt och disciplinen. [slot- 
sen, Poker, en erfaren sjoman, var nppfostrad i Johnsons 
skola och horde bliva till stor nytta. 

A\' de andra matroserna tycktes (jarry och Bolton 
vara dc basta: Bolton var glad och pratsam, Garry var 
en trettiofcm ars man med ett kraftigt ntseende, men 
nagot blek och dystcr. 
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De tre matroserna Clifton, Qrippcr och Pen tycktes 
vara mindre nitiska och raska och hade alltid nagot att 
prata om i tysthet. Qripper hade till och nied velat 
bryta sitt kontrakt, da Forw a r d skulle avsegla, men 
ett slags blygsel kvarholl honom ombord. Om allt 
ginge val, om man ej behbvde lopa for manga och stora 
faror eller hade for svara manovrer att utfora, kunde 
man rakna pa dessa tre, men de maste hava en kraftig 
foda, ty man kan saga, att de hade buken till sin Qud. 
FJuiru de pa forhand kande instruktionerna, hade de 
mycket svart att finna sig i det nyktra levnadssattet om- 
bord, och vid maltiderna saknade de brannvinet eller 
konjaken. De togo emellertid igen skadan pa kaffe och 
te, som i myckenhet utdelades. 

Vad de bagge maskinisterna Brunton och Plover 
samt eldaren Waren betraffade, hade de hittills ej haft 
annat att gora an att lagga armarna i kors. 

Shandon hade mi var och en av dem pa sina fern 
fingrar. 

Den 14 april skar F o r w a r d den stora faran i Golf- 
strommen, som, sedan han gatt langs efter Amerikas 
ostra knst iinda till New Foundlands 'bank, hojer sig mot 
nordost och stracker sig efter Norges kuster. Man be- 
fann sig da pa 51° 37' N. latitud och 22° 58' V. longitud, 
tva hundra mil fran Gronlands sydligaste udde, Luften 
blev kylig; termometern nedgick till 0" Celsius. 

Doktorn hade, utan att annu anliigga de for de ark- 
tiska vintrarna passande kliiderna, i likhet med befalet 
och matroserna, patagit sig sin sjokostym. Det var ett 
noje att se honom med sina hoga stovlar, i vilka han 
nastan forsvann, hans stora hatt av oljedrankt viiv samt 
byxor och troja av samma tyg. Vid haftigt regn och i 
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hdg sjii liknade doktorn ctt underligt Fiavsdjur, en lik- 
nelse, som gjorde honotn stolt. 

I tva dagar var havet hogst oroligt, vinden gick 
over pa nordvast och hammade betydligt Forwards 
gang. Fran den 14 till 16 april gingo hoga svallvagor, 
men pa mandagen koin en haftig stortskur, som hade till 
pafoljd, att det mistan ogonblickligen mojnade av. Shan- 
don faste doktorns nppmarksamhet pa detta cgenclom- 
liga forhallande. 

— Na val — svaradc denne - - det bekraftar de 
markvardiga observationer, som gjordes av valfiskfan- 
garen Scoresby, tillhbrande Royal Society i 
Kdinburg, vars korresponderande ledamot jag liar den 
aran vara. Ni ser, att under regnet iiro vagorna inte 
mycket kansliga till och med for den valdsamma vindens 
infiytande. Daremot vid torr luft blir havet mera upp- 
rort av mindre stark vind. 

— Men hum vill man forklara detta fenomen, herr 
doktor? 

— Det ar mycket enkelt: man forklarar det inte alls. 
1 samma ogonblick varskodde islotsen, som holl utkik 

i bramsalningen, en flytande massa om styrbord, en fern- 
ton mil i lii. 

— Ett isberg i dessa farvatten! — ntropade doktorn. 
Shandon riktade sin kikare i den angivna riktningen 

och fann lotsens rapport riktig. 

— Det ar anda bra besynnerligt! ntbrast doktorn. 

- Det forundrar er? fragade Shandon skrat- 
tande. Vad? Skulle vi inte vara nog lyckliga att 
finna nagot, som knnde nirvana aven er? 

- Det forvanar mig ntan att anda gora mig haperi 
- svarade doktorn smaleende — emedan briggen A n n 

de Poole mm Qreenspond blev 1813 inklamd mellan 
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verkliga isfalt pa 44 nordlig latitud, och att Dayement, 
dess kapten, raknade dem i luindratal. 

— Gott! — sade Shandon - - vi ha annu mycket i 
detta avseende att lara av er. 

— Bali, mycket litet — svarade den iilskvarde dok- 
torn blygsamt — om inte, att man traffat is pa iinnu 
liigre latituder. 

— Det ar inte nagot nytt. rnin biista doktor, ty jag 
var skeppsgosse pa krigsslnpen Fly... 

— Jaha, 1818 — fortfor doktorn — i slutet av mars 
eller i bdrjan av april liar rri pa 42° latitud passerat 
inellan tva stora oar av flytande is. 

— Det ar for mycket! — utropade Shandon. 

— (Men det ar sant! Jag behdver diirfor inte, da 
vi nu aro tva grader nordligare, forvana mig, om vi mota 
ett flytande berg mitt for Forward. 

— Ni ar en riktig outtomlig brunn, herr doktor, och 
man behbver endast hala upp ambaret. 

— Gott, men jag torkar fortare ut, an ni tror, men om 
vi nu kunna pa nara hall giva akt pa detta markvardiga 
fenomen, da, Shandon, skulk jag vara den lyckligaste 
bland doktorer. 

— Det tror jag, det! Johnson — sade Shandon, i 
det han tillkallade sin konstapel, — jag tycker, att vin- 
den borjar friska i. 

— Ja, kapten — svarade Johnson. — Vi vinna litet, 
och havsstrdmmarna fran Davissundet skola snart lata 
kiinna sin inverkan. 

— Ni liar ratt, Johnson, och om vi den 20 april vilja 
ha Cap Farewell i sikte, maste vi begagna maski- 
nen, eljest bli vi kastade till kusten av Labrador. Mr 
Wall, var god giv befallning om, att det eldas upp! 
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Befalhavarens order blevo utforda. En timme se- 
nare hade angan ett tillrackligt hogt tryck, seglen beslo- 
gos, och skruven, som piskade vagorna med sina blad, 
framdrev Forward snabbt mot den nordvastliga 
vinden. 



SJATTE KAFITLET. 



Den stora polarstromnien. 



Snart tillkantiagavo all t talrikare flockar av stormfag- 
!ar, lirar ooh labbar i dessa odsliga farvatten, att man 
narmade sig Gronland. Forward ilade raskt mot norr 
och lamnade en lang rand av svart rok i la. 

Tisdagen den 17 april om'kring kloc'kan 11 f. m. signa- 
lerade islotsen for forsta gangen asynen av i s b 1 i n k. 
Den befann sig atminstone tjugu mil bort i nordnordvast. 
Detta balte av en blandande vit farg upplyste i trots av 
de ganska tjocka molnen klart hela den horisonten omgi- 
vande atmosfiiren. De erfarna mannen ombord kunde 
icke misstaga sig pa detta fenomen och funno av dess 
vithet, att denna blink borde komma fran ett stort 
isfalt, belaget omkring trettio mil langre bort an ogat 
knnde se, och harrorde fran reflexion av ljusstralar. 

Mot aftonen kastade vinden om till sydlig och blev 
gynnsam. Shandon hade en god segelyta att satta till, 
och for att vara sparsam slackte man av under ugnarna. 
F o r w a r d gick for sina marssegel samt fock och kly- 
vare emot Gap Farewell. 

Den 18 klockan .1 upptacktes ett isband genom en vit 
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linje, obetydligt bred, men med en glansande farg, som 
stack bjart av mot horisonten. Den ledde tydligen sitt 
ursprung fran ostra kusten av Gronland snarare an fran 
Davissundet, ty isarna halla sig foretradesvis pa vastra 
kusten av Baffins bay. En timme darefter gick For- 
ward igenom stycken, som voro avsondrade fran 
isbandet, ooh i den mest sammanpackade massan foljde 
isblocken, ehuru de voro sins emellan forenade, lydigt 
svallvagornas rorelser. 

Foljande dag i gryningen signalerade utkiken ett for- 
ty*. Del var V a 1 k y r i e n, en dansk korvett, som noil 
kust pa Forward och seglade till New Foundlands 
bank. Strommen fran sundet gjorde sig kannbar, och 
Shandon maste siitta till alia segel for att kunna over- 
vinna den. 

I detta ogonblick voro befalhavaren, doktorn, James 
Wall och Johnson samlade akterut ooh undersokte rikt- 
ningen och styrkan hos denna strom. Doktorn fragade 
om det vore bekraftat, att denna strom likaledes funnes 
i Baffins bay. 

— Helt visst — svarade Shandon — och segelfartyg 
hava mycket svart att ga emot honom. 

— Sa. mycket mera — tillade James Wall — som man 
moter honom lika val pa ostra kusten av Amerika som 
pa ostra kusten av Gronland. 

— Na — sade doktorn — detta forhallande ger ett 
visst stod for sokandet efter nordvastpassagen. Denna 
strom gar med en hastighet av omkring fern mil i tim- 
men, och det ar svart antaga, att han leder sitt ursprung 
fran det inre av nagon havsvik. 

— Detta ar sa mycket riktigare anmarkt, doktor — 
atertog Shandon — som, om denna strom gar fran norr 

*■ — Kaplcn Halleras' resa. 
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till soder, man i Beringssundet finner en motsatt strom, 
vilken loper fran soder till norr och bor vara upphovet 
till den har. 

— Mina herrar — sade doktorn — salunda mas'te man 
medgiva, att Amerika ar fullkomligt avsond'rat fran polar- 
liinderna ooh att vattnet i Stilla havet, i det att det kring- 
flyter dess kuster, gar iinda till Atlantiska have! Dess- 
utom giver den hogsta vattenhojden i det forstnamnda 
ytterligare skal for dess avlopp i de europeiska haven. 

— Men — atertog Shandon — det bor finnas fakta 
till stod for denna teori, och om de finnas, kanner vart 
universalsnille sakert till dem — tillade ban med en viss 
ironi. 

— Ja — svarade doktorn med ett slags tillfredsstal- 
lelse. — Om det kan intressera er, vill jag saga, att val- 
fiskar, som blivit sarade i Davissundet, efter nagon tid 
fangats i grannskapet av Tartariet och da annu hade den 
europeiska harpunen i buken. 

— Sa vida de inte dubblerat Cap Honn eller Qoda 
Hoppsudden — sade Shandon — maste de nodvandigt ha 
gatt omkring Amerikas nordliga kuster. Det ar da 
odisputabelt. 

— Om ni annu inte iir overtygad, min baste Shan- 
don, — sade doktorn smaleende — skulle jag kunna 
framliigga ytterligare nagra fakta, sasom den drivved, 
varav Davissundet iir uppfyllt, liirktrad, darrpoppel och 
andra tropiska -tradsorter. Men vi veta, att Qolfstrom- 
men skulle hindra dessa trad att ga in i sundet, och om 
de komma diirifran, hava de endast kunnat intranga dit 
genom Beringssundet. 

— Jag ar fullt overtygad diirom, doktor, och tillstar, 
att det skulle vara svart att forbliva klentrogen, da man 
hor er. 
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— For tusan — sade Johnson — iiiir kommer just 
nagot som kan giva narmare upplysning at samtalet. 
Jag ser darute ett ilytande trad av ganska vacker stor- 
lek. Om kapten tillater, skola vi fiska upp den dar trad- 
stammen och fraga, varifran han ar hemma. 

— Det ar ratt — sade do'ktorn — pa regeln foljer 
exemplet. 

Shandon utdelade de nodiga befallningarna. Briggen 
hoLl ratt pa det upptackta tradet, och kort darefter halade 
besattningen upp det pa diick, men icke utan moda. 

Det var stammen av ett mahognytrad, maskatet anda 
till karnan, varforutan det ej kunnat flyta. 

— Bravo, bravo! — utropade doktorn med hanfo- 
relse. — Da Atlantiska havets strommar inte kunnat fora 
det in i Davissundet, da det inte kunnat bliva utdrivet i 
polarvattnet av Norra Amerikas floder, i anseende dar- 
till att detta trad vaxer under ekvatorn, sa ar det klart, 
att det kommer i rak linje fran Beringssundet. Och 
riiina herrar, sen pa dessa skeppsmaskar, som fratt pa 
detsanrma! de tillhora de varma landernas arter. 

— Det visar — infoll Wall — att den beryktade pas- 
sagens belackare hava oratt. 

— ■ Men detta vederlagger dem bestiimt — svarade 
doktorn. — Hor pa, jag vill beskriva for er det liar 
mahognytradets marschruta. Nagon flod pa Panama- 
eller Quatemalanaset hair fort det med sig till Stillaliavet; 
darifran har strommen drivit det langs efter Amerikas 
kuster anda till . Beringssundet, och antingen det ville 
eller ej, maste det inkomma i polarhaven. Det ar inte sa 
gammalt, ej heller sa genomblott, att man inte kan 
angiva ett farskt datum for dess avresa. Det har lyck- 
ligt och val overvunnit alia hinder i denna langa rad av 
vikar, som gransa till Baffins bay, odh sedan det kraftigt 
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fattats av den nordliga strommen, har det kommit genom 
Davissundet for att lata sig upptagas ombord pa For- 
ward till den storsta gladje for doktor Clawbonny, som 
hos herr kapten anhaller om tillstand att fa bevara ett 
litet provstycke darav. 

— (Hjartans garna, — svarade Shandon — men tillat 
mig i min tur att upplysa er om, ait inte ni ensam ar 
agaire till ett dylikt fynd! Den danske guvernoren pa on 
Disko . . . 

— Pa Gronlands kust — fortfor doktorn — ager ett 
mahognybord, gjort av en tradstam, uppfiskad under 
enahanda forhallanden. Jag vet det, min baste Shandon, 
jag avundas honom inte hans b'ord, ty, om det inte vore 
sa bcsvarligt, har jag har tillrackligt for att kunna skaffa 
mig mobler till en hel sangkammare. 

Under natten mellan onsdagen ooh torsdagen var vin- 
den ytterligt valdsam. Drivved visade sig nu ganska 
ofta, och narmandet till kusten erbjod manga faror vid 
en tidpunkt, da isbergen airo mycket talrika. Befalhava- 
ren biirgade nu segel, och F o r w a r d gick endast for 
iock och forstagssegel. 

Termometern stod da under fryspunkten. Shandon 
liit dela ut at besattningen passande kliider, trojor och 
byxor av ylle, flanellskjortor samt strumpor av vadmal, 
\adana som de norska bonderna bara. Varje man erholl 
darjamte ett par vattentiita stovlar. 

Vad »kapten» betraffade, nojde han sig med sitt na- 
turliga palsfoder och tycktes vara hogst litet omtalig 
for temperaturvaxlingarna. Han hade siikert genomgatt 
mera an ett dylikt prov, och dessutom hade en dansk 
ej ratt att visa sig kinkig. Man sag sallan till honom, ty 
han holl sig nastan alltid gomd i de morkaste delarna av 
fartyget. 



DEN STORA POLARSTROMMEN 



53 



Pa aftonen kunde man tvars igenom tjockan skonja 
kusten av Qronland pa 37° 2' 7" n. longitud. Doktorn 
kunde, bevapnad med sin kikare, ett ogonblick urskilja 
en rad toppar av isberg, men tjockan fortog plotsligt 
denna syn liksom ridan pa en teater, som faller just i 
det intressantaste ogonblicket i pjasen. 

Forward hade den 20 april pa morgonen i sikte 
ett isberg, ett hundra femtio fot hogt, som strandat pa 
detta stalle fran urminnes tider; blidvader liar aldrig 
nagon inverkan pa detsamma och bar vordnad for dess 
egendomliga former. Snow har sett det. James Ross 
tog 1829 en utmarkt ritning darav, och 1851 lade den 
franske lojtnanten Bellot ombord pa Prince Albert 
fullkomligt noga marke dartill. Naturligtvis ville dok- 
torn bevara en bild av detta ryktbara berg och gjorde 
ett ganska lyckat utkast. 

Det ligger ej nagot overraskande i att dylika mas- 
sor strandat och foljaktligen ohjalpligen fasta sig vid bot- 
ten, ty for varje fot ovan vattnet hava de inernot tva 
under det, i foljd varav den ifragavarande skulle hava 
ett djup av omkring attio famnar. 

Vid en temperatur, som pa middagen endast var 11° 
Celsius, under en himmel av sno och tjocka sag inan 
omsider Cap Farewell. Forward anliinde dit pa den 
bestiimda dagen, och om det behagade den okande kap- 
tenen att infinna sig och giva sig till kiinna, skulle han ej 
hava nagot att beklaga sig over. 

— Har ha vi da — sade doktorn — detta markvar- 
diga cap, som blivit sa val uppkallat *. Manga ha lik- 
som vi farit forbi det, men aldrig mera fatt aterse det. 
Ar det da ett evigt farviil, som man har sager at sina 



* Farewell betydcr farviil. 
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vanner i Europa? Hiir haven I passerat, Frobisher, 
Knight, Barrow, Waugham, Scroggs, Barentz, Hudson, 
Blossewille, Franklin, Crozier, Bellot, for att aldrig mera 
aterse den husliga harden, och detta cap liar for er i 
satining varit ett — Cap Farval! 

Det var omkring ar 970, som islandska sjoman upp- 
tackte Gronland. Sebastian Cabot gick ar 1498 anda till 
56° latitud; Qaspard och Michel Cotrcal 1500—1502 
koinmo till 60° och Martin Frobisher lyckades 1576 fram- 
tranga anda till den vik, som bar hans narnn. 

John Davis tillkommer aran att 1585 hava upptackt 
det efter honom uppkallade sundet, och tva ar senare 
uppnadde denne djarve seglare, denne store valfiskfan- 
gare, pa sin tredje resa sjuttiotredje parallellcirkeln. 

Barentz bar 1596, Weymouth 1602, James Hall 1605 
och 1607 Hudson, vars narnn givits at denna stora vik, 
som skiir sa djupt in i Amerika, samt James Poole 1611 
framtrangt langre eller kortare i sundet vid sokandet ef- 
ter denna nordvastpassage, vars upptiickande skulle i hog 
grad forkortat kommunikationerna mellan dc bagge 
\arldsdelarna. 

Baffin faun 1616 i viken av sainnia naimi Lancaster- 
sundet. Han foljdes 1619 av James Munk och 1719 av 
Knight, Barrow, Waugham och Scrows, som man aldrig 
sedan hort av. 

Ar 1776 svingade sig lojtnant Pickersgill, utskickad 
for att triiffa kapten Cook, vilken forsokte komma ge- 
nom Beringssundet, iiiida till den 68°. Foljande ar gick 
Young i samma iindamal till Fruntimmersoarna. 

Darpa foljde James Ross, som 1818 gjorde en resa 
langs kusterna av Baffins bay och nittade sina foregan- 
gares hydrografiska misstag. 
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Slutligen lyckades det 1819 och 1820 den vittberomde 
Parry att komma in i Lancastersundet och efter orak- 

neliga svarigheter anda till on Melville, varfor ban erholl 
den beloning av fern tnsen pund, som genom en parla- 
mentsakt var ntlovad at de engelska sjoman, vilka upp- 
nadde etthundTasjuttionde meridianen pa en hogre latitud 
an den sjuttiosjunde parallellen. 

Ar 1826 uppnadde Beechey on Chamisso, James Ross 
Svervintrade fran 1829 till 1833 i Prince Regents bay och 
upptackte bland annat av betydenhet den magnetiska 
polen. 

Pa denna tid undersokte Franklin till lands Amc- 
rikas norra kuster f ran floden Mackenzie till Cap Turn- 
again. 

Kapten Back gick i hans fotspar fran 1823 till 1835, 
och dessa undersokningar fullbordades 1839 av Dease, 
Simpson och doktor Rae. 

Slutligen lamnade John Franklin, ivrig att upptacka 
nordvastpassagen, England 1845 med Erebus och 
T c r r o r, intrangde i Baffins bay, men fran den dag han 
lamnade on Disko, liar man ej vidare haft nagon under- 
rattelse om hans expedition. 

Detta forsvinnande hade till pafoljd en mangd forsk- 
ningar, vilka lett till upptackten av passagen och kanne- 
dom om dessa sa djupt inskurna polarkontinenter. Eng- 
lands, Frankrikes och Forenta Staternas oforvagnaste 
sjoman hastade till dessa farliga farvatten, och tack vare 
deras bemodanden kan detta lands sa svara och till— 
kranglade karta nu omsider intaga en plats i Royal 
Geographical Societys i London arkiv. 

Dessa landstrackors intressanta historia framstod i 
denna stund for doktorns inbillning, dar han, lutad mot 
relingen, med blicken foljde det langa kolvatten, briggen 
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lamnade efter sig. Namnen pa alia dessa djarva seglare 
trangde sig pa hans minne, och han trodde sig under 
bankisens glatta bagar se de bleka valnaderna fram- 
skymta av dem, som aldrig aterkommo. 



SJUNDE KAPITLET. 



Inloppet till Davissundet. 



Under denna dag banade Forward sig en latt vag 
genom den till halften krossade isen. Vinden var god, 
men temperaturen ganska lag; luitstrommarna, som ilade 
fram over isfalten, voro kalla och genomtrangande. 

Natten kravde den strangaste uppmarksamhet. De 
flytande bergen skockade sig tillsammans i detta tranga 
inlopp; man raknade ofta ett hundratal vid horisonten. 
De lossletos fran kusterna av vagornas fratande tand 
eller i foljd av arstidens inflytande for att sedan smalta 
eller sjunka i oceanens djup. Man motte iiven langa tim- 
merflottar, vilka man maste soka undvika. Ocksa upp- 
sattes en s. k. Scoresbys tunna i fockmastens bramsal- 
ning. Det var en storre tunna med rorlig botten, i vilken 
islotsen, skyddad for vinden, hade utkik over havet, var- 
skodde isarna och vid forefallande behov till och med 
ledde manovern. 

Niitterna voro korta. Solen hade till foljd av refrak- 
tionen ater visat sig sedan den 31 januari och tycktes 
komma att allt mera och mera halla sig over horisonten. 
Men snon bortskamde utsikten, och om den icke astad- 
kom morker, gjorde den dock seglingen modosam. 

Den Jl april syntes under tjockan Cap D e s o 1 a- 
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tion. Besattningen borjade bliva trott. All! sedan liri«- 
gen kommit in bland isen, hade matroserna e.i haft ett 
ftgorrblicks Vila; man maste inotn kort taga sin tillflykt 
till angan for att bana sig en viig mitt igenom de hopade 
isblocken. 

Doktorn och master Johnson voro inforlivade i ett 
samtal akterut, medan Shandon sov nagra timmar i sin 
liytt. Clawbonny sprakade giirna med den gamla sj6- 
bussen, som genom sina manga resor fatt en intressant 
och mangsidig uppfostran. Doktorn omfattade honom 
med stor vanskap, och Johnson stod ej efter i att besvara 
densamma. 

— Ni ser, herr doktor, att detta land ar inte som alia 
de andra: man har kallat det for Gronland, men det ar 
inte manga veckor pa aret, som det gor skal for sitt 
namn. 

— Vein vet, min tappre Johnson — svarade doktorn 
- oiii i det tionde seklet inte detta land hade ratt att 

kallas sa? Flera an en sadan revolution hava agt rum 
pa vart jordklot, och ni blir siikert mycket forvanad, om 
lag sager er, att enligt islandska kronikeskrivare blomst- 
radc pa denna kontinent tva hundra byar for atta eller 
Bio hundra ar sedan. 

— Ni skulle till den grad forvana mig, herr doktor, 
att jag inte skulle kunna tro er, ty det ar ett ode och dys- 
tert land. 

— Qott! Men huru dystert det an ma vara, erbju- 
der det anda en tillflyktsort, som ar tillfredsstallande for 
invanarna, till och med for civiliserade europeer. 

— Visserligen! Pa Disko och i Upernivik skola vi 
traffa pa manniskor, som finna sig i att leva under ett 
dylikt klimat, men jag liar alltid teinkt, att de stanna d;ir 
av tvang och inte av sinak. 
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— Det tror jag ocksa, men manniskan viinjer sig vid 
allt, och dessa gronlandare aro i mina ogon ej sa bekla- 
gansvarda, som arbetarna i vara stora stader; de kunna 
visst vara olyckliga, men belt sakert aro de inte sa elan- 
diga. Om de ocksa inte hade de tempererade landernas 
trevnad, finna dessa manniskor, som aro skapade for 
detta bistra klimat, dari belt sakert njutningar, som vi 
inte kunna fatta. 

— Man maste tro det, herr doktor, emedan Qud ar 
rattvis. Pa manga resor liar jag forts till dessa kuster, 
och mitt hjarta bar alltid blivit beklamt vid asynen av de 
dystra, obe'bodda trakterna. Man borde i satining givit 
dessa bergsuddar och vikar gladare och mera lockandc 
namn, ty Cap Farewell och Cap Desolation 
aro just ej agnade att draga till sig sjofarande. 

— Jag har likaledes gjort denna anmarkning — sva- 
rade doktorn; — men dessa namn hava ett geografiskt 
intresse, som man inte far underkanna, ty de paminna 
om deras oden, som uppkallat dem. Och om jag med tan- 
ken pa namnen Davis, Baffin, Hudson, Ross, Parry, 
Franklin, Bellot rakar pa Cap D e s o I a t io n, finner 
jag inom kort Mercy bay; Cap Providence ar 
ett motstycke till Port Anxiety; Repulse bay 
atcr for mig till Cap Eden, och da jag lamnar Cap 
T u r n a g a i n, gar jag for att vila mig i R e f u g e b a y. 
.lag har pa detta satt for mina ogon en oavbruten foljd 
av faror, hinder, fortvivlan, framgang, blandad med mitt 
faderneslands stora namn, och liksom en serie antika me- 
daljer ligger i denna nomenklatur for mig dessa havs 
historia. 

— Alldeles riktigt, herr doktor! Matte vi blott pa 
var resa traffa pa flera »framgangens» an »fortvivlans» 
uddar. 
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— Jag onskar ocksa det, Johnson. Men. sag mig, 
liar besiittningen hamtat sig nagot efter sin forskrac- 
kcise? 

— Nagot, ia, men sanniiigen att siiga, sedan vi kom- 
init in i sundet borja de imyo sysselsatta sig nied den 
liemliglietsfulla kaptenen. Flera av deni vantade att fa 
se honom uppenbara sig pa Gronlands yttersta ndde, men 
Inttills liar man ingenting forsport urn honom. Oss emel- 
lan sagt, lierr doktor, forundrar det inte ocksS er nagot 

iilet'. J 

— Jo visst! 

- Tror ni, att denna kapten verkligen finnes till? 

- Varfor inte? 

— Men vilka skiil ha da knnnat forma honom att 
handla pa detta siitt? 

— Om jag vagar siiga er niin inncrsta tanke, John- 
son, sa tror jag, att denne man velat fora besattningen 
tillrackligt langt bort, for att den inte niera skall kinma 
atervanda. Men om lian i avresans stand hade visat sig 
ombord och \ r ar och en velat fit upplysning om fartygets 
bestammelseort, skulle han rakat i en svar forlagenhet. 

— ■ Och varfor det? 

— Tror ni, att, om han vill inlata sig i ctt overmansk- 
ligt foretag, om han vill framtriinga dit sa manga andra 
inte kunnat komma, han skulle fiitt en fulltalig besiitt- 
ning? Men iir han val en gang pa viig, kan han begiva 
sig sa langt, att det sedermera blir en ren nodviindighet 
att ga framat. 

— Det iir mojligt, herr doktor. Jag bar kiint mangen 
vaghals, vars blotta namn injagade skriick, men soin inte 
skulle triiffat pa nagon, som velat folja med pa bans 
iiventyrliga expeditioner. 

— Undantagandes mig — sade doktorn. 
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— Och mig -- svarade Johnson — for att folia er. 
Jag siiger darfor, att var kapten bestamt hor till dessa 
vaghalsars antal. Men vi fa val sc. ' Jag formodar, att 
den tappre okiinde skall pa kusten vid Upernivik eller 
Melville bay helt lugnt visa sig ombord och lata oss veta, 
vart hans fantasi amnar fora fartyget. 

— Jag tror detsamma som ni, Johnson, men svarig- 
lieten blir allt att kouima iinda till Melville bay. Se, hum 
isen omgiver oss pa alia sidor! Den lanmar knappt fri 
passage for F o r w a r d. Betrakta denna omatliga yta! 

— Pa vart valfiskfangaresprak kalla vi den ett isfalt, 
d. v. s. en samrnanhangande yta av is, vars granser man 
inte kan famna. 

— Och pa den har sidan detta sonderkrossadc fiilt, 
dessa langa, mera eller mindre med varandra forenade 
stycken? 

— Det ar p a c k i s. Om faltct liar cirkelrund form 
kalla vi det en i s o, men da formcn ar avlang i s b a n d. 

— Och denna flytande is? 

— Det iir drivis, och om den hade nagot storre 
hojd, vore det ett i s b e r g. Oet iir farligt for fartyg att 
komma i beroring med sadana, och man maste noga und- 
vika dem. Se diir, pa detta isberg har en upphojning 
astadkommits genom isens sammanpressning. Detta 
kalla vi en t o r o s s. Om denna upphojning vid basen 
ginge under vattnet skulle vi kalla den en k a 1 v. Man 
har mast giva alia dessa olika ismassor namn for att 
kunna urskilja och karma igen dem. 

— Ah, det ar verkligen ett egendomligt skadespel — 
utropade doktorn, i det han betraktade dessa de nord- 
liga havens under — och dessa olika tavlor Iamna inbill- 
ningen ett stort och f rit t spelrum. 
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Se bara, Johnson! Beundra denna massa av is- 
block! Kan man inte saga, att det ar en sallsam stad i 
Orienten med sina minareter ocli moskeer vid manens 
bleka sken? Och langre bort se vi en lang rad av gotiska 
valvbagar, som paminna oss om Henrik den sjundes ka- 
pell eller parlamentshuset i London. 

— Ni har riitt, herr doktor, var och en kan hiir fa sin 
smak tillfredsstalld, men dessa stader eller kyrkor iiro 
farliga att besoka, och man far inte segla alltfor nara 
dem. Det finnes diir minareter, som vackla pa sina 
grundvalar och av vilka den minsta formar krossa ett 
vidant fartyg som F o r \v a r d. 

— Och man har vagat sig ut pa dessa hav, — ater- 
tog doktorn — ntan att hava angan till sitt forfogande! 
Huru kunde man val tro, att ett segelfartyg skulle kunna 
navigeras mitt ibland dessa rorliga klippor? 

— Man har emellertid gjort det. Da man hade mot- 
vind, och detta har hant mig, som talar med er, mera 
an en gang, fortojde man helt taligt vid ett av dessa is- 
block. Man drev mera eller mindre omkring med det- 
samma, men slutligen slog den timrne, som var gynnsam 
for att ater satta i gang. Det iir visst sant, att man ge- 
nom att fiirdas pa detta satt forspillde manader diir, 
varest vi med liten lycka endast behova anvanda nagra 
dagar. 

— Jag tycker — sade doktorn — att temperaturen 
borjar bliva lagre. 

— Det skulle vara ledsamt — svarade Johnson — 
ty det fordras blidvader for att dessa massor skola dela 
sig och lopa ut i Atlantiska havet. De iiro dessutom tal- 
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rikare i Davissiindet, emedan kusterna diir narma sig 
varandra markbart mellan Cap Walsingham ocli 
Holsteinborg, men bortom sextiosjunde graden 
skola vi under maj och juni manader finna mera segel- 
bara hav. 

— Ja, men vi maste forst komma dit. 

— Det ar mycket ratt anmarkt, lierr doktor. I juni 
och juli skulle vi funnit passagen fri, liksom det hander 
valfiskfangare, men orderna voro bestamda, att man 
skulle befinna sig har i april. Antingen bedrager jag mig 
hogligen, eller ock ar var kapten en riktig lustigkurre, 
som har en ide; han har rest i god tid endast for att 
kunna ga langt. Men den som lever far se. 

Doktorn hade ratt, att temperaturen sjonk; termo- 
metern utvisade vid middagstiden endast —14° Celsius, 
och det blaste en nordvastlig bris, som, i det den gjorde 
himlen klar, hjalpte strommen att hopa de flytande is- 
styckena i vagen for Forward. Alia lydde dessutom 
icke samma padrivande kraft; det var ej siillsynt, att 
man traffade pa sadana, och de storsta, som vid sin basis 
fattats av en undervattenstrom, drevo i en motsatt rikt- 
ning. 

Man kan darfor fatta svarigheterna vid denna navi- 
gation. Maskinisterna fingo ej njuta ett ogonblicks vila. 
Maskinen skottes fran sjalva dacket genom en enkel me- 
kanik, som satte den i gang, ogonblickligen stoppade el- 
ler backade den, allt efter den vakthavandes kommando. 
An maste man bemoda sig att ga genom en oppning i is- 
faltet, an med skyndsamhet undvika ett isberg, som ho- 
tade att stanga det enda mojliga utloppet, eller ock tvang 
nagot isblock, som helt oformodat viindes upp och ned, 
briggen att plotsligt ga tillbaka for att ej bliva krossad. 
Denna massa av is hade genom den stora strommen norr 
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ifran blivit sammanhopad i det tranga inloppet, och uni 
stark kold skulle hastigt intraffa, kunde den stalla en 
ooverskridlig grans i viigen for F o r w a r d. 

Faglar funnos i oriikneligt antal i dessa farvatten; 
stormfaglarna flogo av och an med sina dovande skrik. 
Man raknade likasa en ansenlig miingd masar med stort 
huvud, kort hals, hoptryckt nabb, vilka utbredde sina 
langa vingar och under lek trotsade snon, som orkanen 
piskade emot deni. Denna munterhet bland den flygandc 
skaran gav liv at den dystra tavlan. 

Otaliga tradstycken flogo vind for vag och stotte da- 
nande emot varandra. Nigra kachelotter med sina stora, 
kullriga huvud narmade sig fartyget, men det kom ej i 
fraga att anstalla nagon jakt efter dem, ehuru harpune- 
raren Simpson visst icke saknade lust dartill. Framat 
aftonen sag man likaledes flera salar, som med nosen 
ovan vattenytan summo mellan de stora isblocken. 

Den 22 blev temperaturen iinnu lagre. F r w a r d 
okade angan for att uppna de gynnsamma farvattnen. 
Vinden holl sig fortfarande nordvastlig; seglen beslogos. 

Under denna dag, som var sondag, hade matroseriui 
foga med manovreringen att bestalla. Efter gudstjansten, 
som forrattades av Shandon, roade besattningen sig med 
att jaga grisslor, av vilka den tog en stor niangd. Dessa 
faglar, som tillagades efter doktor Clawbonnys valkSrida 
metod, utgjorde en angeniim tillokning i nitterna vid s&- 
val befalets som besattningens bord. 

Klockan 3 pa eftermiddagen hade Forward Kind 
d e S a e 1 i NO V± och berget Sukkertoppen i 
SO t. % 0. Havet vrakte haftigt, och da och da foil 
oformodat en stark tjocka. Emellertid kunde man pa 
middagen taga en noggrann observation. Fartyget be- 
fann sig da pa 65° 20' latitud och 54* 21' longitud. Man 
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maste hinna annu tva grader innan man traffade pa ett 
for segelfart mera oppet hav. 

Under de tre foljande dagarna, den 24, 25 och 26 april, 
hade man standigt att bekampa isarna. Skotandet av 
maskinen blev ganska trottsamt; angan maste ofta has- 
tigt avstangas och strommade ut genom ventilerna. 

Under tjockan kunde man blott av de dova ljud, som 
framkallades av isbergens smaltning sluta till deras an- 
nalkande; fartyget vande da ogonblickligen. Man lopte 
fara att torna emot ismassor av sott vatten, vilka aro 
markvardiga for kristallernas genomskinlighet och harda 
som klippan. Richard Shandon underlat ej att foroka sitt 
vattenforrad och inlastade dagligen flera tons av denna is. 

Doktorn kunde ej vanja sig vid de optiska villor, som 
ljusstralarnas brytning framkallade i dessa farvatten. Ett 
isberg forefoll honom som en obetydlig vit massa, bela- 
gen pa nara hall, ehuru den befann sig tio eller tolv mil 
fran briggen. Han sokte att vanja sina blickar vid detta 
egendomliga fenomen och lyckades ocksa smaningom 
dari. 

Men snart blevo manskapets krafter uttomda sa val 
i foljd av fartygets forhalning langs isfalten som darfor, 
att man med tillhjalp av langa stanger maste freda sig 
mot de mest hotande isblocken, och annu kvarholls For- 
ward fredagen den 27 april pa polcirkelns ooverskrid- 
liga grans. 
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Emellertid lyckades Forward genom att skickligt 
leta sig fram i de tranga passen komma nagra minuter 
norrut, men i stallet for att undvika fienden maste man 
snart angripa honom. Isfalt om flera mils utstrackning 
narmade sig, och som dessa massor under sin rorelse ofta 
representera ett tryck av mer an tio miljoner tons, maste 
man akta sig for att gora deras narmare bekantskap. Is- 
sagar blevo darfor anbragta utvandigt pa fartyget for 
att kunna ogonblickligen anvandas. 

En del av besattningen grep med filosofiskt lugn an 
det modosamma arbetet, medan en annan ater beklagade 
sig, om den ocksa inte annu vagrade att lyda. Under det 
man skred till redskapens anbringande, utbytte Garry, 
Bolton, Pen och Qripper sina tankar om ett och annat. 

— For tusan — sade Bolton glatt — jag vet inte, 
huru jag kom att tanka, att pa Water-Street finnes en 
liten trevlig restauration, dar man inte mar ilia vid ett 
glas brannvin och en butelj porter. Tycker inte du, Qrip- 
per, att du ser det i andanom? 

— Sanningen att saga — svarade den tilltalade 
matrosen, som i allmanhet var vid daligt lynne - for- 
sakrar jag dig, att jag inte ser nagot sadant. 

— Det iir bara ett satt att uttrycka sig, kan du val 
forsta. Det iir ju klart, att i dessa usla byar, som vacka 
doktorns beundran, det inte finnes det allra minsta vards- 
hus, dur en rask matros kan liiska sig med ett cller ett 
par kvarter konjak. 

6. — Kuplen Halleras' resa. 
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- Det kan du vara lugn for, Bolton, men nog ar det 
en lojlig ide att berova manniskor, som segla i de norra 
haven, allt slags spirituosa. 

— Qott! — svarade Garry. — Har du da glomt, Grip- 
per, vad doktorn sagt dig? Man maste avhalla sig fran 
alia hetsiga drycker, om man vill trotsa skorbjugg, ma 
val och kunna ga langt. 

— Men jag onskar rate att ga langt, Garry, och 
jag tycker, det ar redan ganska vackert, att vi kommit 
iinda hit och att man bor satta sig emot att soka fram- 
triinga dit, dar inte sjalva fan vill siitta sin fot. 

— Man skall det inte heller — infoll Pen. — Da jag 
betiinker, att jag redan glomt, hum briinnvin smakar! 

— Men — sade Bolton — kom ihag, vad doktorn 
sagt dig. 

— Bah — svarade Pen med sin grova rost — han 
skall val saga nagot, men det aterstar att veta, om man 
inte bara skyller pa var halsa for att knussla in pa vat- 
varorna. 

— Den satans Pen har kanske ratt — •- svarade 
Gripper. 

— Dantill har han alltfor rod nasa — infoll Bolton tvart 
— och om den forlorar nagot av sin farg vid att segla 
under en sadan diet, sa bor Pen just inte beklaga Sig. 

— Vad har du med min niisa att gora — fragade 
matrosen, som angreps pa en omtalig punkt. — Min niisa 
behover inte rad av dig och begiir inte nagra. Skot du 
darfor dig sjalv! 

— Sesa, bliv inte ond nu, Pen, jag visste inte, att du 
var sa nosgrann av dig. Jag fordomer inte ett glas gott 
whisky mera an nagon annan, i synnerhet under en sa- 
dan temperatur som denna, men om, nar allt kommer om- 
kring, det gor mera ont an gott, sa avstar jag giirna. 
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— Du avstar, ja — sade cldaren Waren, som deltog 
i samtalet — men kanske inte alia ombord gora det- 
samma. 

— Vad menar du darmed, Waren? — fragade Qarry 
och betraktade honom uppmarksamt. 

— Jag menar, att det av ett eller annat skal finnes 
starka drycker ombord, och inbillar mig, att man inte 
akterut underkastar sig sa stora uppoffringar. 

— Vad vet du om den saken? — fragade Qarry. 
Waren hade ingenting att svara: ban talade for att 

tala, som man sager. 

— Du hor val, Qarry — atertog Bolton — att Waren 
inte vet nagot. 

— Na val — sade Pen — vi skola be kapten om en 
ration brannvin; den ha vi val gjort oss fortjanta av, och 
vi fa val se, vad han svarar. 

— Jag rader er att inte gora det — svarade Garry. 

— Och varfor inte? — utropade Pen och Qripper. 

— Emedan han skall avsla er begaran. Ni visste ju, 
hurudan dieten skulle bliva har, da ni gingo ombord. Den 
saken fa vi nu inte forglomma. 

— Dessutom — tillade Bolton, som garna instamde 
med Qarry, vars karaktar behagade honom — iir inte 
Richard Shandon herre ombord; han lyder endast liksom 
vi andra. 

— Vem da? 

— Kaptenen. 

— Alltid kommer du fram med den fordomde kapte- 
nen! — utropade Pen. — Men ni ser val, att det inte fin- 
nes mera tillstymmelse till nagon kapten har an till viirds- 
hus pa dessa isbankar. Det diir ar bara ett fint siitt att 
vagra oss vad vi hava rattighet att fordra. - 
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— Men tank anda, om det finnes en kapten, — ater- 
tog Bolton. — Jag skulle vilja halla tva manaders hyra 
pa att vi inom kort fa se honom. 

— Bra! — sade Pen. — Dar ha vi en, som jag skulle 
vilja saga tva ord siirskilt. 

— Vein talar om kaptenen? — fragade i detsamma 
en ny talare. 

Det var Clifton, som var pa en gang tamligen vid- 
skeplig och avundsam. 

— Har man fatt veta nagot nytt om kaptenen? fra- 
gade han. 

— Nej! — svarades honom med en mun. 

— Na, jag viintar att en vacker morgon fa se honom 
i sin hytt, utan att nagon vet, huru han komrnit dit. 

— Du tror da alltsa, kiire Clifton — svarade Bolton 
att han liknar ett sadant diir bergs ra. eller en tomte- 

gubbe, som springer omkring i de skotska hoglanderna? 

— Skratta sa mycket du vill, Bolton! Det forandrar 
iute min asikt. Alia dagar, da jag gar forbi hytten, kas- 
tar jag en blick in genom nyekelhalet, och en morgon 
kommer jag val och berattar er, vein denne kapen lik- 
nar och huru han ar skapad. 

— Miljoner galjoner — sade Pen — din kapten ar val 
skapad som alia andra, men om det ar en overdadig salle, 
som vill fora oss dit det inte behagar oss, sa skall han 
fa veta rena sanningen. 

— Det ar miirkvardigt - - sade Bolton att Pen, 
som inte ens kanner honom, redan vill scika gral med 
honom. 

- Jo, det iir just fragan, om han inte kanner honom 
- sade Clifton som en man, vilken tror sig begripa sin 
sak i botten. 

— Vad menar du? — fragade dripper. 
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liagligheter med honom? 

— Med kaptenen? 

— Ja, med »kapten Dogg», ty det iir sak samma. 
Matroserna betraktade varandra utan att v&ga svara. 

— Miinniska eller lnmd — mumlade Pen niellan tiin- 
dema — forsakrar jag er, att dctta djur skall endera da- 
gen fa rued mig att gora. 

— Pastar du, Clifton, verkligen - - fragadc Bolton 
allvarsamt — liksom Johnson, da han skamtade, att 
denna hund ar den ratte kaptenen? 

— Ja visst — svarade Clifton med overtygelse — 
oeli oin ni gjordc sa noggranna observationer som jag, 
skulle ni lagt tnarke till allt det egendomliga bos dctta 
djur. 

— Varuti bestir det da? Tala! 

— liar ni icke givit akt pa, hum han gar train och 
tillbaka pa halvdack med ett befallandc ntseendc och be- 
traktar scglen, liksom han hade vakten? 

— Det ar sant — sade Qripper — och jag har till och 
med ovcrraskat honom en afton, da han lioll sina tassar 
stodda mot ratten. 

— Det iir inte mojligt! — sade Bolton. 

— Na, vidare — atertog Clifton — lamnar han inte 
nattctid fartyget for att ensam strova omkring pa isfiilten 
utan att bry sig oin varken bjornar eller kold? 

— Det ar nog sant — sade Bolton. 

- Ha ni nagonsin sett detta djur, sasoin det anstar 
en rattskaffens lnmd, uppsoka miinniskors sallskap, 
stryka omkring koket och med sina ogon vilja uppsluka 
kocken, da han bar nagon lacker bit at var kapten? Har 
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ni inte hurt honom om natten, da han gar tva eller tre 
mil fran fartyget, tjuta pa ctt satt, att dot riktigt gar en 
kare over ryggcn, varav man likval eljest inte sa latt har 
kanning i denna temperatur? Ha ni slutligen sett denna 
liund fortara nagon foda? Han tager inte emot det 
minsta man bjuder honom; bans matportion star alltid 
oriird, och om inte nagon hand ombord liemligen giver 
honom nagot, pastar jag ined full ratt, att dctta djur lever 
utan att ata. Om inte ailt det dar ar besynnerligt, vill 
jag vara en asna. 

— Ja ja — sade timmermannen Bell, som lyssnat till 
Cliftons ord - det kan allt forhalla sig pa det viset. 

Emellertid tego de andra matroserna. 

- Och jag - atertog Clifton — jag siiger er, att om 
ni aro ena klentrogna stackare, sa finnes det mycket 
mera lart folk an ni ombord, som inte tycks vara sa 
siikcrt pa sin sak. 

Vill du tala om kaptenen? - fragade Bolton. 

- Ja, om bade kaptenen och doktorn. 

Och du pastar, att de dela din asikt? 

Jag har hort dem avhandla saken och forsakrar, 
att de inte forstodo det minsta diirav. De hade tusen 
gissningar for sig, men koinmo inte ur flaeken. 

— Ocli de talade om luinden, liksom du gor, Clifton? 
— fragade timmermannen. 

— Om de ocksa inte talade om hunden — svarade 
Clifton, som blev satt i trangmal — talade de om kapte- 
nen, vilket ar precis detsamma, och tillstodo, att inte allt 
hanger ratt tillsammans. 

— Na, mina vanner — infoll Bell — ar det nagon som 
vill vcta min tanke? 

Tala, tala! — ropades fran alia sidor. 
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- Att det inte finnes och inte kommer att iinnas na- 
gon annan kapten an Richard Sliairdon. 

— Men brevet? — sade Clifton. 

— Brevet finnes verkligen till - svarade Bell. 
Det ar fullkomligt riktigt, att en okand man latit utrusta 
F o r ward for en kryssning bland isen, men sedan far- 
tyget val en gang avseglat, skall ingen vidare komma 
ombord. 

- Det ar gott och val — sade Bolton -- men vart 
skall fartyget da ga? 

- Det vet jag inte, men Richard Shandon far nog i 
sinom tid ytterligare instruktioncr. 

— Men av vein? 

— Av veqi? 

— Ja, pa vad satt? — fragade Bolton som blev 
otalig. 

Av vein? Hnru? Ja, det vet jag inte — svarade 
timmcrmannen, som i sin tnr blev brydd. 

- Naturligtvis av »kapten Dogg»! - ntropade Clif- 
ton. — Han har redan skrivit ett brev och kan val skriva 
ett till. Ack, oin jag blott visste halften av vad det dju- 
ret vet, skulle jag inte vara radd for att vara forsta lord 
av amiralitetet. 

— Alltsa — atertog Bolton for att fa ett slut pa am- 
net — vidhaller du ditt pastaende, att hunden ar kap- 
tenen? 

— Som jag sagt. 

— Na, i det fall — sade Pen med dov stiimma — om 
detta djur inte vill omkomma i en hunds skinn, skall det 
skynda sig att bliva manniska, ty, sa sant som jag heter 
Pen, skall det snart vara slut med honom. 

— Och varfor det? — fragade Qarry. 
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— Emedan det roar mig - svarade Pen pa sitt 
grova satt — och jag behover inte avlagga rakenskap 
for nagon. 

— Nu, pojkar, ha ni pratat tillnickligt — ropade John- 
son, som upptriidde i det ogonblick samtalet tycktes an- 
taga en dalig vandning. — Till arbetet och fort med sa- 
garna pa sina platser! Vi maste genomtranga bankisen. 

— Skont, och det till pa en fredag! — svarade Clif- 
ton, i det han hojde pa axlarna. — Ni ska fa se, att man 
inte sa latt overskrider polcirkeln. 

Besattningens anstrangningar voro nastan vanmak- 
tiga under denna dag. Forward, som gick for full 
anga mot isfalten, lyckades ej atskilja dem; man nodga- 
des fortoja under natten. , 

Pa lordagen sjonk temperaturen iinnu mera under 
den ostliga vindens inflytande, luften klarnade upp, och 
man kunde skada langt bort pa dessa vita slatter, som 
solstralarnas reflexion gjorde blandande. Klockan 7 pa 
morgonen utvisade termometern —22° Celsius. 

Doktorn hade forsokt att lugnt kvarstanna i sin hytt 
for att studera arbeten oin arktiska resor, men enligt 
sin vana, fragade han sig, vad som for honom skulle 
vara det mest obehagliga att gora i detta ogonblick. Han 
svarade sig: att ga upp pa dack i denna temperatur och 
lijalpa manskapet vid manovreringen erbjuder icke just 
nagot siirdeles angeniimt. Han liimnade darfor sin varma, 
trevliga hytt och deltog i fartygets forhalning. Han tog 
sig bra ut med de grona glasogonen, med vilka han skyd- 
dade sina ogon mot de reflekterande stralarnas skadliga 
inverkan, och under de kommande observationerna 
glomde han aldrig att begagna snoglasogon for att fore- 
komma snoblindhet, som ar ganska vanlig under denna 
hoga latitud. 
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Mot aftonen hade Forward koiiimit flcra mil 
norrut, tack vare besattningens verksamhct ocli sktcklig- 
heten hos Shandon, som forstod att begagna sig av alia 
gynnsamma omstandigheter. Vid midnatten passeradc 
man sextiosjatte parallellcirkeln, ocli lodet angav tjugu- 
tre famnars djup. Shandon insag, att han befann sig vid 
det grund, dar Victory, henncs brittiska majestats 
fartyg stott pa grund. Trettio mil osterut var land. 

Da delade sig ismassan, som hittills varit onirlig, ocli 
satte sig i gang. Isberg tycktes uppstiga pa alia punkter 
vid horisonten. Briggen fann sig insnarjd i ctt init av 
rorliga klippor, vilkas forkrossande styrka ,'ir oemot- 
standlig. Manovreringen blcv sa svar, att Garry, som 
var den basta rorgangaren, fattade rodret. Bergen lio- 
tade att hopa sig bakom briggen. Det var diirfor inid- 
vandigt att passera tvUrs igenom demia flytande Ismassa, 
och klokheten bjcid lika mycket som plikten att g& framat. 
Svarigheterna fcirokades med omojligheten for Shandon 
att kunna bestiimma fartygets kurs mitt ibland dcssa 
block, som oupphorligt flyttade sig och cj efbjOdo tiagon 
fast vilopunkt for ogat. 

Bcsattningcn delades i styrbords- och babordslag. 
Varje man var bevapnad mod en lang stake, som var Wr- 
sedd med en jiirnspets och drev tillbaka de allt f5r ho- 
tande isstyckena. Inom kort kom V o r w a r d in i ett 
sa trangt pass, mellan tvenne hciga block, att bans ra- 
nockar skrapade mot dessa murar. vilka voro lika harda 
som klippan; smaningom fordjupade briggen si« i en bnkt, 
diir snovirvlar piskade besattningen obarmh£rtifft, tnedan 
de flytande isstyckena tornade emot \arandra och kros- 
sades under ett hemskt brakande. 

Men snart fann man bekraftat, att detta pass saknade 
ntgang; ett ofantligt block, som kommit in i denna far- 
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led. drev hastigt mot Forward. Det tycktcs vara 
omojligt att ga tillbaka pa en vag, sum redan var til 1— 
sparrad. 

Sliandon oeli Johnson, som stodo for ut, undersokte 
fartygcts liige. Sliandon utpekade med den hogra han- 
den for rorsmannen, vilken vag han skulle taga, oeh med 
den vanstra gav han James Wall, som stod nara forste 
maskinisten, sina order i och for maskinens skotande. 

— Hum skall det liar sluta? — fragade doktorn John- 
son. ~ Som det behagar Qud — svarade konstapeln. 

Isblocket. som var etthundra fot liogt. befann sig 
icke mer iin en kabelliingd fran F o r w a r d och hotade 
att sondcrkrossa honom med sin tyngd. 

— Dod och forbannelse! — utropade Pen med en for- 
farlig svordom. 

— Tyst! — ropade en rost, som det var omojligt att 
urskilja under stormen. 

Blocket tycktcs komma rusande cmot briggen; det 
radde ett ogonblieks obeskrivlig angslan. Besattningen 
lamnade sitt arbete och rnsade akterut i trots av Shan- 
dons befallningar. 

Pldtsligt fornanis ett fasansfullt dan, en kolossal vat- 
tenpelare sti'irtade ned pa fartygets diick. Besattningen 
upphov ett rop av forskriickelse, medan Garry stod lugn 
\ id rodret och styrde For w a r d som girade forfarligt. 

Da alias fbrskriickta blickar ilade mot is'berget, hade 
det forsvunnit; passet var fritt, och dar bortom sag man 
ett langt snnd, som, bclyst av solens sneda stralar, tilliit 
briggen att fnllfblja sin vag. 

— Na, herr doktor — sade Johnson — kan ni forklara 
for mig denna naturforeteelse? 

— Det ar ganska enkelt, min van — svarade doktorn 
- och iiger ofta rum. Da dessa flytandc niassor vid in- 



annu ett uu\:\ 



75 



traffat blidvader skiljas den ena fran den andra, ga de en- 
staka och raed fullkomlig jamvikt; men smaningom 
komma de soderut, dar vattnet iir relativt mera varmt. 
Deras bas, som blivit rubbad genom samrnanstotning med 
andra isstycken, borjar att smiilta och undergravas. Sa 
intraffar ett ogonblick, da tyngdpunkten i dessa massor 
firmer sig forflyttad, ocli da tumla de over anda. Men 
oni detta isberg viint sig endast tva minuter senare, hade 
det tornat mot briggen och krossat den i sitt fall. 
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Annu ett brev. 



Man hade overskridit polarcirkeln. V o r w a r d var 
den 30 april pa middagen pa hojden av Holsteinborg; pit- 
toreska berg hojde sig vid horisonten i oster. Havet 
tycktes vara fritt fran is, eller rattarc isarna kunde med 
latthet undvikas. Vinden sprang over pa sydost, och 
briggen gick for mars- och bramsegel, fock och klyvare 
uppfor Baffins bay. 

Denna dag var sardeles lugn, och besattningen fick 
njuta valbehaglig vila; faglar summo eller flogo i myc- 
kenhet omkring fartyget. Doktorn observerade bland 
andra alkekungar liknande artor, svarta pa halsen, vin- 
garna och ryggen och med vitt briist. De doko med 
stor livlighet och hollo sig ofta mer an fyra sekunder 
under vattnet. 

Denna dag skulle ej utmarkt sig for nagon ovanlig 
handelse, om icke foljande — huru otroligt det an ma 
synas — tilldragit sig ombord. 
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Da Richard Shandon klockan 6 pa morgonen efter 
vakten intradde i sin hytt, fann lian pa sitt bord ett brev 
mcd foljande utanskrift: 

»Till befalhavaren pa Forward 
Richard Shandon. 

Baffins bay.» 

Shandon ville ej tro sina 5gon, men innan han tog 
kannedom om denna cgendomliga korrespondens lat han 
tillkalla doktorn, James Wall och Johnson och visadc 
dcm detta brev. 

— Ah, dct iir alldeles ypperligt! — utbrast doktorn. 

— Det liar blir all t mera och mera besynnerligt — 
sade Johnson. 

— Na — utropade Shandon — nn skola vi val fa 
liemligheten avslojad! 

Han avslet med iver brevkuvertet och laste foljande: 

»Iierr Richard Shandon! 

F o rwards kapten iir nojd med den kallblodighct, 
skicklighet ocli dct mod, sorn ni och hela manskapet 
visat under de scnaste brydsamina omstandighctcrna, 
och ber er for besattningen uttala bans tacksamhet. 

Hall kurs rakt norr ut mot Melvilles bay, och diir- 
ifran skall ni soka intranga i Smiths sund. 

K. Z., 

kapten pa Forward. 

Den 30 april pa hojden av Cap Walsingham.» 

— Och det iir allt? — utropade doktorn. 

— Ja, allt — svarade Shandon. 
Brevet foil ur bans hander. 

— Men - - sade Wall — dcnne chimiiriske kapten 
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talar inte ens mera 0111 att komma ombord, och jag sluter 
darav att han heller aldrig skall komma dit. 

— 'Men — sade Johnson — hum liar detta brev 
kommit er tillhanda? 

Shandon teg. 

— (Mr Wall har riitt — infoll doktorn, som upptagit 
brevet och skadade det pa alia hall och kanter — kapte- 
nen skall inte komma ombord och det av ett ganska na- 
turligt skal . . . 

— Och det ar? — fragade Shandon livligt. 

— Att han redan ar har — svarade doktorn enkelt. 

— Redan! — utropade Shandon. — Vad nienar ni 
darmed? 

— Hum skall man eljest forklara ankomsten av 
detta brev? 

Johnson nickade med huvudet till tecken av bifall. 

— Det ar inte mojligt - sade Shandon allvarligt. 
- Jag kiinner alia man av besatrningen. Man maste da 

antaga, att han befinner sig bland dern efter fartygets 
avresa, men det ar inte mojligt, sager jag. Det finnes 
inte en enda bland dem, som jag inte sett hundra ganger 
i Liverpool. Er formodan, herr doktor, saknar diirfor 
all grund. 

— Vad antager ni sjalv da? 

— Allt utom det. Jag antager, att denne kapten, 
eller en av hans fortrogna, vad vet jag, begagnat sig av 
nuirkret eller tjockan, eller allt vad ni vill, for att smyga 
sig ombord; vi aro inte langt avlagsna frail land. 
F.skimaerna hava kajaker, som ga alldeles oformiirkta 
bland isstyckena. Nagon kan darfor ha kommit anda 
till fartyget, avliimnat detta brev... tjockan har varif 
nog stark for att gynna hans plan . . . och . . . 

- Och for att tundra honom att se briggun sva- 
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rade doktorn. - Om inte vi sett nagon obehorig person 
smyga sig ombord, lmru skulle denne nagon kunnat upp- 
tiicka Forward mitt i tjockan? 

— Det itr klart — sade Johnson. 

— Jag aterkommer diirfor till min fraga — fortfor 
doktorn — vad tanker ni om saken, kapten? 

— Allt vad ni vill — svarade Shandon hastigt — 
undantagandes att kaptenen ar har om bord. 

— Kanhiinda — infoll Wall — finnes det anda bland 
besattningen en honom tillgiven person, som emottagit 
hans instruktioner. 

— 'Kanhiinda — sade doktorn. 

— Men vilken? — fragade Shandon. — Som jag 
sagt, jag kanner alia man och det sedan tva ar tillbaka. 

— I alia fall — atertog Johnson — om denne kapten 
presenterar sig, han ma nu vara manniska eller djavul, 
sa skall man emottaga honom; man kan vidare inhiimta 
en annan upplysning av detta brev. 

— Vilken da? — fragade Shandon. 

— Att vi bora ga inte blott till Melvilles bay, utan 
anda till Smiths sund. 

— Ni har ratt — sade doktorn. 

— Smiths sund! — upprepade Richard Shandon lik- 
snin for sig sjiilv. 

— Diirfor iir det klart — atertog Johnson — att 
F o r w a r d s uppgift inte iir att ntforska nordviist- 
passagen, ty vi skola pa var viinstra sida liimna det enda 
inlopp, som leder dit, d. v. s. Lancastersundet. Detta 
forebadar oss en svar segling i okiinda vatten. 

— Ja, Smiths sund — svaTade Shandon — ar den vag, 
som amerikanen Kane foljt ar 1853, och for vilka faror 
var han inte ntsatt! Liinge har man ansett, att han gatt 
forlorad under dessa farliga breddgrader. Men efter 
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man skall ga dit, sa gfirna for mig! Men vart? Kanske 
till polen? 

— Och varfor inte? — fragade doktorn glad. 
Endast tanken pa detta vansinniga foretag kom 

Johnson att hoja pa axlarna. 

— Men for att aterkomma till kaptenen — sade 
James Wall — om nan verkligen existerar, sa finnes det 
pa kusten av Qronland kolonierna Disko och Upernivik, 
diir han kan dnvanta oss. Vi fa kanske om nagra dagar 
bestamt veta, varefter vi ha att ratta oss. 

— Men — fragade doktorn Shandon — skola vi inte 
lata besattningen ka'nna innehallet av detta brev? 

— I kaptenens stalle — sade Johnson — skulle jag 
inte gora det. 

— Och varfor inte? — fragade Shandon. 

— Emedan allt det utomordentliga och fantastiska 
iir i stand att gora folket nedslaget, och det iir redan 
ganska oroligt for utgangen av en expedition sadan som 
Forwards. Men om nagon driver dem till det over- 
naturliga, kan detta hava ledsamma foljder, och vi skulle 
i ett kritiskt ogontrtick inte mera kunna rakna pa dem. 
Vad sager ni darom, kapten? 

— Vad tanker ni, herr doktor? — fragade Shandon. 

— Master Johnson — svarade doktorn — talar i 
mitt tycke ganska klokt. 

— Och ni, Wall? 

— Savida inte nagot biittre kan anforas — svarade 
Wall — stiller jag mig pa dessa herrars sida. 

Shandon genomlaste brevet uppmarksamt och be- 
grundade innehallet nagra sekunder. 

— Mina herrar — sade han — er asikt ar helt visst 
ganska riktig, men jag kan ej godkanna den. 

— Och varfor det? — fragade doktorn. 
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— Emedan instruktionerna i detta brev aro till for- 
mal fullt tydliga; de alagga mig att till besattningen 
framfora kaptenens lyckonskningar. Anda hittills har 
jag alltid blint atlytt hans befallningar, pa vilket satt de 
an kommit mig tillhanda, och jag kan inte . . . 

— Emellertid ... — atertog Johnson, som med ratta 
hyste farhagor for den verkan ett dylikt meddelande 
skulle hava pa matroserna. 

— Min baste Johnson — infoll Shandon — jag fattar 
mycket val er entriigenhet, och edra skal aro utmiirkta, 
men han ber mig att for besattningen uttala hans tack- 
samhet. 

— Handla da i overensstammelse med brevet! — 
svarade Johnson, som alltid holl strangt pa disciplines 
— Skall jag sammankalla besattningen pa dack? 

— Qenast! — svarade Shandon. 

Nyheten om ett meddelande fran kaptenen spred sig 
ogonblickligen ombord. Matroserna horsammade genast 
kallelsen och kaptenen upplaste med hog rost det hem- 
lighetsfnlla brevet. 

Pa lasningen liiirav foljde en hemsk tystnad; besatt- 
ningen gick var och en at sitt hall, ett rov for tusen 
gissningar. Clifton fick nu tillfalle att overlamna sig at 
allt, som hans vidskepliga inbillning kunde skapa. Den 
roll, han tilldelade »Kapten Dogg» i detta drama, var 
icke obetydlig, och han underlat ej att hiilsa pa honom, 
da denne handelsevis kom i lians vag. 

■ Vad var det jag sade er? — upprepade han for 
matroserna. - Denna liund kan skriva! 

Man gjorde inga invandningar haremot, och till och 
med timmermannen Bell skulle haft svart att svara 
nagot. 
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F.mellertid blev det en trosartikcl for en och var, 
ati i kaptenens franvaro vakade lians skugga eller ande 
ombord. Fran denna stund betraktade de klokaste var- 

andra utan att utbyta tankar. 

Den 1 maj pa middagen utvisade de anstSHda obser- 
vationerna, att man befann sig pa 6S : ' latitud och 55° 
32' longitud. Temperaturen var nu hogre, och termome- 
tern stod pa —4° Celsius. 

Doktorn kunde roa sig med att folja en vit bjorninnas 
och hennes tvenne ungars !ek pa kanten av en p a c k i s, 
som gick liings fastlandet. Atfoljd av Wall och Simpson! 
iorsokte han anstalla jakt efter dem i kanoten, men dju- 
ret, som just icke var vid stridslystet lynne, bortforde 
hastigt sin avfoda, och doktorn maste avsta fran att for- 
folja dem. 

Pa natten dubblerades Cap Chidley under gynnsam 
vind, och inom kort reste sig Diskos hoga berg vid hori- 
sonten. Qodhavns bay, dar generalguvernoren for de 
danska kolonierna har sitt residens, lamnades om styr- 
bord. Shandon fann ej for gott att stanna, utan passe- 
rade snart forbi eskimaernas kajaker, som sokte hinna 
honom. 

On Disko bar aven namn av Valffskon. Det var har- 
ifran sir John Franklin den 12 juli 1845 for sista gangen 
skrev till amiralitetet, och kapten Mac Clintock anlopte 
aven denna o den 21 august* 1859 pa sin aterresa, da han 
medforde allrfor sakra bevis om denna expeditions for- 
olyckande. 

Dessa biigge tilldragelser framstodo livligt for dok- 
torn, och det var med ett visst vemod han niirmade sig 
detta pa minnen rika stalle, men snart forsvunno Diskos 
hcijder ur hans asyn. 

Man hade nu pa sidorna en miingd av dessa isberg, 

"■ — Hapten Halleras' resa. 
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som det starkaste blidviider ej formar losgora, och den 
oaVbrutna raden av toppar hade de egendornligaste for- 
mer. 

FOljande dag hade man Sanderson-Hope i nordost 
och land femton mil om styrbord; bergen avtecknade sig 
i en stark rodaktig farg. Under aftonen lekte flere val- 
fiskar, tillhorande fenvalarnas avdelning, bland ismas- 
sorna och sprutade vatten hogt upp i luften genom nas- 
borrarna. 

Det var under natten fran den 3 till 4 maj, som 
doktorn for forsta gangen kunde se solen tangera horison- 
tens rand utan att dyka ned rned sin lysande skiva dari. 
Sedan den 31 januari forlangdes hennes omloppsbana 
varje dag, och nu radde ett bestandigt ljus. 

For ovana askadare viicker denna ihallande dager 
oupphorlig forvaning, men pa samma gang trotthet. Man 
kan ej fatta, till vilken grad nattens morker iir nodvan- 
digt for ogonens halsa. Doktorn erfor stor smarta, 
innan han vande sig vid detta bestundiga ljus, som blev 
iinnu starkare genom stralarnas reflex mot isen. 

Den 5 maj passerade Forward den sextioandra 
parallelled Tva manader senare skulle han mott otaliga 
valfiskfangare under dessa hdga latituder; men sundet 
var annu icke nog fritt for att tillata deras fartyg att 
intriinga i Baffins bay. 

Foljande dag var briggen, efter att hava seglat forbi 
Fruntimmersoarna, i sikte av Upernivik, den nordligaste 
koloni, som Danmark iiger pa dessa kuster. 
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TIONDE KAPITLET. 
En aventyrlig kryssning. 



Shandon, doktor Clawbonny, Johnson, Foker och 

Strong satte sig i en bat, som var avsedd for valfisk- 
fangst, och begavo sig i land. 

Guvernoren, hans hustru och feni barn, alia eski- 
maer, kommo artigt emot de besfikande. Doktorn kunde 
sasom iiven filolog nagot danska, vilket var tillrackligt 
att inleda vanskapliga fdrbindelser. Dessutom kunde 
Poker, som var expeditionens tolk pa sanuna gang som 
islots, omkring tjiign ord av det gronlandska spraket, 
och mod tjugu ord kommer man langt, om man ej har 
dess storre ansprak. 

Guvernoren var fodd pa on Disko och hade aldrig 
lamnat sin fadernebygd. Han gjorde »les honneurs» i 
staden, som bestar av tre trahus, avsedda for honom och 
den luterska prasten, av en skola och magasin med 
proviant for fartyg, som lidit skepps'brott. Det ovriga 
utgores av usla kojor, i vilka eskimaerna krypa in genom 
en enda oppning. 

En stor del av befolkningen hade begivit sig ut for 
att mota Forward, och manga kommo anda till mitten 
av viken i sina femton fot langa och pa sin hf.jd tva fot 
breda kajaker. 

Doktorn visste, att ordet eskima betyder den, 

s o m 1 e v e r a v r a f i s k, men han visste iiven, att 

detta namn i Iandet anses som en forolampning, varfor 

'■an ej gjorde sig skyldlg till denna brist pa uppmark- 

marksamhet mot Gronlands invanare. 
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Och emellertid var det latt att av deras oljiga sal- 
skinnskliider, deras stovlar av samma skinn, liela denna 
flottiga och stinkande kostym, som cj tillater den med 
forhallandena obekanta att skilja man fran kvinna, sluta 
till av vilken foda de livnarde sig. Dessutom voro de 
liksom alia fiskatande folkslag till en del behaftade med 
spetiilska, men de tnadde cj samre for det. 

Den luterske prasten och hans hustru, med vilka 
doktorn vantat att fa ett intressant samtal, befunno sig 
pa en resa till Proven soder om Upernivik; han maste 
darfor sallskapa med guvernoren. Denna fornamsta 
ambetsman tycktes ej vara mycket hemma i sina stye- 
ken; nagot mindre och han hade varit en asna, men nu 
var han nagot mera, ty han kunde likvisst lasa. 

Emellertid talade doktorn om eskimaernas handel, 
seder och bruk och inhiimtade genom teckensprak, att 
salar gallde omkring fyrtio pund sterling levererade i 
Kopenhamn, en bjornhud betalades med fyrtio riksbanks- 
daler, ett blatt ravskinn fyra och ett vitt ravskinn tva 
eller tre riksbanksdaler. 

Doktorn ville iiven for sina studiers kompletterande 
besoka en eskimakoja. Man kan ej ana allt, vartill en 
lard ar i stand, som oupphorligt vill rikta sitt vetande. 
Lyckligtvis var oppningen till dessa kyffen alltfor triuig 
och den vetgirige mannen kunde ej komma darigenom. 
Han smog sig vackert undan, ty man kan ej tanka sig 
nagot mera motbjudande an denna rora av doda och 
levande saker, salkott, rutten fisk och stinkande klader, 
vilket allt inrymmes i en gronlandsk koja. Icke ett 
fonster finnes for att insliippa frisk luft, endast i taket 
ett hal, varigenom roken utstrommar, men som icke 1am- 
nar utlopp for den elaka lukten. 

Foker lamnade honom dessa upplysningar, men den 
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lardc inaiiiien fcirdomde ickc mindre for dot sin korpu- 
lens. Han skulle sjalv velat Bvertyga sig om dessa fiir- 
liallanden. 

— Jag iir likval saker om, att man med tiden vanjer 
sig darvid sadc han lugnt. I ordcn m c d tiden 

malas den hedcrviirdc doktorn. 

Under doktorns etnografiska studier sysselsatte 
Shandon sig enligt sina instruktioner med att fSrskaffa 
sig transportmedel pa isen. Han maste betala fyra 
pimd for en slSde ocli se.\ liundar, och anda gjorde info- 
dingama svirigheter att larana dem ifran sig. 

Shandon hade likaledes velat anstalla Hans Chri- 
stian, den skickligc luindforaren, som deltog i kapten 
Mac CHntocks expedition, men Hans befann sig for till- 
f.'illet pa sodra delen av Qronland. 

Nu kom man till den stora frigan, som stod pa dag- 
ordningen: fanns det i Uperni\ik nagon europe, som 
avvaktade Forwards ankomst? Hade guvernoren 
kunskap om, att en framling, sannolikt en engelsman, 
slagit sig ned i dessa trakter? Niir hade han senast for- 
hindelse nicd valfiskfangarna eller andra sjofarandc? 

Pa dessa fragor svarade guvernoren, att ingen fram- 
ling landstigit pa denna del av kusten under de sista 
tio manaderna. 

Shandon lat giva sig en forteckning pa de valfisk- 
fangare, som anlant till platsen, men han kiinde ingen av 
dem. Detta var nedslaende. 

— Ni maste medgiva, herr doktor, att pa det liar 
blir man inte klok -- sade Shandon. — I n t e t nytt pa 
Cap Farewell, i n t e t pa on Disko, i n t e t i Upernivik! 

— Kom och sag mig om nagra dagar: i n t e t i Mel- 
villes Bay, och jag halsar er, Shandon, som den ratte 
kaptenen pa Forward. 
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Baten atervande till briggen fram mot aftonen med 
sina passagerare. Strong hade, vad ny proviant betraf- 
far, forskaffat sig nagra dussin ejderagg, tva ganger sa 
stora som honsagg och av en gronaktig fiirg. Det var 
litet, men alltid valkommet for en besattning, som var 
nastan uteslutande hanvisad till saltat kott. Foljande 
dag blev vinden gynnsam och anda gav Shandon ej 
befallning om att ga till segels; han ville vanta annu en 
dag och for att freda sitt samvete lamna var och en som 
tillhorde manniskoslaktet, tillfalle att besoka For- 
ward; han lat till och med varje timme avfyra kanon- 
skott, som astadkommo ett forfarligt dan mitt ibland 
isbergen, men han lyckades endast skramma svarmar av 
stormfaglar och alkcknngar. Under natten kastades flera 
fyrverkeripjaser, men fafangt, och man maste besluta 
sig for att avresa. 

Den 8 maj klockan 6 pa morgonen forlorade For- 
w a r d, som gick for marssegel, fock och storbramsegel, 
nr sikte kolonien Upernivik och dessa vederstyggliga 
stallningar, pa vilka langs stranden hanga inalvor av 
salar ni. m. 

Vinden var sydostlig och temperaturen 0° Celsius. 
Solen tittade fram genom tjockan, och isarna atskildes 
nagot under hennes upplosande inflytande. 

Emellertid hade dessa vita stralars reflexion en o'be- 
haglig inverkan pa fleras av besattningen syn. Wol- 
sten, Qripper, Clifton och Bell angrepos av s n o b 1 i n d- 
h e t, ett slags ogonsjukdom som an ganska vanlig om 
varen och hos eskimaerna fororsakar en mangd fall av 
blindhet. Doktorn tillradde var och en av de sjuka och 
sina kamrater saint och synnerligen att betacka ansiktet 
med ett gront flor och var sjalv den forste, som foljde 
denna foreskrift. 
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De av Shandon i Upernivik inkopta hundarna voro 
till sin natur ganska vilda. Emellertid borjade de efter- 
hand finna sig vid livet ombord; »kapteti» kom ratt val 
overens med sina kamrater och tycktes vara fortrolig 
'lied deras vanor. Clifton var ej den siste att gbra den 
anmarkningen, att »kapten» redan statt i forbindelse med 
sina »slaktingar» pa Qronland. Dessa senare, sotn voro 
uthungrade och vana vid otillracklig foda i land, tycktc 
om mathallningen ombord och tankte blott pa att hatnta 
nya krafter. 

Den 9 maj seglade forward pa nagra kabellang- 
der under den vastligaste av Baffinsoarna. Doktorn faste 
uppmarksamheten pa flera klippor mellan oarna och 
fastlandet som erhallit namnet Crimson cliffs; de 
voro betiickta med snb, rod som vacker karmosinfarg, 
vilken doktor Kane tillskriver ett rent vegetabiliskt ur- 
sprung*). Clawbonny skulle velat taga detta markvar- 
diga fenomen i betraktande pa narmare hall, men isen 
tillat icke Forward att narma sig kusten. Ehuru 
temperaturen tycktes vara i stigande, var det latt att se, 
att isbergen och isbanden hopade sig norrut i Baffins bay. 

Sedan man lamnat Upernivik, erbjod landet ett annat 
utseende, och ofantliga glaciarer avtecknade sig vid hori- 
sonten mot en graaktig himmel. Den 10 lamnade For- 
ward om styrbord Hingstons bay pa nara sjuttiofjarde 
gradens latitud; Lancastersundet oppnade sig i vaster 
pa flere hundra mils avstand. Snart forsvann emeller- 
tid denna omiitliga utstrackning av vatten, och man sag 
vidstrackta fait, pa vilka hojde sig torosser regelbundna 
som kristaller. 



Snons roda farg harror av en pa densamma levande mikro- 
skopisk alg. 
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Shandon lat elda upp, och anda till den 1 1 maj sling- 
rade Forward sig i en mangd tranga bukter, lam- 
nandc eftcr sig en King stri'tnma av svart rok. 

Men inom kort uppstodo nya hinder; sunden tillslotos 
i foljd av de simmande massornas oupphorliga rubb- 
ning; i varjc ogonblick hotade oppet vattcn att tryta 
framfor Forwards stav, och om han komme fast, 
bleve det svart att draga sig tillbaka. Var och en visste 
dct och tiinkte darpa. 

Ocksa visade sig ombord pa dctta fartyg utan nial, 
utan kand bestammclseort, som daraktigt nog forsokte 
framtranga mot norden, vissa tecken till villradighet. 
Bland dessa man, vana vid ett iiventyrligt liv, angrade 
manga, glommande de erbjudna fordelarna, att de vagat 
sig sa langt. 

Bland matroserna radde redan en viss forslappning, 
som annu mera rikades genom Cliftons farhagor och ytt- 
ranidien sadana som Pens, Qrippers, Warens och Wolstens. 

Besattmingens moraliska nedslagenhet okades vid tan- 
ken pa det overanstrangande arbete, som viintade dem, 
ty den 12 maj var briggen omsluten av is pa alia sidor, 
och angan formadde ej ntriitta nagot. Man maste bana 
sig en vag tviirs igenom isen. Hanterandet av sagarna 
var i hog grad anstrangande bland dessa isstycken, som 
matte anda till sex a sju fot i tjocklek. Da tva parallella 
inskiirningar delade isen pa en stracka av ett hundra 
fot, maste man krossa den inre delen med yxor och 
handspakar. Man lade sig da langsides utefter iskan- 
terna och forhalade fartyget medelst vindspelet till den 
punkt, dar ankaret var anbragt i isen. Den storsta sva- 
righeten bestod i att fa de krossade styckena under isen 
for att skaffa fartyget ffi passage, och man maste undan- 
rodja dem med barlingar, forsedda med jarnspetsar. 
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S&gningen, halningen, arbetet vid vindspelet ocli 
biirlingarna, de oupphorliga, nodtvungna och vadliga 
niandvreringarna mitt ibland tjocka ocli yrvader, en 
jamforelsevis lag tempcratur, ogonsjukdomarna, den all- 
manna oron — allt bidrog att nedstamma Forwards 
besattning och stegra dess inbillning. 

Da sjoman ha att gora med en kraftfull, djarv, beslut- 
sam man, som vet vad ban vill, vart ban gar, till vilket 
mal ban stravar, uppehaller fortroendet dem mot deras 
vilja; de are forenade av sjal och hjarta med sin chef, 
starka genom bans kraft, lugna genom bans lugn. Men 
ombord pa briggen ki'mde man, att befalhavaren icke 
var siiker pa sin sak, att ban stod tvehagsen framfor sitt 
mal och den okanda bestammelscorten. 1 trots av bans 
kraftfulla karaktiir yttrade hans svaghet sig bonom ove- 
tande genom ombytta befallningar, obegripliga manovrer, 
olampliga anmarkningar och tnsen smasaker, som icke 
undgingo besattningens uppmarksamhet. 

Och vidare, Sbandon var icke kapten pa fartyget, 
den befallandc nast Gud. Detta var tillrackligt for att 
besattningen omsider skulle bona granska bans befall- 
ningar, och da den en gang kommit darhiin, var steget 
till olydnad icke stort. 

Till de missnojda sallade sig iiven fcirsta maskinisten, 
som hittills varit en slav av sin plikt. 

Den 16 maj, sex dagar efter Forwards ankomst 
till bankisen, hade Shandon icke kommit tva mil norrut. 
Man hotades att till niista ar bliva inklamd mellan is, 
och tanken harpa livade icke just det hos mangen redan 
sjunkande hoppet. 

Klockan 8 pa aftonen begavo sig Shandon och dok- 
torn atfoljda av matrosen Garry pa upptackt ut pa de 
ofantliga isfalten. De maste noga akta sig att ej avlagsna 
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sig alltfor langt fran fartyget, ty det var svart att taga 
nagot ogonmarke pa dessa vita ensliga fait, vilkas ut- 
seende oupphorligt forandrades. Refraktionen astadkom 
sallsamma effekter; doktorn forvanades ocksa oupphor- 
ligt darover. Da han trodde, att han behovde hoppa en- 
dast en fot, maste han hoppa fern eller sex, eller ock var 
det ett motsatt forhallande, men i alia handelser blev re- 
sultatet ctt fall, om ocksa icke farligt, atminstone ganska 
smartsamt, mot dessa isstycken, som voro skarpa som 
glas. 

Shandon och hans bagge foljeslagare voro stadda pa 
upptackt efter farbara inlopp. Pa tre mils avstand fran 
fartyget lyckades de, fast icke utan moda, att klattra 
nppfor ett isberg, som kunde mata tre hundra fot i hojd. 
Darifran strackte sig deras blickar over denna odsliga 
massa, som liknade ruinerna efter en jattestor stad, med 
sina kullslagna monument, sammanstortade kyrkor och 
palats. Det var ett verkligt kaos. Solen beskrev mo- 
dosamt sin bana och kastade langa sneda stralar med ett 
l.iiis, som icke skankte nagon varme at den dystra trak- 
ten. Havet tycktes vara tillfruset sa langt ogat kunde 
skonja. 

— Huru skola vi komma fram? — fragade doktorn. 

— Det vet jag inte - svarade Shandon — men vi 
maste fram, om man ock skall anviinda krut for att 
spranga dessa berg, ty jag vill visst inte bliva instangd 
bland isen anda till uiista var. 

— Detta hande likval Fox — sade doktorn — un- 
gefar i dessa farvatten. Bah, alltid komma vi fram. Litet 
filosofi bara! Ni skall fa se, att den overgar alia maskiner 
i varlden. 

— Man maste tillsta — avbrot Shandon — att detta 
ar inte visar sig under nagra gynnsamma yttre tecken. 
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— Detta kan itite bestridas, och jag vill anmarka, att 
Baffins bay hotar att aterga till samma tillstand, vari den 
befann sig fore 1817. 

— Tror ni da, doktor, att vad som nu ar inte alltid 
varit? 

— Nej, min basta Shandon, tid efter annan hava stora 
islossningar agt rum, som de larda val inte kunna for- 
klara. Salunda forblev detta liav alltjamt tillsparrat and a 
till 1817, da en stor naturrevolution intraffade och drev 
till oceanen dessa isberg, av vilka storsta delen stran- 
dade pa New-Foundlands bank. Fran derma stand rak- 
nat blev Baffins bay nastan fri och motesplatsen for en 
mangd valfiskfangare. 

— Alltsa — fragade Shandon — blevo fran denna tid 
resorna norrut lattare? 

— Ojamforligt, men man har anmiirkt, att sedan 
nagra ar tillbaka hotar detta farvatten att tillstangas, 
kanhanda for lang tid. Det ar darfor ett skal till for oss 
att framtranga sa langt som mojligt. Och emellertid likna 
vi bra mycket manniskor, som vandra genom obekanta 
gangar, till vilka dorrarna oupphorligt tillstangas bakorn 
dem. 

— Vill ni da rada mig att draga mig tillbaka? — fra- 
gade Shandon, i det han i djupet av doktorns oga sokte 
liisa ett svar. 

— Jag liar aldrig vetat, vad det vill saga att taga ett 
steg tillbaka, och skulle man ocksa aldrig aterkomma, sa- 
ger jag, att man bor ga framat. Men det fasthaller jag 
vid, att om vi bega nagra oforsiktighefer, vi fullkomligt 
veta, vad vi utsatta oss for. 

— Och vad tanker ni, Garry? - - fragade Shandon 
niatrosen. 
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- Jag kapten, skulle ga riitt pa; jag tanker liksoni 
doktorn. Dessutom gor ni vad ni vill; befall och vi lyda. 

— Alia tanka och tala inte som ni, Garry — atertog 
Shandon - - alia iiro inte sinnade att lyda. Och tank, 
om de vagra att utfora mina befallningar! 

— Jag har givit er mitt rad, kapten — svarade Garry 
kallt — einedan ni bctt mig darom, men ni ar ju darfor 
into skyldig att folja det. 

Shandon svarade ingenting. Man gav noga akt pa 
horisonten och gick med sina biigge foljeslagare ater ned 
pa isen. 



ELVTE KAPlTLriT. 



Djavulstuinnieii. 



Under kaptenens franvaro hade besattningen utfurt 
atskilliga arbeten fur att sa mycket som mojligt halla far- 
tyget fritt fran isfaltens patryckning. Pen, Clifton, [Bol- 
ton, Grippcr och Simpson hade fatt detta modosamma 
arbete pa sin lutt. De biigge maskinisterna och eldaren 
maste till och med komma till kamraternas hjalp, ty fran 
den stund, maskinens skotande icke mera pakallade deras 
niirvaro, \'oro de cnligt kontrakt matroser, och sasorn sa- 
dana kunde de anvandas till alia slags arbeten ombord. 
Men hiiri hade de svart att finna sig. 

— Nu forklarar jag, att jag fatt nog av det har — 
sade Pen — och om blidvader inte intraffat inom tre da- 
gar, svar jag vid Gud, att jag lagger armarna i kors. 

— Lagga armarna i kors! — sade Plover. — Da ar 
det battre att anvanda dem for att komma tillbaka! Tror 
du, att vi hava lust att overvintra har iinda till nasta ar? 
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— Det vore i satining en sorglig vinter — infoll Pen 

— ty fartyget ar utsatt for faror pa alia sidor. 

-r 'Och vein vet — sade Brunton — om till och med 
nasta var havet ar mera fritt an nu. 

— Det ar nu inte fraga om nasta var — atertog Pen; 

— vi ha i dag torsdag; om inte passagen ar fri om sondag 
inorgon, ga vi soderut. 

— Bra talat! — sade Clifton. 

— Aro ni med om det? — fragade Pen. 

— Ja, ja! — svarade hans kamrater. 

— Det ar i sin ordning — sade Waren — ty om vi 
sk'ola arbeta pa detta satt och hala fartyget med arm- 
kraft, sa iir jag av den asikt, att vi ga tillbaka. 

— Vi fa val se om sondag — sade Wolsten. 

— Om jag bara far order — atertog Brunton skall 
det snart vara uppeldat. 

— ■ Jag tycker att vi kunna elda upp anda — sade 
Clifton. 

— Om nagon av befalet — anmarkte Pen — finner 
ett noje i att overvintra har, star det honom fritt, och 
vi skola giirna lamna honom kvar. Han far da i allskons 
lugn uppfora at sig en koja; materialier fattas inte, och 
sedan kan han leva fullkomligt som en eskima. 

— Inga dumheter, Pen! — infoll Brunton livligt. — 
Vi ha inte nagon att vara av med. Forstar ni mig, ni 
andra? Jag tror dessutom att kapten inte iir svar att 
overtala; hans utseende forefaller mig redan ganska oro- 
ligt, och om man framstaller saken pa ett 'beskedligt 
siitt . . . 

— Ja visst — avbrot Plover. — Richard Shandon ar 
en hard, stundom tjurskallig man, och diirfor maste man 
taga honom pa ett fint satt. 

— Nar jag tanker pa — atertog Bolton med en suck 
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av liingtan — att 0111 en manad kunna vi vara pa ater- 
vag till Liverpool! Snart overskrida vi isbaltet soderut, 
Davissund iir klart i borjan av juni, och sedan behova vi 
endast lata driva oss ned i Atlantiska havet. 

— Forutom det — sade den forstandige Clifton — 
att om vi hava kapten med oss, iir han ansvarig for allt 
och vi fa ut vara andelar och gratifikationer; men om vi 
daremot kotnma ensamma, kunna vi inte vara sakra pa 
var sak. 

— Alldeles riktigt! — sade Plover. — Den satans 
Clifton uttrycker sig som en gammal sifferkarl, men bast 
iir att inte hava nagot att skaffa med dessa herrar i ami- 
ralitetet, och latom oss inte overgiva nagon. 

Men om befiilet nekar att folja oss? — fragade 
Pen, som ville driva sina kamrater till det yttersta. 

Man blev litet forliigen for vad man skulle svara pa 
en sa direkt framstiilld fraga. 

— ■ Det fa vi viil se, da ogonblicket ar inne, — sade 
Bolton. — Dessutoin iir det nog for oss att vinna Richard 
Shandon pa var sida, och jag forestaller mig, att det inte 
blir svart. 

— Det finnes likval nagon, som jag skall liimna kvar 
hiir, om han an skulle iita upp min ena arm — sade Pen 
och tillade niigra kraftiga svordomar. 

— Jasa, hunden? — fragade Plover. 

— Ja, hunden, och han skall snart vara expedierad. 

— Sa mycket mera — sade Clifton — vilken aterkom 
till sitt favoritamne — som denna hund iir orsaken till 
alia vara olyckor. 

— Det iir han. som fort oss mot bankisen — infoll 
Q ripper. 

— Det iir han, som hopat i var viig mera is, an man 
nagonsin sett vid denna tidpunkt — sade Wolsten. 
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ar orsaken till min ogonsjukdom — sade 



— Han 
Brunton. 

— Han har forhallit OSS bade brannvin och konjak 

- tillade Pen. 

— Han ar orsaken till allt! - - utropade de forsam- 
lade och blevo aJlt mer uppretade. 

— For art inte tala om, att ban ar kapten — sade 
Clifton med tonvikt. 

— Ja, olyckskapten — utropade Pen, vars raseri utan 
anledning tillvaxte med bans egna ord — du liar velat 
komma hit, och du skall stanna liar. 

— Men hum skall man kunna taga honom? — fra- 
gade Plover. 

— Ah, tillfallet ar gynnsamt — svarade Clifton - 
kapten ar inte ombord. Wall sover i sin bytt, och tjockan 
ar sa stark, att Johnson icke kan se oss. 

- Men hunden da? — fragade Pen. 

— »Kapten» sover i detta ogonblick nara kolduiken 

- svarade Clifton — och om nagon vill . . .' 

— Det atager jag mig — svarade Pen ursinnigt. 

— Akta dig, Pen! Han har tander, som kunna krossa 
en jarnstang. 

- Om han ror sig, ristar jag upp magen pa honom 

- sade Pen och fattade sin kniv med ena handen. 
Han rusade till mellandacket, foljd av Waren, som 

ville vara honom behjalplig. 

Efter en stund aterkommo de bagge, biirande djuret 
pa sina armar, med nos och fotter hart tillbundna. De 
hade overraskat hunden sovande, och det stackars djuret 
lyckades ej undkomma dem. 

— Hurra for Pen! — ropade Plover. 

— Och vad vill du mi gora med honom? — fragade 
Clifton. 
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- Dranka honom, och otn lian nagonsin aterkom- 
iner ... — svarade Pen med ett ohyggligt smalcende av 
tillfredsstallel.se. 

Tvahund'ra steg frail fartyget fanns ett av dessa hal, 
som salar urhalka med tanderna, vilket alltid sker ned- 
ifran och utat. Det iir genom sadana hal siilen kommer 
for att inandas luft pa isytan. Men han maste se noga 
till, att denna yta icke tillsluter sig vid oppningen, ty hans 
kak iir sa inriittad, att den ej tillater honom att anyo gora 
ett hal utifran och nedat, ocli i farans stand skulle han ej 
nndkomma sina fiender. 

Pen och VVaren styrde sina steg mot detta hal och 
diir blev hunden oaktat sitt kraftiga motstand obarmhar- 
tigt nedstortad i havet; ett stort isstycke lades sedan 
over denna oppning och tillstangde varje utgang for dju- 
ret, som salunda var inmurat i sitt flytande fangelse. 

— Lycklig resa, »kapten»! — utropade den vildsinte 
matrosen. 

Fa ogonblick darefter kommo Pen och Waren ater om- 
bord. Johnson hade intet sett av alltsammans, ty det tjock- 
nade all t mera omikringfartyget och borjade s-noa hiiftigt. 

En timme senare uppnadde Shandon, doktorn och 
Garry fartyget. 

Shandon hade i nordostlig riktning upptackt ett ut- 
lopp, varav han amnade 'begagna sig. Han utdelade sina 
befallningar i enlighet diirmed. Besattningen lydde med 
en ovanlig livlighet. Den ville lata Shandon inse omoj- 
ligheten att ga framat, och dessutom hade man kommit 
overens om att lyda i annu tre dagars tid. 

Under en del av natten och foljande dag bedrevs ar- 
betet vid sagarna och halningen med iver. Forward 
kom tva mil liingre i norr. Den 18 hade han land i sikte 
pa fern eller sex kabellangder fran en besynnerlig spets, 
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silken i foljd av sin markviirdiga form fatt naiimet Dja- 

vulstummen. 

Det var pa detta stalle PrinceAlbert 1851 ocli 

\ J v a n c e med Kane 1853 blevo ohjulpligt instangda i 

isen under flera veckor. 

Djavulstummens underliga form, de ensliga omgiv- 

ningarna, stora isberg, av vilka nagra voro mera an tre 

hundra fot hoga, isstyckenas brakande, som ekot atergav 

pa ett hemskt siitt — allt gjorde Forwards belagen- 
het forfarligt dyster. Shandon insag, att han maste draga 
sig darifran och fora fartyget liingre bort. Tjugofyra tim- 
mar senare hade han enligt sin egen beriikning kunnat 
avlagsna sig omkring tva mil fran denna odsliga kust, 
men det var icke nog. Shandon kande sig gripen av 
fruktan, och den falska stallning, vari han befann sig, for- 
larnade hans kraft. For att blint lyda sina instruktioner 
och ga frarnat, hade han fbrsatt sitt fartyg i en ytterst 
farlig belagenhet; halningen uttrottade alldeles manska- 
pet. Man behovde mera an tre timmar for att uppsaga 
en tjugo fot lang riinna i en is, som vanligtvis var fyra 
till fern fot tjock. Besattningens hiilsa hotade redan att 
forsamras. Shandon forvanade sig over manskapets 
tystnad och dess ovanliga beredvillighet i allt; men han 
fruktade, att detta lugn bebadade nagon hiiftig storm. 

Man kan darfor tanka sig hans overraskning, hans 
svikna hopp och den fortvivlan, som grep honom, da han 
markte, att Forward, i foljd av en oforklarlig rubb- 
ning i isfaltet, under natten mellan den 18 och \9 ater fOr- 
lorade allt vad han vunnit med sa stor anstrangning och 
moda. Pa lordags morgon befann han sig ater rnitt for 
Djavulstummen, och i en annu mera kritisk belagenhet: 
isbergens antal mangdubblades och visade sig som 
hemska skuggor i tjockan. 

7 - — Hapten Halteras' resa. 
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Shandon blev fullkomligt modfalld. Forskrackelsen 
bemiiktigade sig saval denne oforvligne mans sinne som 
besfittningens. Shandon hade hort talas om hundens for- 
svinnande, men vagade ej straffa de brottsliga; han fruk- 
tade att framkalla ett uppror. 

Det var ett forfarligt vader denna dag; snon yrde i 
tjocka virvlar och omgav briggen med en ogenomtranglig 
sloja. Ibland skingrade orkanen tjockan, och man sag 
da med forfarade blickar at landsidan denna Djavuls- 
tumme, resande sig som ett spoke. 

Forward, som hade kastat ankar vid ett ofantligt 
isstycke, hade ingenting niera att gora eller forsoka. 
MiJrkret tilltog, ocli rorsmannen sag icke James Ross, 
som hade vakten for ut. 

Shandon gick in i sin liytt, ett rov for bestiindig oro, 
doktorn ordnade sina reseanteckningar; av besiittningen 
var ena halften pa, den andra under diick. 

I ett ogonblick, da stormen fordubblades, tycktes Djii- 
vulstummen resa sig iinnu hogre mitt i den skingrade 
tjockan. 

— Store Qud! — utropade Simpson, i det han stud- 
sade tillbaka av forskrackelse. 

— Vad iir det? — fragade Foker. 
Strax hordes rop fran alia hall. 

— Den krossar oss! 

— Mr Wall, mr Wall! 

— Det iir forbi med oss! 

— Kapten, kapten! 

Dessa rop uppgavos niistan i samma ogonblick av 
dem, som hade vakten. 

Wall rusade till skansen; Shandon, atfoljd av dok- 
torn, kom i full fart upp pa diick och sag sig omkring 
at alia sidor. 
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Man trodde sig se, hum Djavulstummen hastigt niir- 
made sig briggen och tycktes hava tilltagit i sina fan- 
tastiska former. Pa bans topp hojde sig en annan upp- 
och nedvand kagla, som svangde sig kring sin spets. Den 
hotade att krossa fartyget med sin ocrhorda rnassa; den 
vacklade och var fardig att storta omkull. Det var ett 
fasansfullt skadespel. Var och en drog sig instinktmSs- 
sigt tillbaka, ocli fiera matroser stortade sig ned pa isen 
och overgavo fartyget. 

- Ingen far rora sig ur Mcken! — ropade Shandon 
med Strang rost. — Var och en pa sin post! 

- Mina vanner — sade doktorn — frukta indenting, 
det ar ingen fara pa farde! Kapten, mr Wall, det ar bara 
en liiigring, intet annat. 

- Ni har rati, herr doktof — sade Johnson; ~ dessa 
okunniga varelser hava latit skramma sig av en skugga. 

Efter dessa doktorns ord aterviinde storre delen av 
matroserna till sina platser, och fran fruktan overgingo 
de till att beundra detta markvardiga fenomen, som snart 
forsvann for deras blickar. 

— De kalla det diir hiigring! — sade Clifton. — Na 
viil, men fan har sin hand med i spelet, tro rnig! 

Men i detsamma tjockan delade sig for ett ogonblLk, 
hade Shandon sett ett stort och fritt utlopp, varom han 
icke haft nagon aning, och han beslot att utan drdjsmal 
draga fordel av detta gynnsamma tillfiille. Besattningen 
uppstalldes pa omse sidor om den tranga farleden, tros- 
sar anbragtes, och man bor.iade bogsera fartyget i nord- 
lig riktning. 

Under langa timmar verkstalldes detta arbete med 
raskhet, men under tystnad. Shandon hade latit elda upp, 
for att begagna sig av denna sa markvardigt upptiickta 
passage. 
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— Det ar en FSrsynens skickelse — sade han till 
Johnson — och om vi endast kunna hinna nagra mil, ar 
det kanhanda slut med vara modor. Brunton, elda pa 
duktigt, och sa snart trycket ar tillrackligt hogt, skall ni 
underratta mig. Manskapet tyckes fordubbla sitt mod, 
ty det har brattom att komma fran Djavulstummen. Na, 
vi skola draga nytta av den goda sinnesstamningen. 

P15tsligt stod briggen stilla. 

— Vad ar pa farde? — fragade Shandon. — Wall, 
hava bogsertagen sprungit? 

— Nej, kapten — svarade Wall, i det han lutade sig 
over bastingeringen. — Det ar folket, som hastigt ater- 
vander. De klattra upp pa fartyget och tyckas vara 
ovanligt iorskriickta. 

— Vad ar det da! -- ropade Shandon, i det han ru- 
sade forut. 

— Ombord! Ombord! — skreko matroserna med en 
ton, som antydde den storsta fasa. 

Shandon kastade sin blick mot norr och ryste till mot 
sin vilja. 

Ett markvardigt djur med valdsamma rbrelser, och 
vars flamtande tunga hangde ut ur det hiskliga gapet, 
rorde sig pa en kabellangds avstand fran fartyget. Det 
tycktes vara tjugo fot hogt; dess har reste sig pa anda 
och det forfoljde matroserna, medan den tio fot langa 
svansen sopade snon och kastade den upp i tjocka virv- 
lar. Asynen av ett dylikt vidunder kom de oforvagnaste 
att stelna av fasa. 

— Detta ar en jiittestor bjorn — sade en. 

— Det ar uppenbarelsebokens lejon — sade en annan. 
Shandon sprang in i sin hytt och fattade en bossa, 

som alltid var laddad; doktorn grep sina vapen och holl 
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sig bercdd att giva eld pa detta djur, soin genom sin stor- 
lek paminte om dc antediluvianska fyrfotade djurcn. 

Dct narmadc sig under hoga hopp; Sliandon och dok- 
tom gavo samtidigt eld, och i detsamma astadkom vap- 
nens detonation, som rubbade luftlagren, en ovantad 
effekt. 

Doktorn sag sig fdrst omkring, men sedan kunde lian 
e.i avhalla sig fran att utbrista i ett skratt. 

— Rcfraktionen! — sade lian. 

— Refraktionen! — utbrast Sliandon. 

Men snart storde hoga rop fran besiittningen dem i 
deras tankar. 

— Hunden! — sade Clifton. 

■ »Kapten Dogg»! — upprepade bans kamrater. 

— Han! — utropade Pen. — Alltid ban! 

Oct var verkligen hunden, som, sedan ban krossat 
sina bojor, kommit upp till isytan genom en annan opp- 
iimg. I detta ogonblick forlanade refraktionen genom ett 
fcnomen, som ar vanligt under dessa breddgrader honom 
ofantliga dimensioncr, vilka genom luftens skakniiiK for- 
minskades. Detta fenomen hade cmellertid haft ett sorg- 
ligt inflytande pa besiittningen, som just ieke var hagad 
att ga in pa att detta faktum kunde forklaras ur rent fy- 
siska grunder. Den underliga hiindelsen vid Djavulstum- 
men och hundens aterkomst under dessa brydsamma for- 
hallanden bidrogo iinnu mera att forvilla sinnena, och 
knot hordes fran alia sidor. 
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TOLVTE KAP1TLET, 



Hapten Hatteras. 



I" o r w a r d gick for anga suabbt frain mellan isber- 
gen ocli isfalten. Johnson stod sjalv vid rodret. Shandon 
betraktade horisonten genom sina snoglasogon, men hans 
gla'dje blev ej langvarig, ty ban upptackte snart, att sun- 
det gninsade intill en hel rad av berg. 

Emellcrtid foredrog han, i betraktande av svarighe- 
terna att komma tillbaka, att fortsatta sin vag framat. 

Hunden, som foljde briggen, springande pa isen, holl 
sig pa ett ganska stort avstand, men om han blev efter, 
horde man en besynnerlig vissling, som genast satte liv 
i honom. 

Forsta gangcn denna vissling fornams, tittade matro- 
serna sig runt omkring; de voro ensamma pa dack, sam- 
lade till en hemlig sammankomst; ej en framling, ej en 
okand syntes till, oeh likval hordes denna vissling uppre- 
pade ganger. 

Clifton blev forskriickt. 

— Hor ni? — sade han. — Se, hum hunden hoppar, 
da han hor det visslas! 

— Nu ar mitt talamod slut — sade Pen — jag gar 
inte liingre. 

— Pen liar ratt — inf oil Brunton — det iir att fresta 
Gud! 

— Eller djavulen — svarade Clifton. — Jag vill hellre 
forlora hela min hyra och andelen i gratifikationerna an 
att taga ett steg liingre. 

— Vi komma inte tillbaka -- sade Bolton med ned- 
slagen stamina. 
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Besattningen hade im koramit till den hogsta punkten 
av tygelloshet. 

Intc ett steg till! utropade Wolsten. Ar det 
ocksa er tanke? 

— Ja, ja, — svarade matroserna. 

— Na antligen — sade Bolton - - lat oss sdka upp 
kaptenen, jag atager mig att tala mcd honom. 

Matroserna begavo sig i sluten trupp akterut. F o r- 
W a r d inlopp da i en stor cirkelrund oppning, som matte 
umkring atta hundra fot i diameter; den var fullkomligt 
tillsluten med undantag av en liten riinna, genom vilken 
fartyget kommit. 

Shandon forstod, att lian sjalv stangt in sig. Men vad 
skulle han gora? Hum ville lian komma tillbaka? Han 
kiinde det ansvar som vilade pa honom; nans hand grep 
krampaktigt omkring kikaren. 

Doktorn stod med korslagda armar oeh gjorde sina 
observationer, utan att saga ett ord. Han betraktade 
ismurarna, vilkas medelhojd oversteg tre hundra fot. 

I detta ogonblick stiillde Bolton foljande ord till Shan- 
don: 

— Kapten — sade han med mild stamina — vi kunna 
inte ga Iangre! 

— Vad sager ni? fragade Shandon, pa vilken vreden 
jagat blodet upp i ansiktet. 

- Vi saga, kapten — fortfor Bolton — att vi hava 
Kjort tillriickligt for den okande verklige kaptenen, och 
vi aro fullt och fast beslutna att inte ga Iangre. 

— Ha ni beslutat det? — ropade Shandon, — och ni 
vagar tala sa, Bolton, akta er! 

— Edra hotelser skramma oss inte — svarade Pen 
I'a sitt raa satt — vi ga inte Iangre, 
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Shandon gick emot de upproriska matroserna, da 
konstapeln kom till honom och sade med lag rost: 

— Kapten, om vi vilja komma harifran, ha vi intc 
en minut att forlora. Dar driver ett isberg mot sundet; 
dct kan sparra varje utlopp och kvarhalla oss som fangar. 

Shandon nnderstikte anyo fartygets lage. 

— Ni andra skola sedan sta till ansvar for ert uppfo- 
rande — sade han, i det han vande sig till de uppstud- 
siga, — och nu klart att vandal 

Matroserna rusade till sina platser. Forward var 
rask i vandningen; kol kastades in i ugnarna, ty man 
maste hastigt vinna forsprang framfor det flytande ber- 
get. Det var en strid mellan briggen och isberget; den 
fbrra gick mot soder for att komma ut, det andra drev 
mot norr, fardigt att tillstiinga varjc passage. 

— Oka elden under pannorna! — ropade Shandon. 
Full anga! Fcirstar ni mig, Brunton? 

Forward kilade som en fagel mitt ibland de kring- 
sprrdda isstyckena, som forstaven snabbt skar. Hela 
skeppsskrovet darrade under skruvens slag, och mano- 
inetern utvisade ett oerhort stigande av angtrycket. 

— Belasta ventilerna! ropade Shandon. 
Maskinisten lydde med fara att fartyget skulle springa 

i luften. 

Men alia dessa fortvivlade anstrangningar voro van- 
maktiga; isberget, som fattades av en undervattenstrom, 
gick snabbt mot sundet; briggen befann sig annu tre ka- 
bellangder darifran, da berget intog sin plats i det oppna 
mellanrummet, slots hart intill sina grannar och av- 
stangde varje utlopp. 

— Vi aro forlorade! — utropade Shandon, som ej 
kundc aterhalla detta oforsiktiga ord. 

— Forlorade! — upprepade b-esattningen. 
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- Radda sig den som kan! — ropade nigra. 
— Satt ut batarna! skreko andra. 

Till forradsrummet! -- ropade Pen och nagra av 
lians anhangare. — Om vi maste dranka OSS, ma det skc 
i brannvin. 

Oordningen hade natt sin hojd 'bland dessa man, som 
broto alia band. Sliandon hade alldeles tappat koncep- 
terna; han ville befalla, men tvekade, stammade och 
kunde ej fa fram ett ord. Doktorn gick orolig fram och 
tillbaka: Johnson stod med armarna i kors och teg. 

Plotsligt lat en stark, klangfull och befallande rost 
hora sig och uttalade dessa ord: 

- Alle man pa sin post! Klart att vandal 

Johnson darrade, och utan att veta vad han gjorde 
kastade han om rodret. 

Det var hog tid; briggen, som gick med hcla sin has- 
tighet, var nara att krossas mot sina fangelsemurar. 

Men mcdan Johnson instinktmassigt lyddc, voro 
Shandon, Clawbonny, besattningcn, alia, anda infill cl- 
daren Waren, som lamnade sina ugnar, och den svarte 
Strong, som sprang fran sin spisel, samlade pa dack och 
sago ur den ratte kaptenens hytt den uttrada, som ensam 
hade nyckeln till den samma. 

Denne man var matrosen Garry. 

— Min herre! — ropade Shandon bleknande . . . — 
Garry... ni . . . med vilken ratt befaller ni har? 

— Duk! — ropade Garry, i det han visslade pa 
samma satt, som forut i sa hog grad forvanat besattnin- 
gen. 

Hunden, som kande igen sitt ratta namn, hoppade med 
ett sprang upp pa halvdiick och lade sig lugnt vid sin hus- 
bondes fottcr. 
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Besattningen sade cj ett ord. Nyckeln, som endast 
Forwards kapten kunde innehava, denna av honoin 
skickade hund, som nyss sa till sagandes styrkt han.s 
identitet, denna stamma, van att befalla och pa vilken 
man omojligt kunde misstaga sig — allt detta gjorde ett 
djupt intryck pa matrosernas sinnen oeli var tillrackligt 
for att befasta Qarrys myndighet. 

Dessutom var Garry ickc mera igenkannelig; hail 
hade bortrakat sitt stora kindskiigg, som omgav ansiktet, 
vilket nu framstod sa mycket mera okuvligt, energiskt 
och befallande; han hade patagit i hytten forvarade kla- 
der, som overensstamde med hans rang och bar kapte- 
nens gradbeteckning. 

Forwards besiittning blev mot sin vilja hanford 
och ropade med en mun: 

— Hurra, hurra, hurra for var kapten. 

— Shandon — sade denne till sin forste styrman, lat 
stalla upp besattningen, jag vill monstra den. 

Shandon lydde och utdelade sina befallningar med 
upprord stamma. Kaptenen narmade sig sina styrman, 
maskinister och matroser, sade till var och en nagra 
Iampliga ord och behandlade dem, sasom de av sitt hit- 
tills adagalagda uppforande gjort sig fortjanta. 

Da kaptenen slutat monstringen, steg han ater upp pa 
halvdacket och uttalade med lugn och vardighet foljande 
ord: 

— Mina viinner, jag ar engelsman liksom ni, och mitt 
valsprak ar Nelsons: »England vantar, att var och en gor 
sin plikt». 1 cgenskap av engelsman vill jag inte, vilja 
vi inte, att nagra mera oforvagna skola ga dit, dar vi inte 
varit. Sasom engelsman skall jag inte, skola vi inte tala, 
att nagra andra hava aran av att segla liingre norrut. 
Dm nagonsin en manniskas fot bor trampa polens jord, 
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sa inastc det vara cm engelsmans. Se har vart lands 
Qagg! Jag liar utrustat detta fartyg, liar offrat min for- 
mogenhet pa detta foretag och skall offra mitt och edra 
liv darat, men denna flagg skall svaja pa jordens norra 
pol. Hav fortroendc till mig och vart foretag! Fran 
denna dag raknat lia ni att parakna en snmma av 1,000 
p. st. for varje grad, som vi vinna i norr. Vi aro nu pa 
den sjuttiandra graden, och det finncs nittio. Rakna 
sjalva! Mitt naiim iir en borgen: det uttryckcr kraft och 
patriotism. Jag ar kapten Hatteras! 

— Kapten Hatteras! — utropade Shandon. 

Detta namn, val kant av varje engelsk sjoman, lopp 
sakta genom besattningens led. 

— Och nu — atertog Hatteras — lat briggen fortojas 
vid isen. Slack av under pannorna, och var och en ater- 
vander till sina vanliga arbeten. Shandon, jag har att 
tala med er om atskilliga angelagenheter, och ni torde 
infinna er i min hytt jiimte doktorn, Wall och Johnson. 
Hoger och vanster om, marsch! 

Hatteras Iamnade lugn och kail halvdacket; medan 
Shandon sag efter att briggen blev siikert fortojd. 

Vem var denne Hatteras, och varfor hade hans nanm 
en sa forfarlig inverkan pa besattningen. 

John Hatteras var ende sonen till en bryggare i Lon- 
don, som dog 1852 och efterlamnade sex miljoner p. st. 
Redan som ung svarmade han for sjomansyrket, ehuru 
en lysande formogenhet viintade honom. Icke for att han 
drevs dartill av kallelse for handel och skeppsfart; det 
var bojelsen for geografiska upptiickter, som lag honom 
om hjartat; han dromde alltid om att satta sin fot pa en 
plats, dar aldrig nagon forr trampat. 

Redan vid tjugu ars alder hade han liksom i allmanhet 
magra och sangviniska naturer en kraftfull kropps- 
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konstruktion. Ett uttrycksfullt ansikte, med reguljart 
tecknadc drag, en fri och oppen panna, vackra, men 
stranga ogon, tunna liippar, medelstor vaxt, starkt 
byggda Ieramar med muskier av jiirn utmarkte denne 
man, vilken var begavad med en kroppsbyggnad, som 
kundc trotsa allt. Da man sag honom, hade man den 
djarve mannen framfor sig, da man horde honom, den 
hanforde, passionerade; det var en karaktar, som aldrig 
ryggade tillbaka och var alltid fardig att vaga andras liv 
med samma overtygelse som sitt eget. Man maste diirfor 
betanka sig tva ganger, innan man foljde honom pa hans 
foretag. 

John Hatteras var en akta Albions son, och det var 
lian som en gang gav en fransman foljande stolta svar. 

Fransmannen, som trodde sig visa honom artighet, 
till och med iilskvardhet, sade namligen: 

— Om jag inte vore fransman, skulle jag vilja vara 
engclsman. 

— Om jag inte vore engelsman — svarade Hatteras 
— skulle jag vilja vara engelsman. 

Av detta svar kan man sluta till manniskan. Han 
skulle dessutom at sina landsman velat forbehalla mono- 
polet pa geografiska upptiickter, men till hans stora for- 
tvivlan hade dessa under foregaende sekel obetydligt ut- 
markt sig pa upptackternas omrade. 

Amerikas upptackande tillkommer genuesaren Kristo- 
fer Columbus, Indiens portugisen Vasco di Qama, Kinas 
portugisen Fernando d'Andrada, Eldslandets portugisen 
Magelhaen, Kanadas fransmannen Jacques Cartier, Sun- 
daoarna, Labrador, Brasilien, Qoda Hoppsudden, Azoriska 
oarna, Madeira, New Foundland, Guinea, Kongo, Mexiko, 
Cap Blanc, Qronland, Island, Soderhavet, Kalifornien, 
Japan, Cambodja, Peru, Kamtschatka, Filippincrna, Spets- 
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bergen. Cap Horn, Beringssuudet, Tasmanien, Nya Zee- 
land, Nya Britannien och Nya Holland hava upptackts av 
islandare, skandinaver, ryssar, portugiser, spanjorer, 
genuesare och hollandare, men ingen enda engelsman 
figurerar bland dem. Det var med fortvivlan Hattcras 
sag, att hans landsman voro uteslutna fran denna aro- 
rika falang av sjofarande, som gjorde de stora upptack- 
terna i 15:de och 16:de seklen. 

Hatteras trostade sig nagot, da han i tankarna for- 
flyttade sig till nyare tider. Engelsmannen hamnades ge- 
nom Sturt, Doual, Stuart, Burke, Wills, King och Gray i 
Australia!, Palliser i Amerika, Haouran i Syrien, Cyril 
Graham, Wadington och Cummingham i Indien samt Bur- 
ton, Speeke, Grant och Livingstone i Afrika. 

Men detta var ej tillrackligt; for Hatteras voro dessa 
djarva resande snarare v e r k s t a 1 1 a r e an upptac- 
k a r e. Man maste darfor finna nagot biittre, och Hatte- 
ras skulle skapat ett land R5r att hava iiran att upptacka 
det. 

Men han hade anmiirkt, att om engelsmannen icke at- 
gjorde majoriteten bland de gamla upptackarna, om man 
maste ga tillbaka till Cook for att traffa pa Nya Caledo- 
nien 1774 och Sandwichoarna, diir han mordades 1778, 
fanns det likval en punkt pa jordklotet, pa vilken de tyck- 
tes hava riktat all sin uppmarksamhet. 

Det var just norra Amerikas nordliga land och hav. 

PSljande oversikt av polarupptackterna torde ej vara 
utan intresse: 

Nova Zembla upptackt av Willoughby 1553. 

Vastra kusten av Gronland » » Davis 1585. 

Davis sund » , Davis 1587. 

Spetsbergen , , Willoughby 1596. 

Hudsons bay , , Hudson 1610. 

Baffins bay , , Baffins 1616. 
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Under de sista aren sokte foljande oavbrutet utforska 
dessa lander: Hearne, Makenzie, John Ross, Parry, 
Franklin, Richardson, Beechey, James Ross, Dease, 
Sompson, Rae, Inglefield, Belcher, Austin, Kellet, Moore, 
Mac Clure, Kennedy och Mac Clintock. 

Man hade val utstakat griinserna for Amerikas norra 
kuster och nastan upptackt nordvastpassagen, men det 
var ej nog. Det fanns nagot biittre att gora, och detta 
»battre» hade John Hatteras forsokt tva ganger, i det han 
pa egen bekostnad utrustat tva fartyg; han ville uppna 
sjalva polen och satta kronan pa engelsmannens upp- 
tiickter medelst ett storartat forsok. 

Att komma till polen, det var hans diktan och trak- 
tan liar i viirlden. 

Kfter flera lyckliga resor i de sydliga haven forsokte 
Hatteras 1846 for forsta gangen att framtranga i norr ge- 
nom Baffins bay, men kunde ej overskrida sjuttifjarde 
gradens latitud; han gick ombord pa slupen Halifax, 
och dess besiittning fick utsta gruvliga lidanden. John 
Hatteras gick sa langt i oforviigenhet, att sjoman sedan 
voro foga frestade att anyo utsiitta sig for dylika expedi- 
tioner under en sadan chef. 

Ar 1850 lyckades det emellertid Hatteras att for sko- 
nerten Farewell viirva ett tjugutal modiga man, som 
voro beslutsamma i synnerhet for det hoga pris, som 
bjods for deras djiirvhet. Det var vid detta tillfalle dok- 
tor Clawbonny inledde en korrespondens med John Hat- 
teras, som han ej kiinde, och anholl att fa deltaga i expe- 
ditionen; men liikareplatsen pa fartyget var redan upp- 
tagen, och detta var lyckligt for Clawbonny. 

Farewell foljde den vag, som N e p t u n u s fran 
Aberdeen tog 1817, och kom i norr anda till sjuttiosjatte 
gradens latitud. Dar maste han overvintra, men besiitt- 
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ningen hade sa stora lidanden och en sa skarp koid att 
utharda. att ej en enda man fttersag England, med undan- 
tag av Hatteras sjaUv, sora aterkom med en dansk val- 
Hskfangare, sedan han gfttt mer fin tva hundra mil pa 

isen. 

Del uppseende, som denne ende mans aterkomsi 
vackte, var oerhdrt. Vein skulle hadanefter vaga fcilja 
Hatteras pa hans galna resor? Emellertid uppgav ban 
icke hoppet att kunna fornya fdrsdket. Hans fader bryg- 
garen dog, och han blev iigare till en nabobs formogen- 
het. 

Vm handelse av geografisk betydelse intraffade, som 
gick den nnge John Hatteras djnpt till sinnes. 

Briggen Advance med sjtitton mans besattning. 
utrustad av kOpmannen Qrinnel, ford av doktor Kane 
OCh utsand att sdka sir John Franklin, kom 1855 genom 
Baffins bay och Smiths sund anda bortom 82" nordlig la- 
titnd, alltsa narmare polen an nagoti av hans foregangare. 

Men detta fartyg var amerikanskt, Qrinnel var amc- 
rikan, Kane likasa. 

Detta ktinde John Hatteras icke smalta. Man kan liitt 
tdrsta, att engelsmannens forakt for yankeen (3vergick 
till ett hjiirtligt hat hos Hatteras; han beslot att till vad 
pris som heist overtriiffa sin d.iiirve medtavlare och uppna 
sjSlva polen. 

Sedan tva ar tilibaka levde han Inkognito i Liverpool 
och ansags dar vara en simpel matros. Han upptiickte i 
Richard Shandon den man, han behdvde; i anonyma brev 
gjorde han denne liksom doktor Clawbonny sina anbnd. 
Forward blev byggd och utrustad, besattning varva- 
des. Hatteras var nog klok att icke yppa sitt namn, ty 
han skulle da icke funnit en enda man, som fdljt med ho- 
nom. Han beslot att ej taga befalet over briggen fdrr an 
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i ett kritiskt ogonblick, da hans besattning icke kundc 
vanda tillbaka. Han bade, som man sett, gjort var och 
en av dem sa lysande pcnniinganbud, att ingen skulle 
vagrat folja honom till varldens anda. 

Och det var verkligen till varldens anda han ville ga. 

Da omstandigheterna verkligen blevo kritiska, tve- 
kade John Hatteras ej att giva sig tillkanna. 

Hans hund, hans trogne Duk, foljeslagaren pa hans 
irrfarder, var den forste, som igenkande honom, och till 
lycka for de modige, till olycka for de klenmodige blev 
det vederborligen bekraftat, att kaptenen pa Forward 
var John Hatteras. 



TRETTONDE KAPITLET. 



Hatteras' planer. 

Denna djarva persons upptriidande bedomdes olika 
av besattningen; nagra sloto sig helt och hallet till ho- 
nom, vare sig av karlek till penningar eller av djarvhet; 
andra ater funno sig i sitt ode och forbehollo sig rattig- 
het att framdeles protestera. Dessutom tycktes det i 
sjalva verket vara svart att emotsta en sadan man. Var 
och en atervande darfor till sin post. Den 20 maj var en 
sondag och blev en vilodag for besattningen. 

Ett befalsrad holls hos kaptenen; det bestod av Hat- 
teras, Shandon, Wall, Johnson samt doktorn. 

— Mina herrar — sade kaptenen med denna pa en 
gang milda och befallande rost, som karakteriserade ho- 
nom — ni kiinna min plan att ga iinda till polen; jag ons- 
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kar nu inhamta edra asikter om detta foretag. Vad tan- 
ker ni, Shandon? 

— Jag tanker intet, kapten — svarade Shandon kallt 
— jag lyder endast. 

Hatteras forvanade sig icke over svaret. 

— Richard Shandon — fortfor Hatteras ej mindre 
kallt — jag ber er yttra er rorande vara utsikter om 
framgang. 

— Na val, kapten — svarade Shandon — fakta tala 
for mig; sadana forsok som detta hava hittills strandat, 
men jag onskar att vi matte vara lyckligare. 

— Vi skola bliva det! Och ni, mina herrar, vad 
tanka ni? 

— For min del — sade doktorn — tror jag, att er 
Plan ar utforbar, kapten, och som det ar klart, att sjofa- 
rande endera dagen skola nppna denna nordliga pol, ser 
jag inte varfor det inte lika garna skulle knnna vara vi 
som nagra andra. 

— Och det finnes skiil for, att det blir vi — svarade 
Hatteras — ty vara anstalter aro traffade i enlighet dar- 
med, och vi skola draga fordel av vara foregungares er- 
farenhet. Men ett ord i parentes, Shandon! Tillat mig 
hembiira er min tacksamhet for den omsorg, ni inlagt om 
fartygets utrustning! Det finnes visst bland besattningen 
nagra tjurskallar, som jag nog skall veta bringa till for- 
nuft, men i det hela liar jag endast lovord att giva er. 

Shandon bugade sig tigande. Hans stallning omborJ 
pa Forward, over vilken han trodde sig fora befiilet, 
var falsk. Hatteras insag det och sade ingenting mera 
till honom. 

— Vad er, mina herrar, angar — sade han och viinde 
sig till Wall och Johnson — kunde jag aldrig fatt nagra 
styrman, som utmarkt sig for stdrre mod och erfarenhet. 
*. — Kaplen Hatteras' resa. 
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— Herr kupten — svarade Johnson — jag tillhor er 
med Iiv och sjiil, ocli churn crt foretag syncs mig nagot 
djiirvt, kan ni rakna pa mig till sista stand. 

— ■ Likasa pa mig — sade Wall. 
— ■ Vad er betraffar, herr doktor, vet jag, vad ni gar 
for. 

— Na, da vet ni mera an jag — svarade doktorn liv- 
ligt. 

— Och nu, mina herrar, — fortfor Hatteras — ar det 
bS.st, att ni far vcta, pa vilka obestridliga fakta min plan 
att framtranga till polen stodjer sig. Ar 1817 gick Nep- 
t u n u s fran Aberdeen norr om Spets'bergen anda till at- 
tioandra graden. Ar 1827 i jnli nppnadde den ryktbare 
Parry, som likalcdcs ntgick fran Spetsbergen med slad- 
baten, 82° 45'. I augusti 1852 framtriingde kapten Ingle- 
field genom Smiths sund till 78" 35' latitnd. Alia dcssa 
fartyg voro engelska och fordes av engelsman, vara 
landsman. 

Har gjorde Hatteras en pans. 

— Jag bor tillagga — sade han med en forsagd min 
och liksom orden icke ratt ville komma over hans lap- 
par — jag bor tillagga, att amerikanen Kane, som hade 
befalet pa briggen Advance, 1854 gick iinnu hogre, 
ocli att hans lojtnant Morton, som banade sig vag over is- 
fiilten, lat Forenta Staternas flagga svaja bortom attio- 
andra graden. Sedan detta iir sagt, skall jag inte mera 
aterkomma hartill. Men vad man maste veta ar, att kap- 
tenerna pa N e p t u n u s, Entreprise, Isabella 
och Advance intygat, att da man lamnar dessa hoga 
breddgrader, finnes det en polarbassang, som ar helt och 
hallet fri fran is. 

— Fri fran is! — utropade Shandon och avbrot kap- 
tenen. — Det ar omojligt! 
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— Ni skall komma ihag, Shandon — atcrtog Hatteras 
lugnt, i det hans ogon glanste till ett ogonblick — att jag 
till stfld for mina pastaenden anfor namn av fakta. Jag 
vill tillagga, att under kapten Pennys vistelse i land vid 
Wellington-kanalen 1851 hans lojtnant Stewart likaledes 
hade i sikte ett oppet hav, och detta markvardiga forhal- 
lande bekraftades under sir Edward Belchers overvint- 
ring 1853 i Northumberland bay pa 76" 52' latitud och 90" 
20' longitud. Uppgifterna kunna ej bestridas, och man 
maste vara bra klentrogen for att betvivla det. 

- Men emellertid, kapten — atertog Shandon — -iro 
dessa fakta sa stridiga. 

— Misstag, Shandon, misstag! — utropade doktorn. 
- Dessa fakta strida inte emot vetenskapens resultat, 

och om kaptenen tillater, skall jag saga er det. 

— Tala, herr doktor! — svarade Hatteras. 

— Sa hor mig da, Shandon! Det framgar ganska 
klart av de geografiska forhallandena och studiet av iso- 
termerna, att den kallaste punkten pa jordklotet inte iir 
vid sjalva polen; lik jordens magnetiska punkt, ar den be- 
lagen flera grader fran polen. Salunda bevisa de kalky- 
ler, som Brewster, Bergham och nagra fysiker gjort, att 
det i var hemisfar finnes tva koldpoler: den ena skullc 
vara belagen i Asien pa 79" 30' nordlig latitud och 120" 
ostlig longitud; den andra skulle befinna sig i Amerika pa 
78° nordlig latitud och 97° vastlig longitud. Det ar den 
senare, som angar oss, och ni ser, Shandon, att den traf- 
fas mera an tolv grader under polen. Na vfil, jag fragar 
er, varfor skulle vid polen havet inte vara lika fritt fran 
is, som det kan vara om sommaren pa sextiosjatte paral- 
lellen, d. v. s. soder om Baffins bay. 

■ Ypperligt! — sade Johnson. — Herr doktorn talar 
om dessa saker alldeles som en man av racket. 
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— Det kan viil vara mojligt — infoll James Wall. 

— Bara in'billning! Idel liypoteser! — genmalde 
Shandon, sorn var envis. 

— Na, Shandon — atertog Hatteras — latom oss be- 
trakta saken fran tva sidor; antingen ar havet fritt fran 
is eller ar det inte, men under bagge forutsattningarna 
kan ingenting hindra oss att soka uppna polen. Om havet 
ar fritt, skall For w a r d ntan moda fora oss dit; ar det 
isbelagt, na da skola vi fresta pa med vara sladar. Ni 
maste medgiva, att man kan ga i land med den saken; 
nar vi en gang kommit med var brigg iinda till attiotredje 
graden, hava vi ej mera an sex lnindra mil att tillrygga- 
lagga for att uppna polen. 

— Och vad aro viil sex lnindra mil -- sade doktorn 
livligt — da det iir faktiskt, att en kosack, Alexis Mar- 
koff, befarit Isliavet langs norra kusten av det ryska ke.i- 
sardomet med sliidar, dragna av hundar, pa en striicka 
av attahundra mil pa tjugufyra dagar! 

- Ni hor mi, Shandon -- sade Hatteras -- och s;i: s r 
mig, om engelsnuin kunna gora mindre an en kosack? 

- Visst inte! ntropade den hetlevrade doktorn. 

— Visst inte! — upprepade Johnson. 

Na, vad siiger ni nu, Shandon — fragade kaptenen. 

- Kapten -- svarade Shandon kallt — jag kan en- 
dast upprepa mina forsta ord: jag skall lyda. 

— Qott! Och nu — atertog Hatteras — latom oss 
tanka pa var nuvarande beliigenhet. Vi aro kringranda 
av isen, och det tyckes mig vara omojligt att i ar komma 
till Smiths sund. Hor diirfor pa vad som iir att gora! 

Hatteras utbredde pa bordet en av dessa utmarkta 
kartor, som pa amiralitetets befallning utgavos 1859. 

— Jag ber er nu fiilja mig. Om Smiths sund iir till- 
slutet fiir oss, hor Lancasters sund pa vastra kusten av 
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Baffins bay intc vara dot. Enligl mill asikt bora vi ga 
uppfor detta sund iinda (ill Barrows sund och darifran till 
on Beechey; denna vag bar hundra Sanger befarits av 
segelfartyg; vi behova da into vara i fSrMgenhet, vi, som 

bava en brigg med skruv. Niir vi val [commit till on 
Beechey, skola vi folja Wellmgton-kanalen sa langt norr- 
nt sow mojligt anda till utloppet av denna tranga farled 
som sammanbinder Wellington-kanalen med Queens 
kanal, just pa det stalle dar man varseblivit 5ppna havet 
Vi skriva nu blott den 20 maj. Sa vida omstandighe- 
terna bhva gynnsamma skola vi inom en manad antraffa 
denna punkt, och darifran ga vi los pa polen. Vad tanka 
ni darom, mina berrar? 

- Det ar belt tydligt den enda vag man kan taga - 
sade Jobnson. 

- Na, Iatom oss da taga den fran morgondagen 
Ma sondagen vara helgad at vilan! Ni, Shandon skall 
tillse, att lasningen av bibeln sker regelbundet. Dessa 
andaktsovningar hava ett balsosamt inflytande pa folkets 
sinnen, och en sjoman bor framfor allt satta sin tillit till 
Qnd. 

- Skall ske, kapten -- svarade Shandon, som gick 
tit, atfoljd av Wall och Johnson. 

- Doktor - sade Hatteras, i det ban pekade pa 
Shandon - se dar en missnojd man, som hogmodet for- 
darvat. Jag kan inte vidare rakna pa honom. 

Foljande morgon lat kaptenen i god tid satta pirogen 
i sjon; ban ville undersoka isbergen i bassangen. vars 
bredd icke oversteg tva hundra alnar. Han fann till och 
med, att denna bassSng i foljd av isens patryckning bo- 
tadeatt sammandragas; det blev diirfor nodvandigt att 
utan uppskov bereda sig en oppning. pa det fartyget ej 
skulle krossas mellan dessa skruvstad av berg. Av de me- 
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del, som John Hatteras anvande, sag man genast, att man 

hade att grira med en cnergisk man. 

Han lat forst hugga trappsteg i ismurcn och koin 
salunda till spetsen av ctt isberg; han upptackte darifran, 
att dct var [att att bana sig en vag sydvastut. Pa hans 
befallning gjordes en minugn nastan i bergets medel- 
punkt. Detta arbete, som bedrevs raskt, var avslutat pa 
mandagen. 

Hatteras kimde cj rakna pa sina petarder med atta 
till tio skalpund knit, ty deras verkan skulle varit lika 
med noil pa dylika massor. I)e knnde endast anvandas 
vid sprangandet av isfalt; han lat darfor Iiigga i min- 
ugnen tnsen skalpund krut, vilkas minsta motstandslinie 
noga beraknades. Derma mina forsags med en av gutta- 
perka omgiven lang stubin, som leddes utat. Mingan- 
gen, som ledde till ngnen, fylldes med sno och isstycken. 
at vilka kolden under foljande natt borde forlana grani- 
tens hardhet. Temperaturen foil ocksa vid den ostliga 
vinden till - 1 1 Celsius. 

Foljande morgon klockan 7 hade Forward angan 
uppe, fiirdig att begagna sig av varje det minsta utlopp. 
Johnson fick i uppdrag att antanda minan, man hade 
beraknat, att stubiuen skulle brinna en halv timme, innan 
elden traffat krutet. Johnson hade salunda god tid pa 
sig att ater hinna ombord; tio minuter efter det han 
verkstiillt Hatteras' befallning, aterkom han ocksa till sin 
post. 

Besattningen holl sig pa diick; luiten var torr och 
ganska klar, det hade upphort att snoa. Hatteras, som 
jamte Shandon och doktorn stod pa halvdiicket, raknade 
minuterna pa sin kronometer. 

Klockan 8,35 hordes en dov explosion, mycket mindre 
stark, an man viintat. Bergens konturcr antogo plots- 
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ligt en annan form liksoin vid en jordbavning; en tjock 
ocii vit rflk uppsteg mot himlen till en ansenlig ho.id, och 
langa ramnor lopte langs isberget, vars ovre del, som 
slnngades langt bort, foil tied i isstycken omkring For- 
ward. 

Men passagen var annu icke fri; kolossala isstycken, 
som hade faste pa de kringliggande bergen, forblevo 
hangande i luften, och man kunde befara, att oppningen 
skulle genom deras fall tillslutas. 

Hatteras -bedomde ogonblickligen sin stallning. 

— Wolsten! — ropade han. 

— Kapten! — svarade denne och skyndade fram. 

— Ladda kanonen for nt med tredubbel sats — sade 
Hatteras — och ansatt skottet sa val som mojligt. 

— Vi skola alltsa angripa detta berg med kanon- 
kulor? — fragade doktorn. 

— Nej! svarade Hatteras. — Det ar onodigt. Ingen 
kula, Wolsten, men tredubbel laddning och skynda pa. 

Nagra ogonblick dareftcr var kanonen laddad. 

— Vad amnar han gora utan kula — mumlade Shan- 
don mellan tanderna. 

— Vi fa val se! — svarade doktorn. 

— Allt ar klart, kapten — ropade Wolsten. 

— Qott! — svarade Hatteras. — Brunton, — ropade 
han till maskinisten -- giv akt! Ett par slag framat! 

Brunton oppnade sliderna, och skruven sattes i 
rorelse; Forward narmade sig det underminerade 
berget. 

— Hall rakt pa passet! - - ropade kapten till den 
som riktade kanonen. 

Denne lydde; da briggen var endast en halv kabel- 
langd fran passet, ropade Hatteras: 

— Fyr! 
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En forfarlig detonation foljde pa bans befallning, 
och blocken, som genom luftskakningen rubbats ur sitt 
lage, stortade plotsligt ned i havet. 

— Full maskin, Brunton! — ropade Hatteras. — 
Hall ratt in i passet, Johnson! 

Johnson stod vid rodret; briggen framdriven av sin 
skruv, som roterade i de skummande vagorna, rusade 
mitt in i det nu fria passet. Det var hog tid. For- 
ward hade knappt genomferangt denna oppning forr an 
fangelset ater tillslot sig bakom honom. 

Ogonblicket var kritiskt, och det fanns ombord blott 
ett hjfirta, som klappade lugnt: det var kaptenens. Be- 
siittningen, som forvanades over denna manover, kunde 
ej underlata att ropa: 

— Hurra for John Hatteras! 
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Expeditioner i och for Franklins upptackande. 



Onsdagen den 21 maj hade Forward anyo borjat 
sin aventyrliga kryssning, loverande mitt ibland packis 
och isberg, tack vare angan, denna maktiga och villiga 
kraft, som sa manga sjofarande i polarhavet saknat. 
Briggen tycktes leka bland dessa rorliga klippor. Man 
skulle kunnat siiga, att nan igenkande den beprovade 
miistarens hand och lydde, liksom en hast en skicklig 
ryttare, ledigt sin kaptens vilja. 

Temperaturen blev hogre. Termometern utvisade 
klockan 6 pa morgonen — 3°, klockan 6 pa aftonen 
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— 2° och vid mictaatt — 4°, allt Celsius; man hade en latt 
sydostlig bris. 

Torsdagen klockan 3 pa morgonen hade Forward 
i sikte Possession bay pa Ainerikas kust vid 
inloppet till Lancastersund och snart syntes CapBur- 
n e y. Nagra eskimaer styrde kosan mot fartyget, men 
Hatteras brydde sig cj om att invanta dem. 

B y a m Martins toppar, som beharska Cap Li- 
verpool, lago om babord, men forsvunno snart ur sikte 
under aftonens tjocka. Harigenom blev det otnojligt att 
bestamma laget avCapHay, vars yttersta udde, som 
dessutom ligger mycket lagt, sammanblandades med 
isarna vid kusten, en omstandighet, som ofta i hog grad 
forsvarar polarhavets hydrografiska bestamning. 

Lirar och vita masar visade sig i myckenhet. Man 
befann sig nu pa 74° 10' latitud och 77° 15' longitud. 

De bagge bergen Catharina och Elisabeth hojde sina 
snohjassor ovan molnen. 

Fredagen klockan 6 f. m. seglade man forbi C a p 
W a r e n d e r, som man hade om styrbord i sundet; om 
babord lag A d m i r a 1 1 y-I n 1 e t, en vik som ar obetyd- 
ligt undersokt av sjofarande, vilka haft brattom att 
komma vasterut. Sjon borjade ga hogt, och vagorna 
spolade over dack och uppkastade isstycken. Landet 
pa norra sidan erbjod for askadaren en sallsam anblick 
med sina hoga, platalika, niistan horisontella bergstoppar, 
som aterkastade solstralarna. 

Hatteras skulle velat segla liings den norra kusten 
for att fortare uppna on Beechey och inloppet till Wel- 
lingtonkanalen, men en oavbruten bankis tvang honom 
till hans stora bedrovelse att folja de tranga passen 
soderut. 
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Det var i fol.id harav, som Forward den 2b maj 
under snotjocka befann sig pa hojden av Cap Y o r k. 
Man igenkande det pa ett hogt, nastan lodratt berg. 
Luften hade Iattat litet, och solen tittade fram ett ogon- 
blick pa middagen och lamnade tillfalle att taga en nog- 
grann observation: 74" 4' latitud och 84° 23' longitud. 
Forward befann sig da vid yttersta andan av Lancas- 
tersundet. 

Hatteras utpekade for doktorn den vag, som foljts 
och som man hade att folja. Briggens liige var i detta 
(igonblick intressant. 

Jag skulle velat — sade nan — vara langrc norrut 
men det omojliga kan ingen bekampa. Har ar vart lage 
noga bestamt. 

Kaptenen gjorde ett bestick pa ett ringa avstand fran 
Cap York. 

— Vi sta mitt pa denna korsvag, som ar oppen for 
alia vindar, dar Lancaster- och Barrowssunden, Wel- 
lingtonkanalen saint Regents passage sammanstota. Det 
it r en punkt, vid vilken alia seglare i dessa hav mast 
stanna. 

— Na — sade doktorn — det bdr vara ganska bryd- 
samt for dem! Dar iir verkligen en korsvag, som ni sa- 
ger, dar fyra stora vagar sammantraffa, och jag kan inte 
finna nagra marken, som utvisa den ratta vagen. Huru 
hava da Parry, Ross och Franklin burit sig at? 

— De hava inte gjort nagot, utan latit det ga vind 
for vag, de hade heller inte annat val, kan jag forsakra 
er. An tillslots Barrows sund for den ena, men var 
foljande ar oppet for en annan, an fordes fartyget ound- 
vikligt mot Regents passage. Qenom hiindelsernas makt 
har man slutligen kommit darhan, att man lart kanna 
dessa sa oroliga hav. 
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- Vilkct besynnerligt land! - utropade doktorn, da 
han sag pa kartan. — Allt ar splittrat, sonderstyckat, 
utan nagon ordning, utan nagot sammanhang. Det tyckes, 
som om de lander, vilka ligga nara nordpolen, aro sa 
styckadc endast for att gora ctt narmande till dem sa 
mycket svarare, medan dc i den andra hemisfaren avslu- 
tas i rnjuka och behagliga spetsar sasom Cap Horn, 
Goda Hoppsudden och Indiska halvon. Ar det ekvatorns 
storre hastighet, som sa gestaltat forhallandena, medan 
dc ytterst belagna landerna, vilka amui iiro flytande, 
som vid var varlds fdrsta begynnclsc, icke knnnat nar- 
mare forenas med varandra, i brist pa nog hastig 
rotation? 

— Det bor vara sa, ty allt har nog sina forklarings- 
grunder, vilka Qud stundom later de liirde utforska. 
Darfor bor ni begagna er av tillatelsen, herr doktor. 

— Det far val anda vara for den har gangen, kapten! 
Men det var ett forfarligt vader i det har sundet! - 011- 
lade han och svepte palsen battre om sig. 

— Ja, nordanvinden rasar har i synnerhet och 
avlagsnar oss fran var kurs. 

— Den borde emellertid driva isarna soderut och 
liimria passagen oppen. 

— Den borde det, herr doktor, men vinden gor inte 
alltid vad den bor gora. Sc bara! Denna bankis synes 
vara ogenomtranglig, men vi skola fbrsoka komma till on 
Griffith och sedan kringga on Cornwallis for att uppna 
Queens kanal utan att ga genom Wellingtonkanalen. 
Emellertid vill jag bestamt anlopa on Beechey for att 
fylla mitt kolforrad. 

— Later det sig gora? — fragade doktorn fbrvanad. 

— Ja visst. Pa amiralitetets befallning hava stora 
forrad blivit upplagda pa denna 6 for att darmed forse 
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blivande cxpeditioncr, och ehuru kapten Mac Clintock 
tog nagot darav i augusti 1859, forsiikrar jag er, att det 
finnes tillrackligt kvar for oss. 

- Jag vet - - sade doktorn — att dessa farvatten 
blivit undersokta i iernton ar, och anda till den dag man 
erholl fullkomlig visshet om Franklins forolyckande, har 
amiralitetet all tid underhallit feni eller sex fartyg i dessa 
liav. Om jag inte bedrager mig, har till och med on 
Griffith, som jag ser pa kartan mitt pa denna korsvag, 
blivit den vanliga motesplatsen for sjofarande. 

— Det ar sant, herr doktor, och Franklins olyck- 
liga expedition hade till resultat, att vi larde oss kanna 
dessa avlagsna landstrackor. 

— Mycket rait, herr kapten, ty vi kunna rakna 
manga expeditioner sedan 1845. Det var forst 1848 man 
oroade sig over forsvinnandet av Erebus och T e r- 
r o r, Franklins bagge fartyg. Man sag da amiralens 
gamle van, doktor Richardson, vid 70 ar, skynda till 
Canada och ga uppfor floden Coppermine anda till polar- 
havet. James Ross, befalhavare over Fntreprise 
och Investigator, gick till segels vid Upernivik och 
kom till Cap York, diir vi i detta ogonblick befinna oss. 
Varje dag kastade han i liavet ett litct karl. innehallande 
papper, av vilka man kunde inhamta upplysningar om 
hans resa. Under tjockan avfyrade han ett kanonskott; 
om natten uppkastade han fyrverkeripjiiser, avbriinde 
bengaliska eldar och gick alltid under en liten segelyta. 
Slutligen overvintrade ban i Port Leopold fran 
1848 till 1849. Diir fangade ban en stor miingd vita 
ravar och liit pa deras halsar fasta kopparhalsband, pa 
vilka ban latit inrista anvisningar om fartygets uppe- 
ballsort och upplagen av livsniedel. Sedan slappte han 
los ravarna som forsvunno at olika hall. Han borjade nu 
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undersoka kusterna av North Sommerset, pa sliidar, 
utsatt for faror och forsakelser, som gjorde nastan hela 
hans manskap sjukt och till krymplingar; uppreste sma 
stenpyramider, i vilka han inneslot kopparcylindrar med 
nodiga upplysningar rorande expeditionen. Under hans 
franvaro undersokte lojtnant Mac Clure utan resultat de 
norra kusterna av Barrows sund. Man bor anmarka, herr 
kapten, att James Ross hade under sitt befal tva office- 
rare, som sedan blevo framstaende man, Mac Clure, som 
genomtrangde nordvastpassagen, och Mac Clintock, som 
upptackte Iiimningar fran Franklins expedition. 

— Tva dugliga kaptener och till pa kopet engels- 
man! Fortsatt, herr doktor, historien orn dessa hav, som 
ni kiinner sa val! Man inhamtar alltid nagot av berat- 
telserna om dessa djiirva forsok. 

— Na val, for att sluta med James Ross, vill jag till- 
lagga, att han forsokte uppna on Melville mera vasterut, 
men han var niira att forlora sina fartyg, och driven av 
isen, ftirdes han mot sin vilja iinda till Baffins bay. 

- Aterfordes mot sin vilja! -- sade flattens, i det 
han rynkade ogonbrynen. 

- Han hade ingenting upptackt — fortfor doktorn. 
- Det var fran 1850 raknat, som engelska fartyg oupp- 

horligt plojde dessa hav och som ett pris av 20,000 p. st. 
utfastes at den, som upptackte r: r e b u s' och Ter- 
rors besattningar. Redan 1848 forsokte kaptenerna 
K e 1 1 e t och Moore, befalhavare pa Herald och 
Ploover, att intriinga genom Beringssund. Jag vill 
tilliigga, att under aren 1850 och 1851 kapten Austin 
overvintrade pa on Cornwallis, att kapten Penny med 
Assistance och Resolute undersokte Welling- 
tonkanalen, att den gamle John Ross, den magnetiska 
polens hjalte, fitervande pa sin yacht Felix for att 
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uppsoka sin vim, att briggen Prince Albert gjorde 
sin forsta resa pa lady Franklins bekostnad, och slutligen 
att tvenne amerikanska fartyg, utrustade av Grinnel 
med Haven till kapten fordes utom Wellingtonkanalen 
och kastades tillbaka i Lancaster sund. Det var under 
detta ar, som Mac Clintock, da Austins sekond, kom anda 
till on Melville och Cap Dundas, de yttersta punkter, 
som 1819 uppnaddes av Parry; det var aven da man pa 
on Beechey fann spar efter Franklins overvintring 1845. 
- Ja — svarade Hatteras — tre av hans matroser, 
lyckligare an de andra, — voro begravna dar. 

— Fran 1851 till 1852 — fortsatte doktorn, i det han 
med en atbord erkiinde riktigheten av Hatteras' anmark- 
ning, — se vi P r i n c e A 1 b e r t pa sin andra resa under 
lojtnant Bellot. Denne overvintrade i Batty bay i 
Prince Regentsund, undersokte sydvastra delen av 
Sommerset och gick langs kusten anda till Cap W a 1- 
k e r. Under denna tid voro Fntreprise och 
Investigator pa atervag till England under befal 
av Callinson och Mac Clure och sammantraffade med 
Kcllet och Moore i Beringssundet; medan Callinson 
atervande och overvintrade i Hongkong, gick Macs Clure 
framat, och efter tre overvintringar 1850 — 1851, 1851 — 
1852 och 1852 — 1853 upptiickte han nordvastpassagen 
ntan att inhiimta nagot om Franklins ode. Fran 1852 
till 1853 gick en ny expedition, bestaende av tre segel- 
fartyg, Assistance, Resolute och North- 
Star samt tva angbatar P i o n i e r och 1 n t r e p i d e, 
till segels under befal av sir Edward Belcher, med kapten 
Kellet till sekond. Sir Edward undersokte Wellington- 
kanalen, overvintrade i Northumberland bay och genom- 
strovade kusten, trvedan Kellet, som framtrangde anda till 
B r i d p r t pa on Melville, sokte, fast utan framgang, 
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ntforska denna del av de nordliga landerna. Men da 
spred sig i England ryktet om att tva fartyg, som over- 
givits mitt ibland isen, blivit bemarkta inte langt ifran 
Nya Skottlands kuster. Lady Franklin utrustade genast 
den lilla skruvangaren Isabella, och sedan kapten 
Inglefield gatt uppfor Baffins bay anda till Cap V i c- 
t o r i a pa attonde parallellen, aterkom han, utan att hel- 
ler lyckats i sina bemodanden, till on Beechey. I borjan 
av 1855 bekostade amerikanen Grinnel en ny expedition, 
och doktor Kane, som sokte att framtranga anda till 
polen . . . 

— Men han har inte gjort det — utropade Hatteras 
haftigt — och Qud vare darfor lovad! Vad han inte har 
gjort skola vi gora. 

— Jag vet det, kapten — svarade doktorn — och 
om jag talar darom, ar det darfor, att denna expedition 
ar ovillkorligen forknippad med torskningarna efter 
Franklin. Dessutom ledde den inte till nagot resultat. Jag 
noil pa att glomma saga till er, att amiralitetet, vilket 
betraktade on Beechey sasom den vanliga motesplatsen 
for expeditionerna, ar 1853 uppdrog at kapten Inglefield 
att med angaren Phoenix dit transportera atskillig pro- 
viant. Denne sjobuss begav sig dit med lojtnant Bellot och 
forlorade denne franske officer, som for andra gangen 
stallde sina krafter och sitt liv till Englands forfogande. 
Vi kunna nu fa sa mycket sakrare och noggrannare upp- 
lysningar om denna expedition, som Johnson, var kon- 
stapel, var vittne till den timade olyckan. 

— Lojtnant Bellot var en modig fransman — sade 
Hatteras — och bans minne ar hedrat i England. 

— Da — fortfor doktorn — borjade fartygen, som 
tillhorde Belchers eskader, att smaningom aterkomma, 
men inte alia, ty sir Edward maste overgiva A s s i s- 
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tance 1854, liksom Mac Clure hade gjort nied 1 n- 
v e s t i g a t o r 1853. Emellertid lat doktor Rae genom 
ett brev, daterat den 29 juli 1854 och adresserat Repulse 
bay, dit ban kommit over Amerika, tillkarmagiva, att 
eskimaer i Kung Wilhelms land innehade atskilliga effek- 
ter, som forskrevo sig fran Erebus och Terror. Nu 
fanns det inte nagot tvivel mera om expeditionens ode. 
Phoenix, N o r t h-S t a r och Collinsons fartyg ater- 
kommo till England; det fanns inte mera nagot engelskt 
fartyg kvar i de arktiska haven. Men om ocksa regerin- 
gen tycktes forlorat allt hopp, hade lady Franklin det inte, 
och med den sista Iterstdden av sin formogenhet utmis- 
tade lion Fox, som fordes av Mac Cliutock. Han avreste 
1857, overvintrad'e i de farvatten, da r n i upptriidde for 
oss, kapten, kom till on Beechey den 11 augusti 1858, 
&vervintrade annu en .gang i Bellots sund, borjade anyo 
sina efterforskningar i februari 1859, upptackte den 6 l maj 
det dokument, som havde alia tvivel rorande utgangenav 
E r e b u s' och Terror s expedition, samt aterkom till 
England i sltitet av samma ar. Detta iir allt, som hant 
under fernton ar i dessa fasansfulla trakter, och sedan 
F o x atervande, liar inte nagot fartyg sokt att fSrsoka 
sin lycka pa dess farliga hav. 

Ja, ttven vi skola fresta pa! - sxarade Hatteras. 



FEMTONDE KAF1TLET. 



Forward kastas soderut. 



Det klarnade upp mot aftonen, och man kunde tyd- 
ligt mellan Cap S e p p i n g och Cap Clarence 
urskilja landet, som framskjuter mot oster, sedan at 
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soder och ar forenat med vastra kiisten genom en ganska 
ling landtunga. Havet var isfritt vid inloppet till 
Regcntkanalen, men bildade, liksom om det velat stanga 
vagen norrut f(ir Forward, en ogenomtranglig bankis 
bortom Port Leopold. 

Hatteras, som var ganska modstulen, ehuru ban ej 
lat marka nagot, maste tillgripa petarderna for att for- 
cera inloppet till Port Leopold, och han uppnadde det 
sondagen den 21 maj pa middagen. Briggen blev stadigt 
tortojd vid stora isberg, som hade klippans hardhet. 

Kaptenen, atfoljd av doktorn, Johnson och sin hund 
Duk, begav sig genast ut pa isen och uppnadde snart 
land. Duk gjorde hoga sprang av gladje. Sedan kapte- 
nen avlagt sitt inkognito, hade hunden genast blivit 
ganska sallskaplig och foglig, men visade ilska mot vissa 
bland besattningen, vilka hans husbonde icke alskade 
hogre an han sjalv. 

Hamnen var befriad fran de ismassor, som de ostliga 
vindarna vanligen hopvraka dar; de lodrata stranderna 
foretedde behagliga, vagformiga snomassor. Huset och 
fyrbaken, uppforda av James Ross, voro annu ganska 
val bibehallna; men livsmedlen tycktes blivit plundrade 
av ravar, till och med bjornar, efter vilka man urskilde 
farska spar; manniskohander torde aven haft sin del i 
denna forodelse, ty nagra lamningar av eskimakojor syn- 
tes har och dar pa havsstranden. 

Sex gravar, som innesloto sex man av Entrepri- 
ses och Investigators besattningar, urskildes 
genom obetydliga upphojningar i marken; de hade 1am- 
nats i fred sa val av manniskor som djur. 

Da doktorn for forsta gangen satte foten pa dessa sa 
nordligt belagna trakter, erfor han en verklig rorelse. 
Man kan ej fatta de kanslor, av vilka hans hjarta upp- 

9. — Kaplen Hatteras' resa. 
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iylldes vid asynen av dessa lamningar av hus, kojor och 
magasin, som naturen sa sorgiiilligt vidmakthaller i de 
kalla landerna. 

— Se — sade han till sina reskamrater — detta hus, 
dar James Ross farm en tillflyktsort! Om Franklins 
expedition uppnatt detta stalle, hade den varit raddad. 
Har ar den angmaskin, som kvarlamnades just har, och 
den pa plattformen uppforda ugnen, vid vilken Prince 
Alberts besattning uppvarmde sig 1851. Allt ar bibe- 
hallet i samma skick, och man skulle kunna tro, att 
Kennedy, dess kapten, i gar lamnat denna gastvanliga 
plats. Har ligger skeppsbaten, som skankte honom och 
bans foljeslagare skydd under nagra dagar, ty denne 
Kennedy, som forirrat sig fran sitt fartyg, blev verkli- 
gen raddad av lojtnant Bellot, som trotsade oktober- 
temperaturen for att uppsoka honom. 

— En tapper och praktig man, som jag kande — 
sade Johnson. 

Medan doktorn med en fornforskares iver betrak- 
tade lanmingarna efter de expeditioner, som forr over- 
vintrat dar, sysselsatte Hatteras sig med att samla till 
bransle tjanliga amnen, som funnos endast i ringa mangd. 
Foljande dagen anviindes till att fora dem ombord. Dok- 
torn genomstrovade trakten utan att likviil avlagsna 
sig alltfor langt fran fartyget och avtecknade de mest 
framstaende utsikterna. Temperaturen blev smaningom 
hogre; den hopdrivna snon borjade smalta. Doktorn 
fick en ganska vacker samling av faglar, sasom masar, 
lommar, stormfaglar, ejdrar, vita pa brostet och ryggen, 
bla pa buken och i toppen pa huvudet; den ovriga delen 
av dunbekladnaden ar vit med nagra fargskiftningar i 
gront. Flera av dem hade redan plockat av sig sina 
vackra fjadrar. De begagna denna ntvag for att skydda 
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iiggen, da de liimna boot under liggtiden. Uoktorn tick 
iiven sikte pa nagra stora salar, som hamtade luft vid 
isytan, men kunde ej skjuta en enda. 

Under sina utflykter upptackte han en sten, varpa var 
inristat foljande: 

E. I. 

1849. 

vilket antydde Entreprises ocli Investigators 
forbiresa. Han framtrangde anda till CapClarence, 
eller samma plats diir John och James Ross 1833 med sa 
stor otalighet avvakrade islossningen. Kusien var betiickt 
med ben efter doda miinniskoir och kranier av djur; 
likasa fann man spar, som gavo vid handen, att eski- 
maer diir varit bosatta. 

Doktorn hade haft for avsikt att vid Port Leopold 
uppresa en liten stenpyramid och diir kvarliimna nagra 
upplysningar om Forwards forbifart och andamalet 
med expeditionen, men Hatteras lade sig uttryckligen 
daremot, ty han ville ej liimna efter sig nagra miirken, 
av vilka en rrredtavlare kunde draga fordel. Doktorn 
blev, oaktat han uppgav sina goda s'kal, tvungen att foga 
sig efter kaptenens vilja. Shandon var ej den siste, som 
klandrade derma envis'het, ty i hiindelse nagon olycka 
intriiffade, skulle ej nagot fartyg kunna skynda till For- 
w a r d s bistand. 

Hatteras liit sig Jcke overtygas av skill. Hans inlast- 
ning var avslutad mandagsafton. Han forsokte iinnu en 
.sMiik' att ga norrut genom att forcera bankisen, men 
maste efter faror och modor finna sig i silt ode och ater 
ga nedfor Prince Regentkanal. Han ville icke till nagot 
pris stanna i Port Leopold, som, oppen i dag, kunde vara 
tillsluten i morgon i fiiljd av nagon oviitrtad rubbning av 
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isfalten, en naturforeteelse, som ar ganska vanlig i dessa 
hav och for vilken sjofarande bora taga sig noga i akt. 

Om Hatteras ocksa ickc kit nagon ana bans oro, sa 
plagades ban sjalv sa mycket mera darav. Han ville 
norrut och fann sig nodsakad att ga soderut! Vart 
skullc han komma pa det viset? Skulk han kastas t ill— 
baka anda till V i k t o r i a-H arbour i Boothia- 
viken, dar sir John Ross overvintrade 1833? Skullc 
han vid dcnna tidpunkt finna Bellotsundet fritt och 
skullc han gcnom att ga omkring North Sommersct 
kunna komma uppfor Peel-sundet? Eller skulle han 
liksom sina foregangare se sig instangd under flera vint- 
rar och tvungcn att uttomma sina krafter och forbruka 
sina forrad? 

Dcssa iarhagor bestormade honom, men han maste 
fatta ett bcslut. Han vande och framtrangde soderut. 

Prince Regents kanal bibehaller ungeiar enahanda 
brcdd fran Port Leopold anda till Adelaide bay. For- 
w a r d banade sig snabbt vag mitt ibland isstyckena, 
mera lycklig an andra iartyg forut, som anvant en dryg 
manad for att segla utfor dcnna kanal, till och med under 
en gynnsammare arstid; men man bor ihagkomma, att 
dessa fartyg, som, med undantag av Fox, icke hade att 
forfoga over angan, voro underkastade €n ostadig vind, 
ofta till och med motvind. 

Besiittningen visadc sig over huvud fortjust att fa 
lamna dc nordliga regionerna och tycktcs vara foga 
bojd for forslaget att soka uppna polen. Den hystc stor 
forskriickelsc for Hatteras' beslut, ty bans rykte om 
djarvhet inncbar just ej nagot lugnande. Hatteras sokte 
att begagna sig av alia tillfallen att ga framat, foljderna 
matte bliva vilka som heist. Att ga framat i de nordliga 
haven ar gott och val, men man maste avcu bibelnMla 
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.sin position och ej utsatta sig for faran alt forlora dcn- 
samma. 

Forward gick for full anga. Hans svarta rok upp- 
stcg spiralformigt over isbergens glansandc toppar. Vad- 
ret omviixlade oupphorligt och ovcrgick fran en torr 
kold till stark snotjocka. Briggcn scglade pa obetydligt 
djup Iangs vastra kustcn. Hatteras var angeliigcn om 
att inlopa i Bellotsundct, ty Boothiavikcn liar icke 
nagot annat utlopp sodcrut an dct av Fury och He k 1 a 
ilia kanda sunder. Derma vik bfev alltsa en atervands- 
griind. om man c.i uppnaddc Bellotsundct cller cletta 
befunnes ofarbart. 

Pa aft one n hade Forward i siktc EI win s b a y, 
som man igenkiindc pa dess hoga. lodriita klippor; tis- 
dags morgon varscblev man Battybay, dar Prince 
Albert den 10 September 1851 gick till ankars for en 
lang ovcrvintring. Doktorn foljdc genom kikarcn med 
intrcssc kustcn. Fran denna punkt utgrcnadc sig dc 
expeditioner, som undcrsokt North Sommcrsets geogra- 
fiska forhallanden. Luften var klar och satte bctrakta- 
icn i tillfalle att i snon urskilja de fordjupningar, av vilka 
viken ar omgiven. 

Doktorn och .Johnson voro kanhiinda dc enda ombord, 
som intresserade sig for dessa odsliga Iandstrackor. Hat- 
teras, som jamt studerade sina kartor, talade obetydligt, 
och hans tystlatcnhct tilltog, i samma man briggcn gick 
liingrc soderut. Han kunde ofta sta hcla timmar pa 
kommandobryggan med korslagda armar, blicken irrandc 
omkring i rymden, och uppmarksamt betrakta horison- 
tcn. Hans bcfallningar, i fall han gav nagra, voro korta 
och vresiga. Shandon iakttog en envis tystnad. Han 
slot sig allt mera inom sig sjalv och hade ingen vidare 
bcroring med Hatteras, an da tjansten sa fordrade. 
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James Wall forblev Shandon tillgivcn och rattade sitt 
uppfbrandc efter hans. Den ovriga delen av besattnin- 
gen avbidade hiindelserna, fiirdig att draga nytta av dem 
till egen fordel. Det fanns ickc langre ombord denna 
enhet i asikter, denna likstammighet i uppfattning, soni 
aro sa nodvandiga for att utriitta storverk. Hatteras 
visste detta nier an val. 

Under dagcns lopp sag man tva valfiskar snabbt styra 
sin kosa soderut. Man sag likaledes en vit bjorn, som 
halsades med nagra bosskott, men utan synbar fram- 
gang. Kaptenen visste, huru dyrbar en timme var under 
sa brydsamma omstandigheter och tillat ej besattningen 
att forfolja djuret. 

Pa onsdags morgon hade man seglat forbi den 
yttersta punkten av Rcgent-kanalen. Spetsen pa vastra 
kustcn citerfoljdcs av en djup bukt i landet. Da dok- 
torn radfragade kartan, fann ban, att det var Sommer- 
set-Houses eller Furys udde. 

— Dar — sade lian till sin vanliga interlokutor - 
just den plats, dar det fiirsta engelska fartyg, som utskic- 
kadcs till dessa liav 1815, gick forlorat pa Parrys tredje 
rcsa till polen. F u r y blev pa sin andra overvintring 
sa ilia tilltygat av isarna, att besattningen maste bver- 
giva det och atervanda till England pa reservfartyget 
Hekla. 

— Diir ser man tydligt ford'elen av ett reservfartyg 

— sade Johnson; - det ar en forsiktighet, som polar- 
seglarna ickc bora underlata, men kapten Hatteras iir 
inte den man, som bekymrat sig om nagon folje- 
slagare. 

— Na, tycker ni det vara oklokt haudlat, Johnson? 

— fragade doktom. 

— Jag! Jag tycker ingenting, herr doktor. Ser ni 
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diir pa kusten dessa pilar, som iinnu uppehalla nagra 
trasor av ett 'halvruttct ta.lt? 

— Ja, Johnson! Det ar diir, som Parry lossade all 
proviant fran sitt fartyg, och om mitt minne intc sviker, 
ar taket till detta bus, som han uppforde, gjort av ett 
miirssegel, forstarkt med lopande gods fran Fury. 

— Det liar bort forandras mycket sedan 1825. 

— Ah, inte sa fasligt mycket, Johnson. John Ross 
och hans besattning funno sin raddning just i denna 
skropliga bostad. Da prins Albert 1851 skickade dit en 
expedition, agde detta hus annu bestand. Kapten Ken- 
nedy lat reparera det for ungefar nio ar sedan. Det 
skul'le vara intressant for oss art fa besoka det, men Hat- 
teras ar inte hagad att uppehalla sig har. 

- Och han har utan tvivel ratt, herr doktor. Om 
tid i England ar penningar, ar det har raddning, och for 
en dags uppskov, till och med en timmes, utsattcr man 
sig for att aventyra en hel resa. Lat honom darfor 
handla pa sitt satt! 

Pa torsdagen den I juni skar Forward diagonalt 
den vik, som bar namnct C r e s w e 1 1 bay. Fran 
Furys uddc hojde sig kusten mot norr i lodrata k'lippor 
om trehundra fots hojd, mot soder darcmot sanktc den 
sig. Nagra snobetackta toppar framstodo tydligt som pla- 
tacr, medan andra med sina bisarra former och sina 
spetsiga pyramider avtccknade sig i tjockan. 

Viidret blev under dagen mildare, men pa bekostnad 
av dess klarhet. Man forlorade land ur sikte, termome- 
tern utvisade 0° Celsius; nagra grisslor flogo bar och 
diir, ocb flockar av vildgass begavo sig norrut. Besatt- 
ningen maste avliigga en del av sin bekliidnad, ty man 
erfor sommarens inflytande i dessa arktiska trakter. 

Forward dubblcradc mot aftonen Cap Garry 
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en fjardedels mil fran land och pa ctt djup av tio till tolv 
famnar och seglade sedan nara kuskn an da till Bret- 
ford bay. Det var pa denna breddgrad man borde 
patraffa Bellotsundet, detta sund, vars tillvaro sir John 
Ross icke ens anade pa sin expedition 1828. Hans kar- 
tor utvisa en icke avbruten kust, vars minsta oregelbun- 
denhcter han pa det noggrannaste antecknade och gav 
namn. Man bar likval ihagkomma, att vid den tidpunkt 
han anstallde sina forskningar, inloppet till stindct, sorn 
var licit och billet tillslutet av is, icke pa nagot satt 
kundc siirskiljas fran sjalva kusten. 

Detta snnd upptiicktes av kapten Kennedy under en 
utflykt i april 1852; han uppkallade det -eftcr lojtnant 
Bellot, »en rattvis gard», sade han, »for de viktiga tjans- 
ter den franske officern gjort var expedition^ 
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Den iiKigaetiska polen. 



Da Hatteras narmade sig detta sund, kande han .sin 
oro fordupblas; utgangen av bans resa skulle nu avgo- 
ras. Hittills hade han gjort niera an sina foregangare, av 
vilka den lyckligaste, Mac Clintock, behovde femton 
manader for att uppna denna del av polarhaven, men 
alltsammans var av ringa, ja, intet viirde, om man ej 
lyckades genomtranga Bellotsundet; i vidrigt fall sag 
Hatteras sig instiingd anda till foljande ar. 

Han litade ocksa endast pa sig sjalv med avseende pa 
kustens undersokande; han steg upp i Scoresbys 'tunna 
och tillbragte da'r flera timmar pa lordagsmorgoncn. 
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Besattningen hade fullkomligt klart fur sig fartygets 
lage: en djup tystnad tiarskade ombord; propellerns 
rorelser blevo langsammarc. Forward holl sig sa 
nara land som mojligt. Kusten var overfylld med dessa 
isar, som de hetaste somrar ej forma upplosa; det ford- 
rades minsann ett gott oeh vant oga for att kunna upp- 
tacka ett inlopp mitt ibland dem. 

Hatteras jamfcxrde sin a kartor med lander. Solen 
visade sig ett ogonblick fram mot middagen, sa att 
Sliatidon oc'h Wall kunde anstalla en noggrann observa- 
tion, vilken de med hog rost meddelade Hatteras. 

Under halva dagen kande alia sig heklamda oeh ned- 
slagna, men omkring klockan 2 hordes fran bramsalnta- 
gen dessa ord, som nttalades med kraftig stamma: 

— Babord hiin oeh oka farten! 

Briggen Iydde ogonblickligen oeh vande sin forstav 
mot den angivna punkten; havct skummade under skruv- 
bladen, oeh Forward rusadc med hela sin hastighet 
mellan isbanden. 

Vagen var fuimen, Hatteras steg ned pa halvdack 
oe'h islotsen atervande till sin post. 

- Na, herr kapten — fragade doktorn — ha vi da 
antligen kommit in i dctta beryktade sund? 

- Ja — svarade Hatteras oeh sankte sin rost - men 
det ar rate nog med att ha kommit in, man mastc aven 
lopa nt. 

Efter dessa ord gick han in i sin hytt. 

— Han har rati — sade doktorn for sig sjalv — vi 
aro har liksom i en rattfalla utan stort utrymme att 
manovrera, ooh tank, om man maste overvintra i detta 
sund? Qott! Vi aro da inte de forsta, vilka varit 
utsatta for ett dylikt ode, oeh dar andra dragit sig ur spe- 
let, skola vi val aven gora det. 
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Doktom bedrog sig icke. Det var just pa denna plats 
i en Iiten skyddad hamn, av Mac Clintock kallad Port 
Kennedy, som Fox overvintrade 1858. I detta ogon- 
blick kunde man urskilja de hoga granitbergen och de 
tvarbranta stranderna a omse sidor. 

Bellotsundet, en mil brett och sjutton mil langt, med 
en undervattensstrom av sex till sju knops fart, loper mcl- 
lan berg, vilkas hojd Li r uppskattad till sextonhundra fot. 
Det skiljer North Sommerset fran Boothia. Som man 
kan fatta, have fartygen diir ej fritt utrymme. For- 
ward framskred forsiktigt, men framat gick det. Stor- 
mar intraffa ofta pa detta inskriinkta omrade, och brig- 
gen undgick icke heller deras vanliga valdsamhet. Pa 
Hatteras' befallning strokos bram- och marsstiingerna. 
Oaktat all t detta arbetade fartyget forfarligt. Stortsjoar 
kommo i regnbyar. Roken forsvann osterut med en for- 
\ aliunde hastighet. Man gick nagot pa mafa mitt ibland 
rorliga isar. Barometern foil till tjugunio turn. Det var 
svart att kunna halla sig pa diick. Ocksa forblevo de 
fiesta av manskapet under dack for att ej onodigtvis 
ntsiitta sig for anstrangning. 

Hatteras, Johnson och Shandon stannade pa kom- 
mandobryggan trots regn- och snovirvlarna, och man 
maste tilliigga att doktorn, som forfragat sig, vil'ket 
skulle vara obehagligast for honom att gora i detta ogon- 
blick, ofortovat kom upp pa diick; man kunde ej hora 
och knappt se varandra. Ocksa gjorde han sina reflexio- 
ner tyst for sig. 

Hatteras forsokte bana sig vag genoin tjockan, ty 
enligt hans formenande borde han framat klockan 6 pa 
aftoncn befinna sig vid den yttersta iindan av sundet; nu 
syntes varje utlopp vara tillslutet. Hatteras blev da 
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tvungen ait stanna och starkt fortoja sig vid ett isberg, 

men lian hade angan uppc liela natten. 

Dct var ett f&rfariigt vader. Forwards kattingar 
hotadc varje ogonblick att springa. Man kunde befara, 
att isbcrgen som under den vastliga vindens valdsarnhet 
blivit losryckta fran sitt faste, skulle komma i drift med 
briggen. Befalet forblev orubbligt pa sin post, vaksamt 
pa al'lt, svavandc i en ytterlig farhaga. Till snovirv- 
larna kom ytterligare en fnllkomlig hagclskur, som orka- 
nen sammandrev pa isbankarnas upptinade yta; varje 
liagel var sasom en uddvass pil. 

T'emperaturen steg sard'eles hogt under denna fasans- 
fuJla natt; lermomietcrn utvisade + 14° Celsius, och dok- 
torn troddc sig till sin stora iorvaning sodeirut varsebliva 
nagra blixtar, atfoljda av en ganska langt avJagsef mull- 
rand'c aska. Detta tycktes giva bekraftelse at det vitt- 
ncsbord, som avgavs av valfiskfangarcn Seoresby, vil- 
ken observerade en dylik naturforetcdse bortom sextio- 
femte parallelled Kapten Parry var likakdes 1821 vittne 
(ill en sadan nveteorologisk egendomlighct. 

Omkrteg klockan 5 pa morgonen forandrades viidret 
med en forvanande hastighet, och feirmometern foil lias- 
tigt till fryspunkten. Vinden giek over pa nordlig, och 
det lugnade av. Man kunde skonja det vastra utloppet, 
som likval var belt och hallet tillsparrat. Hatttras kas- 
tade forskande blickar pa kusten och fragade sig, om 
passagen verkligen fanns till. 

Emellertid satte briggen till sina scgel och smog sig 
langsarnt fram bland isbanden, medan isarna under bra- 
kande krossades mot bordlaggningen. Packisen var vid 
denna tidpunkt annu sex till sju fot tjock. Man maste 
omsorgsfullt undvika dess patryckning, ty i handelsc 
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fartyget tornat emot den, hade det lopt fara att bliva 
upplyft och kastat pa sida. 

Pa middagen fick man for forsta gangen beundra ett 
praktfullt solfenomen, en solring (halo) med tva vader- 
solar. Doktorn gjorde sina observationer och uppteck- 
nadc noga dcss dimensioner. Den yttre bagen var syn- 
lig endast pa en utstrackning av trettio grader pa varje 
sida av horisontaldiametern; man kunde tydligt urskilja 
de biiggc vadersolarna. De larger, som forefunnos i dc 
lysandc bagarna, gingo inifran och utat och voro roda, 
gula, grona, svartbla och slutad'e med vitt Ijus utan 
bestambar yttre grans. 

Doktorn erinrade sig Thomas Youngs sinnrika tcori 
om dessa luftfenomen. Dennc fysiker antagcr, att vissa 
moln, sammansatta av iskristaller, sviiva i luften; sol- 
stralarna, som falla pa dessa kristallcr, bryta sig i sex- 
tio och iiittio graders vinklar. Solringama kimna alltsa 
icke bildas pa en klar himmcl. 

Doktorn fann denna fcirklaring ganska val uttankt. 

Sjoman, som aro liemmastadda i de nordliga haven, 
betrakta i allmanhet dctta fenomen som ett forebud till 
ymnig sno. Om denna iakttagelsc nu skulle forvcrkliga 
sig, blcve Forwards belagenhet ganska svar. Hat- 
teras beslot clarfor att ga framat. 

Under aterstoden av denna dag och foijande natt 
njot han cj ett ogonblicks vila, bctraktade horisonten, 
rusadc upp i bramsalningen och forsummade icke nagot 
tillfalle att niirma sig sundets utlopp. 

Men pa morgonen mastc han stanna framfor den 
ogenomtrangliga bankisen. Doktorn sammantriiffade 
med honom pa kommandobryggan. Hatteras forde 
honom med sig akter ut, diir de kunde tala utan fruktan 
att bliva borda. 
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— Vi aro kringranda -- sade Hatteras. — Det ar 
omojligt att komma langre. 

— Omojligt! utropade doktoni. 

— Omojligt! Om vi ocksa anvande allt krut ombord, 
skulle vi icke komma en kvarts mil framat. 

— Vad aterstar da att gora? — fragade doktorn. 

— Vad vet jag? Forbannat vare detta ar, som visar 
sig under sa ogynnsamma omstandigheter! 

— Men, min baste kapten, om man maste overvintra, 
sa lat oss gora det, och denna plats kan vara lika god 
som nagon annan. 

— Visserligen — sade Hatteras med lag rost — men 
man skulle inte behova overvintra, i synnerhet i juni 
manad. Besiittningens moraliska kraft blir hastigt for- 
slappad under denna langa vila, varunder den bar att 
utkampa svara lidanden. Jag raknade visst pa att fa 
overvintra, men atminstone en breddgrad narmare 
polen. 

— Ja, men odet liar velat, att Baffinsviken skulle 
vara tillsluten. 

— Just den, som befunnits oppen for en annan — 
utropade Hatteras i vredesmod — for denne amerika- 
nare, denne . . . 

— Se sa, lugna er, Hatteras! — sade doktorn med 
flit avbrytande honom. — Vi skriva nu endast den 5 juni 
och skola alltsa inte fortvivla. En passage kan plots- 
ligt oppna sig for oss. Ni vet, att isen har en viss bena- 
genhet att dela sig i flera block just i lugnt vader, liksom 
om en padrivande kraft verkade mellan de olika mas- 
sorna, av vilka den ar sammansatt. Vi kunna saledes 
den ena eller andra stunden finna liavet fritt. 

— Ma den komma, och vi skola genombryta isen. 
Oet iir ganska mojligt, att det bortom Bellotsundet blir 
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latt for oss att ga norrut genom Peels sund eller Mac 
Clintockkanalen, och da . . . 

— Kapten — sade i detsamma James Wall — vi 
riskera att fa vart roder avlyft av isen. 

— Na v&l — svarade Hatteras — far ga for det da. 
Jag samtycker inte till att det borttages, ty jag vill vara 
klar varje timme om dagen eller natten. Se till, Wall, 
att man skyddar det sa mycket som mojligt genom att 
rodja ur vagen isstyckena, men for ovrigt ma det for- 
bliva pa sin plats. Ni forstar mig ju? 

— Om emellertid ... — tillade Wall. 

— Inga anmiirkningar, jag ber — svarade Hatteras 
allvarsamt. — Ga! 

Wall atervande till sin post. 

— Ack — sade Hatteras i en forbittrad ton — jag 
ville giva fern ar av mitt liv for att befinna mig norrut. 
Jag kanner inte nagon farligare passage. Till raga pa 
olyckan star kompassen stilla pa sa niira avstand fran 
den magnetiska polen, nalen blir trog och missvisar samt 
forandrar stiindigt riktning. 

— Jag tillstar -- svarade doktorn — att det ar en 
farlig kryssning, men de, som inlatit sig i foretaget, hade 
ju att be'reda sig pa faror, och det finnes indenting, som 
bor kuuna overraska dem. 

— Men, herr doktor, min besiittning har blivit myc- 
ket foriindrad till sinnes, och ni horde nyss, att mina 
styrmiin redan gt'ira sina anmiirkningar. De pekuniara 
fordelar, som erbjodos dem alia, voro av den beskaffen- 
het, att de genast fattade sitt beslut att taga hyra, men 
efter avresan liingta de ivrigare att fa atervanda. Dok- 
tor, jag ar daligt understodd i mitt foretag, och om jag 
misslyckas, sa iir det ej den eller den matrosens fel, som 
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man kan tro, utan den bristande viljan hos vissa styr- 
man, men de skola dyrt fa betala det. 

— Ni overdriver, kapten. 

— Jag overdriver inte alls. Tror ni, att besiittnin- 
gen ar ledsen over de hinder, jag inciter pa min vag? 
Tvartom! Man hoppas, att dessa skola forma mig att 
overgiva mitt foretag. Ocksa knotar inte folket, sa 
liinge Forward stavar soderut. De galningarna 
inbilla sig, att de narma sig England. Men om jag lyc- 
kas komma norrut, ska ni fa se, hum allt foriindras. Jag 
svar likval vid Qud, att inte nagon levande varelsc skall 
kunna rubba min foresats. Bara en liten oppning, var- 
igenom min brigg kan smyga sig, iiven om jag skulle 
mista dess kopparforhydriing, odh ni skall fa se pa 
annat! 

Kaptenens onskningar tycktes i nagon man bliva 
tillfredsstiillda, ty i likhet med doktorns formodan hade 
en plotslig foriindring intriiffat under aftonens lopp. Is- 
falten hade under inverkan av vare sig vinden, under- 
vattensstrommen eller temperaturen skingrat sig. For- 
ward kastade sig djiirvt framat oc'h krossade med sin 
stalstiiv de simmande isstyckena. Han kryssade hela 
natten och pa tisdagen omkring klockan 6 lopp han ut ur 
Bellotsundet. 

Hatteras' uppretade, men hit-tills kuvade stamning 
gav sig luft, da han farm, att vagen norrut tyviirr var 
tillstiingd. Han agde likval tillriicklig sjalsstyrka for att 
dolja sin fortvivlan, och liksom om den oppna viigen 
varit den som borde foredragas, liit han Forward 
ater ga utfor Franklinsundet. Da han icke kunde segla 
uppftir Peelsundet, beslot han att ga omkring Prinsens 
av Wales land for att uppna Mac Clintocks kanal, men 
han insag ganska viil att Shandon och Wall icke kunde 




-II 



kapten hatteras' 



RESA 



bedraga sig darpa, utan att de visste varefter de hade 
att ratta sig i sin felslagna forhoppning. 

Den 6 juni forflot utan nagon anmarkningsvard han- 
delsc. Himmelen var snubetackt; vad Shandon bebadat 
intraffade verkligen. 

I trettiosex timmar foljde Forward krokningarna 
av Boothiakusten utan att lyckas narma sig Prinsens av 
Wales land. Hatteras okade angtrycket sa mycket han 
kunde och slosade med kol, ty han raknade alltid pa att 
skaffa sig nytt forrad vid on Beechey. Torsdagen kom 
han till yttersta punkten av Franklinsundet, men farm 
vagen norrut annu ooverskridlig. 

Han var niira att fortvivla; han kumde ej ens langre 
atervanda, ty isarna drevo honorn framat, och han sag 
vagen oupphorligt tillsluta sig bakom honom, liksom det 
aldrig hade funnits ett oppet vatten, dar han gatt fram 
en timme forut. 

Forward var icke allenast urstandsatt att komma 
norrut, utan lopte aven fara att bliva fangen, otn han 
stannade ett ogonblick. Han flydde darpa undan isarna 
som ett fartyg undan stormen. 

Fredagen den S juni var han niira Boothialandet vid 
inloppet till James Ross' sund, vilket han till varje pris 
maste undvika, ty det liar endast utlopp i vaster och 
leder direkt till Amerikas kuster. 

De observationer, som anstalldes pa middagen, 
angavo 70° 5' 17" latitud och 96 : 46' 45" longitud. Dok- 
torn jiimiorde dessa siffror med sin karta och sag, att 
han omsider befann sig vid den magnetiska polen, just 
pa samma stalle, dar James Ross, sir Johns brorson, 
gjort sin sallsamma upptackt. 

Landet var lagt nara kusten, men hojde sig sma- 
ningom, fast obetydligt, en mil inat land. 
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Som Forwards angpanna maste rengoras, lat kap- 
tenen fortoja sitt fartyg vid ett isfalt och tillat doktorn 
att ga i land med Johnson. Hatteras sjalv, likgiitig for 
allt, som ej var forknippat med hans planer, stangde in 
sig i hytten och slukade med sina blickar polkartan. 

Doktorn och hans ioljeslagare kommo latt i land; den 
forre bar ett inklinationsinstrument, avsett for hans expe- 
riment. Han ville kontroltera James Ross' arbeten och 
upptackte inom kort den kalkstenskulle, som uppforts av 
denne. Han skyndade dit, och genom en oppning kunde 
nan s konja den tennlada, vari James Ross nedlade den 
officiella berattelsen om sin upptiickt Ingen Levande va- 
relse tycktes pa trettio ar hava besokt denna ensliga 
trakt. Pa detta stalte upphangdes sa natt som mojligt 
■en magnetnal, rorlig kring en h o r i s o n t a 1 axel, vilken 
strax under det magnetiska inflytandet antog .en niistan 
vertikal stallning; attraktionspunkten befann sig pa ett 
ganska obetydligt avstand, om icke omedelbart under 
nalen. 

Doktorn gjorde sitt experiment med mycken omsorg. 
Men om James Ross, i anseende till sina instrumenters 
ofullkomlighet, for sin vertikala nal endast kunde finna 
8^" 59' inklina-tion, sa kommer det sig darav, att den ratta 
magnetiska puiikten verkligen befinner sig en minut fran 
detta stalle. Doktor Clawbonny var lyckligare, och pa 
nagot avstand darifran hade han den utomordentliga till- 
fredsstallelsen att se 90" inklination. 

— Har ar just den magnetiska polen i var viirld! — 
utropade han och stampade i marken. 

— Ar det verkligen har? — fragade Johnson. 

— Just har, min van. 

- Na — atertog han — da maste man overgiva varje 
forutsattning om magnetberg eller en magnetisk massa. 
lo. — Ka/jlen Hatteras' resa. 
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— Ja, min baste Johnson — svarade doktorn skrat- 
tande, — det iir bara hypoteser, som liittrogenheten 
uppstiillt. Som ni ser, finnes det inte liar det minsta berg, 
som iir i stand att draga till sig fartyg ocli ryc'ka fran dem 
deras jam, ankare efter ankare, spik efter splk, och edra 
skor iiro lika losa och lediga har som pa nagon annan 
pnnkt av jordklotet. 

— Men hum vill man da forklara? ... 

— Man forklarar det inte, Johnson; vi iiro iinnu inte 
tillriickligt liirda diirtill. Men vad som iir visst, exakt, 
matematiskt, det iir, att den magnetiska polen iir jus* har, 
har pa denna punkt. 

— Ack, herr doktor, vad kapten skulle vara lycklig 
att kunna siiga detsamma om nordpolen! 

— Han skall siiga det, Johnson, han skall det. 

— Om Qud vill det — svarade konstapeln. 
Doktorn och hans foljeslagare uppreste en stenpyra- 

mid just pa den plats, dar experimentet agt rum, och se- 
dan signal givits, att de skulle komma orrtbord, atervaridc 
de klockan 5 pa aftonen. 
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Sir John Franklins forolyckande. 



For w a r d lyckades att rakt skiira James Ross' sund, 
fast detta icke skedde utan svarighet, ooh han maste t ill— 
gripa bade sagar och petarder. Besattningen hade svara 
modor och lidanden att bekiimpa. Temperaturen var 
lyckligtvis ganska driiglig och ojiimforligt hrigre iin den, 
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for vilken James Ross vid sarnma arstid var ufsatt. Ter- 
mometern utvisade +2" Celsius. 

Pa lordagen dubblerades C a p F e 1 i x, pa nordligaste 
andaii av Kung Wllhelms land, en av de medelstora 
oarna i dessa nordliga hav. 

Besattningen erfor i denna stund ett livligt smartsamt 
intryck och kastade nyfikna, men sorgsna blickar pa 
denna 6, vars kust Forward foljde langs efter. 

Man hade verkligen i sikte detta Kung Wilhelms land, 
skadeplatsen for en av de forfarligaste handelser i nyarc 
tider: nagra mil vasterut hade Erebus ooh Terror 
gatt totalt forlorade. 

Forwards matroser kande mycket val till de for- 
sok, som gjorts for att aterfinna amiral Franklin, iiven- 
som det vunna resultatet, men d'e voro i okunnighet om 
de sorgliga detaljerna vid denna stora olycka. Medan 
doktorn pa kartan foljde fartygets gang, niirmade sig 
Bell, Bolton och Simpson honom och blandade sig i sam- 
talet. Snart sallade sig de ovriga kamraterna av nyfiken- 
het till dem; under tiden gick briggen med utomordentlig 
hastighet, vikar och uddar pa kusten forsvunno for deras 
blickar liksom ett jattestort panorama. 

Hatteras matte kommandobryggan med hastiga steg. 
Doktorn fann sig pa dack omgiven av de fiesta av besatt- 
ningen. Han fattade det intressanta i denna belagenhet 
och visste, vilken makt en nedogorelse for katastrofen, 
avgiven under dylika forhallanden, utovar. Han fort- 
satte darfor det samtal, ,han borjat med Johnson, salunda: 
- Mina vanner, ni kanner Franklins tidigare levnads- 
oden. Han var skeppsgosse liksom Cook och Nelson. 
Efter att hava till'bragt sin ungdom pa stora sjoexpeditio- 
ner, beslot han 1845 att uppsoka nordvastpassagen. Han 
forde befalet over Erebus och Terror, tva beptovade 
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fartyg, som 1840 med James Ross gjort en expedition till 
sydpolen. Erebus, som utrustades av Franklin, hade 
sjuttio mans besattning, befal och manskap sammanrak- 
nat, med Fitz James till kapten, Gore och Le Vesconte 
till lojtnaiiter, Dcs Voeux, Sargent och Couch till konstap- 
lar och Stanley som skeppslakare. Terror raknade 
sextioatta man. Kapten var Crozier, lojtnanter Little 
Hogdson och Irving, konstaplar Horesby och Thomas, la- 
kare Peddie. Man kan i vikarna, i sunden, pa uddarna, 
pa oarna, overallt i dessa farvatten liisa namnen pa 
storre delen av dessa olyckliga, av vilka icke en enda 
atersett sitt {aderniesland, eller tillsammans 138 man! Vi 
vcia, att Franklins sista brev aro avsanda fran on Disko 
och dateradc den 1J juli 1855. »Jag hoppas — skrev han 

att i natt lunula avsegla till Lancastersundet.* Vad 
liar timat sedan lians avresa Iran Diskoviken? Kapte- 
nerna i>.i valfiskfangarna Prince of Wales och En- 
t rep rise sago de bagge lartygen for sista ganger! i 
Melville hay, men fran den dagen liar man ej mera hort 
talas oni dem. l'mellertid kunna vi folja Franklin pa 
lians vag vasterut; han gick genom Lancaster- och Bar- 
rowssundeii och kom till on Beechey, dar han tillbragte 
vintern fran 1845 till 1846. 

— Men liuru liar man fatl reda pa dessa detaljer? — 
fragade skeppstimmermannen Bell. 

- Genom tie gravar, som Austins expedition 1850 
upptackte pa on. I dessa gravar voro jordade tre av 
Franklins matroser. Sedermera inhamtade man narmare 
upplysningar av det dokument, som antraffades av lojt- 
nant liohson pa box och var daterat den 25 april 1848. 
Vi ve-ta saluuda, att Frebus och Terror efter sin 
overvintring seglade uppfor Wellingtonkanalen anda till 
77:de parallellen, men i stiillet for att fortsatta sin vag 



SIR JOHN FRANKLINS FOROLVCKAND F. 



119 



norrut, en vag, som utan tvivcl icke var farbar, vande de 
sig soderut och . . . 

- Och detta blev deras underg&ng — sade en djup 
allvarlig stainma. — Raddningen fanns endast norrut. 

Alia sago sig om: Hatteras, som stod lutad over ba- 
Iustraden pa kommandobryggau, hade med flit framkas- 
tat dessa dystra ord at sin besattning. 

— 'Belt visst — fortfor doktorn — var det Franklins 
avsikt att uppna den amerikanska kusten, men han over- 
foils av s'tormar under derma bedrovliga resa, och den \2 
September 1846 blevo bagge fartygen kringvarvda av is 
nagra mil harifran, nordvasl om Cap Felix; de bort- 
fordes anda nordnordviist om udden Victory. Just 
dar - - sade doktorn och utpekade en punkt i havet. — 
Men - - tillade han - - fartygen overgavos inte forr an 
den 22 april 1848. Vad tilldrog sig val under dessa nitton 
manader? Vad hava dessa olyckliga gjort? Utan tvivel 
hava de noga undersokt de kringliggande kusterna och 
forsokt allt mojligt for att radda sig, ty amiralen var en 
energisk man, och om han icke lyckats... 

— Kom det sig kanske darav, att hans besattningar 
bedrogo honom — sade Hatteras med dov rost. 

Matroserna vagadc ej upplyfta sina ogon; de kiinde 
sig traffade av dessa ord. 

— Kort och gott, det olyckliga dokumentet upplyser 
oss ytterligare om att sir John Franklin dukade under 
for sina lidanden den 11 juni 1847. Heder at hans minne! 

- sade doktorn, i det han blottade sitt huvud. 

Hans ahorare foljde under djup tystnad hans exempel. 

— Vad blev det val under tio manader av dessa olyck- 
liga, som voro berovade sin chef? De stannade ombord 
pa sina fartyg och besloto sig ej forr an i april 1848 att 
overgiva dem! Etthimdrafem man aterstodo annu av 
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etthimdratrcttioatta. Trcttiotne voro doda! Da uppreste 
kap-tenerna Crozier och Fitz James en Iiten stenpyramid 
pa uddeu Victory och ncdladc dar sitt sista dokument. 
Se, inina vanner, vi passera just forbi denna udde! Man 
kan anmi skrinja lamningarna efter denna pyramid, som 
;ir upprest pa, sa att saga, den yttersta punkt, som John 
Ross uppnadde 1831. Har ha vi Cap Jane Frank- 
lin, dar Cap Franklin och dar Cap LeVes- 
contc! Dar iir E r e b u s v i k c n, varest man an- 
traffade den ship som forfardigats av spillrorna frail ett 
av fartygen och stallts pa en slade; dar antraffades sil- 
verskedar, en massa proviant, chokolad, te, andliga 
I nicker m. m., ty de etthundrafem begavo sig under led- 
ning av kapten Crozier pa vag till Great Fish-River. Hut 
lamgt ha dc kunnat komma? Hava de lyckats uppna Hud- 
sons bay? Finnes val 'nagra av dem i livet? Vart ha de 
tagit vagen efter den senast antradda resan? 

— Jo, det vill jag saga er — sade John Hatteras med 
stark stamma. — De forsoktc att komma till Hudsons bay, 
d'elade sig i flora grupper och togo viiffen 1 sod'erut. Ar 1854 
upplyste ett lirev av doktor Rae, att cskimaer 1850 traf- 
fat pa detta Kung Wilhelms land en avdclning av fyrtio 
man, som jagade salar och fardades pa isen slapande en 
bat. De voro bleka och magra samt utmattade av an- 
s'trangningar och lidanden. Och kort darefter funnos 
trettio lik pa fastlandet och fern pa en nargransande 6; 
nagra voro till halften begravna, andra overgivna utan 
att begravas, de forra under en upp- och nedvand hat, de 
senare under kvarlevorna av ett talt; (har sag man en of- 
ficer med sitt teleskop hangande over axeln och sin lad- 
iladc bossa vid sidan; dar langre bort kokkittlar med 
Uimningar efter en ohygglig maltid. Da amiralitetet in- 
hamtadc dessa underrattelser, uppdrog det at Hudsonbay- 
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kornpaniet att skicka sina skickligastc ombud till skade- 
platscn for dessa handelser. Dc gingo utfor Backfloden 
anda till dess mynning och besokte Montreal och andra 
oar, men funno ingenting. Alia dessa olyckliga varelser 
hade doit av elande, lidande, hunger, i det de forsokte 
forlanga sin tillvaro genom att tillgripa kanniba'lens for- 
skriickliga resurser. Se dar vad det blivit av dem langs 
denna vag i soder, som var bestrodd med deras stym- 
pade kroppar! Ha ni annu lust att ga i deras fotspar? 

Den vibrerande rosten, de livliga aiborderna och den 
eldiga blicken, varmed Hatteras uttalade dessa ord astad- 
kornmo en obeskrivlig effekt. Besattningen, vars inbill- 
ningskraft blivit uppdriven, da den visste sig vara i nar- 
heten av dessa dystra trakter, utropade nred en mun: 

— Mot norr, mot norr! 

— Ja, mot norr! Dar finna vi raddning och ara! Moi 
norr! Himlen sjalv forklarar sig for oss! Vinden 'kasiar 
om, sundet ar fritt, klart att vanda! 

Matroserna rusade var och en till sin post. Isbanden 
upplostes smaningom. Forward skot snabb fart ocfo 
holl for hogt angtryck ratt pa Mac Clintocksundet. 

Haiteras hade haft ska! att rakna pa ett mera fritt 
liav. Han foljde den vag, man formodade Franklin tagit, 
och gick langs ostra kusten av Prinsens av Wales land, 
som da var tillrackligt bestamd, medan den motsatta 
stranden annu ar okand. Detta sund tyckies vara allde- 
les isfritt. Ocksa begagnade F o r w a r d sig av detta t 111— 
falle for att atervinna den forlorade iiden. Han okade 
angan sa mycket, att nan den 14 juni passerade s- 
borne bay och de ytterst belagna punkter, som 1851 
ars expeditioner uppnadde. Isarna voro annu talrika i 
sundet, men vattnet hatade icke ait tryta under For- 
wards kol. 
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ADERTONDE KAPITLET. 



Norrut. 



Besiittningen tycktes ater hava vant sig vid disciplin 
och lydnad. Manovreringarna, som voro fa och foga 
pakostande, liimnade dem manga fristunder. Tempera- 
turen bibeholl sig over fryspunkten. 

Duk, som var sallskaplig, niir ban ville, hade knutit ett 
uppriktigt vanskapsband med doktor Clawbonny, och de 
stodo pa basta fot med varandra. Men da i vanskap den 
ene vannen alltid maste offra sig for den andre, bor man 
tillsta, att doktorn icke var denne andre. Duk gjorde 
med honom allt vad han ville. Doktorn lydde som en 
hund sin herre. Duk visade sig dessutom vanlig mot 
storre delen av besiittningen och befiilet, men undflydde, 
sannolikt av instinkt, Shandons sallskap. Han hyste 
gammalt groll till Pen och Foker, och hans hat gav sig 
luft i ett visst brummande, da de nalkades honom. Dessa 
vagade Iikval icke anfalla kaptenens hund, »hans goda 
genius», sasom Clifton uttryckte sig. 

Manskapet hade ater fattat fortroende till foretaget 
och forholl sig val. 

- Det ser ut - - sade Wall en dag till Shandon — 
som om vart folk tagit kaptenens tal for allvar och inte 
mera tyckes betvivla framgangen. 

— Dari gora de oriitt — svarade Shandon — ty, om 
de begrundade saken och undersokte var belagenhet, 
skulle de inse, att vi hoppa ur askan i elden. 

— Emellertid — fortfor Wall — vi befinna oss nu pa 
ett friare hav och aterkomma till redan undersokta och 
kiinda vagar. Overdriver ni inte, Shandon? 
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- Jag overdriver ingenting, Wall. Hatet, avunden, 
om ni sa vill, som Hatteras ingiver mig, forblinda mig 
inte. Svara mig, har ni undersokt koldurkarna? 

— Nej! — svarade Wall. 

— Na, ga da ned, och ni skall fa se, med vilken has- 

tighet vara forrad minskas! Meningen var fran borjan, 

att man fornamligast skulle begagna sig av seglen och 

skruven endast da anvandas, nar man gick mot strom 

eller hade motvind. Vart bransle borde forbrukas med 

den strangaste sparsamhet, ty vem kan saga, pa vilket 

stalle i dessa hav och for huru manga ar vi kunna bliva 

kvarhallna? Men Hatteras, som drives av sin galenskap 

att ga framat, att komma anda till den otillgangliga polen, 

tanker icke mera pa en dylik smasak. Vare sig vi hava 

motvind eller ej, gar han for full anga, och sa framt detta 

fortfar, skola vi raka ganska ilia ut, om inte rent av ga 

forlorade. 

— Talar ni sant, Shandon? Det ar da verkligen be- 
tankligt? 

— Ja, Wall, i sanning mycket betankligt, inte blott 
for maskinen, som i brist pa bransle inte skall vara oss 
till nagon nytta vid ett kritiskt ogonblick, utan ock be- 
tankligt ur en annan synpunkt, namligen en overvintring, 
varpa vi forr eller senare maste bereda oss. Man mastc 
tanka nagot pa kolden i ett land, dar kvicksilvret ofta fry- 
ser i termometern. * 

— Men om jag inte bedrager mig, Shandon, raknar 
kaptenen pa att skaffa sig nytt forrad pa on Beechey, 
och han bor dar finna kol i stor myckenhet. 

— Kan man ga, vart man vill, i dessa hav, Wall? 
Kan man rakna pa att finna det eller det sundet isfritt? 



* Kvicksilvret fryser vid 40° Celsius under 0. 
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on Beechey, vad skal 



Ocli om vi inte lyckas komina 
det bliva av oss? 

Ni liar ratt, Shandon! Hatteras handlar i mitt tycke 

oklokt. Men varfor faster ni inte hans uppmarksamliet 
harpa? 

- Ncj, Wall, -- svarade Shandon med en ilia dold 
bitterhct, — jag liar beslutit att tiga. Jag ansvarar inte 
langre for fartyget ocli avvaktar lugnt vad soni skall 
handa. Man bcfaller mig, ocli jag lyder, men uttalar inte 
min tanke. 

— Tillat mig saga er, att ni gor oriitt, Shandon, erne- 
dan det ar fraga om ett gemensamt intresse, och att kap- 
tens okloka handlingssatt kan komma att kosta oss alia 
dyrt nog. 

— Och om jag talade med honom, skulle han val hora 
pa mig? 

Wall vagade ej giva nagot bestamt svar. 

— Men — sade Wall — han skulle kanhanda lyssna 
till hesattningens forestallningar. 

— Besiittningen! — sade Shandon, i det han hojde pa 
axlarna. — Men, min stackars Wall, liar ni da inte givit 
akt pa densamma? Den ar livad av varje annan tanke 
an den pa sin riiddning. Den vet, att den framskrider 
mot sjuttioandra parallellen och erhalla en summa av ett 
tusen pund for varje grad bortom denna latitud. 

— Ni liar riitt, Shandon — svarade Wall — och kap- 
ten liar anvant det basta sattet for att ha folket i sin 
makt. 

— ■ Utan tvivel — sade Shandon — atminstone for 
det narvarande. 

— Vad vill ni saga darmed? 

— Jag menar, att da inga faror eller modor forefin- 
nas, da man har ett oppet hav framfor sig, gar allt av sig 
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sjalvt. Hatteras har genom penningar skaffat sig folk, 
men vad man gor for penningar gor man ofta daligt. Lat 
svara omstandighetcr intraffa, faror, clande, sjukdom, 
modstulenhet ocli kold, som kunna g6ra oss vansinniga, 

och ni far val se, om dessa manniskor annu erinra sig den 
beloning, som en gang vantar dem. 

— Alltsa skall Hatteras, enligt ert formenande, into 
Iyckas? 

— Nej, Wall, han skall inte Iyckas! Vid ett dylikt 
foretag maste det mellan cheferna finnas en likstammig- 
het i idcer, en sympati, som nu saknas. .lag vill tillugga, 
att Hatteras ar en gaining, vilket hela hans forflutna liv 
bevisar. Men, vi fa val se! Sadana omstandigheter 
kunna yppa sig, att man ser sig tvungen overlamna be- 
falet pa fartyget till en mindre oforvagen kapten. 

— Men — sade Wall och skakade pa huvudet med en 
tveksam min — Hatteras har alltid for sig . . . 

— Han har — - infoll Shandon livligt — han har pa sin 
sida doktor Clawbonny, en lard man, som endast tanker 
pa att inhamta kunskaper, Johnson, en sjoman, som ar 
slav under disciplinen och inte gor sig modan att tanka, 
kanhanda en eller tva bland manskapet, som Bell, pa sin 
hojd fyra — och vi aro aderton ombord. Hatteras at- 
njuter inte besattningens fortroende, han vet det val och 
lockar den med penningar. Han har skickligt begagnat 
sig av Franklins olycksode, for att astadkomma en for- 
andring i deras lattrorda sinnen, men det skall inte racka 
lange, sager jag, och om han ej Iyckas landstiga pa on 
Beechey, ar han forlorad. 

— Om besattningen misstankte . . . 

— Jag ber er — svarade Shandon livligt — att inte 
meddela den vara iakttagelser, den skall nog gora dem 
sjalv. I detta ogonblick iir det dessutom icke gott att 
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fortsatta vagen norrut. Men vem vet, om vad denne 
Hatteras tror vara en fard mot polen inte ar endast en 
fiird darifran? Vid slutet av Mac Clintockkanalen vid- 
tager Melvilles bay, och dar utmynnar denna rad av 
sund, som ater leda till Baffins bay. Ma Hatteras dar 
taga sig i akt! Vagen osterut ar lattare an den norrut. 

Man finner av dessa ord, hurudan Shandons sinnes- 
stamning var och hum ratt kaptenen hade att i honom 
ana en forradare. 

Shandon hade for ovrigt ratt, da han tillskrev be- 
sattningens nuvarande tillfredsstallelse utsikten att snart 
overskrida sjuttioandra parallelled Denna atra efter pen- 
ningar angrep aven de mindre djarva ombord. Clifton 
hade med stor noggrannhet uppgjort vars och ens saldo. 
Da man uudantog kaptenen och doktorn, som ej kunde 
komma i fraga vid delning av beloningen, aterstodo sex- 
ton man pa Forwar d. Beloningen var ett tusen pund, 
vilket lamnade en summa av sextiotva och ett halvt pund 
per man for varje grad. Om man nagonsin komme till 
polen, skulle de aderton grader, man hade att passera, 
tillforsakra en och var en summa av 1,125 p. st., d. v. s. 
en hel formogcnhet. Denna nyck skulle kosta kaptenen 
18,000 p. st., men han var tillriickligt rik for att kunna 
betala en dylik lusttur till polen. 

Dessa berakningar retade i hog grad maaskapets sni- 
kenhet, sasom man val kan forsta, och mangen, som 
fjorton dagar forut glatt sig over att fa ga sodterut, efter- 
stravade nu endast att fa passera den gyllene bredd- 
graden. 

Forward seglade den 16 juiii langs med C a p 
Aworth, Berget Rawlinson hojde sina vita toppar mot 
himlen. Temperaturen bibehbll sig nagra grader over 
fryspunkten. Kaskader och katarakter forsade langs ber- 
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gets sidor. Fran glaciarerna kastades valdiga stralar ut 
i rymden. Den nordliga naturen i strid med blidvadret 
erbjod ett lysande skadespel. Briggen seglade tatt un- 
der kusten. Pa nagra for vinden skyddade klippor sag 
man ljungbuskar, vilkas rosenroda 'blommor blygsamt tit- 
tade fram bland snon, lavar av en rodaktig farg samt 
skotten pa nagra dvargpilar, som slingrade sig efter 
marken. 

Omsider dutoblerade man den 19 juni pa denna be- 
ryktade sjuttioandra breddgrad CapMinto, som utgor 
en ^v andpunkterna av Ommaney bay. Briggen inlopp 
i Melvilles bay, som av Bolton fiek namnet Guldha- 
v e t. Denna glada sjogast var med anledning harav out- 
tomlig i sitt skamt, varat den gode Clawbonny skrattade 
hjartligen. 

Forwards kryssning var, oaktat en stark nord- 
ostlig vind, ganska latt, sa att ban den 23 juni passeradt- 
sjuttiofjarde breddgraden. Han 'befann sig da mitt i Mel- 
villebassangen, ett av de vidstracktaste vatten i dessa 
trakter. Detta liav overfors forsta gangen av kapten 
Pairry pa bans stora expedition 1819, och det var diiir 
bans besiittning erholl den beloning av 5,000 p. st., som 
genom en parlamentsakt blivit utfast. 

Clifton nojde sig med att gora den anmurkningen, att 
det var tva grader fran den sjuttioandra till sjuttiofjarde; 
detta gjorde redan pa bans lott ett hundra tjugufem pund. 
Men man gjorde bonoin uppmiirksam pa, att penningar 
hade obetydligt viirde i dessa farvatten, att man ej kunde 
kalla sig rik, da man ej kunde dricka upp sin formogenhet. 
Han fann da for gott att avvakta det ogonblick, nar ban 
kunde raskt omsiitta den pa en restauration i Liverpool 
<>ch skaffa sig en riktigt glad dag. 
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NITTONDE KAPITLET. 



En valfisk i sikte. 



Melvillebassangen var liitt segelbar, ehuru icke isfri. 
Man sag omatliga Lsfalt, som strackte sig anda till hori- 
sontens griinser. Hiir och dar syntes nagra isberg, men 
de voro ororliga och liksom forankrade mitt ibland is- 
falten. Forward foljde for full anga stora pass, diir 
dess manovreringar voro latta. Vinden kastade ofta om 
och gick hastigt fran det ena strecket pa kompassen till 
det andra. 

Vindens foriinderlighet ar ett miirkviirdigt fenomen 
i dc arktiska haven, och ofta skilja knappt nagra minu- 
ter en dod stiltje fran den haftigaste storm. Detta erfor 
Hatteras den 23 juni mitt pa det ofantliga havet. 

De mest konstanta vindarna blasa vanligen fran 
bankisen at oppna havet och aro ganska kalla. Denna 
dag foil termometern nagra grader; vinden sprang over 
pa sydlig och haftiga byar, atfoljda av tjock sno, veno 
over isfalten. Hatteras lat genast besla seglen, men detta 
harm ej verkstallas tillrackligt skyndsamt, och forbram- 
seglet bortslets inom ett ogonblick. 

Hatteras utdelade under manovrerna sina befallnin- 
gar med det storsta lugn och liimnade ej dacket under 
stormen; han nodgades fly undan oviidret och draga sig 
vasterut. Stormen uppjagade hoga vagor, pa vilka gun- 
gade isstycken av alia former, losryckta fran de om- 
krinigliiggande isfalten. Briggen vraktes liksom en leksak, 
och stora stycken av packis hopades mot nans skrov. 
Ibland reste han sig nastan lodratt mot spetsen av ett fly- 
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tande berg, och hans stalstav, som uppsamlade det diffusa 
ljuset, glanste som en smaltande jarnstang; sedan dok 
han med staven ned i en avgrund, medan skruven 
svangde omkring i luften under ett hemskt dan och pis- 
kade den med sina nakna blad. Regnet, blandat med sno, 
kill i stortskurar. 

Doktorn kunde icke forsumma ett dylikt tillfalle att 
lata biota sig in pa kroppen. Han stannade pa dack, ett 
rov for all den uppskakande hanryckning, som fattar en 
lard vid ett sadant skadespel. Hans narmaste granne 
sknlle ej kunnat hora hans rost; diirfor teg han och sag. 
Men harunder blev han vittne till ett sallsamt och for de 
nordligastc trakterna egendomligt fenomen. 

Stormen var inskrankt till en trang yta och strackte 
sig icke mera an tre eller fyra mil. Den vind, som blaser 
over isfalten, forlorar mycket av sin styrka och kan icke 
striicka sin olycksbringande valdsamhet langt. Doktorn 
sag da och da, nar det lugnade av ett Ogonblick, en kiar 
himmel och ett stilla hav bortom isfalten. 

F o r w a r d behovde da endast leta sig genom opp- 
ningarna for att ater kunna kryssa tryggt, men han lopp 
fara att bliva kastad mot de rorliga bankarna, som lydde 
svallvagornas rSrelser. Hatteras lyckades emellertid 
inom nagra timmar fora sitt fartyg till lugnt vatten, me- 
dan orkanen, som i all sin valdsamhet rasade vid hori- 
sonten, utdog nagra kabellangder fran For w a r d. 

Melvillebassangen iigde da icke langre samma ut- 
seende. En stor mangd berg hade under vagornas och 
vindarnas inverkan losryckts fran kusterna och drev nu 
norrut, krossande och tornande mot varandra i alia rikt- 
ningar. Man kunde rakna flera hundra sadana, men 
vattnet ar stort, och briggen undvek dem liitt. Anblicken 
var storartad av dessa siminande massor, som, begavade 
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raed olika hastighet, tycktes strida sins emellan pa detta 
stora kapplopningsfalt. 

Doktorn stod forsjunken i hanryckning harover, da 
harpuneraren Simpson niirmade sighonom och fiiste nans 
uppmarksamhet pa havets skiftande farger; dessa farger 
omvaxlade fran hogblatt till olivfarg. Langa strimmor 
strackte sig fran norr till soder med sa skarpt begran- 
sade kanter, att man, sa langt ogat nadde, kunde se deras 
demarkationslinje. 

— Na, herr doktor, vad tanker ni om detta egendom- 
liga forhallande? — fragade Simpson. 

- Jag tanker svarade doktorn — det samma, 
sum valfiskfangaren Scoresby gjorde om dessa olika far- 
gade vattens natur: att det bla vattnet saknar dessa 
miljarder mikroskopiska djur och maneter, av vilka dei 
grona ar overfyllt. Han anstallde en miingd experiment 
harutinnan, och jag tror honom giirna. 

- Ack, herr doktor, man kan draga en annan lardom 
av havets farg. 

— Verkligen? 

— Ja, herr doktor, och sa sant jag ar harpunerare, 
tror jag, att vi skulle hava gott tillfalle dartill, om F o r- 
w a r d endast vore en valfiskfangare. 

- Men — svarade doktorn — jag kan inte ens se 
den minsta valfisk. 

— Gott, det drojer inte lange forriin vi fa se nagon, 
jag lovar er det. Det ar en ofantlig tur for en fiskare att 
traffa dessa grona strimmor under denna breddgrad. 

- Och varfor det? - - fragade doktorn, som livligt 
intresserades av dessa anmarkningar av en fackman. 

— Emedan det ar i detta grona vatten — svarade 
Simpson — man fangar valfiskar i storsta myckenhet. 

— Och orsaken dartill ar, Simpson? 
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— Att de dar fiima en riklig foda. 

— Ar ni saker pa detta faktum? 

— Ja, herr doktor, jag har anstallt forsok i den vagen 
hundra ganger i Baffins bay, och jag ser inte, varfor det 
skulle vara annorlunda i Melvilles bay. 

— Dari bor ni hava ratt, Simpson. 

— Se dit bara! — sade denne och lutade sig over 
bastingeringen. 

— Naval — svarade doktorn — man skulle tro, att 
Jet ar kolvattnet efter ett fartyg. 

- Nej — sade Simpson — det ar ett fettamne, som 
valfisken lanmar efter sig. Tro mig, diuret, som fram- 
bragt det, bor inte vara langt borta. 

Luften var verkligen mattad av en stark fettlukt. 
Ooktorn borjade da att uppmarksamt betrakta havsytan, 
och harpunerarens forutsagelse gick snart i iiillbordan.' 
1'okers rost hordes fran bramsalningen. 

— En valfisk i la! — ropade han. 

Alias blickar vandes i den angivna riktningen; en 
^anska hog vattenpelare, som sprang upp ur ha vet, miirk- 
tcs pa en mils avstand fran briggen. 

— Diir ar den! Dar ar den! — utropade Simpson, 
vars erfarenhet icke bedrog honom. 

— Den har forsvunnit — sade doktorn. 

- Man skulle nog fa ratt pa honom, om det vore 
nodvandigt — sade Simpson med en ton av saknad. 

Men till hans stora forvaning, och ehuru ingen skulle 
vagat begiira det, gav Hatteras befallning att klargora 
den for valfiskfangst avsedda baten. Han ville pa samma 
gang bereda manskapet denna forstroelse som forskaffa 
sig nagra kiirl olja. Denna tillatelse till jakt emottogs 
darfor med stor belatenhet. 

Fyra matroser togo plats i baten. Johnson satt akterut 
11. Kaplen Hatteras' resa. 
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och erholl i uppdrag att styra den samma; Simpson lioll 
sig forut mcd harpunen i hand. Man kunde ej avhalla 
doktorn fran att deltaga i expeditionen. Havet var tam- 
ligen lugnt. Baten lade ut, ilade snabbt framat, och tjugu 
minuter senare var den en mil fran briggen. 

Valen, som insupit ett nytt forrad luft, hade anyo dykt 
tied, men ban aterkom snart till ytan och uppkastade till 
femton fots hojd denna blandning av angor och slem, 
som utstromma ur bans spruthal. 

— Dar, dar! — ropade Simpson och pekade pa en 
punkt omkring atta hundra alnar fran baten. 

Denna roddes snabbt rakt mot valen, och Hatteras, 
som fran dacket miirkt honom, narmade sig med sakta 
maskin. 

An syntes den ofantliga cetacen, an forsvann ban 
bland vagorna, visande sin svartaktiga rygg, som liknade 
en klippa i oppna sjon. En valfisk simmar ej hastigt, om 
han icke ar forfoljd, och denne rorde sig i storsta mak- 
lighet. 

Baten narmade sig honom tyst, i det de foljde det 
grona vattnet, vars egendomlighet hindrade djuret att 
se sin fiende. Det ar alltid ett orovackande skadespel att 
se en bracklig farkost forfolja dessa vidunder. Detta 
kunde mata omkring ett hundra trettio fot, och det ar 
ingalunda ovanligt, att man mellan sjuttioandra och at- 
tionde graderna patraffat valar, vilkas kroppsliingd over- 
stiger etthundraattio fot. Aldre skriftstallare hava till 
och med talat om djur, som aro mera an sju hundra fot 
langa, men dessa maste man hanfora till i n b i 1 1 n i n- 
g e n s omrade. 

Baten befann sig snart nara valfisken. Simpson 
gjorde ett tecken med handen, man vilade pa arorna, och 
den skicklige sjomannen svangde sin harpun och kastade 
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den med krai't. Detta vapen, forsetf med skarpa hullin- 
gar, intrangde i det tjocka fetUagret. Valfisken, som var 

sarad, kastade sin stjiirt i vadret och duk. De fyra aroma 
lyites genast upp; linan, som var fast vid harpunen och 
hade sin plats form, avrullades med en otrolig hastigliet, 
och baten, som med skicklig hand skottes av Johnson, 
bortrycktes. 

Valfisken avlagsnade sig i sitt lopp fran briggen och 
gick mot de rorliga isbergen. PI detta satt fortgick bans 
fard i en halv timmes tid. Man maste fukta harpiinliiian, 
for att den inte genoin friktion skulle fatta eld. Da dju- 
rets hastighet tycktes forminskas, inhalades linan sa sma- 
ningom och upprullades omsorgsfnllt. Valen syntes snart 
Iter pa havsytan, dar han slog omkring med sin forfarliga 
stjart och uppkastade vakliga vattenpelare, vilka som ett 
liiiftigt regn folio ned over baten. Simpson hade fattat 
ett langt spjut och rustade sig till en strid pa liv och dod 
med djuret. 

Men valfisken forsvann genom ett utlopp, som om- 
gavs av tvenne isberg. Nu blev det farligt att forfolja 
honom. 

— Fordomt! — utropade Johnson. 

— Framat, framat! Friskt mod, mina vanner — ro- 
Dade Simpson i sitt jaktraseri — och valen ar var! 

— Men vi kunna inte forfolja honom bland isbergen 
- svarade Johnson. 

— Jo, jo! — skrek Simpson. 

— Nej, nej! — sade nagra matroser. 

— Jo, jo! — svarade ater andra. 

— Medan dessa ord vaxlades, hade valen intrangt 
mellan tva flytande berg, som vinden och vagorna tyck- 
tes vilja forena. 

Bfiten, som bogserades av djuret, liotades at-t bliva 
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bortford till det farliga passet, da Johnson rusade for ut 
nch nied en yxa kapade linan. 

Det var hog tid; de bagge bergen sammanslotos med 
en oemotstandlig makt och krossade mellan sig det stac- 
kars djuret. 

— Forlorad! — utropade Simpson. 

— Raddade! — svarade Johnson. 

- Detta fortjanade i sanning att ses — sade doktorn, 
som under hela tiden varit en tyst och uppmarksam aska- 
dare. 

Den kraft, vanned dessa berg krossade valen, var 
oerhord. Han blev ett offer for en handelse, som ar 
ganska vanlig i dessa hav. Scoresby berattar, att under 
loppet av en enda sommar trettio valfiskfangare salunda 
gatt forlorade i Baffins bay. Han sag en gang en tre- 
mastare inom en nlinut tillplattas mellan tva ofantliga 
ismurar, som narmade sig varandra med en forfarande 
hastighet, varigenom fartyget med man och allt forolyc- 
kades. Han sag vid ett annat tillfalle tva fartyg liksom 
av lansstotar borras tvars igenom av skarpa isstycken, 
som voro mera iin ett hundra fot langa. 

Nagra minuter senare lade baten till vid briggen och 
intog sin vanliga plats pa dack. 

— Det dar — sade Shandon med hog rost — var en 
laxa for dem, som aro nog okloka att vaga sig in i de 
tranga passen. 
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On Beechey. 



Den 25 juni hade Forwardi sikte CapDundas 
pa den nordvastligaste delen av Prinsens av Wales land. 
Man hade nu stora svarigheter att bekampa bland ismas- 
sorna, som blevo allt talrikare. Farvattnet blev pa detta 
stalle trangre, och hela raden av oarna Crozier, Young, 
Day, Lowther och Garret, ordnade liksom fasten framfor 
en redd, kom isbandet att hopa sig i sundet. Vad brig- 
gen under andra forhallanden kunnat utratta pa en dag, 
erfordrade nu en tidrymd fran den 25 till den 30 juni. Han 
stoppade, backade, avbidade varje gynnsamt tillfalle for 
att icke forfela malet och hade under sina uppehall angan 
sa litet uppe som mojligt, men slackte aldrig av for att 
kunna anviinda den varje timme pa dagen eller natten. 
Hatteras hade lika val reda pa sitt kolforrad som 
Sliandon, men, saker om att pa on Beechey finna bransle, 
ville han icke av sparsamhetsskal forlora en enda minut. 
Han hade i foljd av sin omvag soderut blivit ganska myc- 
ket uppehallen och ehuru han varit nog forsiktig att lamna 
England i bbrjan av april manad, hade han nu icke kom- 
mit langre framat an de foregaende expeditionerna vid 
samma tidpunkt. 

Den 30 sag man Cap Walker pa nordostligaste 
andan av Prinsens av Waks land. Det ar den ytterst be- 
litKiia udde, som Bellot och Kennedy varseblevo den 3 
inaj 1852 efter en utflykt genom hela North Sornmerset. 
Redan 1851 hade kapten Ommaney pa Austins expedition 
haft lyckan att dar kunna fcirse sig med proviant. 
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Denna ganska hoga udde ar markvardig genom sin 

rodbruna farg. Da luften ar klar, kan man se dSrifran 
anda till inloppet av Wellingtonkanalen. Mot aftonen 
sag man Cap B e 1 1 o t skilt fran Cap Walker ge- 
nom Mac Leon bay. Cap Bellot erholl sitt namn i 
narvaro av den nnga franska officer, som den engelska 
expeditionen halsade med ett trefaldigt Ieverop. Pa detta 
stalle best&r kusten av en gulaktig sandsten av ett ganska 
skrovligt ntseende; den ar otillganglig genom kolossala 
isstycken, som nordanvinden dar pa ett imponerande satt 
hopvraker. 

Kusten forsvann snart ur sikte for F o r w a r d, som 
banade sig vag genom den losa isen, skar Barrowsundet 
och seglade mot on Beechey. 

Hatteras, som var fullt och fast besluten att ga rakt 
framat for att icke bliva ford bortom on, lamnade sallan 
sin post under de foljande dagarna. Han antrade ofta upp 
till bramsalningen for att utse den fordelaktigaste passa- 
gen. Allt vad en sjomans skicklighet, kallblodigliet, djarv- 
het och snille kunde utratta, det adagalade han under 
overfarten av sundet. Slumpen gynnade lionom just 
icke, det iir sant, ty vid denna arstid hade han bort finna 
havet nastan isfritt. Men som han varken sparade pa 
angan, besattningen eller sig sjalv, kom han fram till sitt 
mal. 

Den 3 juli klockan 11 f. m. signalerade utkiken land 
norrut. Hatteras gjorde sina observationer och igen- 
kande on Beechey, denna vanliga motesplats for arktiska 
sjofarande. Dar anlopte nastan alia fartyg, som vagade 
sig ut pa dessa hav. Dar inrattade Franklin sitt forsta 
vinterkvarter, innan han intrangde i Wellingtonsundet. 
Dar sammantraffade Creswell, Mac Clures sekond, sedan 
han tillryggalagt fyralumclrasjiittio mil pa isen, med 
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P b o e 11 i x och atervande till England. Det sista fartyg, 
som fore Forward kastade ankare vid on Beechey, 
var Fox. Mac Clintock forsag sig dar den 11 augusti 
1855 med varjehanda forrad och reparerade byggnader 
och magasin. Det var icke tva ar sedan dess. Hatteras 
kiinde noga till dessa detaljer. 

Johnsons hjarta klappade valdsamt vid asynen av 
denna 6. Da han forra gangen besokte den, var han 
kvartermastare pa Phoenix. Hatteras tillsporde ho- 
nom om kustens beskaffenhet, om ankarplatser och om 
basta sattet att landstiga. Viidret var harligt och tempe- 
raturen lioll sig vid +14° Celsius. 

— Na, Johnson — fragade kaptenen — kanner ni igen 
er har? 

— Ja, kapten, det ar nog riktigt on Beechey. Men ni 
maste halla Iitet langre norrut, ty kusten ar dar mera till— 
giinglig. 

— Men byggnaderna och magasinen? — fragade 
Hatteras. 

— Dem kan ni inte se forr, an ni kommit i land; de 
ligga skyddade bakom kullarna, som ni ser dar borta. 

— Och ni har fort dit stora forrad? 

— Betydliga, kapten. Det var hit amiralitetet skic- 
kade oss 1853 under befal av kapten Inglefield med an- 
garen Phoenix och transportfartyget B r e a d a 1- 
b a n e. Vi medforde sa mycket, att det bor racka for en 
hel expedition. 

— Men kapten pa Fox forsag sig allt rikligen 1855 
ur dessa forrad — sade Hatteras. 

— Var lugn, kapten — genmalde Johnson — det fin- 
nes tillrackligt kvar for er: kolden har en markvardig 
formaga att konservera, och vi skola finna allt i samma 
goda skick som pa forsta dagen. 
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— For livsmedel behover jag inte sorja, ty sadana 
har jag for flera ar; vad jag behover, det ar kol. 

— Kapten, vi hava diir lamnat mera an ett tusen tons 
kol, sa att i det fallet kan ni vara obekymrad. 

— Det ar bra — sade Hatteras, som med kikaren i 
hand alltjamt foljde kusten. 

— Ni ser den dar udden — atertog Johnson; — da 
vi dubblerat den, aro vi ganska nara var ankarplats. Det 
var just Iran denna punkt, som vi reste till England med 
lojtnant Creswell och tolv sjuka man fran I n v e s t i g a- 
t o r. Men om vi ocksa hade lyckan att hemfora Mac 
Clures sekond, sa fick lojtnant Bellot, som atfoljde oss pa 
Phoenix, aldrig aterse sitt fosterland. Ack, det ar ett 
dystert minne! Kapten, jag tror, att vi bora kasta ankar 
just har. 

— Gott! — svarade Hatteras. 

Han utdelade sina befallningar i overensstammelse 
harmed. Forward befann sig i en liten vik, som av 
naturen var skyddad mot nordliga, ostliga och sydliga 
vindar, pa ungefiir en kabellangds avstand fran kusten. 

— Mr Wall — sade Hatteras — lat gora klar skepps- 
baten och siind den med sex man i land for att fora kol 
ombord. 

— Strax, kapten! — svarade Wall. 

— Jag beger mig i land i pirogen tillsammans med 
doktorn och Johnson. Mr Shandon, vill ni gora oss 
sallskap? 

— Till er tjanst, kapten! — svarade Shandon. 
Nagra ogonblick darefter tog doktorn, som forsett sig 

med en jagares och vetenskapsmans hela attiralj, plats 
i pirogen jamte sina kamrater; tio minuter darefter land- 
stego de pa en ganska lag och stenig kust. 
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Visa oss nu viigen, Johnson! — sade Hatteras. — 
Ni kanner val igen er? 

— Fullkomligt, kapten, men dar star ett minnesmarke, 
som jag intc vantade inig att finna pa denna plats. 

— Jag vet vad det ar — utropade doktorn — lat oss 
ga narmare; denna sten skall sjalv saga oss, varfor den 
star har. 

De fyra mannen gingo framat, och doktorn sade i det 
lian avtog hatten: 

— Detta, mina vanner, ar ett minnesmarke, som imp- 
rests till Franklins och hans foljeslagares minne. 

Lady Franklin, som 1855 till doktor Kane overlamnat 
en svart marmortavla, anfortrodde 1858 ytterligare en 
annan at Mac Clintock for att uppstallas pa on Beechey. 
Mac Clintock uppfyllde samvetsgrant sin plikt och place- 
rade denna tavla icke langt fran en gravvard, som till 
Bellots minne redan blivit rest av sir John Barrow. 

Denna tavla hade foljande inskription: 




Till minne 

av 

Franklin, Crozier, Fitz James 

och alia deras tappra broder, officerare och trogna kamrater som 
lidit och omkommit for velenskapens sak och sitt faderneslands ara. 

Denna sten ar rest nara den plats, dar de tillbragt sin forsta 
arktiska vinter och varifran de avrest for att besegra alia hinder 
eller do. 

Den forevigar minnet av deras landsman och vanner, som beundra 
dem, och den genom en fast fortrostan till Gud kuvade smartan 
hos henne, som i expeditionens chef forlorat den ommaste och 
tillgivnaste bland makar. 



Sa forde han dem till den sista hamnen, dar de alia vila. 

1855. 
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Denna stcn, imprest pa en odslig kust i fjarran be- 
Ia«na regioner, talade gripande till hjartat; doktorn kande 
sina ogon fuktas av tarar. Pa samma plats, dar Frank- 
lin och hans foljeslagare uppehollo sig, fulla av mod och 
liopp, fanns ej mera, som paminde om dem an ett marmor- 
stycke. I trots av den hemska varningen i deras ode, 
var Forward klar att storta sig fram pa samma viig 
som Erebus och Terror. 

Hatteras var den forsta, som frigjorde sig fran denna 
dystra betraktelse, och han klattradc skyndsamt uppfor 
en ganska hog kulle, som var nastan helt och hallet fri 
fran sno. 

— Kapten — sade Johnson, som foljde honom — hiir- 
ifran skola vi bestamt se magasinen. 

Shandon och doktorn sammantrarfade med dem i det 
u:<onb]ick de uppnadde kullens spets. Men harifran for- 
lorade deras blickar sig over ofantliga slatter, som ej ut- 
visade ett spar efter byggnader. 

- Det var besynnerligt! — sade Johnson. 

— Na, var iiro magasinen? — fragade Hatteras 
livligt. 

— Jag vet inte . . . jag ser inte ... — stammade 
Johnson. 

- Ni liar misstagit er om viigen — sade doktorn. 

— Jag tycker Iikval — atertog Johnson begrundande 
— att just pa detta stiille . . . 

— Na — sade Hatteras otaligt — vart skola vi ga? 

- Vi stiga ned — sade konstapeln — ty det iir moj- 
ligt, att jag bedrager mig. Pa sju ar kunna dessa trak- 
ter hava fallit ur mitt minne. 

— Ja, i synnerhet — svarade doktorn — da landet iir 
sa enformigt som detta. 

— Och iinda ... — mumlade Johnson. 
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Shandon hade under hela tiden icke gjort en enda 
aumarkning. Efter nigra minuters marsch stannade 
Johnson. 

— Nej! — utropade han. — Jag bedrager mig inte. 

— Vad menar ni? — fragade Hatteras, i det han sag 
sig omkring. 

— Ni ser dar upphojningarna i marken — sade John- 
son och utpekade under sina fotter tre kullar, soni man 
fullkomligt val kunde urskilja. 

— Vad sluter ni till darav? 

— Det dar ar tre gravar for Franklins matroser. 
Jag ar saker darpa. Jag har inte misstagit mig; hundra 
steg fran oss borde man finna byggnaderna, och om de 
inte synas till . . . kommer det sig darav att . . . 

Han vagade ej uttala sin tanke. Hatteras hade skyn- 
dat framat, och en valdsam rorelse av fortvivlan bemak- 
tigade sig lionom. Dar borde verkligen de sa mycket 
efterlangtade magasinen funnits med varjehanda forrad, 
varpa Hatteras riiknat; men skovling, plundring, for- 
odelse hade gatt fram, diir manniskohander nedlagt ofant- 
liga forrad for nodstallda och utblottade sjofarande. Vil- 
kcn hade val kunnat anstalla denna forodelse? Djuren 
i dessa trakter, vargar, ravar eller bjornar? Nej, ty de 
skulle endast tillgripit livsmedlen, men det aterstod ej 
ens en talttrasa, ett trastycke, en bit av jam eller nagot 
annat slag metall och — vilket var det forfarligaste for 
Forwards man — ej en tillstymmelse till bransle. 

Helt sakert hade eskimaerna, som ofta varit i forbin- 
delse med europeiska fairtyg, skitligen lart sig inse viirdet 
av dessa artiklar, som de helt och hallet sakna. Sedan 
Fox uppeholl sig dar, hade de ofta kommit till detta pa 
manga slags forrad rika stalle, oupphorligt plundrat och 
vSl forstatt att ej lamna nagot spar efter det som varit. 



172 



KAPTEN HATTBRAS' RESA 



Och nu var det endast ett tacke av halvsmalt sno, som 
betackte marken! 

Hatteras stod dar helt bestort. Doktorn sag sig om- 
kring och skakade pa huvudet. Shandon teg som van- 
ligt, och en uppmarksam askadare skulle markt ett elakt 
smaleende spela pa hans lappar. 

I detsamma anlande de av Wall utsanda matroserna. 
De fattade genast allt. Shandon narmade sig kaptenen 
och sade: 

— Herr kapten, jag tycker, det ar onodigt att miss- 
trosta; vi aro lyckligtvis vid Moppet till Barrows sund. 
som aterfor oss till Baffins bay. 

— Mr Shandon — svarade Hatteras — vi aro lyck- 
ligtvis vid inloppet till Wellingtons sund, som for oss 
norrut. 

— Och pa vad satt skola vi komma fram, kapten? 

— Med seglen, min herre. Vi hava iinnu bransle for 
tva manader, och det ar mera. an vi behova under var 
forestaende overvintring. 

— Tillater ni mig saga ... — atertog Shandon. 

— Jag tillater cr att folja mig ombord — svarad'e 
Hatteras. 

I det han vande sin sekond ryggen. atervande han till 
briggen och stangde in sig i sin hytt. 

I tva dagar hade man morvind. Kaptenen visade sis 
ej pa dack. Doktorn drog nytta av detta tvungna uppe- 
hall och genomstrovade on Beechey. Han samlade nagra 
vaxter, som en relativt hog temperatur latit vaxa har och 
d5r pa de snofria klipporna, s&som ljung, lavar, ett spe- 
cies gul ranunkel, ett slags vaxt, som liknar syra med pa 
sin hSjd nagra linjer breda blad, och ganska vackra 
exemplar av stenbrackan. 

Denna trakts fauna overtraffade dess sa inskrankta 
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flora. Doktorn sag liela skockar av gass och tranor, som 
flcigo norrut. Ejdrar med en blaaktig farg, en art becka- 

siner, islommar, dykarc med ganska langa kroppar, skri- 
kande flockar av tretaiga masar in. fl. representerade pa 
ett vardigt satt faglarnas klass. Doktorn var noglycklig 
att fa skjuta nagra gra harar, som annu icke patagit sitt 
vita vinterpalsfoder, och en b'la rav, som Duk jagade m^ed 
synnedig skicklighet. 

Nagra bjornar, tydligen vana att irukta manniskan, 
hollo sig pa vederborligt avstand, och salarna voro yt- 
terst skygga, utan tvivel av samma skill som deras fien- 
der bjornarna. Klassen a r t i c u 1 a t a, ordningen d i p- 
t u r a, familjen cuHci des (mygg), representerades av 
ett simpelt knott, ett enda, vilket doktorn hade den glad- 
jen att fanga, sedan han fatt kanna pa dess bett. Sasom 
konchyliolog hade han mindre iycka och maste noja sig 
med en mussla och nagra tvaskab'ga snackor. 



T.IUQLJFORSTA KAPITLRT, 



Bellots dod. 



Temperaturen bibeholl sig under den ,3 och 4 juli vid 
+ 14" Celsius; detta var den hogsta varmegrad man iakt- 
tog under denna expedition. Men torsdagen den 5 gick 
vinden over pa sydostlig och atfoljdes av haftiga snovirv- 
lar. Termometern hade natten forut fallit betydligt. Hat- 
teras bekymrade sig ej om den daliga sinn-esstamningen 
bland besattningen utan gav befallning om att ga till se- 
gels. Pa tretton dagar, d. v. s. sedan man passerade Cap 
Dundas, hade Forward icke kommit en grad langre 
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nornii. Ocksa var del parti, som represcnterades av 
Clifton, icke belater. Dess onskningar stodo i detta ogon- 
blick verkligen i overensstammelse raed kaptenens be- 
slut att ga upp mot W'ellingtonkanalen, och det gjorde 
inga inviindningar eller svarigheter vid fartygets manov- 
rering. 

Briggen lyckades icke utan moda att ga till segels, 
men sedan han under natten fatt upp fock-, miirs- och 
bramseglen, kastade Hatteras sig djarvt mitt in bland is- 
banden, som strommen bortforde soderut. Besiittningen 
blev hogligen uttrottad under denna slingrande manovre- 
riug, som tvang den att ofta backa seglen. 

W'ellingtonkanalen liar icke uagon siirdeles stor 
bredd; den ISper mellan North Devons kust i oster och 
on Cornwallis i vaster. Denna o ansags lange for en 
halvo. Det var sir John Franklin, som 1846 kringseglade 
densamma. 

Undersokningen av W'ellingtonkanalen verkstalldes 
1S51 av kapten Penny tried valfiskfangarna Lady 
Franklin ooh S o p h i e. En av hans sekonder, Ste- 
wart, som framtrangde till Cap B e e c h e r, pa 76° 20' 
latitud, fann dar oppet hav! Det var just nagot, varpa 
Hatteras hoppades. 

- Vad denne Stewart funnit, skall jag finna — sade 
han till doktorn -- och da kan jag ga for fulla segel till 
poleil. 

— Men — svarade doktorn — fruktar ni inte, art er 
besattning . . . 

— Min besattning! — sade Hatteras strangt, men han 
tillade sedan med lag rcist och till doktorns stora forva- 
ning: — Arma folk! 

Det var ftirsta gangen, som doktorn handelscvis kom 
att uppdaga en sadan kansloyttring hos kaptenen. 
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- Men — fortfor den senarc - de m a s-t e folja mig 
ocli de skola folja mig. 

Emellertid om F orward ocksa icke hade att be- 
iara en sammanstotning med de annu ordnade isbanden, 
kom ban obetydKgt norrut, ty motvind nodgade honom 
ofta att stanna. Han passerade med svarighet Cap 
Spence r ooh Cap I n n i s och slutligen, till Cliftons 
stora gladje, tisdagen den 10 sjuttiofcmte breddgraden. 

Forward befann sig pa samma punkt, dar de ame- 
rikanska fartygen Rescue och Advance under be- 
fal av kapten Haven voro utsatta for sa stora faror och 
lidanden. Doktor Kane atfoljde denna expedition. Mot 
slutet av September 1850 kastades dessa fartyg, insnarjda 
av en bankis, med oemotstandlig kraft tillbaka -till Lan- 
castersundet. 

Del var Shandon, som berattade denna olyckshan- 
delse for James Wall och nagra av besattningen. 

— A d v a n c e och Rescue — sade han .till dem — 
blevo sa skakade och vraktes sa hit och dit av isen, att 
man maste avst§ frati att uppgora eld ombord, och likval 
foil temperatiireu iinda till aderton grader under noil. 
Under he!a vintern kvarhollos de olyckliga besattnin- 
garna som fangar i bankisen, alltjiimt fiirdiga att lamna 
fartygen, och under tre veckor lade de ej ens av sina klii- 
der. Det var i detta forfiirliga linstand, som de, efter att 
hava drivit en tusen mil, bortfrirdes anda mitt ut pa Baf- 
fins bay. 

Man kan latt tilnka sig, vilken verkan dylika berattel- 
ser skulle hava pa besattningens redan nedslagna sinnen. 

Under tiden samtalade Johnson med doktorn om en 
handelse, for vilken dessa farvatten varit skadeplatsen. 
Doktorn underrattade honom enligt hans begaran om det 
ogonblick, da briggen befann sig pa 75° 30' latitud. 
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— Dar ar det, da r ar det! utropade .lohnson. — Se 
dar ar den sorgligt minnesvarda platsen! 

Da den hederlige konstapeln sade dessa ord, tindrade 
tarar i hans ogon. 

— Ni vill tala oin lojtnant Bellots dod — sade dok- 
torn till 'honom. 

— Ja, herr doktor, ora denne tappre officer, som agde 
hjarta ooh mod som fa. 

— Och det var bar, sager ni, katastrofen intraffade? 

— Just liar pa denna del av North Devons kust! Odet 
spelade en stor roll vid denna olycka, som inte skulle ti- 
mat, om kapten Pullen kommit forr ombord. 

— Vad menar ni, Johnson? 

— Hor mig, herr doktor, och ni skall finna att livet 
oft a hanger pa en obetydlighet. Ni vet, att lojtnant Bel- 
lot 1850 gjorde sin forsta expedition for att uppsoka 
Franklin. 

— Ja, med Prince Albert. 

— Na, 1853 vid aterkomsten till Frankrike erholl han 
tillatelse att atfolja Phoenix, dar jag ■tagit hyra som 
matros under kapten Inglefield. Vi skulle jamte Bread- 
a 1 b a n e transportera atskilliga forrad till on Beechey. 

— De dar forraden, som vi olyckligtvis nu maste um- 
bara. 

— Ja, herr doktor. Vi ankommo till on Beechey i 
borjan av augusti. Den 10 i samma manad lamnade kap- 
ten Inglefield Ph oenix for att soka traffa kapten Pul- 
len, som sedan en manad varit avlagsnad fran sitt fartyg 
North Star. Vid sin aterkomst raknade han pa att 
kunna expediera amiralitetets depescher till sir Edward 
Belcher, som overvintrade i Wellingtonkanalen. Men 
kort efter var kaptens avresa kom Pullen ombord pa sitt 
fartyg. Varfor ate-rkom han inte fore kapten Inglefields 
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avresa? Lojtnant Bellot, som fruktade att var kaptens 
franvaro skulle draga ut pa tiden och visste.att amiralite- 
tets depesoher voro angeliigna, erbjod sig att sjalv fram- 
fora dem. Han lamnade befalet over bagge fartygen 
till kapten Pullen och begav sig i vag den 12 augusti med 
en slade och en kanot av kautschuk. Med honom foljde 
Harvey, kvartermastaren pa North Star, samt tre 
matroser, Madden, David Hook och jag. Vi antogo, att 
sir Edward Belcher borde uppehalla sig i trakten av Cap 
Beecher i nordliga delen av kanalen. Vi styrde darfor 
med var slade kosan till denna kust och hollo oss nara in- 
till stranderna osterut. Forsta dagen rastade vi Ire mil. 
fran Cap Innis, andra dagen stannade vi pa ett mindre is- 
falt ungefar tre mil fran Cap Bowden. Under natten, som 
for bvrigt var ljus som dagen, beslot lojtnant Bellot, da vi 
hade endast tre mil till land, att vi skulle sla oss ned dar. 
Han forsokte att begiva sig dit i baten, men tva ganger 
drev ett haftigt vindkast fran sydost honom lillbaka. 
Harvey och Madden frestade i sin tur pa farden och 
!)levo lyckligare. De hade forsett sig med en lina och 
upprattade en forbindelse mellan sladen och kusten. Tre 
persedlar transporterades i land med tillhjalp av denna 
lina, men vid ett fjarde forsok kande vi, att isen borjade 
satta sig i rorelse. Lojtnant Bellot ropade da till sina 
foljeslagare att slappa efter linan, och lojtnanten, Hook 
och jag fordes langt bort fran stranden. I denna stund 
blaste en stark sydostlig vind, och dartill snoade det. Men 
annu lupo vi inte nagon stor fara, och h a n kunde val 
ocksa aterkommi't, eftersom vi andra gjorde det. 

Johnson gjorde ett uppehall i sin berattelse och be- 
traktade den odesdigra kusten, varefter han fortfor: 

— Sedan vi forlorat vara kamrater ur sikte, forsokte 
vi forst skydda oss under vart sladtalt, men fafangt. Da 

^2. — Kapten Halterax' resa. 
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borjade vi att med vara skarpa rcdskap hugga i isen en 
fordjupning, som skullc tjana oss till bostad. Lojtnanten 
satte sig ned en halv timme och talade med oss om det 
farliga i var belagenhet. Jag sade honom, att jag inte 
hyste nagon fruktan. »Med Quds hjalp», svarade han, 
»skall inte ett 'liar falla fran vara huvud.» Jag fragade 
honom da, hum mycket klockan var, och han svarade: 
»Ungefar : /47». Det var klockan 1 jj torsdagen den 18 
augusti! Lojtnanten steg da upp och sade, att han ville 
ga och sc, huru isen rorde sig. Knappt fyra minuter dar- 
efter gick jag for att soka upp honom pa samma isstycke, 
dar vi voro skyddade for vinden, men kunde ej se ho- 
nom, och da jag atervande till var tillflyktsort, fick jag 
sikte pa hans stake pa andra sidan om en oppning, som 
var omkring fern famnar bred, dar isen var alldeles kros- 
sad. Jag ropade honom vid namn, men intet svar foljde. 
I detta ogonblick var vinden ganska hard. Jag anstallde 
efterforskningar annu en gang omkring pa isstycket, men 
kunde inte upptacka nagot spar efter var stackars lojt- 
nant. 

— Na, vad tror ni? — fragade doktorn, rord av derma 
berattelse. 

— Jag tror, att da lojtnant Bellot lamnade var till- 
flyktsort, bortfordes han av vinden mot oppningen, och 
som hans rock var tillknappt, kunde han inte simma och 
komma upp till vattenytan. Ack, herr doktor, i den stun- 
den erfor jag den bittraste smarta i mitt liv. Jag ville inte 
tro att det var sant. Denne iappre officer fick med sitt 
liv plikta for sin sjalvuppoffring, ty ni vet, att det var for 
att lyda kapten Pullens instruktioner, som han velat 
uppna land, innan islossningen intraffade. Tappre, unge 
man, alskad av alia ombord, alltid tjanstvillig och modig! 
Han har begratits av hela England, och da kapten Ingle- 
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field vid sin aterkomst fran Pound bay omtalade lojtnan- 
tens dod, utropade alia gratande liksom jag nu: Anne, 
olycklige Bellot! 

— Men huru lyckades ni och er kamrat att komma i 
land? — fragade doktorn, som var djupt gripen av denna 
rorande berattelse. 

- Med oss, herr doktor, var det ingen fara. Vi stan- 
nade ytterligare tjugufyra timmar pa isstycket utan foda 
och eld, men slutligen traffade vi pa ett isfalt, som stott 
pa ett grund. Vi 'hoppade dit, och med tillhjalp av den 
ara, vi iinnu hade i behall, antrade vi upp pa ett isstycke, 
som kunde bara oss .och manovireras som en flotte. 
Pa detta satt uppnadde vi stranden, men ensamma, utan 
var tappre officer. 

Da Johnson slutat sin berattelse, hade Forward 
lamnat bakom sig denna dystra kust, och man hade for- 
lorat ur sikte skadeplatsen for den fasansfulla olyckan. 
Foljande morgon lamnade man Qriffins bay om styrbord 
och tva dagar darefter CapQrinnelochHelpman; 
slutligen dubblerade man den 14 juli Osborns udde, och 
den 15 kastade briggen ankar i Barings bay vid kana- 
lens andpunkt. Manovreringen hade icke varit siirdeles 
svar. Hatteras traffade pa ett niistan lika fritt hav som 
det, varav Belcher begagnade sig -for att overvintra med 
fartygen Pionnier och Assistance anda vid 77°. 
Detta tilldrog sig fran 1852 till 1853 under hans forsta 
overvintring, ty foljande ar tillbragte han vintern 1853— 
1854 i Barings bay, dar Forward nu lag for ankar. 
Det var i foljd av modor och de mest otroliga faror han 
maste overgiva sitt fartyg Assistance mitt ibland 
den eviga isen. 

Shandon omtalade aven denna olyckshandelse for de 
modstulna matroserna. Kande Hatteras till eller ej detta 
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forraderi av sin niirmaste man? Det iir omojligt att saga 
detta, men i alia handelser iakttog han harutinnan tyst- 
nad. 

Pa hojden av Darings bay finnes en trang farled, 
som satter Wellingtonkanalen i forbindelse med Queens 
kanal. Dar var isen hart sammanpackad. Hatteras 
gjorde fafiinga forsok att genombryta passen norr om on 
Hamilton; vinden lade 'hinder i viigen diirfor. Han maste 
da smyga sig mellan oarna Hamilton och Cornwallis, och 
man forspillde fern dyrbara dygn pa onyttiga anstrang- 
ningar. Temperaturen var i avtagande och foil till och 
med den 19 juli till — 4" Celsius. Den hojde sig ater fol- 
jande dag, men denna for tidiga hotelse om en arktisk 
vinter borde kommit Hatteras att icke hoppas nagot mera. 
Vinden tycktes vilja halla sig vastlig odi hinidrade farty- 
gets gang. Emellertid hade han bratt att uppna den punkt, 
diir Stewart skadade ett oppet hav. Den 19 beslot han 
att till vad pris som heist lopa in i den tranga farleden. 
Man hade nu rak motvind. Briggen hade visserligen 
med skruvens tillhjalp kunnat trotsa de haftiga, av sno 
atfoljda byarna, men Hatteras maste framfor allt hus- 
halla med sitt briinsle; a andra sidan var passet alltfor 
brett for att man skulle kunna forhala briggen. Hatteras, 
som ej tankte pa de modor besattningen hade att utsta, 
tog sin tUlflykt till -ett ■medel, som valfiskfangairie stundom 
tillgripa i dylika fall. Han lat nedfira batarna jams med 
vattenbrynet, men lat dem alltjamt hanga i sina taljor pa 
omse sidor om fartyget. Dessa batar voro for och ak- 
ter ut starkt fasta vid fartyget; aror lades ut lika manga 
om styrbord och babord. Matroserna togo var och en i 
sin tur plats pa sina roddarbankar och maste ro med all 
kraft for att framdriva briggen mot vinden. 

Forward framskred langsamt. Att manskapet blev 
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till ytterlighet uttrottat av detta slags arbete, var helt na- 
turligt och ett dovt knot tat fornimma sig. Pa detta satt 
manovrerade man i fyra dagar anda till den 23 juli, da 
man omsider anlande till on Baring i Queens kanal. 

Vinden var fortfarande kontrar. Besattningen for- 
madde ej utriitta nagot mera. Doktorn fann dess halso- 
tillstand oroande, och hos nagra trodde han sig upptiicka 
de forsta symtomen till skorbjugg. Han forsummade in- 
genting for att motverka det onda och hade att forfoga 
over rikliga forrad av citronsaft, cochlearia, senap m. m. 
Hatteras insag ganska val, att han ej langre kunde 
rakna pa sin besattning; mildhet och overtalande lamna- 
des utan avseende. Han beslot da att ga strangt till vaga 
och visa sig obeveklig. Han misstrodde i synnerhet 
Shandon och darniist Wall, som likva! icke vagade uttala 
sig alltfor hogt. Hatteras hade pa sin sida doktorn, John- 
son, Bell och Simpson, vilka alia voro honom med kropp 
och sjal tillgivna. Bland de villradiga raknade han Foker, 
Bolton, Wolsten och Brunton, forste maskinisten, vilka 
kunde i ett ovantat ogonblick vanda sig mot honom. Vad 
de andra. Pen, Qripper, Clifton och Waren betraffadc, 
lade de sina upprorsplaner oppet i dagen, de ville forleda 
sina kamrater och tvinga Hatteras att atervanda till Eng- 
land. 

Hatteras kunde av denna till en viss grad tygellosa 
och i synnerhet av overanstrangning utmattade besatt- 
ning icke mera vanta sig sa siirdeles mycket vid manov- 
reringarna. Han forblev under tjugufyra timmar i sikte 
av on Baring utan att ga ett steg framat. Emellertid foil 
temperaturen, och man hade redan i juli manad under 
dessa hoga breddgrader kanning av den stundande vin- 
tern. Den 24 foil termometern till — 6° Celsius. Ny is 
biidade sig anyo under natten och blev sex till atta linjer 
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tjock; om det foil sno pa, kunde den snart bliva tillrack- 
ligt stark for att bara en mans tyngd. Havet antog redan 
denna askgra fargskiftning, som antyder de forsta kris- 
tallernas bildande. 

Hatteras misstog sig ej pa dessa oroande tecken. Om 
passagcn bleve sparrad, vore han nodsakad att dvcr- 
vintra pa detta stalle, langt fran malet for sin resa och 
utan att hava sett skymten av detta hav, vilket han 
enligt sina foregangares uppgifter borde vara sa nara. 
Han beslot da att, kosta vad det ville, ga framat och 
vinna nigra grader i norr. Da han fann, att han varken 
kunde anviinda arorna med en besattning, som var all- 
deles uttrottad, eller seglen, da man alltid hade motvind, 
gav han befallning att elda upp. 



T.IUGUANDRA KAPITLET. 



Borjan till myteri. 



Vid denna ovantad-e befallning blev overraskningen 
stor ombord pa F o r w a r d. 

— Elda upp! — sade nagra. 

— Med vad? — fragade andra. 

- Da vi inte hava kol for mera an tva manader — 
utropade Pen. 

— Och varmed skola vi varma oss i vinter? — 
fragade Clifton. 

— Da fa vi branna upp fartyget anda till vattenlinjen 
— svarade Qripper. 

— Och elda kaminen med travirket fran forbram- 
stangen till spetsen av bogsprotet — sade Waren. 



BORJAN TILL jMYTERI 



183 



Shandon fixerade Wall skarpt. Maskinisterna stodo 
villradiga och tvekade att ga ned i maskinrummet. 

— Ha ni hort min befallning? — ropade kaptenen i 
uppbragt ton. 

Brunton var fardig att ga ned i maskinrummet, men 
stannade, just som han tagit forsta steget i trappan. 

— Ga inte dit, Brunton! — sade en rost. 

— Vem var det som talade? — ropade Hatteras. 

— Jag! — sade Pen och gick mot kaptenen. 

— Vad ar det ni sager? — fragade denne. 

— Jag . . . jag sager — svarade Pen svarjande — att 
vi fatt nog av det har, att vi inte ga langre, att vi inte 
vilja forgas av kold och anstrangningar under vintern 
och att Brunton inte skall elda upp. 

— Mr Shandon — svarade Hatteras kallt — lat sla 
denne man i jam! 

— Men kapten — svarade Shandon — vad denne 
man sagt . . . 

— Om ni — avbrot Hatteras honom — upprepar vad 
denne man sagt, later jag stanga in er i er hytt och skall 
ej lamna er ur sikte. Qripen den dar mannen! Och lat 
det ga raskt sedan! 

Johnson, Bell och Simpson gingo mot matroseu, som 
var utom sig av vrede. 

— Den forste, som ror mig ... — ropade han och 
fattade en handspak, som han svangde over sitt hu- 
vud. 

Hatteras rusade emot honom. 

— Pen — sade han med lugn rost — en enda rorelse 
till, och jag spranger din hjarna! 

I detsamma upptog han en revolver och riktade den 
mot matrosen. 

Ett mummel hordes. 
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— Om ni sager ett ord, ni andra — sade Hatteras 
— sa ligger denne man dod for mina fotter. 

Johnson och Bell avvapnade nu Pen, som ej langre 
gjorde motstand och lat fora sig till fartygets trossbotten. 

— Ga, Brunton! — sade Hatteras. 
Maskinisten, atfoljd av Plover och Waren, gick ned 

pa sin post. Hatteras atervande till kommandobryggan. 

— Den dar Pen ar en elandig varelse — sade dok- 
torn till kaptenen. 

— Aldrig har en manniska varit narmare doden — 
svarade denne kort. 

Snart hade angan tillrackligt hogt tryck, och For- 
ward lattade ankar. Han gick osterut, holl kurs 
pa Cap Beecher och skar ined sin stiiv den redan 
nybildade isen. 

Man antraffar mellan on Baring och Cap Beecher 
ett ganska stort antal oar, vilka sa att saga strandat 
mitt pa isfalten. Isen samlades i de sma sunden, av vilka 
denna del av havet ar overfyllt. Den tycktes vilja sam- 
manhopa sig i massa under den relativt laga temperatu- 
rens inverkan; hummocks bildades har och dar, och man 
insag, att dessa redan tatare och-mera hoptrangda isstyc- 
ken med tillhjalp av den forsta frosten inom kort skulle 
bilda en ogenomtranglig massa. 

Forward lodade sig fram genom det tranga far- 
vattnet icke utan den storsta svarighet och under ett 
haftigt yrvader. Med den ombytlighet, som utmarker 
atmosfaren i dessa regioner, visade solen sig emellertid 
da och da; termometern steg nagra grader; hinder for- 
svunno liksom genom ett trollslag, och en lugn, vacker 
yta, fortjusande att betrakta, utbredde sig pa de punkter, 
dar kort forut isstycken hammade varje passage. Hori- 
sonten antog praktfulla fiirgskiftningar i pomeransgult. 
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pa vilka ogat, som var uttrottat vid den evigt vita fargen, 
med valbehag vilade. 

Den 26 juli gick F or w a r d tatt under on Dundas 
och Iioll sedan kurs norrut, men Ida befamn han sig mitt 
for en bankis, atta till nio fot hog och bil'dad av sma, fran 
kusten losryckta isberg. Han tvangs da att lange och val 
ga liings krokningen i vaster. Isarnas oavbrutna bra- 
kande i forening med fartygets frustande framkallade 
ett hemskt ljud, som innebar suckan och klagan. Slutligen 
fann briggen ett pass och gick sakta frarnat, men ofta 
omintetgjorde ofantliga isstycken dess gang under fiera 
timmar. Tjocka hindrade lotsen att se. Sa lange man 
ar i stand att pa en mils avstand se framfor sig, kan man 
iatt undvika hindren, men mitt i denna tjocka och snoyra 
fiirmadde ogat ej blicka langre an pa en kabellangd. 

Stundom antogo de slata molnen ett egendomiigt 
utseende, liksom om de aterspeglat isbankarna. Det 
farms dagar, da solens gulaktiga stralar ej formadde 
genombryta den ihallande tjockan. 

Faglarna voro annu ganska talrikt representerade 
och deras skrik dovande. Salar, makligt utstrackta pa 
de simmande isstyckena, tycktes ej vara det minsta 
radda, utan upplyfte sina huvud och langa halsar, da far- 
tyget passerade forbi dern. Da briggen strok tatt forbi 
deras flytande bostad, lamnade den mera an en gang 
efter sig delar av sin forhydning. 

Omsider efter sex dagars langsam kryssning var- 
skodde man den 1 augusti Cap Beecher norrut. Hatteras 
tillbragte fiera timmar a rad i bramsalningen. Detta fria 
hav. som Stewart den 30 maj 1851 tyckte sig varsebliva 
pa 76° 20' Iatitud. kunde icke vara Iangt avliigset, men 
huru iangt Hatteias' blickar striickte sig, fann han icke 
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nagot tecken till en isfri polarbassang. Han gick ned utan 
att saga ett ord. 

• Tror ni, att detta oppna hav finnes i verkligheten? 
— tillsporde Shandon sin fortrogne Wall. 

— Jag borjar tvivla darpa — svarade denne. 

— Hade jag da inte ratt att betrakta denna formenta 
upptackt som en hypotes, ett foster av inbillningen? 
Men man har inte velat tro mina ord, och till och med 
ni, Wall, tog parti mot mig. 

— Man skall hadanefter tro er. 

— Ja, da det ar for sent — svarade Shandon. 

Han atervunde till sin hytt, dar han nastan alltid holl 
sig innestangd alii sedan ordvaxlingen med kaptenen. 

Vinden blev sydlig framat aftonen. Hatteras lat da 
satta till alia segel och slacka av under pannorna. Under 
Hera dagar hade manskapet att utfora de mest anstran- 
gande manovrer. Man maste i varje ogonblick antingen 
lova eller falla undan eller plotsligt brassa back for att 
hejda briggens fart. Miirsbrassarna, som redan voro 
styva av kolden, lopte ilia i de oklara blocken och 
bidrogo att ytterligare oka det trottsamma arbetet. Man 
behbvde mera an en vecka for att uppna Barrows udde. 
Forward hade icke tillryggalagt trettio mil pa tio 
dagar. 

Vinden kastade anyo om pa nordlig, och skruven sat- 
tes iter i rorelse. Hatteras hoppades annu pa att bortom 
sjuttiosjunde graden finna ett fran hinder fritt hav, sadant 
som Edward Belcher sag det. 

Och emellertid, om han satte tro till Pennys beriit- 
telser, hade denna del av havet, som han overfor, i detta 
ogonblick bort vara fri, ty da Penny anlande till isgran- 
sen, undersokte han i bat striinderna av Queens kanal 
iinda till sjuttiosjunde graden. 
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Borde man da anse, att dessa uppgifter sakna all 
trovardighet, eller hade man att emotse en for tidig vin- 
ter i dessa nordliga trakter? 

Den 15 augusti visade berget Percy i tjockan sina av 
evig sno betackta toppar. Vinden, som var ganska 
haftig, jagade framfor sig snobark och hagel. Foljande 
dag sjonk solen for forsta gangen och gjorde salunda ett 
slut pa den langa raden av dagar pa tjugufyra timmar. 
Folket hade smaningom vant sig vid detta oupphorliga 
ljus, som icke hade nagon inverkan pa djuren. De gron- 
landska hundarna lade sig i vanlig tid, och till och med 
Duk somnade vid en viss timme varje kvall, liksom ora 
morker omslutit horisonten. 

Emelterti'd radde aldrig under de natter, som foljde 
narmast den 15 augusti. nagot djupt morker; ehuru solen 
sjunkit, spred hon annu ett tillrackligt ljus genom refrak- 
tionen. 

Den 19 augusti utrontes efter en noggrant anstalld 
observation, att man befann sig pa hojden av Cap 
Franklin pa den ostra kusten och pa den vastra av 
CapLady Franklin. Den djiirve seglarens lands- 
man ville av tacksamhetskansla, att den av honom utan 
tvivel uppnadda hogsta punkten, belagen mitt emot den, 
som redan bar hans namn, skulle uppkallas efter hans 
sa hangivna maka, en rorande paminnelse om det inner- 
liga samband, som alltid i livet forenade dem bagge. 

Doktorn kande sig vek till stones vid tanken pa dcnna 
sammanstallning, denna liksom moraliska forening mellan 
tva punkter pa jorden, i skotet av dessa avlagsna 
trakter. 

Doktorn hade redan blivit van att uthiirda den laga 
temperaturen; han var nastan oupphcirligt uppe pa dack. 
trotsande kold, vind och sno. Ehuru han hade magrat, 
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led han icke av det harda klimatet. Dessutom beredde 
han sig pa andra faror och foljde med glattighet alia fore- 
bud till en stundande vinter. 

— Ser ni — sade han en dag till Johnson — dessa 
skaror av faglar, som styra kosan soderut? Se, hum 
snabba deras vingslag aro, och hor, hum de med sitt 
skrik liksom saga ett farval! 

— Ja, herr doktor — svarade Johnson — nagot bar 
sagt dem, att de maste resa, och darfor hava de begivit 
sig pa vag. 

— Jag tror, att flera an en av de vara, Johnson, 
skulle vara frestad att folja deras exempel. 

— Det ar stora stackare, herr doktor! For tusan, 
vad en fagel into kan gora, bor viil en manniska fresta 
pa. De dar djuren hava da intet forrad av livsmedel 
som vi och maste naturligtvis soka sitt livsuppehalle pa 
naigot annat stalle. Men sjdman, som trampa ett gott 
fartyg, bora ga till varldens andle. 

— Ni hoppas da, att Hatteras skall lyckas i sina 
planer? 

— Han skall lyckas, herr doktor. 

— Jag tror detsamma som ni, Johnson, och skulle 
han iiven blott fa behalla en trogen kamrat, som foljer 
honom . . . 

— Vi skola bliva tva! 

— Ja, Johnson! — svarade doktorn och tryckte den 
raske matrosens hand. 

Prins Alberts land, langs vilket Forward i detta 
ogonblick seglade, bar aven namn av Q r i n n e 1 s 
land, och ehuru Hatteras av hat till yankees aldrig 
skulle samtycka till att giva det detta namn, ar det 
emellertid just detta, under vilket det ar allmannast be- 
kant. Orsaken till den dubbla benamningen ar: vid samma 
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tid, sore engelsmannen Penny gav det namnet Prins 
Alberts land, kallade befalhavaren pa Rescue, lbjtnant 
Haven, det Grinnels land till den amerikanske kopmans 
i Newyork asra, som bestritt omkostnaderna for expedi- 
tionen. 

Da briggen foljde landets kuster, hade den att 
bekampa en mangd oerhorda svarigheter och gick an 
nied segel, an for Inga. Den 18 augusti varskodde man 
berget Britannia, som knappt var synligt for tjocka, och 
Forward kastade foljande dag ankar i Northumber- 
larrds bay. Han var da insparrad pa alia sidor. 



T.IUQUTREDJE KAPITLET. 

Strid med isarna. 

Sedan Hatteras sett noga till, att fartyget blivit val 
forankrat, gick han in i sin hytt, tog fram en karta och 
gjorde omsorgsfullt sina bestick. Han befann sig nu pa 
76 57' latitud och 99 J 20' longitud, d. v. s. endast tre 
minuter fran sjuttiosjunde parallellen. Det var just pa 
denna plats sir Edward Belcher tillbragte sin forsta vin- 
ter med Pionnier och Assistance. Det var fran 
denna punkt han ordnade sina utflykter med slade och 
bat. Han upptackte Tafelon, Norra Cornwallis, Victoria- 
arkipelagen och Belchers kanal. Kommen bortom sjut- 
tioattonde graden, sag han kusten kroka sig mot sydost, 
och den tycktes bora sluta vid Jones' sunds utlopp, som 
leder till Baffins bay; men i nordvast daremot »strackte 
sig — enligt hans rapport — ett fritt hav, sa langt (igat 
kunde se». 
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Hatteras betraktade med en viss rorelse derma del 
av sjokorten, dar en stof, vrt yta betecknade dessa 
okiinda regioner, och han.s dgon atervande alltjamt till 
dcnna isfria polarbassiing. 

— Efter sa manga vittnesbord — sade han — efter 
Stewarts, Pennys och Belchers uppgifter ar det inte 
mera tillatet att tvivla. Det maste vara pa det viset! 
Dessa djiirva seglare hava sett det med sina egna ogoii. 
Kan man val forneka deras pastaenden? Nej! Men orn 
emellertid detta hav, som da var fritt, i foljd av en for 
tidig vinter vore . . . Men nej, dessa upptackter hava 
gjorts eiter flera ars mellanrum! Denna bassang finnes, 
och jag skall traffa pa den! 

Hatteras gick npp pa kommandobryggan. En oge- 
nomtranglig tjocka omslot Forward; man kunde fran 
diick knappt se dess masttoppar. Emellertid lat Hatteras 
islotsen stiga ned nr sin tunna och intog hans plats; han 
ville begagna sig av varje den minsta klara flack pa 
liimlen for att utforska horisonten i nordvast. 

Shandon hade icke forsummat detta tillfalle for att 
saga at Wall: 

— Na, Wall, var ar det dar oppna havet? 

— Ni har riitt, Shandon — svarade Wall — och 
vart kolforrad riicker inte liingre iin i sex veckor. 

— Doktorn skall nog med vetenskapens tillhjalp 
utfinna nagot medel att viirma oss utan bransle — sva- 
rade Shandon. - - Jag har hort sagas, att man gjort is 
med eld; kanske han kan med is gora eld at oss! 

Shandon hojde pa axlarna och gick in i sin hytt. 

Eoljande dag, den 20 augusti, skingrades tjockan for 
nagra ogonblick. Man sag, huru Hatteras fran sin upp- 
hojda plats oupphorligt kastade sina blickar mot horison- 
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ten; sedan gick han tyst ned och gav befallning att ga 

framat. Men man fann [att, att han sag sig besviken i 
sina sista forhoppningar. 

Forward liittade ankare och antradde sin iiven- 
tyrliga fard norrut. Sam han arbetade mycket, nedtogos 
bram- och marsrarna med sin tackling; stangerna stro- 
kos. Man kunde ej langre rakna pa den ostadiga vinden, 
som passens krokningar dessutom gjorde niistan obe- 
hcivlig. Stora, vitaktiga flackar bildade sig har och 
dar pa havet, liknande oljeflackar; de forebadade en 
ganska snart intraffande kold. Sa snart vinden lade sig, 
tillfros havet ogonblickligen, men da det ater blaste upp, 
gick den nya isen i stycken och skingrade sig. Framat 
aftonen foil temperaturen till — 7° Celsius. 

Da briggen kommit in i ett tillslutet pass, gjorde han 
tjanst som bracka och stortade med hela sin anga mot 
det ishinder, som stod i hans vag. Stundom trodde man. 
att han var helt och hallet hindrad i sitt lopp, men en 
uvantad rorelse bland isbanden bppnade for honom en ny 
viig, och han rusade ater djarvt framat. Under dessa 
uppehall utslapptes angan genom ventilerna, fortatades 
av den kalla luften och foil som sno ned pa dack. En 
annan sak bidrog aven att hamma briggens fart: isstyc- 
ken fastnade stundom mellan skruvbladen och voro sa 
harda, att maskinen med hela sin kraft ej formadde 
krossa dem. Man maste da avstanga angan, backa och 
lata mainskapet gora sbruven klar medelst hand'spakar 
och biirlingar. Detta allt vallade svarigheter, modor och 
uppehall. 

Pa samma satt forfloto tretton dagar. Forward 
sliipade sig med moda fram langs Pennysundet. Besatt- 
ningen knotade, men lydde, ty den insag, att det nu var 
alldeles omojligt att atervanda. Farden norrut erbjod 
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mindre faror an ett atervandande soderut; man maste 
titnka pa overvintringen. 

Matroserna talade med varandra om denna nya bela- 
genhet, ocli en dag sprakade de darom iiven med Richard 
Shandon, ty de visste ganska val, att de hade honom pa 
sin sida. Denne, glomsk av sin plats och sina plikter 
ombord, drog ej i betankande att i sin narvaro lata fra- 
gan om kaptenens makt och myndighet behandlas. 

— Ni sager alltsa, mr Shandon — fragade Gripper 
- att vi inte vidare knnna atervanda? 

— Dartill ar det nu alltfor sent — svarade Shandon. 

— Bora vi inte da — infoll en annan matros — 
endast bereda oss pa overvintring? 

— Jo, det ar den enda utvagen. Man har inte velat 
tro mig, men . . . 

— En annan gang — svarade Pen, som nu intrart i 
tjanstgoring — skall man satta tro till er. 

— Men da jag inte ar den befallande . . . 

— Vem vet? — avbrot Pen honom. — John Hatte- 
ras ager att ga, huru langt han finner for gott, men man 
ar val inte tvungen att folia honom for det. 

— Man behover endast paminna sig hans forsta resa 
till Baffins bay och slutet pa densamma — atertog 
Qripper. 

— Och resan med Farewell — sade Clifton — 
som under hans befal forolyckades vid Spetsbergen. 

— Varifran han ensam aterkom — sade Qripper. 

— Ensam med sin hund — tillade Clifton. 

— Vi hava inte lust att offra oss for hans hoga noje 
— sade Pen. 

— Ej heller forlora de premier, siom vi sa val fortjant. 
Pa. detta yttrande igenkande man Clifton. 

— Da vi passerat sjuttioattonde graden, och vi aro 
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inte langt darifran - fortfor lian — gor det precis ett 
hundra sjuttiofem pmid for var och en. 

— Men — infcill Qripper — forlora vi dem inte, om vi 
aterkomma utan kaptenen? 

— Nej ~ infoll Clifton — inte da det kan 'bevisas, att 
det var alldeles oundgiingligt att atervanda. 

— Men kapten ... — om . . . 

— Var lngn. Gripper — svarade Pen — vi fa nog 
en kapten och dartill en duktig, som mr Shandon kiinner. 
Da en befalhavare ar galen, avskedar man honom och 
utnamiier en annan. Ar det inte sa, mr Shandon? 

- Mina vanner -- svarade Shandon undvikande — 
ni skola i mig alltid finna en uppoffrande man, men 
I atom oss avbida handelserna. 

Stormen samlade sig, som man ser, over Hatteras' 
liuviid, men han gick djarvt framat, fast, orygglig, ener- 
gisk och alltid fortrostansfull. Om han ocksa icke hade 
varit herre over sitt fartygs riktning, sa hade dock detta 
statt sig val, och det hade pa fern manader tillryggalagt 
dfe-ri stracka, som andra sjofa/rande behovt tva elter tne ar 
att fiirdas. Hatteras fann sig mi nodgad att overvintra, 
men denna omstandighet kunde icke forskracka starka 
och beslutsamma man, beprovade och hardade sjalar, 
oforfarade och val danade andar. Sir John Ross och 
Mac-Clure tillbragte ju tre vintrar efter varandra i de 
arktiska regionaraa, och vad som gatt for sig da, ktmde 
man val gora iinnu en gang. 

- Ja, sakert — tankte Hatteras — och anda mera 
om det behovs! Ack — sade han med saknad till dok- 
torn _ varfor kunde jag icke intranga i Smiths sund, 
norr om Baffinsviken; da skulle jag nu varit vid polen! 

— Qott! — svarade med vanlig trygghet doktorn, 
som fattat ett slags fortroende efter behov. Vi skola 
13. Kapten Halleraa' resa. 
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komma dit, kapten, pa attionionde meridianen i stallet for 
pa den sjuttiofemte, det ar sant, men vad gor det? Om 
alia vfigar bara till Rom, sa ar det annu sakrare, att alia 
meridianer bara till polen. 

Den 31 augusti visade termomctern tio grader kallt, 
och slutet pa den segelbara arstiden nalkades. Fo r- 
w a r d lamnade on Exmouth om styrbord, och tre dagar 
senare passerades Taffelon, som ar belagen mitt uti 
Belchers kanal. Vid en mindre framskriden arstid skulle 
dot kanske varit mojligt att genom kanalen komma till— 
baka till Baffinsviken, men mi var det ej att tanka darpa. 
Derma havsarm, helt och ballet sparrad av is, skulle icke 
liaft att visa en turn vatten under Forwards kol; 
blicken strackte sig over andlosa och for atminstone 
atta manader ororliga isfalt. 

Lyckligtvis kunde man annu vinna nagra minuter 
norrut, men endast genom att krossa den nya isen med 
stora valtar eller spranga den med petarder. Vad man 
hade att frukta i derma laga temperatur var atmosfarens 
lugn, ty farvattnen tillfroso hastigt, och man halsade me'd 
gliidje till och med motvindar. En lugn natt, och allt — 
var fruset. 

Men Forward kunde icke tillbringa vintern i sin 
nuvarande belagenhet, utsatt for vindar, isberg, avdrift 
och andra farligheter; forst och framst maste man finna 
en saker tillflyktsort. Hatteras, som hoppades uppna 
kusten av Nya Cornwallis och bortom Cap Albert finna 
en tillrackligt skyddad vik, fortsatte saledes ihardigt sin 
kosa mot norr. 

Men den 8 September la'de sig en sammanbangande, 
ooverstiglig bankis mellan honom och norden; tempera- 
turen sjonk till tolv grader. Forgaves sokte Hatteras 
med oroligt sinne nagon utvag, hundra ganger riskerande 
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Mtt fartyg och dragande sig ur faran tned underbar skiek- 
Ifchet; man kundc beskylla honom for oforstand, for- 
astande, darskap, forblindelse. men en god sjoman var 
nan, till och med en bland de basta 

Fbrwards belagenhet blev verkligen fariig; 
hayet Hbatadea bakom briggen, och ino,n nagra timmars 
rorlopp vann isen en sadan styrka, ait folket sprang nt 
Pa den och halade fartyget i all trygghet. 

Da Hatteras icke kunde kringga hindret, beslSf ban 
att djarvt angripa det. Han anvande sina starkaste 
Mastingcyhndets med atta till tio skalpund krut; man b8r- 
jade med art gora borrningar i isen, fyllde halet med sno 
sedan man iakttagit art placera cylindern i horisontdli 
Iage pa det en stiirre del av isen matte bliva ntsatt for 
explosionen, samt patande slutligen Iuntan, som skydda- 
des medelst ett guttaperkaror. 

Man arbetade saledes pa att spranga bankisen; saga 
d«n kunde man icke, ty fogarna hopfroso omedelbart 
EmeUertid kunde Hatteras hoppas att korama fram fol- 
jande dagen. 

Men under natten uppstack en storm; havet havde 
sig under sin isyta, liksom skakat av nagon underjordisk 
rorelse, och styrmannen hordes forfarad yttra orden: 

— Hall utkik akter ut! 

Hatteras lat sina blickar falla i den angivna riktnin- 
gcn, och vad ban diir sag var forfarligt. 

En hog bankis, aterdriven mot norr, nalkades farty- 
xet med snabbheten av en lavin. 

- Alle man pa diick! -- kommenderade kaptenen 
Detta rullande berg befann sig pa icke mer an en 

knapp halv mils avstand; isblocken upplyftes, skoto det 
ena ovanpa det andra, tumlade overanda, liksom nfant- 
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liga sandkorn bortsopade av en frnktansvard storm, och 
hiften skakades av ett forskrackligt buller. 

— Se dar, herr Clawbonny — sade Johnson till 
doktorn en av de strirsta faror, varav vi hittills varit 
hotade. 

— Ja — svarade doktorn lugnt — det ar verkligen 
forfarande. 

— Ett ordentligt anfall, som vi maste tillbakasla - 
atertog Johnson. 

— Man skulle verkligen knnna kalla det en oraknelig 
skara av antedilnvianska djur, sadana som man antager 
liava bebott polen! De hava brattom! De kampa om 
vein som skall komma fortast! 

— Och — tillade Johnson — det finnes de, som iiro 
bevapnade med skarpa lansar, som jag uppmanar er att 
akta er for, herr Clawbonny. 

— Det ar en verklig belagring — ntbrast doktorn. 
Valan! lat oss skynda till forskansningarna. 

Med dessa ord rusade ban akter nt, diir besattningen, 
bevapnad med stanger, jarnstorar och spakar, beredde 
sig att avsla detta forfarliga anfall. 

Islavinen nalkades och tilltog i hdjd, forfikande sig 
med de omgivande isblocken, som indrogos i virveln; pa 
Hatteras' befallning skots med kula ur forkanonen for 
att bryta denna hotande linje. Men den ryckte fram och 
kastade sig mot briggen; ett brakande hordes, och da den 
angreps pa styrbords laring, krossades en del av dess 
bastingering. 

— Ingen far rora sig! — skrek Hatteras. — Qiv akt 
pa isen! 

Denna stormade upp med oemotstandlig kraft; is- 
block, vagande fie re centner, uppstaplades kring fartygets 
stdor; de minsta, som slnngades i jamnhojd med irnarsen. 
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folio tillbaka sasora skarpa pilar, sonderslitande vanterna, 
avskarande tacklingen. Besattningen ovcrsvammades 
av dessa orakneliga fiender, vilka genom sin massa 
skulle hava krossat hundra sadana fartyg som F o r- 
ward. Alia forsokte att stota tillbaka dessa framtrang- 
ande klippor, och mer an en matros sarades av deras 
skarpa kanter, bland andra Bolton, som fick vanstra 
axeln alldeles sondersargad. Bullret antog ffirskrac- 
kande proportioner. Duk skallde nrsinnigt pa dessa nya 
fiender. Nattens morker okade snart situationens fasor, 
titan att dolja dessa vredgade block, vilkas vita farg 
aterkastade de sista i luften spridda ljusstralarna. 

Hatteras' koinmandorop genljodo bestandigt mitt uti 
denna underliga, otroliga, overnaturliga strid mellan 
miinniskor och isblock. Skeppet, som icke motstod den 
oerhdrda patryckningen, lutade at babord, och spetsen 
av dess storra lntade redan mot isfiiltet med' fara att bryta 
sonder masten. 

Hatteras insag faran; ogonblicket var forfarligt; 
briggen hotade att belt och hallet stjalpa over einda. 

Ett ofantligt block, stort som fartyget sjalvt, syntes 
da hoja sig langs skeppskrovet; det uppsteg med oemot- 
standlig makt; om det stortade sig over Fo r w a r d, sa 
var allt forlorat; strax darpa reste det sig pa anda, riic- 
kande hogre an bramran, och vacklade pa sin grund. 

Ett fasans skri undslapp varie brost; var ocli en 
rusade over at styrbord. 

Men i samma ogonblick blev fartyget belt ocli ballet 
Iattat Man kiinde det npplyftas och under en oberak- 
nelig tid svava i luften, varefter det krangde, foil till- 
baka ned pa isen och diir fattades av en slingring, som 
kom dess fogar att knaka. Vad var det val, som forc- 
gick? 
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Upplyft av denna stigande flod, framskuffad av is- 
blocken, som skoto pa akterifran, genombrot briggen 
den ooverstigliga bankisen. Efter en tninut, vilkcn fore- 
foil som ett sekel, under denna ovanliga seglats, foil den 
ater ned pa andra sidan om hindret pa ett isfalt, som 
krossades av dess tyngd, och befann sig annu en gang i 
sitt naturliga element. 

- Vi ha passerat bankisen! -- utropade Johnson, 
som blivit slungad for ut. 

- Qud vare lovad! - - svarade Hatteras. 
Briggen befann sig i sjiilva verket i medelpunkten av 

en isbassang, som omgav den pa alia sidor, sa att den 
icke kunde rora sig, ehuru kolen klov vattnet; sjalv lag 
den ororlig, men isen rorde sig i dess stalle. 

- Vi driva, kapten! — ropade Johnson. 
— Lat ga! — svarade Hatteras. 

Hum skulle det ocksa varit mojligt att tundra denna 
ro.relse? 

Vid dagsljusets aterkomst forvissade man sig om, 
att isbanken rakat in i en havsstrom och drevs hastigt 
norrut. Den flytande massan bortforde F o r w a r d, 
instangd mitt i detta isfalt, vars grans man icke kunde 
se; av fruktan for en katastrof, i handelse briggen skulle 
kastas upp pa nagon strand eller krossas genom isens 
patryckning, lat Hatteras fora upp pa dack en stor kvan- 
titet proviant, nodiga artiklar for att sla liiger, kliider och 
besattningens tiicken; med erfarenhet av kapten Mac 
Clures forfarande vid ett liknande tillfalle, lat han omgiva 
fartyget raed en gordel av h a m a c s, fyllda med luft, 
for att skydda det mot svara skador, och da isen hopade 
sig under inflytaude av fjorton graders kold, blev skep- 
pet snart omgivet med en inur, varover endast mas- 
terna framstucko. 
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Sju hela dagar fortsattes seglimgen pa detta satt; Cap 
Albert, som bildar viistra udden av Nya Cornwallis, 
obscrverades den 10 September och forlorades snart ur 
sikte; man anmarkte, att isfaltet fran detta ogonblick 
viinde at oster. Vart tog det nu vagen? Var skulle 
man stanna? Vem kunde forutsc det? 

Besattningen lade armarna i kors och vantade. Slut- 
ligen den 15 September, framemot klockan tre pa efter- 
middagen, starmade isfaltet plotsligen, sannollkt till foljd 
av en sammanstotning med ctt annat isfalt, och fartyget 
erfor en valdsam stot. Hatteras, som under denna dag 
tagit hojden, radtragade sin karta; han befann sig langt 
i norr utan nagot land i sikte, pa 95° 35" longitud och 
78 15" latitud, mitt i den region, i det okanda hav, var- 
est geograierna forlagt kiildpolen. 



TJUGUFJARDE KAPITLET. 



Tillrustningar for overvintring. 



Sodra hemisfaren ar kallare pa motsvarande latitud 
an den norra, men nya varldens temperatur ar likval 
femton grader liigre an i andra delar av varlden; och i 
Amerika iiro de trakter, som aro bekanta under namn av 
koldpolen, de mest fruktansvarda. 

Medeltemperaturen for hela aret ar icke mer an nit- 
ton grader under fryspunkten, vilket de larde hava for- 
klarat pa foljande satt, och doktor Clawbonny delade 
deras iisikt i sadant avseende. 

Enligt deras mening iiro sydvastvindarna forhiirs- 
kaude i Amerikas nordliga trakter; de komma fran Stilla 
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Ooeanen med en jfiiiin och driiglig temperatur, men for 
att komma till de arktiska haven, maste de overfara 
det ofantliga amerikanska omradet, som ar betackt med 
sno; vid beroringen darmed bliva do avkylda och 
betacka sedan den yttersta norden med sin isande 
skarpa. 

Hatteras befann sig vid koldpolen ovanfor de trak- 
ter hans furegangare besokt och viintade sig foljaktligen 
en forfarlig vinter, ombord pa ett fartyg, forlorat mitt 
ibland isen och med en till halften upprorisk besattning; 
men han beslot dock att bekampa dessa olika faror med 
sin vanliga energi. Han blickade situationen rakt i an- 
siktet och slog icke ned ogonen. 

Med stod av Johnsons erfarenhet borjade han mi vid- 
taga alia niidiga anstalter for sin overvintring. Enligt 
hans berakning hade Forward blivit bortford tva- 
hundrafemtio mil fran det yttersta kanda land, namligen 
Nya Cornwallis, och lag mi innesluten uti ett isfiilt, lik- 
som uti en granitbadd, varifran ingen mansklig makt for- 
madde rycka den. 

Det fanns icke langre en droppe oppet vatten i dessa 
vidstrackta hav, som traffats av den arktiska vintem. 
Isfalten strackte sig utover synkretsen, men utan att er- 
bjuda ogat en sanmianhangande yta. Talrika isberg 
uppfyllde faltet, och Forward farm sig skyddad av de 
hogsta ibland dem pa tre sidor av kompassens omkrets; 
endast sydvastvindens ilar nadde fram till briggen. Om 
man tanker sig klippor i stallet for isberg, gronska i stal- 
let for sno och havet i flytande form, sa skulle fartyget 
legat lugnt for ankar i en vacker vik och i skydd for de 
svaraste vindarna. Men vilken odslighet under denna 
latitud, vilken nedslaende natur, vilken sorglig anblick! 

Ehuru fartyget visserligen lag ororligt, borde det 
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likval sakert forankras, emedan man hade att frukta ett 
mojligen intraffande blidvader eller undervattensrorel- 
ser; och da Johnson fattade denna F o r w a r d s bela- 
genhet vid koldpolen, anvande han annu storre nog- 
grannhet vid sina atgarder for overvintringen. 

— Vi komma att fa det bistert! — sade han till dok- 
torn. - Vilken otnr for kapten att lata fanga sig pa den 
obehagligaste punkt pa hela jorden! Men bah. ni skall 
t& se, att vi andock draga oss ur spelet. 

1 djupet av sitt hjarta var doktorn helt enkelt fortjust 
(iver stallningen och sknlle icke velat utbyta den mot 
nagon annan. Vilken tur att fa tillbringa vintern vid 
polen. 

Matroserna sysselsa-ttes forst och friimst med de yttre 
goromalen; seglen forblevo beslagna i stiillet for att ned- 
stuvas i rummet, sasom dc forsta overvintrarna gjorde; 
de hoplades ordentligt i sina kapell och omgavos snart 
med ett ogenomtrangligt isholje; man nedtog icke ens 
liramstangen, och utkikens tunna bibeholls pa sin plats 
sasom ett naturligt observatorium: endast det lopande 
Kodset nedtogs. 

Det blev nodvandigt att uppsaga isen omkring farty- 
get, som led av dess patryckning. Isblocken, som lago 
uppstaplade mot dess sidor, tryckte med betydlig tyngd, 
sS att briggen icke vilade pa sin vanliga vattenlinje. Det 
var ett langvarigt och modosamt arbete, men efter nigra 
dagars forlopp var dock kolen befriad ur sitt fangelse, 
och man begagnade sig av detta tillfalle for att undersoka 
bottnen, som, tack vare dess solida konstruktion, icke 
tagit nagon skada, ehuru kopparforhydningen var niistan 
belt och ballet bortsliten. Da skeppet blev fritt, hojde 
Jet sig niira nio turn, och man foretog sig nu att saga isen 
pa sued i ovetensstammelsc med skrovets form; pa detta 
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satt samladcs isen under briggens kol och bidrog sjalv 
att motverka all patryckning. 

Doktorn del-tog i arbetena; iian anvande skickligt 
verktygen och uppmuntrade matroscrna med sitt goda 
lynne. Han pa en gang undervisadc och blev undervisad 
och gillade myckct detta nedskjutande av isen under faT- 
tyget. 

- Det var ett gott forsiktighetsmatt — sade han. 

- Darforutan, hcrr Clawbonny — svarade Johnson 
— skullc man icke kunna sta emot. Nu kunna vi utan 
fink tan uppresa en snomur iinda till jamnhojd med doc- 
ket och giva den tio fots tjocklek, om vi vilja, ty mate- 
rialier saknas ickc. 

— En ypperlig ide! — atertog doktorn. — Snon ar en 
dalig varmeledare, som aterkastar i stallet for att upp- 
suga, och varraen innanfor kan inte ga ut. 

— Det ar sant — svarade Johnson; — vi skola upp- 
resa en befastning mot kolden. men aven mot vilddjuren, 
i hiindelse de fa lust att gora oss besok. Nar arbetet blir 
fardigt, skall det taga sig bra ut. skall ni fa se; i denna 
snomassa griiva vi tva trappor. en ledande for ut och den 
andra akter ut; sa fort trappstegen blivit fardiga, halla vi 
\'atten over dem, detta vatten forvandlas till klipphard is, 
och vi fa en kunglig trappa. 

— Mycket bra — svarade doktorn — och det ar lyck- 
ligt, det maste man tillsta, att kolden frambringar sno och 
is, det v ill siiga nagot. var med man kan skydda sig mot 
den. Utan detta skullc man vara i stor forlagenhet. 

Skeppet var i sjalva verket bestiimt att forsvinna 
under ett tjockt istiicke, som man fordrade skulk bevara 
dess inre temperatur; ett tak av tjockt tjiirad segelduk 
och betiickt med sno uppsattes pa clack utefter hela dess 
langd, och duken gick tillrackligt langt ned for att 
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betiicka fartygets sidor. Dacket, som salunda befann sig 
i skydd for varje inflytandc utifran, blev en verklig pro- 
nicnadplats; det bctacktes med tva ooh en halv fots sno, 
som packades och pressadcs, sa att den blev ganska 
hard, ocli darigenom uppkoni <ett ytterligare hinder for 
den inre varmens utstralning: ovanpa denna utbreddes 
sand, som fastnade och bildade en makadamisering av 
baste sort. 

— Annu litet — tillade doktorn — och med nigra 
trad pa kopet, sa kunde jag tro mig vara i Hyde Park, till 
och med i Babylons hangande tradgardar. 

Pa nagot avstand fran fartyget upptogs en brandvak, 
som utgjordes av en cirkelrund oppning huggen uti isen, 
en ordentlig brunn, som alltid skulle hallas oppen, ooh 
varje morgon krossades isen, som bildat sig vid dess 
mynning. Den skulle tjana till att skaffa vatten i han- 
delsc av eldfara eller for de tata bad, som av sanitara 
skal blivit ordinerade at manskapet. For att spara 
bransle var man till och med forsiktig nog att halla vat- 
ten i djupa lager, dar det haller sig mindre kallt; ett 
resulfat, som vanns medelst en apparat, uppfunnen av 
den liirde fransmannen Francois Arago. Denna apparat 
nedsanktes till ett visst djup och gav det omgivande vatt- 
net tilltriide modelst en rorlig, dubbel botten uti en cylin- 
der. 

For att bereda storre utrymme borttager man vanli- 
gen under vintermanaderna allt, som belamrar fartyget, 
och bevarar det i magasinet pa land. Men vad som kan 
ske nara en strand blir omojligt for ett fartyg, som ligger 
forankrat pa ett isfalt. 

Allt var i ordning inombords for att kiimpa mot de 
bada stora fienderna pa dessa latituder, namligen kcilden 
och fukten; den forra medfeir den senare, som ar annu 
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mcra fruktansvard; man motstar kolden, men man dukar 
under for fukten, och fragan gallde saledes att fore- 
koinma dem. 

Forward, som var bestamd for segling i de ark- 
tiska haven, erhjod den basta inredning for en overvint- 
ring. Trossbottnen var klokt anvand, och man hade dar 
synnerligen ombonat vraraa, dit fukten forst tagit sia 
tillflykt. Stundom bildar sig, da temperaturen sjunker, 
en isskorpa pa vaggarna, framfor allt i hornen, ooh nar 
denna smSIter, underhaller den en bestandig fukt. Om 
rummet varit eirkelrunt, skulle det varit iinnu battre. men 
uppvarmt av en stor kamin och ordcntligt ventilerat, 
borde det bliva ganska beboeligt; vaggarna voro tapet- 
serade med alglmdar, icke med ylletyg, ty yllet behaller 
de dunster, som samlas d a r . och impregnerar luften med 
fukt. 

Mellan hytterna borttogos vaggarna, sa att office- 
rarna fingo ctt gemensamt rum. storre och luftigare samt 
uppvarmt med en kamin. Utanfor detta rum sa val som 
manskapets fanns ett slags tarnbur, som avstangde den 
direkta kommunikationen med den yttre luften. Saledes 
kunde icke varmen ga forlorad, och man overgick sma- 
ningom fran en temperaturgrad till en annan. I dessa 
tamburer lamnade man sina snoholjda klader och ren- 
gjorde fotterna pa skrapjiirn, som blivit fastsatta utanfor. 
for att icke infora nagot osunt element. 

Segeldukstrummor tjauadc att infora den luft, som 
behovdes for att skaffa drag i kaminerna; andra trum- 
mor gavo utlopp at vattenangan, varforutom kondensa- 
torer inflyttades i bada lokalerna och samlade denna anga 
i stallet for att lata den upplosas i vatten. De tomdes tva 
ganger i veckan och innehollo ofta flera ambar is. 

rZlden reglerades fullst;'indigt och med liitthet genoin 
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lufttrummor; man farm, att en obetydlig kvantitet kol var 
tillriicklig att bibehalla tio graders varine i rummen. Men 
Hatteras insag ganska viil, efter att hava undersokt sina 
kolboxar, att han icke ens med den striingaste sparsam- 
het hade bransle for tva manader. 

En torkstuga inrattades for kladerna, som ofta maste 
tvattas; man kunde icke torka dem i fria luften, emedan 
de blevo harda och sonderbrotos. 

Aven de omtaliga delarna av maskincn blevo om- 
sorgsfullt sondertagna och hytten, diir de forvarades, 
hermetiskt tillsluten. 

Livet ombord blev nu foremal for allvarsamma over- 
Uiggningar. Hatteras reglerade det noggrant, och ordern 
anslogs i det gemensamma samlingsrummet. Manskapet 
steg upp klockan sex om morgnarna, och hangmattorna 
vadrades tre ganger i veckan, golvet i bada lokalerna 
gneds varje morgon med varm sand; vid varje mal var 
varmt te en staende ratt, men for 5vrigt omvaxlade ma- 
ten sa mycket som mojligt under veckans sju dagar. Den 
bestod av brod, mjol, oxkott och torra russin till puddin- 
k r ar, socker, chokolad, te, ris, citronsaft, konserverat kott, 
saltat kott och flask, kal och gronsaker i iittika. Koket 
lag for sig sjalvt, och man gick saledes miste om varmen 
diirifran, men tillredningen av fodoamnen iir en standig 
kalla till angor och fukt. 

Manskapets halsa beror mycket av fodoamnena, och 
pa dessa hoga latituder bor man begagna sa mycket ani- 
malisk foda som mojligt. Doktorn hade fort ordet vid re- 
digerandet av programmet for matordningen. 

— Man maste taga exempel av eskimaerna, — sade 
han; — de hava erhallit undervisning av naturen och aro 
vara miistare i den vagen. Om araber och afrikaner 
kunna noja sig med nagra dadlar och en handfull ris, sa 
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iir liar daremot nodviindigt att ata och att ata mycket. 
Hskimaerna sluka anda till tio och femton skalpund tran 
mn dagen. Om den regimen icke smakar er, sa kunna vi 
lialla oss till amnen, som iiro rikare pa socker och fett. 
Med ett ord, vi behova kol, lat oss saledes gora kol! Det 
iir nog bra att lagga kol i kaminen, men vi ma icke 
glomma att proppa den dyrbara kamin, som vi bara inom 
oss, full darmed. 

1 forening med dcnna regim alades besattningen 
striing snygghet; var och en skulle taga ett bad varannaTi 
dag i det halvf frusna vatten, som -hamtades i brandvaken 
odi som utgjorde ett f<irtraffligt medel att bevara den na- 
turliga varmen. Doktorn foregick med gott exempel; i 
borjan fore-foil badningen honom obehaglig, men han slu- 
tade med att finna ett verkligt noje i denna sardeles hal- 
sosamma aeddoppning. 

Da arbete, jakt eiler rekognosceringar fcirde mamska- 
pet utombords i striing kold, borde de framfor allt taga 
sig till vara att ej bliva frostbitna, det vill siiga kalade i 
nagoii del av kroppen; och om sadant intriiffade, skyn- 
dade man att aterstalla blodets omlopp genom frottering 
med sno. Karlarna, som voro val kliidda med ylle pa hela 
kroppen, bum for ovrigt overrockar av hjorthud samt 
salskinnsbyxor, som iiro fullkomligt ogenomtrangliga 
for blasten. 

Hela fdrandringen ombord ii]3ptog omkring tre veckor, 
och man hann till den 10 oktober utan nagon sarskilt 
marklig handelse. 
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TJUQUFEMTE KAPITLET. 
En av James Ross' Manila ravar. 



Namnda dag sj6nk termoroetern anda till sexton gra- 
der under fryspunkten. Vadret var tamligen lugnt, och i 
foljd darav uthardade man latt kolden. Hatteras begag- 
nade tillfallet att i det klatra vadret ga ut och rekogno- 
scera de omgivande fulten; han besteg ett av de hogsta is- 
bergen i norr, men kunde icke inom omfanget av sin ki- 
kare upptacka annat an isberg och isfalt. Intet land kunde 
skonjas, men val en bild av kaos i dess mest sorgliga 
skepnad. Han atervande ombord och forstikte att be- 
rakna langden av sin fangenskap. 

Jagarna, bland dem doktorn, James Wall, Simpson. 
Johnson ocsh Bell, fbrsummade icke att forse skeppet med 
fiirskt kott. Faglarna hade forsvunnit, for att i sodern 
finna ett mindre hart klimat; blott ett slags rapphons. 
egendomliga for denna latitud, flydde icke for vratern; 
man kunde liitt doda dem. och deras stora antal lovade 
en riklig reserv av vilt. 

Harar, ravar, vargar, hermeliner och bjornar saknades 
icke; en fransk, engelsk eller norsk jagare skulk icke haft 
rattighet att bcklaga sig, men dessa skygga djur liito svar- 
ligen nagon komma dem nara: man sag dem dessutom 
knappast pa dessa slatter, vilkas vita fiirg de iigde, erne- 
dan de fore den starka koldens ankomst byta om farg 
och iklada sig sin vinterdrakt. Doktorn adagalade, i mot- 
ets till en del naturforskares asikt, att denna forandrins 
icke hiirledde sig fran det stora temperaturfallet, ty den 
hade iigt rum fore oktober manad; den var saledes icke 
ctt resultat av nagon fysisk orsak. utan blott av en forut- 
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seende forsyn, som ville satta dc arktiska djuren i stand 
ait utharda en polarvinters stranghet. 

Man motte ofta sjokalvar och sjohundar, vilka sam- 
manfattas under den allmanna benamningen salar; jak- 
tcn pa dem rekommenderas sarskilt at jagarna, lika myc- 
ket for deras hudar som for deras till brannmaterial sar- 
deles lampliga fett. Dessutom kunde dessa djurs kott i 
handelse av behov bliva en fortrafflig foda; man raknade 
dem i hundratal och pa tva eller tre mils avstand norr 
om fartyget var isfaltet bokstavligen geiiomborrat som ett 
sail av deras lufthal; men de viidrade jagaren med en 
forvanande instinkt, och manga sarades, som likval und- 
kommo genom att dyka ned under isen. 

Den 19 lyckades emellertid Simpson att bemaktiga sig 
en sal pa fyra hundra yards avstand fran fartyget, sedan 
han haft den forsiktigheten att tilltappa dess lufthal, sa 
att djuret var i jagarnas vald. Det forsvarade sig lange, 
men blev slutligen dodat, efter att hava erhallit flera 
bosskott. Det boll nio fot i langd; dess runda huvud, dc 
sexton tanderna i dess kakar, dess stora broslfenor, lik- 
nande vingar, dess lilla stjart, forsedd med ytterligare ett 
par fenor, allt angav ett priiktigt exemplar av siilhundar- 
nas sliikte. Doktorn, som ville bevara dess huvud for 
sin naturhistoriska samling och huden for kommande be- 
hov, beredde bade det ena och det andra pa ett hastigt 
och foga kostsamt siitt. Han nedsiinkte djurets kropp uti 
brandvaken, dar tusentals sma insekter fortiirde anda till 
den minsta smula kott; efter en halv dags forlopp var 
arbetet fardigt, och den skickligaste av Liverpools gar- 
varskra skulle icke hava gjort det bartre. 

Da solen hunnit over hostdagjiimningen, eller den 23 
September, kan man saga, att vintern borjar i de arktiska 
regionerna. Efter att smaningom bava sjunkit under ho- 
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risonten, forsvann den valgorande Wmlakroppeo slutligen 

den 23 oktober, snuddande med sina sneda stralar vid is- 
bergens hogsta spetsar. Doktorn sande henne veten- 
skapsmannens och turistens sista halsning; nan skulle 
icke aterse henne fore februari manad. 

Man ma dock icke tro, att fullkomligt morker radde 
under denna solens langa franvaro; manen visade sig pa 
vanHga tider for att efter basta formaga ersatta henne, 
och dessutom hade man det stralande stjarnljuset, plane- 
ternas glans, taJrika norrsken samt den egendomliga re- 
fiexionen vid en snohorisont; for ovrigt kommer solen 
under sin storsta deklination i soder, den 21 december, 
annu tretton grader nara polarhorisonten, varfor nagra 
timmar om dagen en viss skymning rader. Men ofta 
kommo tjocka och snostormar, som forsiinkte dessa kalla 
regioner i fullkomligt morker. 

Anda till denna tid hade emellertid vadret varit tamli- 
gen gynnsamt; endast rapphonsen och harama kunde be- 
klaga sig darover.ty jiigarna lamnade dem icke ett ogon- 
blicks ro. Man inriittade flera gropar for ravarna, men 
dessa misstanksamma djur lato icke fanga sig dar; flera 
ganger krafsade de till och med bort snon och bemakti- 
gade sig betet utan att lopa nagon fara; doktorn onskade 
dem for hin i vald, ehuru han hogst ogarna gjorde det. 

Den 25 oktober visade termometern icke mer an tjugu 
grader under fryspunkten. En ytterst valdsam storm ut- 
hrot, tjock sno uppfyllde luften och hindrade varje strale 
av [jus att framtriinga till Forward. Under flera tim- 
mar var man orolig for Bells och Simpsons ode, vilka un- 
der jakten avlagsnat sig betydligt, och de aterkommo 
icke till fartyget forr an dagen darpa, efter att en hel dag 
hava vilat i sina hjorthudar, medan stormen sopade rym- 
den ovanfor dem och nedbaddade dem under fem rots 

14. - Kaptrn Hnlliras' resn. 



210 



KAPTEN HATTERAS' RESA 



djup sno. Med knapp nod undgingo de forfrysning, och 
doktom hade mycket besviir med att aterstalla blodom- 
loppet hos dem. 

Stormen fortfor oavbrutet atta langa dagar, ooh man 
kunde icke satta fotcn utom hus. Pa en enda dag viix- 
lade temperaturen mellan femton och tjugu grader. 

Under denna tvungna overksamhet ievde var och en 
for sig, somliga sovande, andra rokande, en del spra- 
kande med sakta rost och avbrytande samtalet, da John- 
son eller doktorn nalkades; det fanns icke nagot mora- 
liskt samband mellan denna besiittnings medlemmar, och 
de samlades icke annars an vid aftonbonen, som gjordcs 
gemensamt, och om sondagen till bibellasning och guds- 
tjanst. 

Clifton hade noga utriiknat, att bans andel av premien 
uppgick till trehundrasjuttiofem pund, sedan man hunnit 
over sjuttioattonde parallellen, vilket han ansag vara en 
vacker summa, och hans iirelystnad striickte sig icke 
langre. Man deiade garna hans asikt och dromde om att 
njnta av denna formogenhet, som man kopt med sa 
manga modor. 

Hatteras forblev nastan osynlig och deltog varken i 
jakt eller promenader. Han intrcsserade sig alldeles icke 
for de meteorologiska fenomenen, som vackte doktorns 
beundran. Han levde blott for en enda ide, som kunde 
sammanfattas i ett ord: nordpolen, och dromde om ingen- 
ting annat an det ogonblick, da Forward, en gang fri, 
skulle fortsatta sin aventyrliga fard. 

Den allmant harskande sinnesstamningen ombord var 
over huvud ledsnad, och i sjiilva verket kunde man icke 
se nagot mera nedslaende tin detta fangna skepp, som 
icke langre vilar i sitt naturliiga element, och vars former 
aro helt och ballet foriindrade under dess tjocka betack- 
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ningar av sn8 och is. Det liknar ingentkig; skapat for ro- 

relse, kan det idee koinnia Iran stallet, man fiirvandlar 
det till en triibyggnad, till magasm, till stadigvarande bo- 
stad, detta som endast ar gjorl att trotsa vinden och stor- 
marna! Denna anoraali, denna falska stallning framkal- 
lade i var.ic sinne en obeskrivlig kansla av oro ooh sak- 
nad. 

Under dessa arbetslosa dagar ordnade doktorn sina 
reseanteckningar, efter vilka denna beriittelse ar trogef 
upptecknad; Man var aldrig utan sysselsattning och hans 
jamna lynne undgick icke nagon f5randring. Men med 

gliidje sag han stormen avtaga och beredde sig att ater- 
taga sina vanliga jakter. 

Den 3 november, klockan sex pa morgonen, och vid 
en temperatur av 21 graders kold, begav han sig nt i sall- 
skap med Johnson och Bell. Isfaltet var nn fullkomligt 
ianint; snon, som fallit i stor myckenhet under de forega- 
ende dagarna och hardnat av kolden, erbjod ett tiimligen 
gott fotfaste; vinden kandes torr och bitande; manen 
lyste med ojamforlig klarhet och fratnbragte forvanande 
ljuseffekter pa faltets allra minsta ojamn'hcter; fotsparen 
avtecknades mot dem och lammade liksom en ljus strimma 
pa jagarnas viig, vilkas stora skuggor strackte sig over 
isen med forvanande tydlighet. 

Doktorn hade medtagit sin van Duk, som han foredrog 
till jakt pa vilt framfor gronlandshundarna, och detta med 
riitta, emedan dessa aro foga nyttiga under dylika om- 
standigheter och icke tycktes iiga den heliga elden hos de 
tempererade zonernas raser. Duk sprang forut med no- 
sen mot snon och stannade ofta vid friska bjornspar. Men 
trots hans skicklighet hade jagarna icke traffat pa ens en 
hare efter tva timmars marsch. 

- Skulle mojligen villebradet hava kiint behov att 
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flytta soderut? — sade doktorn, i det han gjor-de halt vid 
en hummock. 

- Man skulk kuuna tin sa, lierr Clawbonny, — sva- 
rade timmermannen. 

- For min del tror jag inte det — sade Johnson, ty 
hararna, riivarna och bjomarna iiro skapade for detta kli- 
mat; enligt min asikt har den senaste stormen fororsakat 
deras forsvinnande, men med sydliga vindar skola de 
icke droja att atcrkomma. Ack om ni talade om renar el- 
ler muskusoxar, da vore det en annan sak! 

- Och likvitl iuertog doktorn, finner man dessa djur 
i talrika skaror pa Melvilles o, som dock ligger langre i 
soder, det iir sant, och under sin overvintring hade 
Parry alltid overflod pa detta ypperliga villebrad. 

— Vi iiro mindre lyckliga — svarade Bell; — om vi 
blott kunde forskaffa oss bjornkott, sa skulle vi icke hava 
skal att beklaga oss. 

- Det iir just svarig'heten — inviinde doktorn — erne- 
dan bjornarna forekomma mycket sallsynt och iiro myc- 
ket skygga; de iiro iinnu icke nog civiliserade att komma 
framfor en biissmynning. 

— Bell talar om bjornkott — iitertog Johnson, — men 
fettet av bjornen iir i detta ogoirblick mera onskviirt an 
nans kott och hans piils. 

- Du har ratt, Johnson — svarade Bell; — du tan- 
ker alltid pii briinsle! 

— Hum skulle jag kunna gora annat, da Liven med den 
Storsta sparsanrhet sadant aterstar oss icke mera an for 
tre veckor! 

- Ja — atertog doktorn — diiruti ligger den verkliga 
faran, ty vi iiro iinnu blott vid borjan av november, och 
februari iir den kallaste manaden pa aret uti iszonen; 
men i brist pa bjomfett kunna vi riikna pa siilspack. 
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- Icke lange, herr Clawbonny — svarade Johnson — 
ty salarna skola icke droja att ovcrgiva oss; orsaken ma 
vara kold eller radsla, sa skola de snart icke mcr visa 
sig- pa isens yta. 

- Da ser jag — svarade doktorn — att man ovillkor- 
ligt maste lita pa bjornarna, och jag; tillstar. att dc aro de 
nyttigaste djur i dcssa trakter, ty de ensamma kunna 
forse manniskan med foda, kliider, ljus och uodigt bransle. 
Hor dn, Duk — tillade doktorn och klappade hunden, — 
\ i behova bjornar, min van, sok, sok! 

Sporrad av doktorns rost och smekningar, rusade 
Duk, som i detta ogonblick vadrade pa isen, bort med 
blixtens hastighet. Snart hordes han skiilla haftigt, och 
ljudet darav nadde kraftigt fram till jagarna trots av- 
standet. 

Den utomordentliga ljudvidden vid lag temperatur ar 
ett forvanande faktum och overtraffas endast av klarhe- 
ten hos polarhimlens stjarnbilder; ljusstralarna och un- 
dulationerna fortplanta sig pa betydliga avstand, i synner- 
liet under de hyperboreiska natternas torra kold. 

Ledda av hundens avlagsna skall, skyndade jagarna 
framat i Duks spar; de fingo tillryggalagga en mil och 
frainkommo andtrutna, ty lungorna vagra snart att tjanst- 
gora i en sadan atmosfar. Duk holl stand pa knappt 
femtio stegs avstand fran en enorm massa, som rorde sis 
Pa toppen av en kulle. 

— Hiir hava vi var (inskan uppfylld! — utropade dok- 
torn och spiinde hanen pa sin bossa. 

- En bjorn, minsami, och en vacker bjorn — sade 
Bell och foljde doktorns exempel. 

- En besynnerlig bjorn — sade Johnson och beslot 
att drdja med sitt skott, till bans bada foljeslagare skjutit. 

Duk skiillde ursinnigt. i3ell framryckte vid pass tjugu 
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steg och gav eld, men djuret syntes icke traffat, ty det 
fortfor att vagga tungt mod huvudet. 

Johnson nalkades i sin ordning och skot efter att hava 
tagit noggrant sikte. 

- Qott! -- utropade doktorn; — annu ingentmg! Ah! 
fordomda refraktion! Vi aro atom skotthall; skall man 
da aldrig vanja sig diirvid! Den dar bjornen ar tusen 
steg ifran oss. 

— Framat! — sade Bell. 

De tre kamraterna ilade skyndsamt fram mot djuret, 
som alldel'es icke latit oroa sig av skotten; lian tycktes 
vara a\' storsta slag, och jagarna hangavo sig redan at 
segergladjen, utan att beriikna faran av anfallet. Fram- 
komna pa lampligt avstand, gavo de ater eld, och bjor- 
nen, sannolikt dodligt sarad, gjorde ett ofantligt sprang 
och nedfoll vid foten av kullen. 

Duk rusade pa honom. 

— Den bjornen -- sade doktorn — var da icke svar 
att besegra! 

- Endast tre bosskott! - svarade Bell foraktligt — 
och han ligger pa niarken! 

- Det iir till och med besynnerligt! — tillade John- 
son. 

- Sa vida vi icke kommo just i det ogonblick han 
var pa vag att do av alderdom — svarade doktorn skrat- 
tande. 

— Na, ung eller gammal — infoll Bell — skall han 
darfor icke bliva mindre vitlkommen. 

Under detta samtal komrno jagarna fram till kullen 
och funno dar till sin stora forvaning Duk forbittrat anfal- 
lande en dod vit rav! 

— Ah! for tusan 
\ardigt! 



utropade Bell det var mark- 



EN \\ JAMES ROSs' GAM LA RAVAR 



2 1 5 



Verkligen! instiimde doktorn — vi doda en 

bjorn, och det iir en riiv som stupar! 
Johnson visste icke vad han skulle saga. 

- Gott! — utbrast doktorn med ett skratt, blandat 
mod fortryteise — aterigen refraktion, stiindigt refraktion! 

— Vad menar ni, herr Clawbonny? — fragade tim- 
mermannen. 

Jo, just det, min van, liar lurat oss pa dimensio- 
nerna liksom pa avstandet och latit oss se en bjorn un- 
der en raws skinn! Sadana misstag hava jiigare gjort mer 
an en gang under dylika omstandigheter! Na, vi hava ju 
iidast forlorat en illusion! 

- Ma vara — svarade Johnson — men bjorn elkr 
rav, sa skall man iita upp honom. Vi taga honom med oss. 

Den gamle sjomannen skulle just kasta djuret pa axeln, 
da han utropade: 

- Det liar ar anmi miirkvardigare! 

- Vad iir det da? — fragade doktorn. 

- Se hit, herr Clawbonny, se, han har ett halsband 
pa sig. 

— Ett halsband? -- fragade doktorn lutande sig ned 
over djuret. 

Krt till halvten utslitet kopparhalsband syntes verkli- 
g?en mitt uti ravens vita palsverk, och doktorn trodde sig 
diir miirka nagra graverade bokstiiver, varfor han hastigt 
lossade det fran djurets hals, dar det tycktes hava suttit 
sedan langt tillbaka. 

- Vad vill detta siiga? —fragade Johnson. 

- Det vill siiga — svarade doktorn — att vi nyss 
hava dodat en riiv, som iir mera an tolv ar gammal, mina 
winner, en riiv som fangades av James Ross ar 1848. 

- Ar det mojligt? — utropade Bell. 

- Det iir otvivelaktigt; — och jag iingrar. att vi do- 
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dat detta stackars djur! Under sin overvintring fick 
.lames Ross d>en iden att fanga en stor mangd vita ravar 
i snaror; kring halsen pa dem satte man halsband av kop- 
par, varpa var inristad upplysning om hans fartyg E n- 
t reprise och Investigator Iikasom om livsme- 
delsdepaerna. Dessa djur genomlopa oerhorda land- 
strackor under sokandet efter foda, och James Ross hop- 
pades, att nagon utav dem skulle falla i handerna pa 
nagra deltagarc i Franklins expedition. Det ar hela for- 
klaringen, och detta arma djur, som skulle kunnat radda 
livet pa tva besattningar, har nu onodigtvis fallit for vara 
kulor. 

— Vi skola minsann icke ata upp honom — sade John- 
son; och dessutom, en tolv ar gammal riiv! I alia han- 
delser skola vi dock gomma hans skinn som vittnesbord 
om denna besynnerliga handelse. 

Johnson lade djuret pa axeln. Jiigarna vande nu ater 
till fartyget, styrande kosan efter stjarnorna; deras ex- 
pedition hade emellertid icfe varit alldeles fruktlos, ty de 
hade skjutit flera par faglar. 

En timme fore deras aterkomst till F o r w a r d intraf- 
fade ett fenomen, som i hogsta grad vackte doktorns for- 
uiidran. Det var ett ordentligt regn av stjarnfall; man 
kunde riikna dem i tusental liksom raketer i en fyrver- 
keribukett, och av en sa glansande vithet, att manens 
sken fordunklades diirav. Ogat kunde icke trottna att 
beundra detta fenomen, som rackte flera timmar. En dy- 
lik foreteelse observerades pa Gronland av broderna Mo- 
raves ar 1799. Man skulle velat kalla det en verklig fest, 
som himmelen gav for jorden pa dessa ode trakter. Ater- 
kommen ombord, tillbragte doktorn hela natten med att 
folja detta skadespel, som upphorde framat klockan sju 
pa morgonen under ett djupt lugn i atuiosfaren. 
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Det sista kolstycket. 



Bjornarna tycktes vara alldeles oatkomliga; man do- 
dade nagra salar under dagarna den 4, 5 och 6 novem'ber, 
varefter vinden forandrades och temperaturen steg flera 
grader, men snostormania aterkommo med utomordent- 
lig valdsamhet. Det blev omojligt att lamna fartyget, 
och man hade mycken moda att bekampa fuktigheten. 
Vid slutet av veckan innehollo kondensatorerna flera 
ambar is. 

Vaderleken slog ater om den 15 november och ter- 
mometern sjonk, under inflytandet av vissa atmosfariska 
forhallanden, till 31 grader under fryspunkten, den liigsta 
temperatur, som dittills blivit observerad. Kolden skulle 
varit driiglig i lugnt viider, men nu tillkom blasten, vil- 
ken tycktes liksom uppfylld av skarpa klingor, som flogo 
genom luften. 

Doktorn gramde sig over att vara pa detta satt fan- 
gen, ty snon, som sammanpackades av blasten, var myc- 
ket lamplig for promenader, och han skulle nu kunnat be- 
giva sig pa nagon langre utflykt. 

Men det maste tillaggas, att varje haftig anstrang- 
ning under dylik kold snart medfor en kansla av kvav- 
ning, och en manniska kan da icke utfora fjardedelen sa 
mycket arbete som vanligt; jiirnverktygen bliva omojliga 
att begagna; om handen fattar dem utan forsiktighets- 
matt, erfar den en smarta liksom av ett briinnsar, och 
stycken av skinnet fastna vid det foremal, man sa ofor- 
standigt gripit. 
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Installed i lartyget, blev besattningen hanvisad till en 
tva timmars promenad am dagen pa det overbyggda diic- 
ket, diir man hade tillatelse att roka, vilket var forbjudet 
i det gemensamma rummet under dack. 

Sa fort varmen minskades nagot dar nere, inkraktade 
isen viiggar och golvspringor; det farms ej en jarnnagel, 
en spik, en metailbit, som ej omedelbart betacktes av en 
isskorpa. 

Doktorn forundrade sig hogeligen over fenomenets 
Ogonblicklighet. Manniskornas andedrakt kondenserades 
i luften, och o\ ergaende fran flytande form till fast, ned- 
foll den oinkring dem i form av sno. Pa blott nagra stegs 
avstand fran kaminerna atertog kolden hela sin styrka 
och folket Ik'HI sig i tiita go-upper intra elden. 

Doktorn radde dem emellertid att harda sig och gora 
sig fortrogna ined denna temperatur, som sakerligen annu 
icke natt sin kulinination; han uppmanade dem att sma- 
uingom utsatta linden for den intensiva svedan och fore- 
gick sjalv ined exempel, men lattjan eller sloheten band 
storre delen utav dem pa sina platser; de ville icke rora 
sig darifran och foredrogo att insomna i denna osunda 
varme. 

En'ligt doktorns forsiikran var det dock ingen fara 
att utsatta sig for stark kold genom att ga ut ur ett varmt 
rum; detta hastiga ombyte medfor i sjiilva verket ola- 
genhet endast for personer, som vistas i fukt, och doktorn 
citerade exempel till stod for sin mening, men bans lar- 
domar voro fiirspillda, atminstone i det narmaste. 

Vad angick John Hatteras, sa tycktes han icke kanna 
nagot inflytande av denna temperatur. Han vandrade 
tyst, varken fortare eller langsanmiare. Verkade icke 
kolden pa bans kraftfulla konstitution? Agde han da i 
liogsta grad denna naturliga \-iirme. som han fafan.^t 
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sokte hos .sina matroser? Var han sa intagen av sin fixa 
ide. alt han darigenom formadde undandraga sig yttre 
intryck? Icke utan djup forundran sag folket honom 
trotsa dessa 31 graders kyla; for hela timmar lamnade 
lian fartyget och aterkom, utan att bans ansikte visade 
nigra spar av kolden. 

— Det ar en besynneiiig man — sade doktorn till 
Johnson; han forvanar till och med mig! Han bar en 
brinnande hard inom sig! Det ar en av de kraftfullaste 
naturer, jag studerat i hela mitt liv! 

— Sakert ar — svarade Johnson — att han gar, kom- 
mer, ror sig i fria Inften, utan att klada sig varmare an i 
juni manad. 

- Ack! fragan om bekliidnaden ar en sinasak - 
sade doktorn; - vartill tjanar det, att man klader sig 
varmt, om man ej sjalv kan producera nagon viirme? Det 
ar detsamma som att forsoka uppvarma ett isstycke ge- 
nom att inlinda det i ett ylletiicke! Men Hatteras har 
icke behov darav; han ar sa beskaffad, och jag skulle 
icke bliva forvanad, om det kiindes verkligt varmt bred- 
vid honom, liksom bredvid ett glodande kol. 

Johnson, som hade i uppdrag att varje morgon hugga 
upp brandvaken, anmarkte, att isen boll mer an tio fot 
i tjocklek. 

Nastan varje natt kunde doktorn observera praktfulla 
norrsken; fran klockan fyra till klockan atta pa aftonen 
blev himlen svagt fiirgad i norr; senare antog denna farg 
den reguljiira formen av en Ijusgul bage, vars yttersta 
kanter tycktes sti'idja sig pa isfaltet. Smaningom hojde sig 
den lysande bagen uppat himlen, foljande den magnetiska 
meridianen och tycktes farad av svartaktiga strimmor; 
stralar av ett lysande amne framsprungo ocli utskoto 
plotsligt, an minskande, an forokande sin glans; da feno- 
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menet hunnit sitt zenith, bestod det ofta av flera bagar 
som badadc sig i de roda, gula eller grona ljusvagorna! 
Det var ett forblandande, ett ojamforligt skadespel. Snart 
forenade sig de olika bagarna i en enda punkt och fram- 
stallde bilder av verkligt hinmielsk skonhet. Omsider 
trangdes bagarna tillsammans, den lysande fargen blek- 
nade, de intensiva stralarna sammansmalte till svavande 
obestamda, orediga skimmer, och det miirkvardiga feno- 
menet, fcirsvagat, nastan slocknat, forsvann omarkligt i 
de morka molnen sciderut. 

Man kan ieke fatta fortrollningen av ett sadant skade- 
spel under de hoga latituderna, pa mindre an atta grader 
fran polen; de norrsken, som forekomma i de tempere- 
rade regionerna, giva icke ens en svag forestallning 
diirom, och det ser ut, som forsynen velat at dessa klimat 
bevara sina mest forvanande under. 

Talrika vadermanar forekommo likaledes, medan 
manskenet varade, da flera manbilder visade sig pa him- 
len, okande den rattes glans; ofta omgavo ocksa vanliga 
mangardar nattens stjarna, som da stralade med intensivt 
sken mitt i en lysande cirkel. 

Den 26 november intraffade en stark flod, och vatt- 
net framrusade valdsamt genom brandvaken; den tjocka 
isbetackningen likasom skakades av havets rorelse. och 
hemska brakanden tillkannagavo en undervattensstrid. 
Lyckligtvis stod skeppet stadigt i sin badd, och endast 
dess kiittingar arbetade bullersamt: for ovrigt hade fiat- 
teras, med hiinsyn till miijliga olyckshiindelser, latit for- 
siikra dem. 

De foljande dagarna blevo annu kallare; himlen be- 
tiicktes av en ogenomtranglig tjocka, vinden bortforde 
den hopade snon, och det blev svart att se, om dessa 
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stormvirvlar bo r jade i luften eller pa isfiilten; ined ett 
ord, det var en obeskrivlig forvirring. 

Besattningen sysselsatte sig med diverse arbeten 
inombords, varibland det iornamsta bestod i att av salar 
bereda spack och olja, som, forvandlat till isblock, maste 
bearbetas med yxan; dessa block sonderhoggos i bitar, 
som liknade marmor i hardhet, och samlades till en kvan- 
titet, som ungefar motsvarade ett tiotal tnnnor. Som 
man ser, blev varje slags karl i det narmaste onodigt. 
och de skulle dessutom sprungit sonder vid det flytande 
amnets forvandling genom kolden. 

Den 28 foil termometern till 36 grader; det farms nu 
icke kol for mera an tio dagar, och var och en motsag 
med forskrackelse det ogonblick, da brtinslet skulle taga 
slut 

Av sparsamhet lat Hatteras slacka kaminen i hytten, 
varefter Shandon, doktorn och han sjalv skulle dela be- 
siittningens gemensamma rum. Hatteras kom darigenom 
mera bestandigt i beroring med sitt folk, som kastade 
liknojda och vilda blickar pa honom. Han horde deras 
klagomal, deras forebraelser, deras hotelser till och med 
och kunde icke straffa dem. For ovrigt syntes han dov 
for varje anmarkning. Han gjorde icke ansprak pa plat- 
sen narmast elden, utan stannade i en vra med korslagda 
armar, utan att yttra ett ord. 

Trots doktorns uppmaningar vagrade Pen och bans 
vanner att taga den minsta rorelse; de tillbragte hela 
dagarna bredvid kaminen eller under tiicket i sina hang- 
rnattor. Det drojde icke heller liinge, innan deras halsa 
borjade forsamras; de kunde icke emotsta klimatets sorg- 
liga inverkan, och den forfarliga skorbjuggen visade sig 
ombord. 
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Redan liingesedan hade doktoni borjat att varje mor- 
gon utdela citronsaft och andra preservativ, som vanligen 
aro sa verksamrna, men har visade hogst obetydlig ver- 
kan pa de sjuka, och efter vanligheten visade sjukdomen 
snart de mest hotande synitom. 

Vilken tavla att se dessa olyckliga, vilkas nerver och 
muskier sammandrogos av smiirta. Deras ben svallde 
ntomordentligt och betacktes med stora svartblaa flac- 
kar; deras Modiga tandkott, deras svnllnade lappar latn- 
nadc icke rum f<">r annat an oartiknlerade ljud, och den 
helt och ballet forskamda blodmassan meddelade icke 
mera nagot liv at kroppens extremiteter. 

Clifton angreps forst av detta grymma lidande, och 
snart maste Gripper, Brunton och Strong avsta fran att 
lamna sina hiingmattor. De, som annu skonades av sjuk- 
domen, knnde icke undvika asynen av dessa lidande, ty 
det farms ingen annan tillflykt an det gemensamma rum- 
met; man maste stanna dar, och det blev ocksa snart 
forvandlat till hospital, ty av Forwards aderton 
matroser angrepos inom nagra dagar tretton av skor- 
bjuggen. Pen tycktes bora undga smittan, varemot hans 
kraftfulla natur skyddade honom. Shandon kande redan 
de forsta symtomen av det onda, men det gick icke 
langre, och kroppsrorelse bidrog att bibehalla honom vid 
tamligen god balsa. 

Doktorn vardade de sjuka med den fullkomligaste 
sjiilvuppoffring, och hans hjiirta krympte tillhopa vid asy- 
nen av de lidanden, som han icke formadde lindra. Emel- 
lertid bemodade han sig att bibehalla den storsta mojliga 
munterhet hos denna trostlosa hesattning; hans ord, hans 
trostegrunder, hans filosofiska reflexioner, hans lyckliga 
pahitt gjorde avbrott i dessa langa sjukdomsdagars en- 
formighet. Han liiste hogt; hans forvanande tninne for- 
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sag hononi med roande beriittelser. under det de, som 
annu voro friska, omgavo kaminen i en tat krets; men 
ofta blev ban avbruten genorn de sjukas suckar, jammer 
och klagorop, ocli, avbrytande mitt uti beriittelsen, blev 
ban ater genast den uppmarksamme och hangivne lii- 
karen. 

Hans halsa var fortrafflig, ban magrade icke, bans 
korpulens gjorde bonom samma nytta som den biista be- 
kliidnad, och lian pasted, att ban fann sig mycket bra 
att vara kladd som en sal eller valfisk. vilka, tack vare 
sina tjocka fettlager, latt utharda den arktiska tempera- 
turens anfall. 

Hatteras led ej nagot, varkeu i Eysiskt eller moraliskt 
avseende; icke ens besattningens lidanden tycktes rora 
honom. Kanske tillat ban icke en rorelse att forrada sig 
pa bans ansikte, och likviil skulle en uppmarksam iakt- 
tagare stundom kunnat finna, att ett manskligt hjarta 
klappade aven under denna jiirnharda yta. 

Doktorn analyserade och studerade bonom, men lyc- 
kades icke klassificera denna miirkvardiga organisation, 
detta overnaturliga temperament. 

Termometern sjonk fortfarande och dackspromenaden 
var overgiven; endast eskimahundarna vankade dar, ut- 
stotande klagande laten. 

Kn man var alltid pa post vid kaminen och skotte om 
elden; det var viktigt att icke lata den slockna, ty sa 
snart den minskades, intriingde kolden i rummet, bekliid- 
des vaggarna med is, och den bastigt kondenserade fuk- 
ten aterfoll i form av sno pa briggens olyckliga invanare. 

Under dessa outsagliga lidanden hann man till den 
8 december; denna morgon gick doktorn enligt sin vana 
for att radfraga termometern, som man placerat i fria 
luften, och fann kvicksilvret stelfruset. 



'— ' KAPTEN HATTERAS 1 RESA 

- Fyrtio graders kold! - sade lian med en rys- 
ning. 

Och denna dag inkastades i kaminen det sista kol- 
stycket ombord! 



TJUGUSJUNDE KAPITLET. 

Den starka jnlkolden. 

Nu intradde ett SgonMick av fortvivlan. Tanken pa 
ddden, och dartill genom kold, framtradde i liela sin fasa; 
detta sista kolstycke brann under ctt dystert sprakaude, 
elden liotade redan att slockna, och temperaturen i rum- 
met sankte sig markbart Men Johnson giek att soka 
nagra stycken av det nya bransle, vanned salarna for- 
sett honom, och matade kaminen darmed, tillaggande 
drev. genomdrankt med frusen olia, och erholl snart tiil- 
racklig varme. Lukten av detta amne var dock odrag- 
lig, men hum skulk man befria sig darifran? Man maste 
vanja sig darvid. Johnson erkande sjalv, att bans faransle 
lamnade atskilligt ovrigi att dnska och icke skulle kunna 
pirakna nagon framgang i Liverpools borgarhus. 

— Och likval — tillade lian — kanske denna ganska 
obeliagliga lukt medfor goda resultat! 

— Vilka da? — fragade timmermannen. 

— Den skall utan tvivel locka bjornarna at denna 
sida. ty de aro lystna efter denna lukt. 

— Qott -- svarade Bell — men iir det nodvandigt 
att fa hit bjornar? 

- Viiii Bell — svarade Johnson — vi fa icke mera 
nikna pa salarna, de hava forsvunnit for lang rid; 0111 icke 
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bjornarna i sin ordning komma att forse oss med sitt bi- 
drag till bransle, sa vet jag icke vad det skall bliva utav 

OSS. 

— Du sager sant, Johnson; vart ode ar langt ifran 
sakert, och denna belagenhet ar forfarlig. Och om detta 
slags bransle skulle taga slut for oss . . . sa ser jag ingen 
utvag . . . 

— Det skulle dock kunna finnas annu en! ... 

— Annu en? — fragade Bell. 

— Ja, Bell, i nodens stund . . . men kaptenen skall 
aldrig . . . Likval, det skall kanske bliva nodvandigt att 
komma darhan. 

Den gamle Johnson skakade bedrovad pa huvudet 
och forsjonk i tysta reflexioner, varutur Bell icke ville 
vacka honom. Han visste, att dessa spackstycken, som 
vunnits med sa mycken moda, icke skulle racka atta da- 
gar, oaktat den strangaste sparsamhet. 

Johnson bedrog sig icke. Flera bjornar, lockade av 
fettangorna, signalerades i la om Forward, och de 
friska av besiittningen begavo sig pa jakt efter dem; men 
dessa djur iiro utrustade med betydlig snabbhet och en 
slughet, som omintetgor varje krigslist; det var omojligt 
att nalkas dem, och de bast riktade kulor kunde icke 
traffa dem. 

Briggens besattning hotades allvarsamt att do av 
kold, ty det var omojligt att utharda fyrtioatta timmar 
i en sadan temperatur, som radde i det gemensamma 
rummet. Var och en motsag med forfaran slutet pa det 
sista stycket bransle. 

Detta intraffade den 20 december, klockan tre pa ef- 
termiddagen. Elden slocknade, och matroserna, som 
sutto i en krets omkring kaminen, betraktade varandra 
med vilda ogon. Hatteras forblev ororlig i sin vra; dok- 
IS. — Kaplen Halleras' resa. 
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torn promenerade livligt enligt sin vana; lian vlsste ickc 
nagot mer att hitta pa. 

Tempcraturen foil piotsligt till 22 grader under frys- 
punkten. 

Men om doktorn hunnit griinsen for sin uppfinnings- 
7)rmaga, om han icke langre visste, vad han skulle gora, 
sa fanns det andra, som visste det i bans stalle. Shandon, 
kail och .beslirtsam, Pen, med vrede i blicken, samt tva 
eller tre av deras kamrater, som annu kunde n'ira sig, 
gingo fram till Hatteras. 

— Kapten! — sade Shandon. 

Hatteras var upptagen av sina tankar och horde ho- 
nom icke. 

— Kapten! — upprepade Shandon och vidrorde ho- 
nom med handen. 

Hatteras ratade upp sig. 

— Min herre! — sade han. 

— Kapten, vi hava ingen eld mera. 

— Na iin sen da? — fragade Hatteras. 

— Om det ar er mening, att vi skola do av kold — 
atertog Shandon mod forfiirlig ironi — sa anhalla vi, att 
ni underrattar oss diirom. 

— Min mening — svarade Hatteras med allvarlig rost 
— iir, att var och en ma gora sin skyldighet iinda till det 
yttersta. 

— Det finnes nagonting over plikten, kapten — sva- 
rade sekonden — och det ar rattigheten till sjalvbeva- 
relse. Jag upprepar, att vi aro ii'tan bransle, och om detta 
fortfar, sa skall icke en enda av oss vara vid liv om tva 
dagar! 

— Jag har ingen ved — svarade Hatteras lugnt. 

— Naval — skrek Pen haftigt — nar man icke har 
mera ved, sa gar man och hugger sadan dar den finnes! 
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Hatteras bleknade av vrede. 

— Var da? — fragade hail. 

— Ombord — svarade matrosen frackt. 

— Ombord! — upprepade kaptenen mcd knutna 
liander och Ijungande blickar. 

— Ja visst — atertog Pen; — nar skeppet icke langre 
duger att biira sin besattning, sa branner man upp det! 

Vid borjan av denna mening hade Hatteras fattat en 
yxa: vid slutet darav var yxan lyftad mot Pens huvud. 

— Usling! — ropade nan. 

Doktorn kastade sig framfor Pen ocli stStte honom 
tillbaka; yxan foil ur Hatteras' hand och intrangde djupt 
i golvet. Johnson, Bell och Simpson stodo omkring kap- 
tenen och tycktes beredda att understodja honom. Men 
jamrande, klagande, hjartgripande roster hordes fran 
dessa till dodsbaddar forvandlade lager. 

— Eld, eld! — ropade dessa olyckliga sjuklingar, som 
angrepos av kolden under sina tacken. 

Hatteras gjorde vald pa sig och yttrade efter nagra 
(igonblicks tystnad med lugn ton: 

— Om vi forstora vart fartyg, Iniru skola vi da 
komma tillbaka till England? 

— Herre — svarade Johnson — man skulle kanske 
u tan oliigenhet kunna branna de mindre nodvandiga de- 
larna, relingen, bastingeringen . . . 

— Batarna skola alltid finnas kvar — atertog Shan- 
don; — och vein hindrar oss dessutom att bygga ett 
mindre iartyg med aterstoden av det gatnla?... 

— Aldrig! — svarade Hatteras. 

— Men ... — infollo flera matroser hojande riisten. 

— Vi hava sprit i stor mangd — sade Hatteras; — 
brann den till sista droppen. 
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— Nival, far ga for spriten! — svarade Johnson, 
latsande ett lugn, som icke fanns i hans hjiirta. 

Med tillhjalp av stora vekar, doppade i spriten, vars 
bleka laga slickade kaminens sidor, formadde han hoja 
temperatnren i rummet nagra grader. 

Under de dagar, som foljde pa detta sorgliga upp- 
trade, blev vinden ater sydlig, termometern steg och snbn 
virvlade under en mindre Strang temperatur. Nagra 
matroser kunde lamna fartyget under de minst fuktiga 
timmarna pa dagen, men ogonsjukdom och skorbjugg 
kvarhollo storsta delen ombord, och dessutom var det 
onmjligt bade att fiska ocli jaga. 

Detta var dock endast ett uppehall i koldens vald- 
samma haftighet, och den 25 atergick efter en ovantad 
omkastning i vinden det frusna kvicksilvret uti instru- 
mentets glaskula; man maste da halla sig till sprit-termo- 
metern, som icke fros under den storsta kold. 

Med forfaran fann doktorn den visa —52 grader; och 
det iir knappt troligt, att manniskor forut nodgats utharda 
en sadan temperatur. 

Isen lagrade sig som morka spegelskivor pa golvet, 
ocli en tjock dimma uppfyllde rummet; fukten nedfoll som 
tjock sno, man sag icke langre varandra; livsvarmen 
drog sig tillbaka fran kroppens extremiteter, hander och 
fotter blevo blaa; huvudet kandes liksom omgivet av en 
jarnring, och tanken, forbryllad, forsvagad, forsload, over- 
gick till yrsel. Forfarliga symtom: tungan formadde 
icke langre artikulera ett ord! 

Ifran den dag, da man hotade att branna hans fartyg, 
vandrade Hatteras under langa timmar pa diicket. Han 
vakade, han vaktade detta virke, som var honom sa 
kart! Att hugga ett stycke darav, var detsamma som 
att berova honom en lem! Han var bevapnad och holl 
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troget vakt, kanslolos for kolden, snon och isen, som 
stelnade hans klader och omgavo honom liksom med ett 
granitharnesk. Duk forstod honom, skallde bredvid ho- 
nom och foljde honom under sorgligt tjutande. 

Den 25 december gick han dock tied i det gemcn- 
samma rummet; och doktorn, anvandande sin aterstod 
av energi, gick rakt emot honom. 

— Hatteras — sade han — vi halla pa att do av brist 
pa ved. 

— Aldrig! — svarade Hatteras, val vetande pa vil- 
ken fraga han svarade. 

— Noden liar ingen lag! — atertog doktorn sakta. 

— Aldrig — upprepade Hatteras med storre kraft — 
jag skall aldrig samtycka dartill! Ma man viigra att lyda 
mig, om man sa vill! 

Med dessa ord meddelades frihet att handla. John- 
son och Bell stortade upp pa dacket. Hatteras horde vir- 
ket i briggen braka under yxan. Han griit. 

Det var juldagen, familjefestens i England, barna- 
gliidjens dag! Huru bittert att har minnas derma barnens 
frojd omkring det prydda jultradet! Vem erinrade sig 
ej dc langa skivor stekt kott, som den for denna hogtid 
godda oxen maste slappa till, och dessa tartor, dessa 
m i n c e d-p i e s *, dar alia slags ingredienser finnas 
blandade, denna dag, sa kar for varje engelskt hjarta? 
Har daremot: smarta, fortvivlan, det yttersta eliinde och 
till jultrad dessa stycken av ett skepp, forlorat djupt in 
i isregionen. 

Men under inflytande av elden aterviinde kiinsla och 
krafter i matrosernas sinnen; varma drycker av kaffe 
eller te framkallade ett ogon'blickligt viilbefinnande, och 
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hoppct ar nagot sa medfott for manniskoanden, att man 
ater borjade hoppas. Under sadana forhallanden slutades 
detta sorgliga ar 1860, vars tidiga vinter hade omintet- 
gjort Hatteras' djarva planer. 

Nu intriiffade, att just den forsta januari 1861 beteck- 
nades genom en ovantad upptiickt. Uet var nagot inindrc 
kallt; doktorn hade atertagit sina vanliga studier; lian 
laste sir Edward Belchers berattelse om bans expedition 
till polarhaven. Plotsligen slog honom en dittills forbi- 
sedd strot nied forvaning; ban laste om den pa nytt och 
kunde icke misstaga sig diirpa. 

Sir Edward Belcher berattar, att ban, efter att bava 
hunnit till yttersta iindan av Queens kanal, hade upptackt 
markliga spar efter manniskors bescik diirstiides. 

»Dar finnas*, sager han, »kvarlevor efter bostader, 
mycket overlagsna allt som kan tillskrivas kringvand- 
rande eskimastammurs raa seder. Deras murar iiro viil 
grundade i den djupt uppgravda jorden; deras inre, be- 
tackt rned ett tjockt lager av gott grus, ar stenlagt. Ske- 
letter efter renar, valrossar och siilar synas diir i stor 
miingd. V i t r a f f a d e diir pa k o l.» 

Vid dessa sista ord upprann en ide i doktorns sjiil; 
han tog sin bok och gick att meddela sig med Hatteras. 

— Kol! — utropade denne. 

— .la, Hatteras, kol! Del vill siiga alias var radd- 
ning! 

— Kol pa denna ode kust! — upprepade Hatteras. — 
Ne.i, det ar icke mojligt! 

- Varfor tvivla darpa, Hatteras? Belcher bar icke 
framkastat en sadan sak utan att vara saker darpa, utan 
att hava sett det med egna ogon. 

— Naval, vidare, doktor? 

- Vi aro icke hundra mil fran kusteu, diir Belcher 
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sag detta kol! Vad iir val en resa pa hundra mil? In- 
genting. Man liar ofta gjort langre rekognosceringar 
over isen och under lika stark kold. Lat oss saledes resa, 
kapten! 

— Lat oss resa! — utbrast liatteras, som hastigt fat- 
tat sitt beslut, och med sin livliga inbillningskraft redan 
fann utsikt till raddning. 

Johnson underrattades om detta beslut och gillade 
fullkomligt forslaget; han meddelade det at sina kamra- 
ter, av vilka nagra halsade det med gladje, andra ater 
niottogo det med likgiltighet. 

— Kol i dessa trakter! — sade Wall, nedkrupen i sin 
plagobadd. 

— Lat dem hallas! — svarade Shandon forstulet. 
Men innan forberedelserna till resan paborjades, ville 

Matteras sa noggrant som mojligt bestamma For- 
wards lage. Man inser latt vikten av denna beriikning, 
och varfor detta lage borde med matematisk visshet ut- 
ronas. En gang langt borta fran fartyget, skulle man icke 
kunna aterfinna det utafi exakta siffror. 

liatteras steg darfor upp pa dack; han tog i atskilliga 
omgangar flera mandistanser och de fornamsta stjarnor- 
nas meridianhojd. 

Dessa observationer foretedde allvarsamma svarig- 
heter, ty vid denna laga temperatur betacktes instrumen- 
tens glas och speglar med en ishinna vid Hatteras' ande- 
drakt, och mer an en gang voro hans ogonlock utsatta 
for fara. 

Emellertid lyckades han erhalla ganska noggranna 
baser for sina berakningar och aterkom for att gora sina 
utriikningar under diick. Da detta arbete var verkstalh, 
upplyfte han huvudet med ett uttryck av hiipnad, tog sin 
karta, gjorde sina bestick och blickade pa doktorn. 
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— Naval! — fragade denne. 

- Pa vilken Iatitud befunno vi oss vid borjan av 
overvintringen? 

- Pa sjuttioatta grader femton minuters Iatitud och 
nittiofem grader trettiofem minuters longitud 

- Naval - tillade Hatteras raed lag rost - vart is- 
fait har rakat i drift! Vi aro nu tva grader langre i norr 
och vaster, atminstone tre hundra mil fran er koldepa 

- Och dessa olyckliga, som icke veta det' _ u t 
ropade doktorn. 

— Tyst! — sade Hatteras och lade ett finger pa sina 
liippar. 



TJUQUATTONDE KAP1TLET. 



Forberedelser till avresan. 

Hatteras ville icke underratta sin besattning oni denna 
nya belagenhet; och han liade nitt, ty de olyckliga skullc 
kanske, on, de fatt veta, att de raed oemotstandlig makt 
bortfordes norrut, hava Sverlamnat sig at fortvivlade dar- 
skaper. Doktorn insag det och gillade kaptenens 
tystnad. 

Den sistnamnde gomde i sitt hjarta de intryck denna 
upptackt gjorde pa honom. Det var hans forsta glada 
ogonblick sedan langa manader, tillbragta under oupp- 
horlig strid mot elementen. Han fann sig bortford ett- 
hundrafemtio mil langre i norr, knappt atta grader fran 
polen. Men denna gladje dolde han sa djupt, att icke ens 
doktorn anade den; val fragade denne sig, varfor Hat- 
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teras" blick stralade med sa ovanlig gians, men det var 
allt, och det sa naturliga svaret pa denna fraga foil hononi 
aldrig i sinnet. 

Qenom sitt narmande till polen hade Forward av- 
liigsnat sig fran detta kolforrad, som sir Edward Belcher 
lipptackt; i stallct for hundra mil maste man nu ga tva- 
luindrafemtio mil tillbaka mot soder for att soka det. Men 
efter en kort overlaggning mellan Hatteras och Claw- 
bonny i detta avseende blev resan besluten. 

Om Belcher talat sant — och man knnde icke draga 
hans trovardighet i tvivel — borde allt befinna sig i 
samma skick, som han lamnat det. Sedan 1853 hade 
ingen ny expedition avgatt till dessa avlagsna bekanta 
lander. Man patraffade vid denna latitud fa eller inga 
eskimaer. Den motgang, som intraffat vid Beecheys o, 
kunde icke fornyas pa kusterna av Nya Cornwallis. Den 
laga temperaturen bevarade for obestamd tid de fore- 
mal, som voro utsatta for dess inverkan. Alia utsikter 
forenade sig saledes till forman for denna flykt rakt over 
isen. 

Man beraknade, att denna fard komme att vara hogst 
fyrtio dagar, och Johnson tog sina matt och ..teg i over- 
ensstammelse darmed. 

Hans forsta omsorg gallde sladen; den var av gron- 
landsk fason, trettiofem turn bred och tjugufyra fot lang. 
Eskimaerna bygga sadana, som ofta halla femtio fot i 
langd. Denna bestod av langa plankor, bojda i bada an- 
darna, och spanda som en bage medelst tva starka tag. 
Qenom denna atKiird erholl den en viss spanstighet, som 
hidrog att minska faran av stotar. Detta fordon gled 
latt pa isen; men i snoviider, innan det vita tiicket hunnit 
hardna, apterade man pa sidorna tvenne vertikala kar- 
mar, och pa detta siitt upplyft, kunde den med lika stor 
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latthet ga framat. Genom ingnidning med en blandning 
av svavel och sno, cnligt eskimaernas sed, gick den dess- 
utom mycket latt. 

Anspannet bestod av sex hundar; och dessa trots sin 
magerhet kraftfulla djur tycktes icke lida sardeles mycket 
av den stranga vintern; deras hjortskinnsselar befunno 
sig i gott skick; man borde kunna riikna pa ett sadant 
fordon, som gronlandarna i Upernivik salt pa heder och 
samvete. De sex hundarna kunde draga en tyngd av tva 
tusen skalpund utan att trottas over hovan. 

Lagerapparaten bestod av ett talt, i den handelse det 
skulle vara omojligt att uppfora en snokoja, en stor 
inackintoshduk, bestamd att utbredas pa snon, vilken 
darigenom hindrades att smiilta vid beroring med krop- 
pen, och slutligen flera ylletacken och buffelhudar. Dess- 
utom medfordes halkettbaten. 

Provianten bestod av fern lador pemmican, vagande 
omkring fyrahundrafemtio skalpund, efter en berakning 
av ett skalpund pemmican pr man och hund; de senare 
voro sju till antalet, Duk inberiiknad; manniskorna skulle 
icke vara flera an fyra. Man medtog aven tolv gallons 
vinsprit, eller ungefar etthundrafemtio skalpund, te och 
^k<>rpor i tillracklig miingd, ett litet portativt kok, med 
en god kvantitet vekar och blanor, krut, ammunition samt 
fyra dnbbelbossor. Deltagarna i expeditionen skulle, en- 
ligt kapten Parrys uppfinning, pataga kautschuksgordlar, 
i vilka kroppsvarmen och rorelsen bibcliollo kaffe, te och 
\'atten i flytaudc tillstaiid. 

Johnson overvakade med synnerlig oms.irg tillverk- 
ningen av snoskor, iTistade pa trabeslag, forsedda med 
laderremmar, och vilka tjanstgjorde sasom skridskor; pa 
fullkomligt frusen och hard mark ersattc de med fordel 
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hjortskinnsmockasinerna, och varje deltagare i fardeii 
skulle vara forsedd med tva par av vartdera slagot. 

Dessa forberedeiser, sa viktiga, emedan en enda ute- 
gloind detalj kunde valla hela expcditionens undergang. 
upptogo fyra hela dagar. Varje middag beraknade Jiat- 
teras sitt fartygs lage; det andrades icke vidare, och man 
maste aga full visshet darom, for att kunna verkstalla 
aterfarden. 

Hatteras sysselsatte sig med att utvalja de perso- 
ner, som skulle folja honom. Det var ett mycket viktigt 
beslut som skulle fattas; nagra voro icke lampliga att 
medtaga, utan man maste liinma dem kvar ombord. Da 
alias raddning berodde pa resans lyckliga utgang, syntcs 
det kaptenen emellertid tjanligast att i forsta rummet 
valja sakra och beprovade foljeslagare. 

Shandon blev saledes utesluten, men han visade ingen 
ledsnad darover. James Wall, nu helt och ballet sang- 
liggande, kunde icke heller deltaga i expeditionen. 

De sjukas tillstand forviirrades for ovrigt icke; deras 
behandling bestod uti upprepade frotteringar och starka 
doser citronsaft. Toreskriften var icke svar att folja och 
doktorns niirvaro aildeles obehovlig. Denne satte sig 
saledes i spetsen for de resande, och bans avresa fram- 
kallade icke den minsta invandning. 

Johnson hade livligt onskat att atfolja kaptenen pa 
hans farliga foretag, men denne tog honom avsides och 
sade med viinlig, niistan rord rost: 

— Johnson — sade han — jag hyser icke fortroende 
for nagon annan an er. Ni iir den ende person, at viiken 
jag kan liimna mitt fartyg. Jag maste veta, att ni iir till 
hands for att ovcrvaka Shandon och de andra. De aro 
fastkedjade liar av vintern, men vein vet, vilka olycks- 
bringande beslut de i sin nedrighet kunna fatta! Ni skall 
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fa mina bestamda instruktioner, som i handelse av behov 
skote liigga befiilct i edra hander. Ni skall vara mitt 
andra jag. Var franvaro kommer att racka hogst fyra a 
fem veckor, och jag kan vara lugn, da ni ar, dar jag ickc 
kan vara. Ni behover briinsle, Johnson! Jag vet det — 
men skona mitt priiktiga fartyg sa mycket som mojligt! 
Ni forstar mig, Johnson? 

— Jag forstar er, kapten -- svarade den gamle sjo- 
bussen — och jag skall stanna, eftersom ni onskar det. 

— Tack! ■ - sade Hatteras, i det han tryckte den 
gamles hand, och tillade: — om ni icke ser oss atcr- 
komma, Johnson, sa vanta till nasta islossning och forsok 
en rekognoscering mot polen! Om de andra satta sig 
daremot, sa tank icke mera pa oss. utan for hem For- 
ward till England. 

— Ar det er vilja, kapten? 

- Min uttryckliga vilja -- svarade Hatteras. 

— Edra befallningar skola verkstallas — sade John- 
son enkelt. 

Sedan detta beslut var fattat, saknade doktorn sin he- 
derlige van. men han maste crkanna, att Hatteras' hand- 
lingssatt var riktigt. 

De bada ovriga deltagarna i fardeii blevo Bell, tim- 
mermannen, och Simpson. Den forre, frisk, modig och 
tillgiven, borde kunna vara till mycket gagn, da man slog 
lager pa isen; den senare, ehuru mindre beslutsam, gick 
em'ellertid in pa att deltaga i en expedition, diir han kunde 
vara mycket nyttig i sin dubbla egenskap av jiigare och 
fiskare. 

Sallskapet bestod saledes av Hatteras. Clawbonny, 
Bell, Simpson och den trogne Duk; det var alltsa fyra 
personer och sju hiindar att fotla, och provianten hade 
blivit beniknad diirefter. 
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Under de forsta dagarna av januari holl sig tempera- 
turen i medeltal vid 37 grader under fryspunkten. Hatte- 
ras spejade otaligt efter en forandring i vaderkken; flera 
ganger radfragade han barometern, men man kunde ej 
lita pa den, ty detta instrument synes forlora sin vanliga 
noggrannhet i dessa hoga latituder; i detta klimat gor na- 
turen anmarkningsvarda undantag fran sina allmanna la- 
gar. Salunda var en klar himmel icke alltid atfoljd av 
kold, och snon medforde icke nagon hojning av tempera- 
turen; barometern forblev osaker, sasom redan flera seg- 
lare i polarhaven anmarkt; den foil garna vid nordliga 
och ostliga vindar; da den stod lagt bebadade den vac- 
kert vader, och sno eller regn, da den stod hogt. Man 
kunde saledes icke lita pa dess uppgifter. 

Slutligen kom den 5 januari en ostlig bris, ooh termo- 
meterns kvicksilverpelare steg afrer till 28 grader under 
fryspunkten. Hatteras beslot att begiva sig av foljande 
dagen; han formadde icke Iangre se skeppet huggas 
sonder infor sina ogon; kajutan hade redan hel och hal- 
len vandrat in i kaminen. 

Den 6 januari, mitt under haftiga sndvirvlar, gavs or- 
der om avresa; doktorn gav de sjuka sina sista rad och 
formaningar; Bell och Simpson utbytte tysta handslag 
med sina kamrater. Hatteras ville saga sitt farval med 
-hog rost, men sag sig omgiven av ondskefulla blickar 
och trodde sig overraska ett ironiskt smaleende pa 
Shandons lappar. Han teg diirfor. Mahanda tvekade 
han till och med ett ogonblick att resa, da han kastade 
sina ogon paForward. 

Men man kunde icke andra sitt beslut; den packade 
och forspanda sliiden vantade pa isfaltet; Bell satte sig 
i spetsen, och de andra foljde honom. Johnson ledsa- 
gade de resande en fjardedels mil, varefter Hatteras bad 



238 



KAPTEN HATTERAS' P.ESA 



Jionom vaivda om, vilket han ocksa gjorde efter en lang 
avskedshalsning. 

J detta ogonblick vande sig Hatteras annu en gang 
mot briggen och s&g topparna av dess master forsvinna 
i den tata snon. 



TJUQUNIONDE KAPITLET. 
Over isfalten. 



Den lilla trnppen avtagade mot sydost. Simpson korde 
spannet; Duk hjalpte flitigt till, icke synnerligt forundrad 
5ver sraa kamraters yrke. Hatteras och doktorn gingo 
bakom, under det Bell vandrade forut for att visa vagen, 
undersokande isen med spetsen av sin jiirnskodda kapp. 

Temperaturens hojd tillkiinnagav ett forestaende sno- 
fall, som icke heller Hit vanta pa sig, och snon foil snart i 
tata flingor. Dess morka virvlar okade resans svarighe- 
ter; man rakade utur den raka kosan, ehuru man icke 
gick fort, men man kunde dock rakna pa tre mil i tim- 
nicii i medekal. 

Genom frostens inverkan foretedde isfaltet en ojiimn 
och knagglig yta; sladen tornade ofta emot, och till foljd 
av viigens sluttning, lutade den stundom i oroande 
vinklar, men det gick dock lyckligt. 

Hatteras och ! hans kamrater insvepte sig val i sina pa 
gronliindskt satt tillskurna klader, vilka icke utmiirkte sig 
genorn sitt snitt, men lampade sig efter klimatets fordrin- 
gar; de resandes ansikten voro infattade i en trang ka- 
puschong, ogenomtriinglig for vind och sno; munnen, nii- 
san, ogonen ntgjorde det enda darav, som var i beroring 
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med luftcn och icke bchovde bevaras d&rf6r. Ingcnting 
ar sa obekvamt som hoga kragar och ytterhalsdukar, 
vilka snart styvna av kolden; pa aftonen skulle man icke 
kunnat avtaga dem annat an med yxhugg, ctt till och 
med i polarhavcn obehagligt satt att avklada sig. 
Tvartom maste man lamna fritt rum for andedrakten. 

Den oandliga slatten fortfor med trottandc enformig- 
het. Ovcrallt hopade isstycken med enahanda utseende, 
hummocks, vilkas oregelbundeiihet slutligen borjade 
forefalla rcgelbunden, block stopta i samma form ocli is- 
berg, mellan vilka krokiga dalgangar slingrade sig: man 
tagade framat med kompassen i hand, och talade foga. 
Det var en verklig plaga att oppna munnen i denna kalla 
atmosfar: skarpa iskristaller bildade sig hastigt mellan 
liipparna, och den varma andedrakten formadde icke npp- 
losa dem. Farden var alltsa tyst, och var och en under- 
sokte med sin kapp denna okanda mark. Bells fotsteg in- 
trycktes i det im'uka snotacket: man foljde dem uppmark- 
samt, och dar han gick fram, kunde den ovriga truppen 
sedan vaga sig efter. 

Talrika spar av bjornar och ravar korsade varandra 
i alia riktningar; men denna forsta dag var det ombjligt 
att se nagot enda av dessa djur; att jaga dem skulle dess- 
utom varit farligt och onyttigt, ty man kunde icke liigga 
mera pa den redan tungt lastade sliiden. 

Vanligen bruka resande pa dylika exkursioner av- 
lamna upplag av livsmedel pa viigen, lagga dem i snoha- 
lor i skydd for vilddjuren, darigenom befriande sig frail 
en betydlig last under resan, och pa hemvagen aterhiimta 
de smaningom denna proviant, som de icke haft modan 
att fora med sig. 

Men Hatteras kunde icke taga sin tillflykt till detta 
medel pa ett isfalt, som kanske var rorligt; pa fast mark 
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skulle dylika depaer varit anvandbara, men icke pa isen, 
och vagens ofoestamdhet gjorde det ganska problema- 
tiskt, om aterfarden k'omme att ske i de nu genomfarna 
trakterna. 

Vid middagstiden lat Hatteras sin lilla trupp gora halt 
i skydd av en ismur; maltiden bestod av pemmican och 
varmt te, vars upplivande egenskaper frambragte ett 
verkligt valbefinnande, och de resande sago sig val till 
godo. 

Fardeti fortsattes efter en timmes vila; under denna 
forsta dagsresa tillryggalades omkring tjugo mil, och om 
aftonen voro bade miinniskor och djur uttrottade. 

Oaktat tnittheten maste man dock uppbygga en snd- 
koja, E6r att diiruti tillbringa natten, ty taltet skulle varit 
otillrackligt. Detta var halvannan timmes arbete. Bell 
visade darvid stor skicklighet; isblocken, formade med 
tillhjalp av verktygen, reste sig hastigt pa varandra, av- 
rundades till en kupol, och slutligen kom det sista stycket 
till betryggande av byggnadens soliditet, bildande slut- 
stenen; den mjuka snon tjiinade som murbruk, den upp- 
fyllde mellanrummen och bildade, da den snart hardnade, 
en enda likformig massa. 

En trang oppning, som man maste passera krypande, 
lamnade tiiltr3.de till denna improviserade grotta; icke 
utan moda triingde doktorn sig in, och de ovriga foljde 
honom. Aftonmaltiden tillreddes skyndsamt vid spritko- 
karen. Temperaturen i denna snokoja var tiimligen drag- 
lig, och vinden, som rasade utanfor, kunde icke intriinga 
dit. 

— Till bords! — ropade doktorn snart i sin mest iilsk- 
viirda ton. 

Maltiden, alltid densamma, med foga omvaxling, men 
starkande, intogs gemensamt. Da den var slutad, tankte 
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ingen pa annat ansunin; maekintoshdukarna utbreddes 
pa snon och skyddade mot all fuktighet. Strumpor och 
skodon torkades vid spritkokarens laga; varefter tre av 
de resandc insvepte sig i sina tacken och insomnade var i 
sin tar, medan den fjarde holl vakt; denne skulle vaka till 
alias sakerhet och hindra, att kojans oppning tillslots, 
cmcdan man utan detta forsiktighetsmatt Iopp fara att 
bliva levande begraven. 

Duk delade det gemensamma sovrummet. De andra 
hundarna stannade utanfor, dar de fingo sin andel av su- 
pui och sedan kropo under snon, som snart t.iiinade dem 
till en ogcnomtranglig betackning. 

Dagens anstriingningar medforde en nara nog ogon- 
blicklig somn. Doktorn tog sin vakt klockan tre pa mor- 
gon.en; under natten utbrot stormen haftigt. I vilken un- 
derlig belagenhet dessa ensamma mamiiskor befunno sig, 
mitt ibland snon, inkrupna i en grav, vars vaggar till— 
vaxte under stormilarna! 

Klockan sex pafoljande morgon fortsattes den enfor- 
miga resan; alltid samma dalar, samma isberg, samma 
likformighet, som gjorde valet av viloplatser svart. K61- 
den, som okades nagra grader, underlattade emellertid de 
icsandes fard, emedan den hardnade snotacket. Ofta pa- 
triiffade man vissa sma kullar, liknande cairns ell-er eski- 
makojor; doktorn liit nedriva en utav dem for att lugna 
sitt samvete, men fann ingenting annat an ett simpelt is- 
block. 

- Vad hoppas ni, Clawbonny? — fragade Hatteras; 
- aro vi icke de forsta manniskor, som besoka denna del 
av jorden? 

— Det iir troligt — svarade doktorn — men vem vet 
anda? 

^ fi - — Kaplen Hatteras' resa. 
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— Lat oss icke forlora tidcn med fafanga undersok- 
ningar! atertog kaptenen. — .lag langtar att aterse mitt 
fartyg, aven om vi icke finna detta sa efterlangtade 
bransle. 

— I det avseendet — svarade doktorn — har jag gott 
hopp. 

- Doktor — sade Hatteras ofta — jag gjorde oratt 
att liimna Forward, dct var ett fel; en hefal'havares 
plats iir pa hans diick och icke annorstiides. 

— Johnson iir dar. 

- Visserligen — men . . . lat oss skynda, lat oss 
skynda! 

Hundspannet gick raskt framat; man horde Simpsons 
rost mana pa hundarna, vilka, till foljd av ett egendomligt 
fosforescerande fenomen, tycktes springa pa en brin- 
nande mark, och sladens meda-r syntes upprora ett stjarn- 
damm. Doktorn 'hade begivit sig forut for att undersoka 
beskaffenheten av denna sno, da han pa en gang for- 
svann, i det han forsokte hoppa over en hummock. Bell, 
som befann sig i narheten, skyndade genast dit. 

— Na val, ! herr Clawbonny — ropade han oroligt me- 
dan Hatteras och Simpson nalkades, — var iir ni? 

— Doktor! — ropade kaptenen. 

— Har pa bottnen av en grop — svarade en lugnande 
rost; — hit med en tagstump, sa stiger jag ater upp pa 
jordens yta. 

Man nedslappte ett tag till doktorn, som befann sig 
nedkrupen pa bottnen av en tio fots fordjupning; han 
band taget om livet, och hans tre kamrater halade med 
nagon moda upp honom. 

— Ar ni sarad? — fragade Hatteras. 

— Ingalunda, det iir ingen fara med mig — svarade 
doktorn och skakade pa sin alldeles nedsnoade kropp. 
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— Men hum gick detta till? 

Ah! Det iir refraktionens skull! — svarade ban 
skrattande — alltid rcfraktionen! Jag troddc mig hoppa 
5ver en fotsbred Sppning och foil Bed i ett 1ml om tio fots 
djup. Ack, de optiska illusioucrna, det iir dc cuda illusio- 
ncr, som atcrsta mig, mina vaniicr, och jag skulle sdija 
over forlusten iitav dem! Ma detta lara er att aldrig taga 
ett steg, utan att hava undersold terriingen, ty man far 
icke lita pa sina siniien! Har hdra oronen oratt och se 
ogonen falskt! Det iir ett riktigt bcsynnerligt land! 

— Kunna vi fortsiitta var fard? — fragade kaptenen. 

— Lat oss fortsiitta, Hatteras, lat oss fortsiitta! Delta 
lilla fall liar gjort mig mera gott an ont. 

Resan fortsattes at sydost, och vid aftonens inbrott 
stannade de resande, efter att liava tillryggalagt en 
striicka av tjugufem mil; de voro uttrottade, vilket dock 
icke hindrade doktorn att kliittra uppfor ett isberg, me- 
dan snokojan byggdes. 

Manen, som iinnu var niistan full, lyste med utom- 
ordentlig glans pa den klara himmelen; stjarnorna ut- 
sande stralar av en civerraskande intensitet; fran toppen 
av isberget striicktc sig utsikten (iver en omiitlig slatt. 
avbruten av underligt formade kullar; da man sag dem 
spridda har och diir, glansande i det klara nianskenet, 
mod skarpt avtecknade konturer pa de angriinsande 
skuggorna, liknande uppstaende pelare, kullslagna stoc- 
kar, gravar, skulle man varit frestad att amse det for en 
stor kyrkogard utan triid, tyst. sorglig, oiindlig, i vilken 
tjugu generationer fran hela viirlden lagt sig i ro till den 
eviga sdmnen. 

Trots kolden och trottheten stannade doktorn liinge 
i djupa betraktelser, ur vilka hans foljeslagare hade stor 
moda att rycka honom. Men man maste tiinka pa vila; 
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snokojan var i ordning, de fyra vandrarna kropo in dar 
soni rnullvadar och drijjde icke att insomna. 

Narmaste ocli fbljande dagar forfloto utan nagon sar- 
skild handelse; resan gick liitt eller svart, fort eller lang- 
samt, all t efter de nyckfulla omvaxlingarna i temperatu- 
ren, soni var an isig ocli strav, an fuktig och genomtran- 
gande; ocli man mastc efter viigens beskaffenhet anvanda 
omsevis mockasiner eller snosikor. 

Salunda hann man till den 15 jannari; manen, som da 
var i sitt sista kvarter, syntes icke liingre; eliurn aiinu 
alltid dold bakom horisonten, var likval redan klockan 
sex ett slags halvskymning, som dock icke formadde upp- 
lysa vagen; man maste utstaka den efter den riktning, 
kompassen angav. liell tagade nu i spetsen, och Hatteras 
gick i rak linje bakom lionom; Simpson och doktorn sbkte 
iiven bibeballa samma riktning, och likva! avveko de ofta 
trettio och fyrtio steg diirifran, oaktat all uppmarksamliet, 
och man maste anyo borja ntstakningsarbetet. 

Sbndagen den 15 jannari ansag sig Hatteras hava liun- 
nit omkring hundra mil sodernt; morgonen anviindes till 
reparation av atskilliga kliides- och lagerpersedlar; guds- 
tjansten asidosattes icke heller. 

Vid middagstiden satte man sig ater i gang; vadret 
var kallt, och termometern visade endast 36 grader un- 
der fryspimkten i en sardeles ren luft. 

I J lotsligen och utan nagot forebud till denna hastiga 
forandring, uppsteg en dimma fran jorden i fullstandigt 
frysningstillstand. Uen steg till en hojd av ungefiir nittio 
fot och stannade sedan ororlig; man sag icke varandra 
pa ett stegs avstand. Dimman faste sig vid kladerna, 
och bekladde dern med langa istaggar. 

Overraskade av detta riinfrostfenoinen, hade de re- 
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sande i borjan blott en tanke, ntmligen att sluta sig till- 
sammans, och snart hdrdes fran olika hall ropen: 

— Ohoj Simpson! 

— Bell liitat! 

— Herr Clawbonny! 

— Doktor! 

— Kaptcn, var ar ni? 

De fyra reskamraterna sokte varandra med utstrackta 
armar i den tjocka dimman, som icke Uimnadc nagot rum 
for blicken. Men vad soni oroadc deni var, att icke nagot 
svar nadde deni; man skulle trott, att denna dimma icke 
formadde fortplanta ljudet. 

Man kom da pa den tanken att avlossa bossorna, for 
att giva en foreningssignal. Men om lindet av roslen 
tycktes for svagt, sa voro ater skjutvapnens knallar allt 
for starka, ty ekot tog hand om dcm; och aterkastade i 
alia riktningar, frambragte de ett oredigt bnller, vars rikt- 
ning icke kunde bestammas. 

Var och en foljde da sin instinkt. Hatteras stannade 
och vantade med korslagda armar. Simpson nojdc sig 
med att icke utan moda hejda sitt spann. Bell viinde om 
i sina egna spar, som ban omsorgsfullt uppsokte med han- 
den. Doktorn gick an at hoger, an at vanster, stotande 
mot isblocken, fallande omkull och ater uppstigande, kor- 
sande sina egna spar och forvillande sig mer och nver. 

Efter fern minuters forlopp, tiinkte ban: — Det bar 
kan icke fortfara! Besynnerligt klimat! Verkligen nagot 
oforutsett, minsann! Man vet icke vad man skall rakna 
pa for att icke tala om dessa skarpa spetsar, som riva 
sonder ansiktet. — Ohoj kapten! — ropade han anyo. 

Men ban erholl icke nagot svar; pa vinst och forlust 
laddade han ater sin bossa, och oaktat sina tjocka hands- 
kar kande han smiirta i sina bander av den kalla boss- 
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pipan. Under detta goromal trodde ban sig urskilja en 
oredig massa, som rorde sig nagra steg ifran honom. 

- Antligen! — sade lian — Hatteras! Bell! Simpson! 
Ar det ni? Svara da! 

Ett dovt brummande lat hdra sig. 

— Haha! -- tankte den gode doktorn — vad vill det 
saga? 

Massan narmade sig; dess konturer forlorade sina 
forsta dimensioner ocli framtrad'de tydJigare. En forfar- 
lig tanke uppstod i doktorns sjal. 

— En bjiirn! - tankte ban. 

Han bade ratt; det var verkligen en bjorn av betydlig 
storlek, som, forvillad av dimman, kom. gick ocb vande 
tillbaka, med fara att stota m de fyra miinnen, vilkas 
narvaro ban visst icke misstankte. 

- Det har Mir invecklat! ~ tankte doktorn ocb stan- 
nade ordrlig. 

An kande ban djurets andedrakt som snart forsvann 
i rimfrosten; an sag ban vidundrets ofantliga tassar, pis- 
kande luften, passera sa nara forbi honom, att hans klader 
mer an en gang sondersletos av de skarpa klorna. Han 
boppade da baklanges och den rorliga massan forsvann 
som en fantastisk spokscen. 

Men under denna retratt kande doktorn marken luija 
sig under fdtterna; hjalpande sig med handerna, fast- 
ballande sig vid de skarpa kanterna, kom ban upp pa ett 
isblock ocb vidare pa ett annat, varefter ban kande sig 
for med sin jarnskodda kapp. 

— Ett isberg! — tankte ban; om jag kan binna dess 
topp, sa ar jag riiddad. 

Med dessa ord klattrade ban med forvanande vigbet 
omkring attio fot uppat ocb nickte da med buvudet 
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ovanom den isiga dimman, vars ovre del var mycket 
jamn. 

— Qott! — tankte han — och i det han lat sina blic- 
kar svava omkring, upptackte han sina tre kamrater, vil- 
kas gestalter uppdoko ur den fata massan. 

— Hatteras! 

— Herr Clawbonny! 

— Bell! 

— Simpson! 

Dessa fyra rop hordes nastan samtidigt. Himlen, upp- 
lyst av en praktig solring, kastade bleka stralar, vilka 
fargade rimfrosten sasom mota, och isibergens spe-tsar 
tycktes uppstiga ur en massa flytande silver. De resande 
befunno sig inom en cirkel av mindre an hundra fots 
diameter. Tack vare de ovre luitlagrens renhet och den 
laga temperaturen, hordes deras ord med utomordentlig 
Iatthet, och de kunde samtala med varandra fran hojden 
av sina isberg. Da man efter de forsta bosskotten icke 
horde nagot svar, hade man icke haft nagot battre att 
gora an att soka hoja sig over dimman. 

— Sladen! — ropade kaptenen. 

— Attio fot nedanfor oss — svarade Simpson. 

— 1 gott behall? 

— Fullkomligt. 

— Och bjornen? — fragade doktorn. 

— Vilken bjorn? svarade Bell. 

— Bjornen, som jag motte, och som var nara att 
krossa mitt huvud. 

— En bjorn! — sade Hatteras. — Latom oss da 
ga ned. 

- Visst icke — mfoll doktorn. -- Vi skulle forvilla 
oss pa nytt och finge borja pa annu en gang. 
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- Ocli oiii djurct kastar sig over vara hundar' 
sade Hatteras. 

I detta ogonblick hordes Duk skalla; ljudet uppsteg ur 
dimraan och nadde [att de resandes oron. 

- Det ar Duk! - utbrast Hatteras. - Det ar sakert 
nagot a farde. .lag gar ned. 

Alia mSjliga tjut uppstego i detsamma ur deu rata 
'"assail som en ohygglig konsert; Duk och dc ovriga 
hnudarna skallde ursinnigt. Allt detta buller liknade ett 
forfarligt bruramande men oklart, liksom forhallandet ar 
med ljud, som frambringas uti valvda rum. Man kande 
att en osynlig strid utkampades dar nere i den tjocka 
dimman, och den tata massan skakades emeHanat sasom 
liavet under en strid mellan djupets vidunder. 

Duk, Duk! - ropade kaptenen och beredde sig 
att nedstiga. 

- Stanna, Hatteras, stanna! — sade doktorn. — Det 
forekommer mig, som om dimman haller pa att skingra 
sig. 

Den skingrade sig icke, men sankte sig liksom vatt- 
net i en damm, som smaningom uttommes, och tycktes 
atwga till sitt ursprung; isbergens lysande toppar blevo 
M(')rre ovanfor densamma. Andra, som forut varit over- 
svarnmade, uppstucko darutur sasom nydanade oar. Qe- 
nom en latt begriplig optisk synvffla tyckte sig dc 
resande, staende pa istopparna, hoja sig upp i luften, me- 
dan dimmans ovre yta sankte sig under dem. 

Snart visade sig ovre delen av sladen, darefter dra- 
garaa, vidare ett trettiotaJ andra djur, antligen en stor 
massa i haftig rorelse, saint Duk, vars huvud an stack 
upp utur den kalla dimman, an ater forsvann diiruti. 

— Riivar! — ropade Bell. 

— Bjornar! — svarade doktorn. — En! tre! fern! 
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— Vara hundar, var proviant! — infoll Simpson. 

En flock riivar och bjornar, som uppliunnit sladen, 
lioll pa att gora en 'djup brasch pa provianten. Plund- 
ringsinstinkten forcnade dem till fullstandig endrakt; 
hundarna skalldc ursinnigt, men den vilda truppen 
brydde sig icke daroin, och forstorelseverket fortgick 
ihiirdigt. 

— Eld! skrek kaptenen och avskot sin bossa 
Kamraterna foljde bans exempel. Men vid denna 

fyrdubbla knall upplyfte bjornarna huvudet, utstotande 
ett komiskt brummande, och gavo signal till avtag; de 
folio in i en kort trav, som en galopperande hast icke 
skulle kunnat folja, och med hela riivskaran efter sig for- 
svunno de snart bland isen norrut. 



TRETTIONDE KAP1TLET. 



En »cairn». 



Detta for polarregionerna egendomliga fenomen hade 
varat ungeiar tre kvarts timme; bjornarna och ravarna 
hade tid att begagna sig darav i all bekvamlighet. Pro- 
vianten kom just i rattan tid for att uppfriska de under 
den langa vintern uthungrade djuren. Overdraget pa sla- 
den var sonderrivet av deras kraftiga klor, pemmican- 
kistorna oppna och sonderslagna, skorpsackarna plund- 
rade, teforradet kringspritt pa snon, en spritkagge med 
losryckta stavar och torn pa sitt dyrbara innehall, lager- 
effekterna kringstrodda huller om buller, allt vittnande 
om de vilda bestarnas utsvultna tillstand och deras 
omattliga glupskhet. 
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betraktande denna 



— Vilken olycka! — sadc Bel 
seen av forstoring. 

— Och formodligen ohjalplig -- infoll Simpson. 

— Lat oss forst overse skadan - - atertog doktorn 
— sa fa vi tala darom sedan. 

Hatteras holl redan pa att sammanplocka de kring- 
strodda kistorna och sackarna, utan att saga ett ord; 
man samlade den annu atbara pemmican och skorporna! 
forlusten av en del av spriten var en ledsam omstan- 
dighet, ty darforutan knnde man ej fa nagon varm dryck, 
icke mera te, intet kaffe. Vid overraknandet av de sko- 
nade artiklarna fann doktorn, att tva hundra skalpund 
pemmican och hundrafemtio skalpund skorpor forsvun- 
nit; om resan fortsattes, skulle man nodgas inskranka sig 
till halv ration. 

Man overlade om, vilket parti man under dessa om- 
standigheter skulle taga. Skulle man vanda om till 
skeppet och borja expeditionen pa nytt? Men man 
ville icke heller forgiives hava gatt de etthundrafemtio 
milen! Att aterkomma utan detta sa nodvandiga bransle 
skulle utova ett fordarvligt inflytande pa andan hos 
besattningen. Och skulle man dessutom finna personer, 
hagade att gcira om denna resa over isen? 

Det biista var tydligen att fortsiitta, till och med for 
priset av de hardaste forsakelser. 

Doktorn, Hatteras och Bell voro for denna senare 
asikt. Simpson taladc for att vanda om; resans modor 
hade rubbat hans hiilsa, och den forsvagades synbart, 
men da han fann sig ensam om sin mening, atertog han 
sin plats frampa sliiden, och den lilla karavanen fort- 
satte sin viig soderut. 

De tre foljande dagarna, fran 15 till och med 17 
januari utgjorde blott ett upprepande av de enformiga 
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scenerna under den foregaende delen av resan. Man 
fiirdades langsammare, de resandes krafter voro med- 
tagna, trottlieten yttrade sig i benen, hundarna drogo 
endast med moda, och den otillrackliga fodan var varken 
iignad att stiirka folk eller kreatur. Vaderleken omvax- 
lade med sin vanliga rorlighet, overgaende fran skarp 
kold till fuktiga och genomtrangande dinnnor. 

Den 18 januari andirades plotsligen isfaltets utseende; 
ett stort antal toppar, liknande pyramider och slutande 
med skarpa spetsar, reste sig till betydlig hojd over hori- 
sonten; pa vissa stallen stack niarken fram genorn sni)- 
>tacket, eftcr vad det tycktcs, bestaende av gnejs, skiffer 
och kvarts med nagot tycke av kalkklippor. Antligen 
trampade de resande pa fast mark, och derma mark 
borde enligt deras mening vara det fastland, sum kallas 
Nya Cornwallis. 

Doktorn kunde icke lata bli att med en kan^la av 
tillfredsstallelse stampa pa derma jord. De resande hade 
icke mer an liundra mil att vandra for att na Cap Bel- 
cher, men deras modor okades hogeligen pa denna 
ojamna terriing, civersallad av skarpa klippor, farliga ut- 
sprang, riimnor och branter. Man maste intriinga i jor- 
dens inre och klattra uppfor kustens branta striinder, 
over tranga pass, i vilka snon hopade sig till en hojd av 
trettio och fyrtio fot. 

De resande borjade mycket snart sakna den niira 
nog slata, ganska latta viigen, och de for sladens fram- 
glidande sa gynnsamma isfalten: nu maste de draga med 
kraft, ty de utsvultna hundarna orkade ej liingre; man- 
niskorna, tvungna att spanna sig f c"> r jamte dem, uttomde 
sina krafter for att hjalpa dem. Flera ganger maste man 
belt och ballet avlasta provianten f6r att komma over de 
ytterst branta bergen, vilkas isaude yta icke lanmade 
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nagot fotOste. Ell sadan fard av kort lungd crfordradc 
hela tiinmar, och pa forsta dagen hann man cndast fern 
mil pa Nya Cornwallis' jord. Ett i sanuing passandc 
namii, ty dct foreter all det yttcrsta sydvastra England! 
ojamnhet, dess skarpa spetsar, dess kantigheter och vilda 
klippor. 

Foljande dagen uppnadde sladen ovre kammen av 
den branta stranden; de resande, vilkas krafter voro 
uttomda, formadde icke bygga sin snokoja, utan maste 
lillbringa natten under taltet, insvepta i sina buffelhudar 
och varmande sina fuktiga strurapoT vid brristet. Man 
inser latt de oundvikliga foijderna av en sadan levnads- 
ordningj och derma natt gick termometern ned till 42 
grader under fryspunkten och kvicksilvret stelnade. 

Simpsons halsa fonindrades pa ett oroande satt. En 
cnvis brostviirk och haftig reumatism med olidliga pla- 
gor tvungo honom att lagga sig pa sladen, som han icke 
langre formadde styra. Bell intog hans plats. Aven han 
var illamaende, men hans opasslighet var icke av beskaf- 
fenhet att tvinga honom att soka vila. Aven doktorn 
error inflytandet av denna exkursion under en sa forfarlig 
vinter, men han hit icke en klagan undfalla sig, och 
vandrade alltjiimt framat, stodd vid sin kapp; han 
visade vagen, han hjalpte till med allt. Hatteras, orubblig, 
inbunden, kiinslolos, lika stark som pa resans forsta dag, 
och med sitt jarntemperament, foljdc tyst efter sladen. 

Den 20 januari var kolden sa bister, att den minsta 
anstrangning ogonblickligt medforde fullkomlig vanmakt. 
Emellertid hlevo markens ojamnheter sa stora, att dok- 
torn, Hatteras och Bell spande sig for sladen jamte hun- 
darna; oforutsedda stotar hade krossat framre delen av 
sladen, som darfor maste lagas. Dylika anledningar till 
drdjsmal fiirekommo flera ganger om dagen. 
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De resande foljde en djup ravin, nedsjonko till mid- 
jan i snon och svettades starkt mitt under den haftiga 
ko'lden. De talade icke. Plotsligt borjade Bell, som 
hade sin plats bredvid doktorn, att betrakta honom med 
forskrackt min. Utan att yttra ett ord, tog han darpa en 
handfull sno och gned kraftigt sin sidokamrats ansikte 
diirmed. 

— Vad nu, Bell? — frustade doktorn, i det han for- 
sokte viirja sig. 

Bell fortfor blott att gnida av alia krafter. 

— Sesa, Bell — atertog doktorn, med mim, nasa och 
ogon fulla av sno — ar ni tokig? Vad tar ni er till? 

— Det ar — svarade Bell — att om ni annii har er 
nasa kvar, sa har ni att tacka mig darfbr! 

— Min nasa! — svarade doktorn Iivligt och fordc 
handen till sitt ansikte. 

— Ja, herr Clawbonny, ni var helt och hallet for- 
frusen; er nasa var alldeles vit, da jag sag pa er, och 
utan min kraftiga behandling skulle ni vara berbvad den 
prydnad, som ar svart utsatt pa resor, men nodviindig i 
livet. 

Bell hade ratt. Blott litet till, och doktorns nasa hade 
varit bortfrusen; men sedan blodomloppet lyckligtvis 
blivit i rattan tid aterstallt, tack vare Bells kraftiga 
gnidningar, forsvann all fara. 

— Tack, Bell — sade doktorn — med forbehall av 
atertjanst! 

— Det raknar jag pa, herr doktor — svarade tim- 
mermannen — och Qud give, att vi aldrig matte fa storre 
olyckor att klaga over! 

— Ack, Bell — atertog doktorn — ni talar om Simp- 
son! Den stackars gossen iir rov for svara plagor. 

— Fruktar ni for honom? — fragade Hatteras Iivligt. 
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da aderton man- 



atertog Hatteras; 



— Ja, kapten — svaradc doktorn. 

— Ooh vad fruktar ni? 

- Ett haftigt anfall av skorbjugg. Hans ben svalla 
redan och hans kakar angripas; den olycklige Jigger dar 
lialvkladd under tackena pa sladen, och stotarna fornya 
varje ogonblick hans plagor. Jag beklagar honom, Hat- 
teras, och jag formar indenting for att trosta honom! 

- Stackars Simpson! — mumlade Bell. 

Kanske maste vi stanna en dag eller tva — ater- 
tog doktorn. 

— Stanna, — utropade Hatteras - 
niskors iiv beror pa var aterkomst! 

— Men... — invande doktorn. 

— Clawbonny, Bell, horen mig - 
— vi hava icke livsmedel kvar for tjugu dagar! Kun"na 
vi da forlora ett ogonblick? 

Varken doktorn eller Bell svarade ett ord, och sladen 
fortsatte sitt for ett ogonblick avbrutna framskridande. 

Om aftonen stannade man vid en iskulle, varuti Bell 
skyirdsam-t gravde en grotta, dit de resande togo sin till- 
flykt; doktorn tillbragte natten med att varda Simpson. 
Skorbjuggen iitovade redan sina grasliga hiirjningar pa 
den olycklige, och plagorna framkallade en fortfarande 
klagan pa hans svullnade lappar. 

— Ack, herr doktor! 

- Mod, min gosse! — sade doktorn. 

- Jag kommer icke upp mera, jag kanner der. Jag 
formar icke mera! Jag vill hellre do! 

Pa dessa fortvivlade ord svarade doktorn med oav- 
latliga omsorger; ehuru sjalv bruten av dagens modor, 
anvande han natten att sammansiitta en lugnande dryck 
at den sjuke, men citronsaften borjade redan visa sig 
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kraftios, ocli frotteringarna hindrade icke sjukdomen att 
smaningom utbreda sig. 

Om morgonen n6dgad.es man ater liigga den olyck- 
lige pa sladen, ehuni han begiirde att fa stanna kvar 
cnsam och overgiven, och att man matte lamna honom 
att do i fred; varefter man atertog denna forskrackiiga 
fiird under standigt hopade svarigheter. 

Den isande dimman genomtrangde de tre mannen 
iinda till benen. Snon och isbarken piskade dem i ansik- 
tct, de tjanstgjorde sasom lastdragare och hade dock 
icke Iiingre tillracklig foda. 

Duk gick och kom, trotsade modorna liksom sin 
lierre, alltid papasslig och sjulv uppsparande den basta 
vagen; man forlitade sig pa hans underbara instinkt. 

Morgonen den 23 januari, mitt uti nastan fullstandigt 
morker — ty det var nymane — hade Duk begivit sig i 
forvag, och man forlorade honom ur sikte under flera 
timmar. Hatteras blev orolig, sa mycket mer som tal- 
rika bjornspar farade marken; han visste icke ratt, vad 
parti han skulle taga, da ett livligt liundskall Iat hora sig. 

Hatteras paskyndade marschen, och snart aterfann 
han det trogna djuret pa bottnen av en ravin. 

Duk stod stilla, ororlig liksom han varit forstenad, och 
skallde framfor encairn, uppford av nagra kalkstenar, 
betackta med iscement. 

— Denna gang — sade doktorn, bortkastande sin 
draglina, — ar det en c a i r n, det kan man ej misstaga 
sig pa. 

— Vad ror det oss? — infoll Hatteras. 

— Hatteras, om det ar en cairn, sa kan den inne- 
halla ett for oss viktigt dokument; den innehaller 
mahanda en proviantdepa, och det lonar modan att 
undersoka. 
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- Vilken europe skulle val trangt anda hit? — fra- 
gade Hatteras med en axelryckning. 

— Men om inte europeer — svarade doktorn — hava 
ju cskimaer sa kunnat inratta ett gomstalle har i trakten 
och dar nedlagt frukterna av sitt fiske eller sin jakt. De 
bruka gora sa, menar jag. 

— Naval, se 'efter, Clawbonny! — svarade Hatteras. 
— Men jag fruktar hogligen, att ni icke far nagon Ion for 
er moda. 

Clawbonny och B'ell gingo dit, beviipnade med liac- 
kor. Duk fortfor att skalla haftigt. Kalkstenarna voro 
starkt samnianfogade av isen, men nagra hugg voro till- 
riickliga att sprida dem over faltet. 

— Tydligen ar det nagonting dar — sade doktorn. 

— Jag tror det — svarade Bell. 

Snart var stenhogen nedriven, och en fordjupning 
blev synlig, varuti lag ett papper, nastan forstort av fukt. 
Hatteras skyndade fram, tog dokumentet och laste: 

»Altam ...Porpoise, 13 dec 1860, 12 . . . gr. 

long 8 ... gr. 35 min. lat » 

— Porpoise! — sade doktorn. 

— Porpoise! — upprepade Hatteras. — Jag kan- 
ner intet fartyg med det namnet, som besoker dessa 
liav. 

— Det ar tydligt — atertog doktorn — att seglare, 
skeppsbrutna kanske, passerat fram har inom mindre an 
tva manader. 

— Det iir siikert — svarade Bell. 

— Vad skola vi gora? — fragade doktorn. 

— Fortsiitta var fard — svarade Hatteras kallt. — 
Jag vet icke, vad Porpoise ar for ett fartyg, men 
jag vet, att briggen Forward vantar var aterkomst. 
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TRETTIOFORSTA KAPITLET. 



Simpsons dod. 



Resan fortsattes. Alia sinnen uppfylldes av nya och 
ovantade ideer, ty ett mote i dessa nordliga lander ar 
en den allvarsammaste sak, som kan intraffa. Hatteras 
rynkade oroligt ogonbrynen. 

— Porpoise — sade ban, — vad ar det for ett 
fartyg. Vad har det att utratta sa nara polen? 

Vid denna tanke kande han en frosskakning, vartill 
kolden var alldeles oskyldig. Doktorn och Bell tankt'e 
icke pa annat an de tva resultat, som upptackten av detta 
dokument kunde medfora: att radda sina likar eller bliva 
riiddade utav dem. 

Men svarigheterna, hindren, modorna togo snart ut 
sin rait, och de fingo icke tanka pa annat an sin egen 
stiillning, som var tillrackligt farlig. 

Simpsons tillstand forsiimrades; doktorn kunde icke 
misskanna tecknen till en nara forestaende dod. Han led 
sjiilv grymt av en plagsam ogonsjukdom, som kunde 
overga till blind'het, om han icke tog sig vi.il till vara. 
Skymningen gav redan en tillracklig kvantitet ljus, som 
brande ogonen, da det aterkastades av snon; det var 
svart att skydda sig emot denna reflexion, ty glasogonen 
betacktes av en ishinna, som gjorde dem dunkla och 
hindrade en att se. Dessutom maste man omsorgsfullt 
vaka over de minsta motgangar under farden och sa 
mycket som mojligt avlagsna dem; vilket ater tvang att 
trotsa faran av ogonsjukdomen. Doktorn och Bell 
betiickte 'emellertid turvis sina ogon och lamnade at den 

andra omsorgen att styra sliiden. 

•r 

>'■ - hapten Hatteras' resa. •<--, 
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Denna Kick ilia pa sina uppnotta medar, och dragnin- 
gen blev mer och mer plagsam; terrangens ojamn'heter 
minskad'es ickc, ty man hade att gora med ett fastland av 
vulkanisk natur, skrovlig och genomfarad av bergskam- 
mar, sa att man smaningom maste stiga uppfor en hojd 
av fcmtonhundra fot, for att ga over bergets toppar. 
Luften var ytterst skarp; stormbyar och virvelvindar 
rasade dar mod ojamforlig valdsamhet, och dtet var en 
( ,: - n - anblick att se dessa olyckliga slapande sig fram 
pa dessa odsliga bergspetsar. 

De ledo jamval av den vita fargen; denna likformiga 
glans nedstiimde lynnet, den forblandade, den fororsa- 
kade svindel; marken tycktes vika undan och -erbjod 
ingen fast punkt pa den omatliga vita duken. Man erfor 
en kiinsla av den rulining, som gor, att fartygets dack 
giver efter under sjomannens fot; de resande kunde icke 
vanja sig vid denna verkan, och fortvaron harav steg 
dem at luivndet. En dvala intog deras lemmar, somn- 
loshet intradde, och ofta vandrade de framat sasom nara 
nog sovand'e nuinniskor; en ovantad stot, ett fall till oeli 
med vackte dem da utnr denna dasigliet, som n&gra 
Sgonblick darefter ater overfoll dem. 

Den 25 .ianuari borjade de att stiga utfor de branta 
sluttningarna, och deras modor okades annu mera pa 
dessa isbekliidda branter; ett falskt steg, mycket svart 
att tmdvika, kmide srdrta dem ned i djupa ramnor, dar 
de skulle varit ntan riiddning fbrlorade. 

Mot aftonen utbrot 'en storm, som med den yttersta 
valdsamhet sopade de snokladda hojderna; man kunde 
icke motsta dess hiiftighet, utan maste lagga sig ned pa 
marken, men som temperaturen var myoket lag, riske- 
rade man att ogonblickligen forfrysa. 

Med tiUhjiilp av Hatteras byggde Bell med stor mbda 
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en snokoja, diir de olyckliga sokte ett skydd, samt togo 
nagra nypor pemmioan och litet varmt te. Det aterstod 
icke mer an fyra gallons sprit, och man maste dock 
begagna dem for att slacka torsten, ty man ma icke tro, 
alt snon kan fortaras i sin naturliga form, utan man ar 
tvimgcn att lata den smalta. Uti de tempererade lan- 
d'erna, diir kolden knappt gar under fryspunkten, kan det 
icke skada, men norr om polcirkeln ar forhallandet helt 
annorlunda. Dar nailer den en sa lag temperatur, att 
man lika litet kan taga den med handen som ett stycke 
vitglodgat jam, och dctta eluint den ar en ganska dalig 
varmeledare. Mellan snons och magens temperatur ar 
en sadan skillnad, att fortarandet av snon skulle fram- 
kalla en verkiig kviivning. Eskimaerna foredraga att 
underkasta sig del langvarigaste lidande hellre an de 
slacka tcirsten med denna sno, som alldeles icke kan 
ersatta vatten och okar torsten i stallet for att slacka den. 
De resand>e kunde saledes icke slacka sin torst pa annat 
satt an att smalta snon vid spritlaga. 

Klockan tre pa morgonen, mitt under den viirsta stor- 
men, overtog doktorn vakten; han stodde sig pa armba- 
gen i ett horn av kojan, da en jamrande klagan fran 
Simpson pakallade nans uppmiirksamhet. Han reste sig 
for att se om honom, men da han reste sig, stotte han 
huvudet hart mot istaket. Utan att vidare tanka pa denna 
tillfallighet, Iutade han sig ned over Simpson och bcirjade 
att frottera bans uppsvallda och blaaktiga ben; efter en 
kvarts timmes forlopp vHle han ater resa sig upp, men 
stotte anyo huvudet emot isen, ehuru han lag pa kna. 

— Det var besynnerligt - - tankte han och forde 
handen over sitt huvud. Taket sankte sig markbart. 
- Store Qud! — ropade han. -- Upp, rnina vanner! 
Vid bans rop uppreste sig Hatteras och Bell hastigt 
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och stotte sig i sin ordning; de befunno sig i djupt mar- 
ker. 

— Vi halla pa att bliva krossade! sade doktorn. 
Ut, ut! 

Och alia tre lamnade denna farliga tillflykt, dragande 
mod Simpson gcnom oppningen; det var hog tid, ty de 
ilia fasta isblocken instortade med stort buller. 

De olyckliga befunno sig da utan skydd mitt i stor- 
men och utsatta for en ytterst haftig kokl. Hatteras 
skyndade att uppresa taltet; man kunde icke hantera det 
for stormens valdsamhet, och man maste soka sin till- 
flykt under taltdukens veck, som snart betacktes med ett 
tjockt snotacke. Men denna sno hindrade atminstone 
viirmen att utstromma och bevarade dem fran faran att 
levande forfrysa. 

Vindstotarna upphorde icke fore morgonen. Da Bell 
paselade de otillrackligt fodrade hundarna, markte han, 
att tre utav dem hade borjat gnaga pa sina laderremmar: 
tva syntes vara mycket sjuka och kunde icke ga langt. 

Emellertid fortsatte karavanen sin marsch, sa gott sig 
gora lat; anna aterstodo sextio mil att tillryggalagga for 
att hirma den angivna punkten. 

Den 26 ropade Bell, som gick forut, plotsligen pa sina 
foljeslagare, och da de skyndade fram, visade han dem 
med hapen uppsyn en bossa, som stod vid ett isblock. 

— En bossa! — utropade doktorn. 

Hatteras fattade vapnet, som befanns i gott skick och 
laddat. 

— Porpoises folk kan icke vara langt borta - 
sade doktorn. 

Da Hatteras granskade bossan, anmarkte han, att den 
var av amerikansk tillverkning; nans hander fattade 
krampaktigt om den isade pipan. 
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Framat, Framat! sade han tned dov rost. 

Man fortfor att nedstiga utfor bergsluttningen. Simp- 
son syntes vara sanslos; han beklagade sig ickc mer, 
han saknade kraft dartill. 

Stormen upphorde ickc. Sladens fart blev allt lang- 
sammarc; man harm knappt n&gra mil pa tjugufyra tim- 
mar, ocli oaktat den strSngaste sparsamhet, minskades 
livsmedlen synbart. men s3 lange dei faims nagol 5ver 
vad som n5dvandigt behSvdes for aterfarden, gick Hat- 
tcras framat. 

Den 27 fann man en sextant nastan 5verh61jd av sno, 
och vidare en flaska, vilken inncholl bninnvin cllcr sna- 
rarc ctt stycke is, i vars mitt all sprit hade sainlat si.^; tin- 
der form av en snokula; den dugde ickc langre till nagot. 

Uppenbarligen foljde Hatteras, ntan att vilja dct, sp&- 
ren efter nagon stor katastrof; han framgick pa den enda 
farbara vagen, uppsamlande overlevorna efter nagot for- 
farligt skeppsbrott. Doktorn holl skarp ntkik, om ickc 
nagra nya »cairns» sknlle visa sig for nans ogon, men 
forgiives. 

Sorgliga tankar rimno honom i sinnet; \ilkcn hjalp 
kitndc han i sjalva verket giva de olyckliga. om han an 
upptacktc dem? Han och hans vanner borjade redan 
lida brist pa allt; deras klader voro sonderrivna, deras 
proviant var knapp. Om de skeppsbrutna voro talrika, 
s3 sknlle de alia omkomma av hunger. Hatteras tycktes 
hagad att undfly dem! Hade han ej ratt, han, pa vilken 
bans egen besattnings ode berodde? Borde han val 
genom att medfora framlingar ombord aventyra alias 
sakerhet? 

Men dessa framlingar voro a andra sidan manniskor, 
deras likar, kanske deras landsman? Borde man val 
berova dem ntsikten till raddning, hunt ringa den an 
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kunde vara? Doktorn onskade veta Bells asikt i delta 
avseende, men Bell svarade icke. Hans egna Ildanden 
tbrhardade hans hjarta. Clawbonny vagade icke fraga 
Hatteras; lian lat forsynen rada. 

Samma dag mot aftonen tycktes Simpson vara nara 
sitt yttersta. Hans redan stelnade och isade lemmar, hans 
flasande andedriikt, konvulsiviska ryckningar tillkanna- 
gavo hans sista stand. Uttrycket i hans ansikte var for- 
fiirligt, fortvivlat, och med blickar av vanmaktig vrede 
riktade pa kaptenen. Det lag en he) anklagelse uti dem, 
en he] rad av stumma. men uttrycksfulla forebraelser! 
mahanda valfortjanta! 

Hatteras narmade sig icke den doende; han undvek, 
han flydde honom, tnera tyst, mera sluten inom sig sjalv 
an nagonsin. 

Den foljande natten var forfariig; stormens valdsam- 
het fordubblades; tre ganger upprycktes taltet och sno- 
orkanen stortade over de olyckliga. forbiindande, isande 
dem, sarande dem med skarpa pilar, som blivit losslitna 
fran dc omgivande isblocken; hundarna tjoto omkligt. 
Simpson var ntsatt for denna grymraa temperatur. Bell 
lyckades ater stalla taltet i ordning, som, om det icke 
bevarade mot kolden, atminstone skyddade mot snon. 
Men en annn haftigare stormby nppryckte det for fjarde 
gangen och bortforde det under ett ohyggligt vinande. 

- Detta lidande ar for mycket! — utbrast Bell. 

- Mod, mod! - - svarade doktorn och hukade sig 
tillsammans for att icke bortslungas i braddjupen. 

Simpson rosslade, men med en yttersta anstriingning 
reste han sig pa en gang till halften. strackte sin knutna 
hand mot Hatteras, som betraktade honom med lugn, 
uppgav ett sonderslitande skri och nedfoll dod mitt under 
en ofullandad hotelse. 
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— Dad! — sade doktorn. 

— Dod! — upprepade Bell. 

Hatteras, som gick fram till liket, hejdades av orka- 
nens valdsamhet. 

Detta var saledes den forste av denna besiittning, 
som foil offer for detta mordandc klimat, den forste, som 
icke mera skulle atervanda till hamn, den forste, som 
efter oriikneliga lidanden pliktade med livet for kapte- 
nens oovervinneliga envishet. Den dode hade anklagat 
honom sasom sin mordare, men Hatteras sankte icke sitt 
huvud for anklagelsen. En tar smog sig dock frati hans 
ogonlock och fros till is pa hans bleka kind. 

Doktorn och Bell betraktade honom nastan med for- 
skrackels'e. Stodd mot sin kapp, forekom han dem 
sasom dessa hyperboreiska regioners genius, staende 
uppratt mitt under de rasande stormvirvlarna och hemsk 
i sin ororlighet. 

Han stod stilla, utan att rora sig, anda till morgonrod- 
nadens forsta ljusning, djarv och ihardig, samt tycktes 
forakta stormen, som rot omkring honom. 



TRETTIOANDRA KAPITLET. 



AfcerSarden till Forward. 



Stormen saktade sig emot klockan sex pa morgonen, 
vinden gick hastigt over till nordlig och bortjagade mol- 
nen fran himmelen; t'ermometern visade trettiosju gra- 
der under fryspunkten. Morgonrodnadens forsta stralar 
forsilvrade horisonten, som de nagra dagar senare skulle 
overgjuta m'ed purpur och guld. 
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Hatteras kom fram till sina bada modfallda foljesla- 
gare och sadc till dcm med mild och sorgsen stamina: 

— Mina vanner, mcr an scxtio mil skilja oss annu fran 
den av sir Edward Belcher angivna punkten. Vi aga icke 
mer an dct rent nSdvandiga i proviantvag for att ater- 
komma till skeppet. Att gS langre, skulle vara att utsatta 
oss for en saker dod, titan nytta for nagon. Vi skola 
darfor vanda tillbaka. 

- Det ar >ett klokt besltit, Hatteras — svarade dok- 
torn; — jag skulle hava foljt cr, varthelst det behagat er 
att fora mig, men var halsa forsvagas dag for dag; vi 
forma knappast langrc ga och jag gillar fullkomligt for- 
slaget att atervanda. 

— Ar det iivcn er mening, Bell? — fragade Hatteras. 

— .la, kapten — svarade timmermannen. 

— Na val — atcrtog Hatteras — vi skola vila oss tva 
dagar; det ar icke for mycket. Sladen be'hover underga 
en betydlig reparation. Jag tror saledcs, att vi bora 
bygga en snokoja, dar vi kunna aterhamta krafterna. 

Da denna fraga blivit avgjord, grepo de tre mannen 
sig ivrigt an med arbetet; Bell vidtog alia nodiga forsik- 
tighetsmatt for att betrygga byggnadens soliditet, och 
snart reste sig en tillracklig tillflyktsort pa bottnen av 
den ravin, dar man sista gangen rastat. 

Utan tvivel hade Hatteras gjort ett ytterligt vald pa 
sig sjalv for att avbryta sin resa! Sa manga lidand'en, 
sa manga modor forgaves! En onyttig exkursion, som 
kostat ett manniskoliv! Att aterkomma ombord utan en 
bit kol! Vad skulk det bliva utav besattningen, vad 
skulle folket taga sig till under Richard Shandons led- 
ning? Men Hatteras kunde icke Iangre kampa emot. 

Hela hans omsorg gick nu ut pa forberedelserna till 
aterfarden; sladen, vars last for ovrigt var betydligt 
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minskad och icke oversteg tvahundra sk&Ipund, repare- 
rades. Man Iagad-e dc notta, sonde rslitna, av sno och 
k61d hardnadc kladerna; nya mockasiner och snoskor 
ersatte de gamla forbrukade. Dessa arbeten upptogo 
hela dagen den 29 och morgonen den 30, varefter de trc 
mannen vilade och starktc sig for den kommande tid'en. 

Under de trettiosex timmar, som forflutit i snokojan pa 
ravinens is, Iiade doktorn observerat Duk, vars ovan- 
liga rorelser icke forekommo hononi naturliga. Hiinden 
viinde oupphorligt om ocli gjorde tusen oviintade krokar, 
som tycktes aga en genrensam medelpunkt, vilken utgjor- 
des av ett slags upphojning, en kulle pa marken, upp- 
kommen genom atskilliga pa varandra lagda isstycken; 
Duk sviingde runt omkring denna punkt, smatt skallande 
och otaligt viftande med svansen, under det liau betrak- 
tade sin husbonde och tycktes fraga hononi. 

Efter att hava tankt harpa, tillskrev doktorn denna 
oro narvaron av Simpsons lik, som man annu icke haft 
tid att begrava. 

Han beslot darfor att samma dag verkstalla denna 
sorgliga ceremoni, ty foljande morgon i daggryningen 
skulle man avresa. 

Bell och doktorn forsago sig med liackor och begavo 
sig till ravinens botten; den av Duk utmarkta kullen 
erbjod en lamplig plats att nedlagga liket, som man 
mastc nedgriiva djupt for att undandraga det bjornarnas 

klor. 

Doktorn och Bell borjade med att undanskaffa den 
ovre betackningen av 16s sno och angrepo diirefter den 
harda isen. Vid tredje hugget med hackan stotte doktorn 
pa en hard kropp, som krossades; han plockade upp 
bitarna och fann uem vara av en butelj. 
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Bell a sin sida drog fram i dagen en sack, varuti fun- 
nos fullkomligt bibehallna skorpor. 

— Na? _ sade doktorn. 

— Vad vill det saga? - fragade Bell, i clet han stan- 
nade med sitt arbete. 

Doktorn ropade pa Hatteras, som genast infann sig 
Duk skallde livligt och forsoktc att med sina tassar 
uppkrafsa den tjocka isskorpan. 

- Skulle vi handelsevis hava traffat pa en proviant- 
depa? — fragade doktorn. 

— Sa ser det ut — svarade Bell. 

— Fortsatt! — sade Hatteras. 

Nagra ytterligare overlevor av fodoamnen framdro- 
gos saint en lada till fjardedeten fylld med pemmican. 

- Om det ar en depa — sade Hatteras — sa hava 
bjornama sakerligen besokt den fore oss. Se blott, dessa 
saker aro icke ororda. 

— Det ;ir verkligen att befara — svarade doktorn 
— ty... 

Han hann ej fullborda sin mening. ty han avbrots 
genom ett utrop av Bell, vilken undanrojde ett tamligen 
stort isblock och visade ett stelt och isat hen, som fram- 
stack. 

— Ett lik! — utropade doktorn. 

— Det ar ingen depa — svarade Hatteras — utan 
en grav. 

Framdraget visade sig liket vara efter en matros om 
ungefar trettio ar och i fullkomligt bibehallet tillstand. 
Kroppen var ikladd den vanliga drakten, som begagnas 
av nordpolsfarare. Doktorn kunde icke saga hum Iangt 
tillbaka hans dod daterade sig. 

Men efter detta lik upptackte Beil ett annat av en 
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femtio Irs man, vilken annu i sitt ansikte bar spar av de 
lidanden, som foregatt hans dod. 

— Dessa kroppar hava icfce blivit begravna — utro- 
pade doktorn; — de olyckliga hava overraskats av 
doden, sadana vi funnit dem. 

— Ni har ratt, herr doktor! — svarade Bell. 

— Fortsatt, fortsatt! — uppmanade Hatteras. 

Bel] vagade d&t knappt. Vem kunde saga, huru 
manga manniskoliv denna iskulle inneslot! 

- Dessa karlar hava fallit offer for den olycka, som 
vi sjalva med knapp nod undgatt — sade doktorn; — 
deras snokoja har instortat. Lat oss so efter, om ickc 
nagon utav dem annu andas. 

Platsen upprojdes hastigt, och Bell framdrog en tredje 
kropp av en man om fyrtio ar, vilken icke hade samma 
utseende som de andra; doktorn lutade sig ned aver 
honom och trodde sig finna nagra tecken till kvarvarande 
liv. 

— Han lever, nan lever! — ropade han. 

Med Bells tillhjalp forde han kroppen in i snokojan, 
under det Hatteras, ororlig, betraktade den nedrasade 
bostaden. 

Doktorn undersokte noggrant den olycklige upp- 
gravde, men fann icke nagot marke efter vald pa honom. 
Bell hjalpte till att kraftigt frottera honom med blanor, 
doppade i sprit, och smaningom kande man livet Ser- 
vanda; men den olycklige befann sig i ett tillstand av 
fullkomlig vanmakt, och helt och hallet berovad forma- 
gan att tala: tungan hangde liksom fastfrusen i gommen. 

Doktorn visiterade fickorna i hans klader, men de 
voro tomma. Saledes intet dokument. Han lat Bell fort- 
fara med frotteringen och atervande till Hatteras. 

Denne hade stigit langst ned i snokojan, noga under- 
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sokt marken, och uppsteg ater hallande i lianden ett 
fragment av ett halvbnint brevkuvert, varpa man annu 
kunde lasa orden: 

. . . tamont 

orpoise 

w-York. 
- A 1 t a m o n t - - ntbrast doktorn — skeppet F o r- 
po i s e fran New- York! 

En amerikan! -- sade Hattcras darrande. 
Jag skall radda lionom! -- sade doktorn. — .lag 
ansvarar darf5r, och vi skola fa veta nppldsningen pa 
denna fSrfarliga gata. 

Han aterviinde till Altamonts kropp, medan Hatteras 
tankfull kvarstannade. Tack varc sina aristrangningar 
lyckades doktorn att aterkalla den olycklige till livet, 
men icke till sans; han sag icke, horde icke, talade icke, 
men levde likviil! 

Foljande morgon sade Hatteras till doktorn: 

— Vi maste likval re'sa. 

— Lat oss resa, Hatteras! — Sladen ar icke lastad; 
pa den lagga vi den sjuke ocli fora honom med oss till 
skeppet. 

— Ma gora — sade Hatteras. — Men forst ma vi 
begrava liken. 

De bada okanda matroserna lades tillbaka under sno- 
kojaus spillror; Simpsons lik upptog platsen i sttillet for 
Altarnonts kropp. 

De tre mannen uttalade, i form av bon, de sista orden 
till sin kamrat och antradde klockan sju pa morgonen 
aterfarden till skeppet. 

Tva draghundar voro doda, men Duk kom sjalvmant 
och erbiod sig att draga sladen, vilket han gjorde med 
en gronlandares arlighet och beslutsamhet. 
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Under loppet av tjugu dagar, Iran 31 januari till 19 
februari, medforde aterfarden ungefar sarama omvax- 
lingar som bortresan, endast tned den skillnad att isen 
under februari manad, den kallaste under vintern, over- 
allt visade en hallbar yta; de resande Iedo forfiirligt av 
kolden, men icke av stormilar ocli blast. 

For forsta gangen hade solen ater visat sig sedan den 
31 januari och steg for varje dag hogre over horisontcn. 
Bell och doktorn, nastan blinda och (ill halften oformogna 
att ga, hade uttcimt sina krafter; timmermannen kunde 
icke ga utan stod. 

Altamont l«vde annu, men i ett tillstand av fullkomlig 
Kansloloshet; stundom misstrdstade man om honom, men 
doktorns kloka omsorger aterkalladc honom till livet. 
Och likval hade den gode doktorn stort behov att varda 
sig sjalv, ty hans halsa avtog med anstrangningarna. 

Hatteras tankte pa Forward, pa sin brigg. 1 vil- 
ket tillstand skulle han aterfinna den? Vad skulle val 
hava tilldragit sig ombord. Skulle val Johnson kunna 
motsta Sbandon och bans anhiingare? Kolden hade 
varit forskracklig. Hade man uppbrant det olyckliga 
ske])pet? Hade man respekterat dess master, dess kol? 

Forsjunken i dessa tankar, vandrade Hatteras i for- 
vag, liksom om han velat forst av alia se sin Forwar d 
pa langt hall. 

Den 24 februari pa morgonen stannade han plotsligt. 
Trehundra steg framfor honom syntes ett rodaktigt 
sken, ovanfor vilket svajade en ofantlig pelare av svart- 
aktig rok, som forlorade sig i himmelens graa dimma. 

— Vilken rok! — ropade han. 

Hans hjarta hotade att spriingas av dess valdsamma 
slag. 
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ropade Hatteras och sprang 



- Se dar borta denna rok! - sade han till sina kam 
niter, som hunnit upp honom - mitt skepp brinner' 

- Men vi aro iinnu tre mil darifran _ invande Bell 
Uet kan lcke vara F o r w a r d. 

- Jo - svarade doktorn - - det ar det; har foregar 
ett optiskt fenomen, som kommer det att synas narmare 

OSS. 

— Lat oss skynda! 
forut. 

Kamraterna lamnade sladen under Duks uppsyn och 
foljde kaptenen, sa fort de kunde. 

En timme senare kommo de i sikte av skeppet Vil- 
ken forskracklig anblick! Briggen brann mitt ibland 
■sen, som smalte omkring den; lagorna insvepte dess 
skrov, och den sydliga brisen forde ett underligt bra- 
kande till Hatteras' oron. 

Femhundra steg darifran syntes en man, som fortviv- 
latl strackte armarna mot himmekn; han stod diir van- 
maktig vid asynen av denna eldsvada, som fortarde 
F o r wa r d i sina lagor. 

Denne man var ensam, och denne man var den gamle 
Johnson. 

Hatteras skyndade till honom. 

Mitt fartyg, mitt fartyg! - - ropade hau utom sig. 

- Kapten, kapten! -- svarade Johnson -- stanna! 
Icke ett steg langre! 

- Vad har hant! -- fragade Hatteras upprord. 

- De uslingarna — svarade Johnson — bortgingo for 
fyrtioatta timmar sedan, efter att hava tant eld pa farty- 
get! 

- Forbannelsc over dem! — dundrade Hatteras. 

1 detsamma intrtiffade en forfarlig explosion; jorden 
darrade; isbergen stortade omkull pa faltet; en rokpe- 
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lare uppsteg mot molnen, och Forward forsvann i en 
avgruiKl av eld, sprfingd i luften av dess antanda krut- 
forrad. 

Doktorn och Bell komnio i detta ogonblick fram till 
Hatteras, som stod forsankt i fortvivlan, men nu pa en 
sang ratade upp sig. 

- Mina vanner — sade han med energisk ton — de 
nslingarna hava tagit till flykten! De modiga skola lyc- 
kas. Johnson, Bell, ni hava mod, doktor, ni liar kiinska- 
per, jag liar en stark fortrostan! Diir borta ar nordpo- 
len! Till verket saledes, till verket! 

Hatteras foljeslagare kande sig aterupplivade av dessa 
manliga ord. 

Likval var dessa fyra mans och den doendes bela- 
genhet forskracklig, overgivna som de voro, utan hjalp- 
medel, ensamma, pa 80:de latitudgraden, hogt upp i 
polarregionerna. 



TRETTIOTREDJE KAPITLET. 



Doktorns inventering. 



Det var en djarv plan, som kapten Hatteras uppgjort 
art framtranga mot norr och forbehalla sitt fadernesland 
England aran att upptacka jordens norra pol. Den ofor- 
skrackte sjomannen hade gjort allt, som lag inom gran- 
sen for manskliga krafter. Efter att i nio manaders tid 
hava kiimpat mot havsstrommarna och stormarna, efter 
att hava brutit sig igenom isbergen och krossat bank- 
isen, efter att hava kiimpat mot kolden under en vinter 
niistan utan like i polartrakterna, efter att pa sin expedi- 
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tion liava sammanfattat och gjort sig till nytta sina fore- 
gangares arbeten, kontrollerat och sa att saga omskrivit 
polarupptackternas historia, efter att hava fort sin brigg 
Forward bortom de forut bekanta haven, med ett ord 
efter att hava fullbordat halften av sin uppgift, sag han 
sina stora planer plotsligt tillintetgjorda! Den av harda 
provningar medtagna besattningens forraderi eller sna- 
rare modloshet och nagra uppviglares brottslighet for- 
satte honom i en forskriicklig beliigenhet: av de aderton 
personer, som gatt oinbord pa briggen, aterstodo fyra, 
Iamnade utan resurser, utan fartyg, pa mer an tva tusen 
femhundra mils avstand fran sitt hemland. 

rixplosionen av Forward, som nyss infor deras 
ogon flugit i luften, berovade dem de sista medlen att 
uppehalla sig. 

Emellertid svek dock icke kapten Hatteras' mod ens 
infor derma forskrackliga olycka. De foljeslagare, som 
amui aterstodo, utgjorde de biista av hans forna besiitt- 
ning, fajalteraodiga man. Han vadjade till deras ihiirdig- 
het, till doktor Clawbonnys lardom, till Johnsons och 
Bells tillgivenhet, till sin egen tro pa foretaget, han 
vagade tala om hopp i denna fortvivlade belagenhet; 
hans hardade kamrater lyssnade till hans ord, och det 
forflutna utgjorde en borgen for dessa beslutsamma 
mans mod for framtiden. 

Niir kaptenen slutat tala, ville doktorn gora sig klar 
reda for stallningen, och lamnande sina kamrater pa fem- 
hundra stegs avstand fran skeppet, riktade han sina steg 
mot skadeplatsen for olyckan. 

Av F o r w a r d, detta med sa myckcn omsorg byggda 
fartyg, av denna Hatteras' sa kara brigg fanns numera 
ingenting kvar; spriingda isstycken, otaliga spillror, svar- 
tade, forbriinda, krokta jarnstanger, kabelstumpar iinnu 
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bnnnande som luntor och langre bort nigra rokvirvlar 
bar och dar spridande sig utefter isfaltet, bevisade explo- 
sionens valdsamhet. Backkanonen, bortslungad flera 
famnar, lag pa ett isblock liksom pa en lavett. Faltet 
var oversallat med fragment av alia mojliga slag pa en 
omkrets av hundra famnar; briggens kol lag halvkrossad 
under en hop isstycken, och isbergen, som del vis smalt 
utav hettan vid branden, hade redan atertagit sin granit- 
harda fasthet. 

Doktorn borjade tanka pa sin forstorda hytt, sina for- 
lorade samlingar, sina sondersmulade dyrbara instru- 
ment, sina sonderslitna eller forbranda bocker. Sa myc 
ken nkedom forintad! Han betraktade med fuktiga ogon 
denna oerhorda forstorelse, icke tankande pa framtiden, 
"tan pa den ohjalpliga olycka, som drabbade just honom 

Snart forenade sig Johnson med honom; den gamle 
sjobussens yttre bar spar av hans senaste lidande, t y han 
had* mast kampa mot sina upproriska kamrater for att 
torsvara det i hans vard lamnade fartyget 

Doktorn rackte honom handen, som han sorgset 
tryckte. ^ 

- Vad skall det nu bliva utav oss. min van? - sade 
doktorn. 

- Vem kan forutse det? - svarade Johnson 

- Framfor allt - atertog doktorn _ ma vi icke for- 
tvivla; latom oss visa, att vi aro man! 

- Ja herr Clawbonny - svarade den gamle sjoman- 
nen - m har ratt; det ar just i de stora olyckornas ogon- 
blick, som man maste fatta stora beslut; vi aro nu i en 
svar belagenhet och vi bora tanka pa att draga oss utur 

- Vart vackra fartyg! - sade doktorn suckande- _ 
Jag hade fast mig vid det, jag alskade det, som man als- 
IS.— Hapten Halieras' resa. 
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kar sin egen hard, sasom det hus, d'ar man tillbragt hela 
sitt liv, och nu aterstar icke en bit darav, som ar igen- 
kannlig! 

— Vem skulle trott, herr Clawbonny, att denna 
samling av bjalkar och plankor skulle ligga oss sa nara 
orn hjartat? 

— Och slupen - - atertog doktorn och kastade en 
forskande blick omkring sig, — icke en gang den liar 
undgatt forstorelsen! 

— Jo, herr Clawbonny! Shandon och hans kamra- 
ter, som overgivit oss, togo den med sig. 

— Och pirogen? 

— Krossad i tusen stycken! Se har, dessa blanka 
och annu varma jarnbitar aro allt, som aterstar utav den! 

— Saledes hava vi numera endast 'halkettbaten? 

— Ja, tack vare er ide att medtaga den pa er exkur- 
sion. 

— Det iir mycket litet — sade doktorn. 

— De eliindiga forradarna som flydde! — utbrast 
Johnson. — Matte himlen straffa dem, som de fortjana! 

— Johnson — svarade doktorn milt — man far icke 
gldmma, att de blivit hart provade av lidanden! Blott 
de biista maimiskor forbliva starka i olyckan, da de 
svaga duka under. Vi ma beklaga vara olyckskamra- 
ter, men vi fa icke forbanna dem. 

rifter dessa ord forblev doktorn nagra dgonblick tyst, 
under det han liit sina blickar irra over trakten. 

— Vad har det blivit av sladen? — fragade Johnson. 

— Den ar kvarlamnad en mil harifran. 

— Under Simpsons uppsikt? 

— Nej, min van; Simpson, den stackars Simpson, 
har dukat under. 

— Dod? — ropade Johnson. 
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— Dod! — svarade doktorn. 

- Den olyckiige! — sade Johnson. — Och vem vet 
likval, om vi icke snart skola vara bragta darhan, att 
vi avundas honom nans Iott! 

— Men i stallet for en dod, som vi liimnat — ater- 
tog doktorn — hemfora vi en doende. 

— En doende? 

- Ja, kapten Altamont — svarade doktorn ocli med- 
delade Johnson nagra ord om deras mote. 

— En amerikan! — sade Johnson begrundande. 

— Ja, allt leder oss pa den tron, att denne man ar 
en medlem av Unionen. Men varifran kommer detta 
fartyg, Porpoise, som tydligen forlist, och vad har 
det gjort i dessa trakter? 

— Det har kommit hit for att forgas hiir — svarade 
Johnson, — och har fort sin besattning till doden, liksom 
alia, vilkas djarvhet for dem under sadana himmel- 
streck! Men, herr doktor, har ni atminstone vunnit 
iindamalet med er exkusion? 

— Att soka redan pa det dar kolupplaget? — fra- 
gade doktorn. 

— Ja — sade Johnson. 

Doktorn skakade bedrovad pa huvudet. 

— Ingenting? fragade den gamle sjomannen. 

— Ingenting! Livsmedlen togo slut, anstrangningen 
overmannade oss pa viigen! Vi uppnadde icke en gang 
den kust, som Edward Belcher angivit. 

— Saledes — atertog den gamle sjogasten — intet 
briinsle? 

— Nej! 

— Inga livsmedel? 

— Nej! 
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— Och icke nagot fartyg for att atervanda till 
England? 

Doktorn och Johnson tego; det fordrades i sanning 
stort mod for att se denna forfarliga belagenhet rakt i 
ansikte t. 

- Na — atertog Johnson — var stallning at atmins- 
tone klar! Vi veta vad vi hava att ratta oss efter! 
Men latom oss forst gripa oss an med det nodvandi- 
gaste; temperaturen iir iskall, vi maste bygga en snokoja. 

- J a -- svarade doktorn -- med Bells tillhjalp gar 
det latt; sedan skola vi ga att soka ratt pa sladen, taga 
med oss amerikanen och overliigga med Hatteras. 

- Stackars kapten, -- sade Johnson, som lyckades 
glomma sig sjalv — han matte lida djupt! 

Doktorn och sjomannen aterviinde till sina kamrater. 

Hatteras stod uppratt, ororlig, med armarna som 
vanligt korsade over brostet, stum och tankfullt blic- 
kande framfor sig. Hans ansikte hade atertagit sitt van- 
liga uttryck. Varpa tiinkte denne utomordentlige man? 
Sysselsatte han sig med sin fortvivlade belagenhet eller 
sina omintetgjorda planer? Eller dromde han kanske om 
sattet att viinda om, eftersom manniskorna, elementen, 
allt sammansvor sig mot hans forsok? 

Ingen skulle knnnat gissa till hans tankar, ty de 1am- 
nade icke nagot spar pa hans ansikte. Hans trogne Duk 
stod nara honom vid hans sida, trotsande en itemperatur, 
som sjunkit trettiosex grader under fryspunkten. 

Bell lag ororlig utstrackt pa isen, till utseendet livlos; 
hans vila kunde kosta honom livet, och han riskerade 
att frysa till en stenhard massa. 

Johnson ruskade honom darfor krafigt, gned honom 
med sno och lyckades med nagon moda vacka honom 
utur hans domning. 
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- Sesa, Bell, mod! — sade han. — Lat icke nedsla 
dig; stig upp! Vi hava mycket att spraka tillsammans 
om var stallning och maste skaffa oss ett skydd mot kol- 
den! Har du da glomt, huru man bygger en snokoja? 
Kom och hjalp mig, Bell! Se dar ar ett isberg, som icke 
begiir battre an att urhalkas! Latom oss arbeta! Det 
skall atergiva oss vad vi icke fa sakna har, namligen 
munterhet och mod! 

Bell upplivades nagot av dessa ord och lat leda sig 
av den gamle sjomannen. 

- Under tiden — atertog han — skall herr Claw- 
bonny gora sig modan att atervanda till sladen och fora 
den hit med hundarna. 

- Jag ar fardig att begiva mig astad, — svarade 
doktorn; — om en timme skall jag vara tillbaka. 

— Foljer ni med honom, kapten? — tillade Johnson, 
vandande sig till Hatteras. 

Ehuru forsjunken i sina tankar, hade denne likval 
hort fragan, ty han svarade med mild rost: 

— Nej, min van, om doktorn vill vara god och ataga 
sig det bestyret . . . Innan dagen gar till iinda, maste ett 
beslut vara fattat, jag behover vara ensam for att tanka. 
Qa! Qor vad du anser lampligt for ogonblicket! Jag 
tanker pa framtiden. 

Johnson atervande till doktorn. 

— Det ar besynnerligt, — sade han, — kaptenen 
tyckes hava glomt bort all sin vrede; aldrig har nans 
rost forefallit mig sa vanlig. 

— Qott! — svarade doktorn; — han har atervunnit 
sin kallblodighet. Tro mig, Johnson, den mannen ar i 
stand att radda oss. 

Med dessa ord svepte doktorn om sig sa gott han 
kunde, och atertog vagen till sladen med sin jarnskodda 
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kapp i handen mitt igenom tjockan, som manskenet 
gjorde nastan lysande. 

Johnson och Bell satte sig omedelbart darefter i 
verksamhet, den gamle sjomannen upplivade med sina 
ord timmcrmannen, som arbetade under tystnad; man 
behovde icke bygga, utan blott urhalka ett enda stort 
block; isens hardhet gjorde anvandandet av kniven 
b-esvarligt, men i stallet var denna hardhet en borgen for 
byggnadens soliditet. Snart kunde Johnson och Bell 
arbeta under tak i sin grotta, utkastande de stycken, som 
de losbroto ur den kompakta massan. 

Hatteras gick da och da nagra steg och stannade ater 
tvart; uppenbarligen ville ban icke ga iinda till stallet, 
dar bans olyckliga brigg lag. 

Doktorn kom snart tillbaka, sasom ban hade lovat, 
medforande Altamont vilande pa sladen och insvept i 
taltet; de gronliindska lumdarna, magra och uthungrade 
som de voro, formadde knappast draga och gnagde pa 
rcmmarna; det var hog tid, att bela denna trupp, bade 
manniskor och d.iur, fick fbda och vila. 

Medan kojan urgravdes allt djupare, hade doktorn, 
vilken letade pa alia sidor, den lyckan att hitta en liten 
kamin, som explosionen lamnat i det narmaste hel, och 
vars nago't skadade r5r latt kunde repareras. Doktorn 
frambar sitt fynd med minen av en triumfator. Efter 
tre timmars fbrlopp var iskojan beboelig; kaminen insat- 
tes, man eldade den med spillrorna efter fartyget, och 
snart sprakade dden muntert och spred en viilgorande 
varme. 

Amerikanen inbars och nedbiiddades liingst in i 
kojan; de fyra engelsmannen togo plats omkring elden 
och stiirkte sig sa gott de kunde med nagra skeppsskor- 
por och kokhett te, utgbrande det sista av forraden pa 
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sladen. Hattcras talade icke, och alia respekterade hans 
tystnad. 

Da maltiden var slutad, gjorde doktorn tecken at 
Johnson att folja honom ut. 

— Nu — sade han — skola vi gora en undersokning 
av vad som aterstar oss. Det ar nodvandigt, att vi pre- 
cis kiinna beskaffenheten av vara rikedomar; de ligga 
kringspridda har och dar, och det galler nu att samla 
dem. Vilket ogonbl'ick som heist kan det borja snoa, 
och da skulle det bli oss omojligt att aterfinna det minsta 
spar av fartyget. 

— Lat oss da icke forlora tiden! — svarade Johnson. 
Livsmedel och briinsle, det ar vad som for ogon- 

blicket ar oss av storsta vikt. 

— Naval, lat oss soka var pa sitt hall — sade dok- 
torn — sa att vi kunna genomga explosionens hela om- 
krets; vi borja vid medelpunkten och ga darifran utat. 

De bada olyckskamraterna begavo sig direkt till 
den isbiidd, dar F o r w a r d legat; var och en utav dem 
granskade uppmarksamt skeppets kvarlevor vid det 
svaga manskenet. Det var en ordentlig jakt, vartill dok- 
torn gick med en jagares passion for att icke saga noje, 
och hans hjarta klappade hart, da han upptackte nagon 
nara nog oskadad lada; men storsta delen var torn, och 
spillrorna diirav lago spridda kring isfaltet. 

Explosionens valdsamhet hade varit betydande; en 
stor mangd foremal var icke annat an stoft och aska. De 
storre maskindelarna lago kringvrakta har och dar, son- 
dervridna eller krossade: de losryckta propellerbladen 
hade blivit slungade tjugu famnar ifran fartyget och 
intriingt djupt i den tillhardnade sniin; de krokta cylind- 
rarna hade blivit slitna frfm sina platser; skorstenen, 
uppflakt utefter hela sin langd och vid vilken iinnu 
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kattingsstumpar kvarhangde, syntes till hSlften krossad 
under etofantligt isblock; naglar, rorbeslag, stycken a 
forhydnmgsplat, med ett ord all metall lag kringstrodd 
som en kolossal skrotladdning. 

Men detta jam, som skullc utgjort en formogenhet 
for en hel eskimastam, var icke till nagon nytta under 
"arvarande omstandigheter. Vad man framfor ailt annat 
■naste eftersoka var livsmedel, och doktorn gjorde endast 
obetydhga fynd darav. 

- Det har gar ilia - - tankte han - det ar tydligt 
att provmntforradet, som var bclaget bredvid krutdur- 
ken, maste blivit belt och hallet forintat vid explosionen 
och vad som icke brunnit npp, har blivit forvandlat till 
smular. Det ar allvarsamt nog, och om inte Johnson har 
battre lycka pa sin expedition an jag, sa ser jag verk- 
ligen icke, hum det skall ga med oss. 

Emellertid lyckades doktorn, da han smaningom vid- 
gade kretsen for sina undersokningar, att finna nagra 
overlevor av pemmican, utgorande omkring femton 
skalpund, samt fyra Jerkrus, slungade langt utat den 
annu djupa snon, vilka darigenom undgatt forstoring 
och innehollo spirituosa. 

Langre bort plockade han upp tva paket cochlearia- 
fron, som koni.no val till pass for att ersatta forlusten 
av citronsaften. 

Efter tva timmars forlopp sammantraffade ater dok- 
torn och Johnson och meddelade varandra sina upptack- 
ter. Tyvarr voro de foga betydande med avseende pa 
livsmedel; blott nagra stycken salt kott, omkring femtio 
skalpund pemmican, tre pasar skorpor, en liten dosa 
chokolad, brannvin samt ungefar tva skalpund kaffe, 
upplockade bona efter bona pa isen. 
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Men inga tacken, inga hangmattor, inga klader kunde 
aterfinnas; tydligen hade de blivit fortarda av elden. 

Med ett ord, doktorn och hans kamrat hade nu livs- 
medel for liogst tre veckor under den strangaste spar- 
samhet; det var val litet for att aterstalla krafterna hos 
utmattade manniskor. Foljaktligen sag sig Hatteras nu 
genom de olyckliga omstandigheterna pa vag att aven 
sakna proviant, sedan han forut gatt miste otn kol. 

Vad angick det bransle man erhoJl av fartygets 
spillror, stycken av dess master och kol, sa kunde det 
racka omkring tre veckor; men innan det anvandes till 
iskojans uppvarnming, ville doktorn veta utav Johnson, 
orn man icke av dessa spillror skulle kunna bygga ett 
litet fartyg eller atminstone en skip. 

— Nej, herr doktor - - svarade den gamle sjoman- 
nen — det far man icke tanka pa; det finnes icke ett enda 
tnistycke oskadat, varav man kunde draga fordel; allt- 
sammans duger icke till nagot annat an att varma oss 
nagra dagar, och sedan . . . 

— Sedan — fragade doktorn. 

— Ske Quds vilja! — svarade Johnson. 

Efter att hava slutat sin inventering, uppsokte dok- 
torn och Johnson ater sliiden och forspande de stackars 
uttrottade hundarna med eller mot deras vilja, ater- 
viinde darpa till skadeplatsen for olyckan, palassade de 
ringa, men sa dyrbara overlevorna av lasten och hem- 
forde dem till iskojan, varefter de, till halften forfrusna, 
togo plats bredvid sina olyckskamrater. 
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TRETTIOFJARDE KAPITLET. 

Altamonts forsta ord. 

Frara emot klockan atta pa aftoncn befriades himlen 
for nigra ogonblick fran snotjockan; kolden hade blivit 
annu starkare, och stjarnonia tindrade med klart sken 
pa himlavalvet. 

Hatteras begagnade sig av denna forandring for att 
gora nagra observationer; han gick uf utan att saga ett 
ord och inedtog sina instrument for att mata hojden och 
fa veta, om isberget annu icke andrat lage. 

Om en halv timme kom han tillbaka, lade sig i ett 
horn av kojan och blev forsankt i en ororlighet, som icke 
kunde vara somn. 

Foljande morgon bor.iade snon ater falla i stor myc- 
kenhet; doktorn kunde skatta sig Iycklig att hava fore- 
tagit sin undersokning foregaende afton, ty snart betack- 
tes hela isfaltet av ett vitt tiicke, och varje spar av explo- 
sionen forsvann under en svepduk av tre fots tjocklek. 

Hela denna dag var det omoiligt att satta foten utom 
kojan; Iyckligtvis var denna bekvam eller syntes atmins- 
tone sa for de utmattade resandena. Den lilla kaminen 
gjorde god nytta, ehuru en haftig vaderil stundom drev 
roken inat: och med dess tillhjalp tillreddes varma dryc- 
ker av te och kaffe, som utova ett forundransvart infly- 
tande under dessa laga temperaturforhallanden. 

De skeppsbrutna, sasom man i sanning kan kalla dem, 
erforo ett valbefinnande, varvid de ej pa liinge varit 
vana; de tankte icke heller pa nagot annat an den niirva- 
rande stunden, den valgorande varmen, den ogonblick- 
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liga vilan, glommande och nastan trotsande framtiden, 
som hotade dem med en snar dod. 

Amerikanen led tiu mindre och aterkom smaningom 
till liv. Han oppnade ogonen, men talade annu icke; 
hans liippar buro spar av skorbjugg och formadde icke 
frambringa ett ord, men han horde och underrattades om 
stallningen, och han bdjde pa huvudet till tecken av tack- 
samhet. Han sag sig riiddad fran att bliva begraven 
under snon, och doktorn hade den klokheten att icke 
lata honom veta, for huru kort tidrymd hans dod blivit 
uppskjuten, ty om fjorton dagar eller hcigst tre veckor 
skulk livsmedlen taga helt och hallet slut. 

Vid middagstiden vaknade Hatteras ur sin ororlighct 
och narmade sig doktorn, Johnson och Bell. 

— Mina vanner — sade han — vi skola gemensamt 
fatta ett avgorande beslut om vad vi nu hava att gora. 
Men dessforinnan skall jag bedja Johnson att saga mig, 
under vilka omstandigheter detta for oss olycksbrin- 
gande forraderi utfordes. 

— Vad gagnar det till att veta det? — svarade dok- 
torn; — saken ar ett faktum, och vi skola icke vidare 
tanka diirpa. 

— Tviirtom tanker jag diirpa — svarade Hatteras. 
- Men efter Johnsons berattelse skall icke heller jag 

gora det. 

— Naval, hor, huru det tillgick! — svarade sjoman- 
nen. — Jag har gjort allt f6r att hindra detta brott . . . 

- Darom iir jag forvissad, Johnson, och jag vill till- 
lagga, att anstiftarna sedan lang tid ruvat pa tanken att 
komma darhan. 

— Det iir ocksa min mening — sade doktorn. 

— Aven min — atertog Johnson — ty nastan genast 
efter cr avresa, kapten, redan foljande dagen, tog Shan- 
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don, som var forbittrad pa er, befiilet over fartyget 
Shandon, som var illasinnad, och for ovrigt uppeggades 
av de andra; jag ville gora motstand, men det var forga- 
ves. Fran den stunden gjorde var och en ungefar vad 
han ville; Shandon 1-it dem hallas. Han ville visa man- 
skapct, att modornas och forsakelsernas tid var slut. 
Ocksa kom icke nagot slags hushallning i fraga; man 
gjorde upp en stor eld i kaminen och tillgrep bransle 
dartill av fartyget. Provianten lamnades i handerna pa 
folket, dryckesvarorna likasa, och jag lamnar at er sjalv 
att tanka, vilket missbruk manniskor, som under lang tid 
varit berovadc alia spirituosa drycker, skulle gora darav! 
Sa gick det till Iran den 7 anda till den 15 januari. 

— Saledes — sade Hatteras med allvarsam rost — 
var det Shandon, som uppviglade besattningen till 
myteri? 

— Ja, kapten. 

- Lat oss aldrig mera tala om honom. Fortfar, 
Johnson! 

- Det var omkring den 24 eller 25 januari, som man 
uppgjorde planen att overgiva fartyget. Man beslot att 
framtriinga till vastra kusten av Baffinsviken; darifrau 
borde man med slupen soka upp nagra valfiskfangare 
eller till och med uppna de gronlandska etablissemangeu 
pa cistra kusten. Proviant fanns i overflod; de sjuka 
blevo battre, da de livades av hoppet att fa atervanda 
hem. Man borjade diirpa gora forberedelser till avre- 
san. En shide gjordes, avsedd att transportera livsmedel. 
bransle saint slupen; karlarna skulle sjalva draga den. 
Detta upptog tiden till den 15 februari. Jag hoppades 
bestiindigt att fa se er aterkomma, kapten, och likval 
fruktade jag er ncirvaro; ni skulle icke formatt nagot 
over folket, som forr skulle hava slagit ihjal er an stan- 
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nat kvar omborcl. Det var en fulikomlig frihetsfeber. 
Jag tog alia mina kamrater avsides, den ene efter den 

andre; jag talade med dem, jag formanade detn, jag 
Kjorde for dem begripliga farorna av en dylik expedition, 
pa samma gang jag foreholl dem fegfaeten att Bvergiva 

er. Men jag utriittade ingenting, ej ens med de busta! 
Avresan bestiimdes till den 22 februari. Shandon var 
otalig. Man packade pa sladen och i batcn sa mycket 
livsmedel och vatvaror, som kunde rymraas; man med- 
mg en betydlig last triivirke, och styrbords sida var 
nedriven iinda till vattenlinjen. Sista dagen tillbragtes 
under vilda utsvavningar. Man stal, man plundrade, och 
det var mitt under ruset. som Pen och tva eller tre andra 
tande eld pa fartyget. .lag kiimpade emot och slogs med 
dem: man kastade omknll mig och slog mig; slutligen 
begavo sig de nslingarna, med Shandon i spetsen, osternt 
och forsvunno nr min asyn! Jag var ensam kvar; vad 
kunde jag gora mot denna brand, som fortarde hela far- 
tyget? Brandvaken var tillsparrad av is, och jag hade 
icke en droppe vatten. Tva hela dagar vred sig For- 
wa rd i lagorna, och det iivriga kanner ni. 

Efter denna beriittelse radde en langvarig tystnad uti 
iskojan. Denna dystra malning av tartygets brand, f(irlus- 
ten av denna sa dyrbara brigg, framstallde sig annu liv- 
ligare for de skeppsbrutna: de kiinde sig sta vid griinsen 
av det omojliga, och detta omojliga, det var aterfarden 
till England. De vagade icke betrakta varandra av fruk- 
tan att pa nagonderas ansikte overraskas av tecken till 
fulikomlig fortvivlan. Man horde endast amerikanens 
haftiga andedrakt. 

Slutligen tog Hatteras till ordet. 

— Johnson — sade han — jag tackar er; ni liar gjort 
allt for att radda mitt fartyg. Men ensam kunde ni icke 
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gora motstand. Annu en gang tack och lat oss nu icke vi- 
dare tala orn denna olycka! Ma vi forena vara krafter 
for var gemensamma riiddning. Vi aro har fyra kamra- 
ter, fyra vanner, och den enes liv ar lika mycket vart 
som den andres. Ma darfor var och en saga sin mening 
om vad som ar ska] att gora. 

— Fraga oss, Hatteras — svarade doktorn — vi aro 
er troget tillgivna, vara ord skola komma fran hiartat. 
Men framfor allt, har ni nagon ide? 

— Jag ensam skulle icke kunna hava nagon — sade 
Hatteras sorgset. - Min asikt skulle kunna synas par- 
tisk; darfor vill jag forst lara kanna er mening. 

- Kapten -- sade Johnson — innan vi yttra oss un- 
der sa allvarsamma omstandigheter, har jag en viktig 
fraga att giira er. 

— Tala, Johnson! 

— Ni gick ut i gar ocli tog hojden! Naval, har isfaltet 
anclrat lage eller befinner det sig annu pa samma stalle? 

— Det har icke flyttat sig — svarade Hatteras. — 
Liksom fore var avresa fann jag attio grader femton mi- 
nuters latitud och nittiosju grader trettiofem minuters 
longitud. 

— Och — fortfor Johnson — pa huru langt avstand 
aro vi fran narmaste hav vasterut? 

- Omkring se.xhundra mil — svarade Hatteras. 
Och detta hav ar . . . 

- Smiths sund. 

Detsamma som vi icke kunde oversegla forliden 
april manad? 

— Just detsamma. 

- Qott, kapten, nu kanna vi vart lage och kunna fatta 
ett beslut i (iverensstammelse darmed. 
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- Tala da! sade Hatteras och lutade ned huvudet i 
sina hander. 

Han kunde darigenorn lyssna till sina kamrater utan 
att se dem. 

— Lat hora, Bell — sade doktorn — vilket parti an- 
ser ni bast att taga? 

— Det behoves inte att fundera lange — svarade tim- 
mermannen; — man maste aterviinda, utan att forlora en 
dag, ej ens en timme, antingen at soder eller vaster och 
uppna narmaste kust, eftersom vi behova anvanda tva 
manader pa vagen. 

— Vi hava icke livsmedel for mer an tre veckor — 
svarade Hatteras utan att lyfta upp huvudet. 

— Naval — atertog Johnson — da maste vi gora far- 
den pa tre veckor, eftersom det ar var enda utvag till 
niddning; skulle vi ocksa, da vi nalkas kusten, nodgas 
krypa pa vara knan, sa maste vi vara framme pa den 
tiden. 

— Denna del av den nordliga kontinenten iir iinnu icke 
kand — svarade Hatteras. — Vi kunna mota hinder, berg, 
isfalt, som helt och hallet stanga vagen for oss. 

— Diiruti ser jag icke nagot tillrackligt skal att ej 
aventyra resan — sade doktorn; — vi skola fa lida, och 
lida mycket, det ar tydligt; vi maste inskranka var foda 
till det ytterst nodvandiga, sa vida icke jaktlyckan . . . 

— Det finnes blott ett halvt skalpund krut kvar — 
svarade Hatteras. 

— Hot pa, Hatteras — atertog doktorn — jag inser 
hel'a vikten av edra inkast, och jag invaggar mig alldeles 
icke i nagot tomt hopp, men jag tror mig gissa till er 
tanke. Har ni nagot utforbart forslag? 

— Nej — svaradt kaptenen efter nagra ogonblicks 
tvekan. 
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- Ni tvivlar ju icke pa vart mod? - atertog doktorn 
V. aro rnanniskor, som folja er anda till malet, det vet 
ni; men maste vi icke i detta ogonblick overgiva varie 
Wrhoppmng att framtranga till polen? Forraderiet har 
krossat edra planer; ni har kunnat kampa emot naturcns 
under och overvinna dem, men icke mot manniskornas 
troloshet och svaghet. Ni har gjort allt, som for en man- 
mska var mojligt att gora, och ni skulle hava lyckats 
Jet ar jag viss pa; men ar ni icke i narvarande belagen- 
het nodgad att uppskjuta edra planer, och skulle ni icke 
till och med, for att en dag ater upptaga dem, soka 
komma tillbaka till England? 

- Naval, kapten? - - fragade Johnson, da Hatteras 
hinge drojde att svara. 

Omsider upplyfte kaptenen huvudet och sade med 
dampad rost: 

— Ni tror er da vara sakra om att uppna sundets kust, 
uttrottadc som ni aro och nastan utan proviant? 

- Nej — svarade doktorn — men kusten kommer be- 
stamt inte till oss; man maste soka upp den. Kanske 
skola vi Iangre soderut triiffa pa nagra eskimastammar, 
med vilka vi latt kunna komma i beroring. 

- Kan man inte for ovrigt — atertog Jolmson — i 
sundet mota nagot fartyg, som blivit tvunget att over- 
vintra? 

- Och kunna vi icke — svarade doktorn — eftersom 
sundet ar fruset, i handelse av behov ga over det och sa- 
lunda uppna vastra kusten av Uronland och darifran, an- 
ningen fran Prudhoes land eller fran Cap York, fram- 
komma till nagon dansk koloni? Med ctt ord, Hatteras, 
ingenting av allt detta finnes har pa isfaltet! Vagen till 
England gar darnere i soder och inte har i norr. 

■la — sade Bell — herr doktorn 'har fa.it, man maste 
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resa och resa utan uppskov. Anda hittills hava vi alltfor 
mycket glomt vart land och dem, som Sro oss kara! 

- Ar det er mening, Johnson? -- fragade Hatteras 

jiniu en gang. 

— .la, kapten. 

— Och er, doktor? 

— Ja, Hatteras. 

Hatteras blev ater tyst, bans ansikte aterspeglade 
ofrivilligt hans inre rorelse. Pa det beslut han komme att 
fatta berodde hela 'hans livs ode; om han atervande, sa 
vorc det for alltid forbi med hans djarva planer. I Ian 
kunde icke hoppas att for fjardc gangen fa fornya ett for- 
s8k av samma slag. 

Doktorn, som sag, att kaptenen allt.iamt teg, tog ater 
till ordet: 

- .lag skulk vilja tillagga, Hatteras — sade han — 
att vi icke bora forlora ett ogonblick; vi maste lasta slii- 
den med alia vara livsmedel och medfora sa mycket 
virke som mojligt. Sex hundra mil ar en lang vag under 
dessa omstandigheter, jag medgiver det, men icke omoj- 
ligt att tillraggalagga; vi knnna, eller snarare vi bora 
fardas tjugu mil om dagen, vilket pa en manad skall gora 
det mojligt for oss att hinna kusten, det vill saga inemot 
den 26 mars .. . 

— Men — sade Hatteras — kunna vi icke vanta nagra 
dagar? 

— Vad hoppas ni? — svarade Johnson. 

— Vad vet jag? Vem kan forutse framtiden? Nagra 
dagar annul Det ar for ovrigt knappt tillrackligt att ater- 
stalla edra uttomda krafter! Ni skulle icke hava hunnit 
tva dagsresor, forr an ni skulle stupa av trotthet utan att 
iiga nagon snokoja till ert skydd! 

— Men en ryslig dod vantar oss har — invande Bell. 

19- — Kaplen llalleras' resa. 
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- Mma viinner - atertog Hatteras i nastan bedjande 
ton - n. misstrosta i otid. Jag skulle vilja foresla er att 
soka vagen till raddning i norr, men ni skulle vagra att 
folja mig. Och likval, finnas ej esfcimastammar nara po- 
len hksom vid Smiths sund? Detta oppna hav, vars till- 
varo dock ar saker, bor skolja kontinenten. Naturen ar 
logisk i allt. Naval, man bor da tro, att vegetationen 
atertager sitt herravalde, dar den stranga kolden upp- 
hor. Ar det icke ett forlovat land, som vantar oss i norr, 
och som vi vilja fly for alltid? 

Hatteras livades, allt efter som nan talade; nans over- 
retade sjal framkallade fortrollande tavlor fran dessa 
trakter, vilkas tillvaro var sa problematisk. 

— Annu en dag — upprepade han — annu en timme! 
Doktor Clawbonny med sin hag for aventyr och sin 

brinnande inbillning kande sig smaningom upprord; han 
var pa vag att giva vika, men Johnson, som var mera 
lngn och forstandig, aterkallade honom till fornuft och 
plikt. 

- Framat, Bell! — sade han. — Till sladen! 

— Kom! — svarade Bell. 

De bada sjomannen riktade sina steg mot snohyddans 
dorr. 

- Aven Johnson! — utropade Hatteras. — Naval, re- 
sen! Jag blir kvar! 

- Kapten! — sade Johnson och stannade ofrivilligt. 

- Jag blir kvar, sager jag er! Resen, overgiven mig 
ni som de andra! Resen... Kom, Duk, vi tva skola 
stanna kvar. 

Den kloka hunden stiillde sig bredvid sin husbonde 
och skiillde. Johnson sag pa doktorn, som icke visste. 
vad han skulle gora. Biista sattet var att lugna Hatteras 
och offra en dag at bans ideer. Doktorn var just i be- 



ALTAMONTS FORSTA OR!) 



29] 



grepp att besluta sig darfor, da lian kande nagon vidrora 
sin arm. 

Han vande sig om och varseblev amerikanen, som 
liade lamnat sin biidd, krypande pa marken; slutligen 
rcste lian sig upp pa kna och franitvang nagra oartikule- 
rade Ijud. 

Doktorn betraktade honom under tystnad, forvanad, 
nastan forskrackt. Hatteras daremot narmade sig ameri- 
kanen och granskade ihonom uppmarksamt. Han forstiktc 
att uppfatta de ljud, som den olycklige icke formadde ut- 
tala. Slutligen lyckades han efter fern minuters an- 
strangningar lata hora ett ord: 

— Porpoise! 

— Porpoise! — utropade kaptenen. 
Amerikanen gjorde ett jakande tecken. 

— I dessa farvatten? -- fragade Hatteras med klap- 
pande hjarta. 

Samma tecken fran den sjuke. 

— Norrut? 

— Ja! — svarade den olycklige. 

— Och ni kanner dess lage? 

— Ja! 

— Sakert? 

— Ja! — svarade annu en gang Altamont. 

Nu uppstod ett ogonblicks tystnad. Askadarna av 
denna oviintade seen stodo handfallna. 

— Hor val pa — sade omsider Hatteras till den sjuke 
— man maste kiinna detta fartygs lage! Jag skall rakna 
graderna med hog rost, och ni hejdar mig med en atbord. 

Amerikanen rorde pa huvudet till tecken av bifall. 

— Lat se — sade Hatteras. — Det ar fraga om longi- 
tudgrader. Hundrafem? Hundrasex? Hundrasju? Hundra- 
atta? Det ar val osterut? 
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— Ja — tecknade amerikanen. 

— Vidare! Hundranio? Hundratio? Hundratolv? 
Hundrafjorton? Hundrasexton? Hundraaderton? Hundra- 
nitton? Hundratjugu...? 

— Ja — svarade Altamont. 

- Hundratjugu graders longitud? — fragade Hatte- 
ras. -- Och hum manga minuter? Jag raknar 

Hatteras bcirjade med talet ett. Vid femton gjorde 
Altamont tecken att halla upp. 

- Qott! — sade Hatteras. — Lat oss nu ga till latitu- 
des Ni forstar mig? Attio? Attioen? Attiotva? Attio- 
tre? 

Amerikanen hejdade honom med en atbbrd. 

- Qott! Och minuterna? Fern? Tio? Femton: j 
Tjugu? Tjugufem? Trettio? Trettiofem? 

Ett nytt tecken fran Altamont, som smalog svagt. 

- Saledes atertog Hatteras allvarligt — P o r- 
poise befinner sig pa hundratjugu grader femton minu- 
ters longitud och attiotre grader trettiofem minuters la- 
titud. 

— Ja! — tecknade amerikanen for sista gangen och 
foil ororlig tillbaka i doktorns armar. Anstriingningen 
hade uttomt bans krafter. 

— Mina viinner — utbrast Hatteras — ni ser nu, att 
raddning finnes i norr, alltid i norr! Vi skola bliva rad- 
dade! 

Men efter dessa forsta gladjefulla ord, tycktes Hatte- 
ras plotsligen traffad av en forfarlig tanke. Hans utse- 
ende forandrades, och han kande avundens orm gnaga i 
sitt hjarta. 

En annan, en amerikanare, hade gatt tre grader langre 
an han pa vag till polen! Varfor? I vilket andamal? 
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Denna nya handelse, dessa forsta ord, som yttrades 
av Altamont, hade belt ocli ballet andrat de skeppsbrutnas 
stullning; forut befunno de sig utom mojlighcten av all 
hjalp, utan grundat hopp att finna Baffinsvikcn, hotade 
att bliva utan livsmedel pa en fard, som var alltfor lang 
for deras uttrottade kroppar, ocli mi diiremot fauns pa 
mindre an fyra hundra mils avstand fran deras snokoja 
ett skepp, som erbjod dem vidstrackta hjalpkallor, och 
kanske medel att fortsatta deras vagsamma framtran- 
gande mot polen. Hatteras, doktorn, .Johnson och Bell 
borjade ater hoppas efter att hava varit sa nara fortviv- 
lan; det blev gladje, nara nog hanforelse. 

Men Altamonts upplysningar voro annu ofullstiindiga, 
och efter nagra minuters vila fortsatte doktorn anyo detta 
viktiga samtal med honom. Han framstallde sina fragor 
till honom i en sadan form, att de icke erfordrade annat 
svar an ett obetydligt tecken med huvudet eller en ro- 
relse med ogonen. 

Snart visste han att P o r p o i s e var en amerikansk 
tremastare fran Newyork, vilken forlist bland isen, for- 
sedd med proviant och bransle i tiverflod; ehuru liggande 
Pa sidan, borde den hava hallit ihop, och det torde vara 
mojligt att radda lasten. 

Altamont och bans besiittning hade overgivit skeppet 
i<")r tvh manader sedan, medforande skipen pa en slade; 
de hade velat uppna Smiths sund, traffa pa nagra val- 
fiskangare och lata fora sig hem till Amerika. Men sma- 
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ningom hade modor ocli sjukdomar nedslagit dessa olyck- 
ligia, ocli d,e stroko me*d den ene efter den arfdire pa va- 
gen. Slutligen aterstodo blott kaptcnen och tva matroser 
av en besattning orn trettio man, och om han, Altamont, 
annu Ievde, sa var det sannerligen ett forsynens under- 
verk. 

liatteras ville vet a av amerikanen, varfor P o r- 
p o i s e befann sig pa en sa hog latitud. 

Altamont lat forsta, att han blivit bortford av isen, 
ntan formaga att motsta den. 

liatteras fragade angsligt om andamalet med hans 
resa. 

Altamont foregav sig hava forsokt att finna den nord- 
vastra passagen. 

Hatteras envisades icke langre och gjorde icke vi- 
dare nagon fraga i denna riktning. 

Doktorn tog da ater till ordet: 

- Alia vara bemodanden — sade han — bora mi ga 
nt pa att aterfinna P o r pois e; i stallet for att vaga oss 
mot Baffinsviken, kunna vi pa en tredjedel kortare vag 
uppna ett skepp, sorn erbjuder oss alia nodiga hjalpmedel 
for en overvintring. 

- Det finnes intet annat parti att taga — svarade 
Bell. 

— Och jag vill tillagga -- ytlrade Johnson — att vi 
icke bora forlora ett ogonblick. Vi maste beriikna resans 
langd efter var tillgang pa livsmedel, tviirtemot \ r ad man 
vanligen brukar gora, och begiva oss pa vag sa fort som 
rnojligt. 

— Ni har ratt, Johnson -- svarade doktorn; — om 
\i resa i morgon tisdag den 26 februari, bora vi hinna 
fram till P o r p o is e den 15 mars; eljest riskera vi att 
do av hunger. Vad tanker ni darom, liatteras? 
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- Latom oss genast gora vara forberedelser — sade 
kaptenen — och begiva oss astad. Kanske blir vagen 
langre, an vi forestalla oss. 

— Varfor det? — infoll doktorn. — Den bar manner) 
tyckes vara siiker pa skeppets lage. 

— Men — svarade Hatteras — om Porpoise flyt- 
tat sig pa sitt isfalt, liksom Forw a r d gjorde? 

— Sant — medgav doktorn — det liar kunnat handa! 
Johnson och Bell svarade ingenting pa fragan om en 

dylik mojliighet, varfor de sjalva varit offer. 

Men Altamont, som uppmarksamt foljde detta sanital, 
lat doktorn forsta, att han ville taJa. Denne fogade sig 
efter amerikanens onskan, och efter en kvarts timmes 
omsvep och tvekan kom han till visshet om, att P o r- 
p o i s e, som forlist nara en strand, icke kunde hava lam- 
nat sin klippbadd. 

Denna nyhet lugnade vara fyra engelsman, men den 
berovade dem pa samma gang allt hopp att aterkomma 
till Europa, med mindre Bell lyckades konstruera ett litet 
fartyg av Porpoises spillror. I varje fall var det 
angeliignaste att begiva sig till platsen for skeppsbrottet. 

Doktorn gjorde amerikanen annu en sista fraga: om 
han hade funnit havet oppet vid denna latitud av attiotre 
grader? 

— Nej — svarade Altamont. 

Harmed upphorde samtalet. Forberedelsexna till a\- 
resan bcirjades genast. Bell och Johnson sysselsatte sig 
forst med sliiden, som erfordrade en fullstandig repara- 
tion. Man gjorde sig till godo den erfarenhet, som vun- 
nits, sedan man under expeditionen soderut lart kiinna 
de svaga sidorna av detta transportsatt, och som man 
masite vanta sig riklig och tjock sno, hojd.es medarna. 

Inuti sliiden anordnade Bell ett slags sangplats, over- 
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tackt med taltduk ocl, bestamd for amerikanen; den ty 
varr foga rikliga provianten borde icke gora sladen syn- 
nerhgt mycket tyngre, men i stallet okades lasten med 
ant tra, som man kunde medfora. 

Doktorn inpackade proviantcn och undersokte den 
"led yttersta noggrannhet; enligt bans berakningar borde 
var och en av sallskapet inskranka sig till trefjardedels 
ration for en tre veckors resa. For de fyra draghun- 
darna reserverades full ration iikasom for Duk, ifall han 
drog med de andra. 

Tillredelserna avbrotos genom behovet av somn och 
Vila som pa ett befallande siitt gjorde sig gallande fran 
klockan sju pa aftonen; men innan de gingo till sangs 
samlades de skeppsbrutna omkring kaminen, dar man 
icke sparade pa bransle; de arma manniskorna bestodo 
sig en varmelyx, varvid de icke pa lange varit vana- 
Pemnncan, litet skorpor och nagra koppar kaffe forsatte 
dem snarl i gott lynnc, i forening med hopper, som de s i 
Plotsligt och ovantat aterfatt. 

Klockan sju pa morgonen fortsattes arbetet och av- 
slutades fullstandigt fram emot klockan tre pa eftermid- 
dagen. 

Morkret borjade redan intrada; solen hade val atcr 
visat sig ovanom horisonten sedan den 31 januari men 
annu lamnade hon blott ett svagt och kortvarigt'sken. 
Lyckhgtvis skulk manen uppstiga klockan halv sju, och 
vid en sa klar himmel skulle dess stralar tillrackligt 'upp- 
lysa vagen. Temperaturen, som fallit markbart under 
nagra dagar, sjonk slutligen till trettiosju grader under 
fryspunkten. 

Avresans ogonblick intraffade. Altamont omfattade 
med gladje tanken att antrada farden, ehuru vagens 
ojamnheter skulle oka hans plagor; han hade gjort be- 
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gripligt for doktorn att denne ombord a Porpoise 
skulle finna medel mot skorbjugg. 

Man transporterade honom sedan till sladen och in- 
logerade honom dar sa bekvamt som mojligt; liundarna 
paselades, Duk inberaknad, och man kastade slutligen en 
sista blick pa den isbadd, dar Forward vilat. Hat- 
teras' drag syntes ett ogonblick antyda en valdsam 
vrede, men han blev ater herre over sig sjalv, och den 
lilla truppen fordjupade sig under mycket torr vaderlek 
nordnordvast han. 

Var och en intog ater sin vanliga plats med Bell i 
spetsen, som visade vagen, doktorn och Johnson pa var 
sin sida om sladen, Hatteras bakom, i linje med Bell. 

Man tagade tamligen snabbt framat, ty vid denna 
mycket laga temperatur agde isen en hardhet och glansk- 
het, som gynnade fortkomsten. De fern liundarna drogo 
med latthet sin last, som icke oversteg nio hundra skal- 
pund. EmeHertid blevo bade manniskor och djur snart 
andfadda och nodgades ofta stanna for att hamta andati. 

Mot klockan sju pa aftonen lyste manen med sin rod- 
aktiga skiva over den disiga horisonten. Dess Iugna 
stralar banade sig vag genom atmosfaren och kastade en 
viss glans, som klart aterspeglades av isfaltet, vilket mot 
nordvast foretedde en ooverskadlig vit och fullkomligt 
horisontal yta. Icke ett isberg, icke en hummock! Denna 
del av havet tycktes hava tillfrusit under fullkomligt lugn, 
liksom en stilla insjo. 

Det var en ofantlig oken, jiimn och enformig. 

Sadant var det intryck, som detta skadespel gjorde 
Pa doktorns sinne, och han meddelade det at sin kamrat. 

— Ni har ratt, herr doktor — svarade Johnson — det 
ar en oken, men en dar vi icke behova frukta att do av 
torst! 
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- Uppenbarligen en fordel — atertog doktorn; - 
emellertid bevisar mig derma oandlighet en sak, mimligen, 
att vi matte vara langt avliigsna fran nagot land; i all- 
manhet antydcs narheteu av en kust genom en mangd 
isberg, men liar finnes intet sadant runt omkring oss. 

— Horisonten ar mycket begninsad genom tjockan 
- svarade Johnson. 

— Utan tvivel, men allt ifran var avresa hava vi 
Irampat ctt jamnt fait, som aldrig synes vilja sluta. 

- Vet ni, Iierr Clawbonny, att det ar en farlig pro- 
menad vi gora! Man vanjer sig darvid, man tanker ej 
darpa, men detta isfalt, varpa vi vandra, betiicker dock 
bottenlosa svalg! 

- Ni bar riitt, min van, men vi behova ej frukta att 
bliva uppslukade; denna vita skorpas motstandskraft ar 
hogst betydlig under en sadan bar kold av trettiotre gra- 
der. Och miirk, att den visar tcndens att mer och mer 
okas, ty vid dessa latitnder faller sno nio dagar av tio 
anda till april, ma.i, till och raed juni, och jag antager, att 
dess storsta tjocklek icke kan vara mycket mindre an 
trettio eller fyrtio tot. 

- Na, det ar hignaiide - sxarade Jolmson. 

- Ja, i sanning, och vi aro alldeles icke i sarama 
-stallning som skridskoakare i Hyde-Park, vilka vid varie 
steg frukta att den briickliga ytan skall giva vika: vi 
hava ingen sadan olyeka att befara. 

- Kanner man isens motstandskraft? — fragade 
den gamle sjoraannen, som alltid var ivrig att lara nagot 
i doktorns sSIlskap. 

— Fullkomligt -- svarade denne; — vad it r det val 
man nu icke vet av det, som kan matas liar i varlden, 
utorn den manskliga arelystnaden! Ar det inte i sjalvu 
\crket den, som Jri\cr oss fram mot denna nordpol, som 
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manniskan antligen vill lara kanna? Men, for att ater- 
komma till cr fraga, sa se liar, vad jag kan svara darpa. 
Vid en tjocklek av tva turn bar isen en manniska, vid tre 
och en halv turns tjocklek en hast med dess ryttare, vid 
fein turn en attapunding, vid atta turn ett fullt utrustat 
falltartilleri och vid tio turn en arme, en orak/txehg skara! 
Diir vi i detta ogonblick vandra, skulle man kunna upp- 
bygga Liverpools tullhus eller parlamentshuset i London. 

— Man har svart att fatta ett sadant motstand — 
sade Johnson; men ni talade just nyss, herr Clawbonny, 
om att snon faller i medeltal nio dagar av tio i dessa trak- 
ter; det ar en kand sak, och jag bestrider det icke heller; 
men varifran kommer all denna sno, ty da havet ar till- 
fruset, inser jag inte, huru det kan giva upphov till denna 
ofantliga kvantitet av vattenangor, som bildar molnen. 

— Er anmarkning ar riktig, Johnson: jag tror ocksa, 
att storsta delen av den sno eller det regn, vi mottaga 
i dessa polarlander, uppkommer av vatten fran de tem- 
pererade zonernas hav. Kanske har denna snoflinga, 
som en gang var en simpel vattendroppe, h5jt sig i luften 
i form av anga fran nagon av Europas floder, forvandlats 
till moln och slutligen kommit iinda hit for att konden- 
seras! Det ar saledes icke omojligt, att vi sliicka var 
torst ur vart faderneslands floder, da vi dricka vatten av 
denna sno. 

— Det ar alltfor mojliigt — svarad^e J-ohnson. 

I detta cigonblick hordes Hatteras 1 rost, som avbrot 
samtalet. Tjockan okades, vilket gjorde det svart att bi- 
behalla en rak linje. 

Slutligen stannade den lilla truppen omkring klockan 
atta efter att hava tillryggalagt femton mil; luften var 
I'ortfarande torr, taltet uppsattes, man gjorde upp eld i 
kaminen, man superadd, och natten forflot lugnt. 
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tlaitteras och hans kamrater ha'de i sja'lva verket 
gynnsarat vader. Deras resa fortsattes utan svarighet 
under de foljande dagarna, ehuru kolden var utomordent- 
ligt haftig ocli kvicksilvret forblev fruset i termometern 
Om blast hade tillkommit skulle icke en enda av sallska- 
pet hava uthardat en sadan tempcratur. Doktorn be- 
kraftade vid detta tillfalle riktiglieten av Parrys observa- 
tioner under hans utflykt till Melvilles 6; den ryktbare 
sjomannen berattade namligen, att en manniska, lampligt 
kladd, kan utan fara vistas i fria luften under den storsta 
kold. sa framt det ar lugnt. Men i samma ogonblick, som 
den lattaste vindflakt borjar Wasa, erfar man en bran- 
nande smarta i ansiktet och en ytterst valdsam huvud- 
vcirk, som snart efterfoljes av doden. Doktorn blev dar- 
for icke fri fran oro, ty en obetydlig vindstot skulle hava 
isat dem alia genom marg och ben. 

Den 5 mars blev ban vittne till ett fenomen, som ar 
egendomligt for denna latitud. Himlen var fullkomligt 
klar ocli stralande av stjarnor, da ett tatt snofall intraf- 
fade, utan att nagot moln syntes; stjarnbilderna lystc 
genom snon, som foil pa isfaltet i ymnighet. Detta snofall 
varade omkring tva timmar och upphorde, utan att dok- 
torn kurmat utfinna en tillfredsstallande forklaring dar- 
over. 

Manens sista kvarter hade nu forsvunnit, och djupt 
morker radde under sjutton timmar av tjugufyra; de re- 
sande maste halla sig tillsammans medelst ett langt tag 
for att icke bliva atskilda, och det var nastan omojligt att 
bibehaJla riktningen oforandrad. 

Smaningom borjade dessa modiga miiii kiinna sig nt- 
trottade, ehuru de uppehollos av en jarnvilja. Rasterna 
blevo tatare, och likviil vagade man icke forlora en 
timme, ty livsmedlen minskades markbart. 
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Ha'tteras bestamde ofta laget genom observationer 
pa manen ocli stjarnorna. Da ban sag dagarna folja pa 
varandra ocb resans mal bestandigt fly undan dem, fra- 
gade ban sig stundom, om Porpoise verkligen fanns 
til), om ej denne amerikan blivit rubbad till forstandet ge- 
noin lidanden, eller om han ej till och med, av hat till 
engelsmannen och seende sig utan hjalp forlorad, ville 
draga dem med sig till en saker dod. 

Han meddelade sina farhagor at doktorn, som dock 
bestamt forkastade dem; men han insag, att en ledsam 
avundsjuka redan upp'statt anellam d>en engelske och ame- 
rikanske kaptenen. — Det Mir svart att bibehalla det 
goda forhaWandet mellan dessa bada man — tiinkte han. 

Efter sexton dagars vandring befunno sig de resande 
annu den 14 mars endast pa attioandra latitudsgraden. 
Deras krafter voro uttomda, och de voro annu pa hundra 
mils avstand fran skeppet; till raga pa lidandet maste 
man inskranka sig till kvartsrationer, for att kunna giva 
hundarna full portion. 

Olyckligtvis kunde man icke rakna pa nagon hjalp 
av jakten, ty det fanns nu ickte mera krut an till 'sju skott 
och sex 'kutor kvar; forgaves hade man skjutit pa nigra 
vita harar och riivar, som for ovrigt voro mycket sall- 
synta. Ingen utav dem traffades. 

Doktorn var emellertid lycklig nog att den 15 over- 
raska en sal, som lag utstrackt pa isen, och sarade honom 
med flera kulor. Djuret blev snart fangat, da det icke 
kunde fly genom sitt redan tillsparrade lufthal och diirpa 
slaktat. Det var en ganska stor sal, och Johnson styc- 
kade honom skickligt, men hans ytterliga magerhet 
gjorde, att han blev till ringa gagn for manniskor, som 
icke kunde besluta sig att dricka dess tran sasom eski- 
maerna. Doktorn forsokte dock modigt att svalja denna 
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iickliga dryck, men trots sin goda vilja formadde han det 
icke. Han bevarade djurets hud av ett slags jagarin- 
stinkt, utan att just veta varfflr, och lade den pa sladen. 
Dagen darpa, den 16, fick man sikte pa nagra isberg 
och mindre kullar av hopvriden is vid horisonten. An- 
tydde de mahanda narheten av nagon kust? Det var 
svart att veta, vad man skulle tro. 

Framkommen till en av dessa hummocks begagnade 
sig de resande diirav for att med tillhjalp av sina skarpa 
verktyg grava sig en bekvamare tillflykt ditruti an tal- 
tet, och efter tre timmars ihiirdigt arbete kunde de om- 
sider striicka ut sig omkring den upptanda elden. 



TRETTIOS.IATTR KAPITLET. 



Det sista skottet. 



Johnson hade fort de uttrottade hundarna in uti is- 
kojan; da snon faller ymnigt, kan den tjana till skydd for 
djuren, vilkas naturliga varme den bevarar, men ute i 
1 uf ten vid en kold av fyrtio grader skulle de arrna hun- 
darna inom kort hava frusit till dods. 

Johnson, som var en fortrafflig hundtamjare, fdrsokte 
att foda sina hundar med salens svartaktiga kott, som de 
resande icke kunde fortara, och till hans stora forvaning 
gjorde de sig ett ordentligt kalas diirav; den gamle sjo- 
bussen blev helt glad och meddelade doktorn detta egen- 
domliga forhallande. 

Denne blev alldeles icke overraskad darav. Han 
visste, att hastarna i norra delen av Nordamerika huvud- 
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sakligen fodas med fisk *, och en allt slukande hund borde 
val noja sig med vad som smakar en hast. 

Ehuru somnen blev en befallande nodviindighet for 
personer, som slapat sig fram femton mil pa isen, ville 
doktorn spraka med sina foljeslagare om deras narva- 
rande belagenhet, innan de somnade, utan att dock taga 
amnet aMtfor allvarsamt. 

— Vi aro annu icke langre an pa attioandra bredd- 
graden — sade han — och provianten hotar redan att 
taga slut for oss! 

— Det ar ett skal att icke forlora ett ogonblick — 
svarade Hatteras. — Vi maste ga pa. De starkaste fa 
draga de svagaste. 

— Skola vi blott finna ett fartyg pa uppgivet s'tMlle? 
— fragade Bell, som mot sin vilja dukade under for re- 
sans modor. 

— Varfor tvivla darpa? — svarade Johnson. — Ame- 
rikanens riiddning ar en borgen for var egen. 

For ytterligare siikerhet ville doktorn iinnu en gang 
fraga Altamont, som nu talade med nagorlunda liitthet, 
ehuru med mycket svag rost. Han bekraftade alia forut 
uppgivna detaljer, upprepade, att skeppet, som forlist pa 
granitklippor, icke kunnat flytta sig, och att det befann 
sig pa 120° 15" longitud och 83° 35" latitud. 

— Vi kunna icke betvivla denna uppgift — atertog da 
doktorn; — svarigheten iir (Swedes icke att finna Por- 
poise, utan att komma fram dit. 

— Hur mycket proviant finnes kvar? — fragade Hat- 
teras. 

— Att leva utav under hijgst tre dagar — svarade 
doktonn. 



iiter otrnligt. 



Sattarens annuirkning. 



304 



HAPTEN HATTERAS' RESA 



— Naval, vi maste hinna frain pa tre dagar! — sade 
kaptenen bestamt. 

— Det ar verkligen nodvandigt — atertog doktorn 
— och om vi lyckas, hava vi ej skal att beklaga oss, 
ty vi hava varit gynnade av en ovanlig vaderlek, snon 
bar lamnat oss fjorton dagars radrum och sladen har kun- 
nat glida liitt framat pa den harda isen. Ack, varfor bar 
den icke tva hundra skalpund livsmedel. Vara snalla 
hundar skulle latteligen statt ut med denna tyngd. Men, 
da det nu icke ar sa, kunna vi icke gora nagot darvid. 

— Skulle man icke med en smula lycka och skicklig- 
het -- svarade Johnson — kunna gora sig till godo de 
fa skott krut, som atersta? Om vi finge en bjorn i vart 
vald, sa vore vi forse'dida med ifoda for aterstoden av 
resan. 

— Utan tvivel — svarade doktorn — men dessa djur 
aro sallsynta och riidda; och for ovrigt ar det nog att 
tanka pa vikten av ett bosskott, for att ogat skall forvil- 
las och lianden darra. 

- Ni ar likval en skicklig skytt — sade Bell. 

— .la, da inte fyra personers middag beror pa min 
skicklighet; emellertid ma tillfallet komma, och jag skall 
gora mitt basta. Under tiden, mina vanner, fa vi noja 
oss med denna magra aftonmaltid av pemmicansmulor; 
latom oss sedan forsoka sova och i morgon fortsatta var 
fiird. 

Nagra ogonblick senare hade en ytterlig trotthet be- 
miiktigat sig alia och var och en njot en ganska djup 
somn. 

1 god tid lordagsmorgonen vackte Johnson sina kam- 
rater; huridarna 'spiindes for sladen -och denna tag ater 
kosan mot norr. 

Himlen var klar, luften utomordentligt ren och tempe- 



DET SISTA SKOTTET 



306 



raturen mycket lag; da solen visade sig over horisonten, 
hade Iron form av en avlang ellips; d-ess horisontella dia- 
meter syntes till foljd av ljusstralarnas brytning dubbelt 
storre an den vertikala, och lion kastade sina klara, men 
kalla ljusstralar over den ofantliga isytan. Detta ater- 
seende av ljus, om an icke av varme, upplivade lynnet. 

Doktorn strovade med bossan i hand en mil eller tva. 
fran de ovriga, trotsande kolden och ensamheten; innan 
han avlagsnade sig, hade han noggrant uppmatt sin am- 
munition; endast fyra skott krut och tre kulor aterstodo, 
icke mera; det var val litet, da man tager i betraktande, 
att ett stort och kraftfullt djur sasorn isbjornen ofta icke 
falter forr an vid tionde eller tolvte skottet. 

Ocksa strackte sig icke den gode doktorns iirelystnad 
iinda darhan att uppsoka ett sa farligt villebrad; nagra 
harar, tva eller tre ravar skulle just passat for faonom och 
utgjort en tillracklig paokning av provianten. 

Men denna gang, om han ock fick nagot sadant djur i 
sikte — antingen han icke kunde komma inom skotthall, 
eller narrad av refraktionen skot bom — alltnog: denna 
dag kostade honom onodigtvis ett skott knit och en kula. 

Hans kamrater som darrat av liopp vid knallen av 
hans skott, sago honom at'erkomima med haiigande hu- 
vud, men sade ingenting; om aftonen lade man sig till 
vila som vanligt, sedan man satt a sido de aterstaende 
tva kvartsrationer, som voro bestamda for de bada fol- 
jande dagarna, 

Dagen darpa tycktes fiirden bliva mer och mer pin- 
sam; man gick icke langre utan man slapade sig fram; 
hundarna hade slukat till och med inalvorna av salen och 
b5rjade redan gnaga pa sina dragremmar. 

Nagra ravar visade sig pa langt avstand fran sliiden, 
och doktorn, som under deras forhiljainde forlorat iinnu 
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ett slkott, vagade idee riskera sSn sista kula och isitt nast 

sista slkott. 

Om kvallen gjorde man halt i god tid; man formadde 
ickc Iangre flytta den ena foten framfor den andra och 
nodgades stanna, fastan vagen upplystes av ett praktfullt 
norrsken. 

Denna 'sista mailtid, som iintogs pa sondagsaftonen 
under det isbekladda taltet, var ganska sorglig. Om for- 
synen icke kom de olyckliga till hjalp, voro de forlorade. 

Hatteras talade icke. Bell tiinkte icke mer. Johnson 
funderade utan att saga ett ord, endast doktorn fortviv- 
lade annu icke. 

Johnson lick en ide att griiva nagra gropar under nat- 
ten; men da han icke hade nagot bete att satta dit, riik- 
nade han foga pa framgangen av sitt foretag; och han 
hade rati, ty da han om morgonen gick for att undersoka 
sina gropar, sag han val spar efter riivar, men ingen enda 
utav dem hade latit fanga sig i snaran. 

Qanska nedslagen vande han tillbaka, da han fick se 
en bjorn av kolossal storlek, som foljde sladen pa mindre 
an femtio famnars avstand. Den gamle sjomannen tiinkte 
att forsynen siinde honom detta ovantade djur tor att do- 
das, varfor han utan att viicka sina fol'jeslagare skyndade 
in efter doktorns bossa och niirmade sig bjornen fran 
sidan. 

Hunnen inom gott skotthall, lade han bossan till ogat, 
men just da han stod i begrepp att lagga handen pa tryc- 
ket, kiinde han sin arm darra; hans stora skinnvantar be- 
s\ arade honom, varfor han hastigt drog dem utav sig och 
fattade bossan med stadigare hand. 

Plotsligt utstotte han ett rop av smiirta; skinnet pa 
hans fingrar bnindes av biisspipans kold och fastnade vid 
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Jen samma, medan bdssan fail till marken. Vid stolen 
brann skottet av och den sista knlan sfcmgades ut i 

i ymden. 

Vid ljudet av smfillen framskyndade doktorn, soni ge- 

nast forstod alltsammans, da lian sag d.iuret helt lugnt av- 
liigsna sig; Johnson var f5rtvivlad och tankte icke mer 
pa sina plagor. 

— Jag Sr rent av en liten flicka, — ropade han — ett 
barn som icke kan fiirdraga en obetydlig smurta! Jag, 
jag, vid min alder! 

— Se si, kom in Johnson! — sade doktorn. — Ni Mir 
stelfrnsen; lat se, edra binder aro redan vita: kom, kom! 

— Jag ar icke viirdig edra omsorger, herr doktor — 
svarade den gamle angerfullt. — Lamna mig. 

- Men kom da, tjiiriinvtid! Kom da! Snart ar det 
for sent! 

Doktorn infiirde lionom i taltet och liit honom stieka 
ned bada handerna i en pyts med vatten, som varmen 
Iran kaminen hade bibehallit flytande, churn kallt; men 
knappt hade Johnson doppat tied sina hiind'er daniti, 
forriin vattnet omedelbart stelnade. 

— Ser ni det — sade doktorn — det var hog tid p.i 
att ga in, sa framt jag icke sknlle blivit tvungen att skrida 
till ampntering. 

Tack vare bans bemodanden var all fara forsvunnen 
efter en timmes forlopp, ehuru icke utan moda, och det 
fordrades upprepade frotteringar for att aterstiilla blo- 
dets omlopp i den gamle sjomannens fingrar. Doktorn 
tillsade honom for all del att halla sina hander pa avstand 
fran kaminen, vars varme skulle medfort allvarsamma 
olyckor. 

Nasta morgon maste man undvara frukosten; av pem- 
mican och det salta kiittet fanns ingenting kvar, inte ens 
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en skorpa, knappt ctt halvt skalpund kaffe. Man fick sa- 
ledes noja sig med denna beta dryck, varpl man ater 
satte sig i gang. 

- Inga livsmedel mera! — sade Bell till .Minson i en 
Ion av obeskrivlig fdrtvivlan. 

— Latom oss fdrtrosta pa Qud — sade den gamle sjo- 
mannen; —flan ar allsmaktig och kan riidda oss! 

- Ack, denne kapten Hatteras! — fortfor Bell. — 
Han har kunnat aterkomma fran sina forsta resor, den 
galningen, men fran denna aterkommer nan icke, och vi 
fa aldrig mera -aterse vart fa'dernesland! 

Mod, Bell! Jag tillstar, alt kaptenen Ur en oforvii- 
gen man, men vid hans sida star en annan person, som ar 
rik pa utvagar. 

- Doktor Clawbonny? — fragade Bell. 
.Inst haii svarade Johnson. 

- Vad formar han i en sadan beliigenhet? — fortfor 
Bell, med en tvivelaktig rycknmg pa axlarna. — Kan han 
forvandla dessa isrnassor till kottstycken? Ar han en 
Qud, som kan gora underverk? 

- Vera \'et? — svarade Johnson pa sin kamrats tvi- 
velsmal. — Jag litar pa honom. 

Bell gjorde blott en knyck pa Imvudet och aterfoll i 
sin forra tysmad, ntan att ens tiinka vidare pa nagonting 

Denna dag hann man knappt tre mil; oin aftonen hade 
man intet att ata, lnmdarna hotade att uppslnka varandra 
och manniskorna ledo valdsamt av hunger. 

Icke ett enda djur syntes, och vartill skulle det for ov- 
rigt hava gagnat? Man knnde ju icke jaga med kniv. En- 
dast Johnson trodde sig en mil i la igenkanna den kolos- 
sala bjornen, som foljde den olyckliga truppen. 

- Han lurar pa oss! — tankte han; han betraktar oss 
som ell s;ikerl byte! 
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Men Johnson sade indenting hiirom at sina kamrater: 
om aftonen gjorde man halt sum vanligt, ocSi maltiden 

bestod endast av kaffc. De olyckliga kiinde sina Bgon 
bliva matta, hjarnan angripen, och. pinade av hunger, 
kunde dc ickc fa en timnies somn; besynnerfiga och yt- 
tcrst plagsamma drSmmar oroade dem. 

Vid en breddgrad, dar kroppen ovillkorligen kravcr 
forfriskning, hade de olyckliga vid morgoriens inbrott 
icke atit pa trettiosex timmar. Men livade av ett over- 
manskligt mod och god vilja, fortsattc de likval farden, 
skiutande framfdr sig sladen. soin hundarna icke for- 
madde draga. 

Efter tva tinimars forlopp nedfollo dc tillintetgjorda. 
Hatteras ville dock ga Iangre. Alltid energisk, anvandc 
han uppmuntringar och boner for att forma sina foljcsla- 
gare att resa sig upp, men det var att \begiira det omoj- 
liga! 

Med tillhjalp av .lohnson griivde lian da en hala uti 
ett isberg. Under detta arbete tycktes de bada mannen 
liiklla pa att grava sin egen grav. 

- Jag skall gama do av hunger — sade Hatteras, — 
men icke av kold. 

Efter ofantliga anstrangningar var halan fiirdig, och 
hela truppen tog plats uti den. 

Sa fdrflot dagen. Mot aftonen, da bans kamrater 
lago ororliga, hade Johnson en syn: han dromde om 
gigantiska bjornar. Han upprepade flera ganger ordet 
»bjorn» och tilldrog sig darmed doktorns uppmarksam- 
het vilken vaknade ur sin dvala och fragade, varfiir han 
talade om bjornar och vilken b.iorn det var fraga otn. 

— Den, sorfl foljer efter oss — svarade Johnson. 

- Som foljer efter oss? — upprepade doktorn. 

— Ja, sedan tva dagar tillbaka! 
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son 



Tva dagar! Har ni sett 'honom? 

■la, han haller sig en mil i la. 

Varfor har ni inte underrattat mig darom, John- 



vi hava icke en 



— Vad skulle det tjana till? 

— Det ar sant — sade doktorn 
enda kula att skicka honom. 

- Icke ens ett stycke metall, en jarnbit, eller en 
spik! svarade den gamle sjomannen. 

Doktorn teg och borjade fundera. En stund darefter 
yttradc han till Johnson: 

- Ni ar siiker om, att djuret foljer efter oss? 

- Ja, herr doktor, han raknar pa en maltid av rnan- 
niskokott! Han vet att vi icke kunna undga nonom! 

— Johnson! - formanadc doktorn, upprord av sin 
foljeslagares fortvivlade ton. 

— Hans foda ar siiker — svarade den olycklige, 
som redan borjade yra; — han bor vara hungrig, och 
jag vet icke varfor vi lata honom vanta! 

— Johnson, Iugna er! 

- Nej, herr doktor; da vi i alia fall maste daran, var- 
for da forliinga hans pina? Han ar hungrig liksom vi; 
han har ingen sal att sluka! Himlen skickar honom man- 
niskor; naval, sa mycket battre for honom! 

Den gamle Johnson holl pa att bliva vansinnig; han 
ville lamna ishalan. Doktorn hade stor moda att kvar- 
halla honom, och om han lyckacies dfiruti, sa var det 
mindre med handkraft an genom att i en ton av dji:p 
overtygelse yttra foljande ord: 

- I morgon — sade han — skall jag doda denna 
bjorn. 

— I morgon — sade Johnson, som tycktes vakna upp 
ur en elak drom. 
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I morgon. 

Ni har ju ingen kula! 

— Jag skall gora mig en sadan. 

— Ni har icke nagot bly! 

Nej, men jag liar kvicksilver! — sade doktorn och 
iattade termometern; den visade tio graders varme i 
halan. Doktorn gick at, lade instrumentet pa ett isblock 
och kom snart in igen. Tempcraturcn ate var fyrttosju 
grader under fryspunkten. 

— I morgon! — sade han till den gamle sjomannen. 
— Sov nu och lat oss avvakta solens uppgang! 

Natten forflot under hungerskval; endast doktorn och 
Johnson kunde i nagon man mildra dem genom en skymt 
av forhoppning. 

Foljande morgon vid dagens forsta stralar skyndadc 
doktorn ut i sallskap med Johnson och betraktade termo- 
metern; allt kvicksilvret hade dragit sig in i kulan och 
bildade dar en kompakt massa. Doktorn slog sonder 
instrumentet och framtog darutur med sina forsiktigt nog 
handskbekladda hander ett metallstycke, fciga smidbart 
och mycket hart. 

— Ah, herr doktor — utbrast Johnson — det ar miirk- 
vardigt! Ni ;ir en ovanlig karl! 

— Nej, min van — svarade doktorn — jag ar endast 
eu man, begavad med ett gott minne och som har last 
mycket. 

— Vad vill ni saga? 

— Jag erinrade mig en sak, som kapten Ross medde- 
lar i sin resebeskrivning; han sager sig hava genombor- 
rat 'en planka av en turns tjockl'ek tn,ed en bossa, laddad 
med en kula av fruset kvicksilver; om jag hade haft olja 
till min disposition, skulle det varit nastan lika gott, ty 
han berattar likaledes att en kula av sotmandelolja, 
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avskjuten mot en stolpe, splittrade den och nedfoll na 
jorden utan att krossas. 

— Det ar otroligt! 

— Och Iikval ar det sa, Johnson! Se har saledes ett 
stycke metall, som kan radda vara Iiv; Iat oss lamna det 
kvar ute i luften, tills vi skola begagna det, och se efter 
om bjornen icke har overgivit oss. 

I detta ogonblick kom Hatteras ut ur halan. Doktorn 
v.sade honom kvicksilverkulan och meddelade honom 
sitt forslag, kaptenen tryckte hans hand, och de trc 
jagarna borjade granska horisonten. 

Luften var mycket War. Hatteras, som gick nagot 
framfor sina kamrater, upptacktc bjornen pa mindre an 
sexhundra famnars avstand. 

Djuret satt pa bakbenen och vaggade lugnt pa huvu- 
det, vadrande dessa ovanliga gaster. 

— Dar ar han! — ropade Hatteras. 

— Tyst! — sade doktorn varnande. 

Men den kolossala fyrfotingen rorde sig icke fran stiil- 
let vid asynen av jagarna, som han betraktade utan fruk- 
tan ellcr vrede; men det var ganska svart att nalkas 
honom. 

- Mina vanner — sade Hatteras — har ar icke fraga 
om ett fafiingligt noje, utan att radda vara liv. Latom 
oss darfor handla sasom forstandiga man. 

— Ja — svarade doktorn — vi hava icke mer an ett 
enda bosskott till vart forfogande. Man far icke skjuta 
bom; om han undkom, skulle han vara forlorad for oss. 
ty han overtraffar en hare i snabbhet. 

- Naviil, man maste ga rakt pa honom — svarade 
Johnson; —man satter livet pa spel, men vad betyder 
det? Jag fordrar att vaga mitt! 

— Nej, jag vill det! — infoll doktorn. 
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- Jag! — sadc Hatteras okonstlat. 

- Men — invande Johnson — ar ni icke nyttigare 
for alias raddningan en gammal krutgubbe av min alder? 

- Nej, Johnson — svarade kaptenen — lat mig 
handla; jag skall icke vaga mitt liv mera an som ar nod- 
vandigt; det ar mojligt till och med, att jag ropar er till 
lijalp. 

— Hatteras — fragade doktorn — tanker ni ga emot 
den dar bjornen. 

— Om jag vore saker om att nedlagga honom, skulle 
jag gora det, om han ocksa skulle oppna min hjarna, dok- 
tor, men vid mitt annalkande kunde han fly. Bjornen ar 
en ytterst listig varelse; ma vi saledes soka att vara 
annu listigare an han. 

— Vad tanker ni gora? 

- Narma mig honom pa tio stegs avstand, utan att 
han misstanker min narvaro. 

— Och hur skall det ga till? 

— Mitt medel ar vagsamt, men enkelt. Ni har ju 
gomt huden av salen, som ni dodade? 

— Den ligger pa sladen. 

- Qott! Lat oss atervanda till var hala, medan John- 
son stannar pa post. 

Sjomannen smog sig bakom en hummock, som helt 
och ballet doldc honom for bjornen, vilken fortfor med 
sin underliga vaggning och behagligt insop luft. 
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TRETTIOSJUNDE KAPITLET. 



Salen och bjornen. 



Hatteras och doktorn gingo in i halan. 

— Ni vet, — sade den forrc, — att isbjornarna jaga 
salar, vilka utgora deras fornamsta foda. De lura pa dem 
hela dagar igenom vid kanten av deras andhal och kvava 
dem med sina ramar, sa fort de visa sig pa isens yta. En 
bjorn kan saledes ickc bliva skramd genom en sals nar- 
varo. Tvartom! 

— Jag tror mig forsta cr plan; — sade doktorn — den 
ar farlig. 

— Men den giver utsikt till framgang— svarade kap- 
tencn — och man maste saledes anvanda den. Jag skall 
pataga denna salhnd och smyga mig fram pa isfaltet. Lat 
oss ickc forlora tiden. Ladda er bossa och lamna mig 
den! 

Doktorn hade ingenting att svara; nan skulle sjalv 
hava gjort detsamma, som hans foljeslagare amnade for- 
soka. Han lamnade halan, medtagande tva yxor, den ena 
for Johnson, den andra for sin egen rakning, varefter 
han begav sig till sladen, atfoljd av Hatteras. 

Dar gjorde Hatteras sin saltoailett och krop in uti 
huden, som nastan 'helt och hallet skylde honom. 

Under tiden laddade doktorn sin bossa med -sitt sista 
krutskott och nedslappte darpa i pipan kvicksilvret, vil- 
ket var hart som jam och tungt som bly. Nar detta var 
gjort, lamnade han vapnet till Hatteras, som gomde det 
under salhuden. 
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— Se sa — sade han — ga nu till Johnson! Jag skall 
droja nagra ogonblick for att forvilla min motstandare. 

— Mod, Hatteras! — sade doktorn. 

— Var lugn, och framfor allt visa er ickc forr, an jag 
skjutit! 

Doktorn skyndade till ishogen, feakom vilken Johnson 
holl sig dold. 

— Naval? — fragade dennc. 

— Latom oss vanta! Hatteras uppoffrar sig for att 
radda oss. 

Doktorn var upprord; han betraktade bjornen, som 
visade tecken till starkare rorelse, liksom oni 'han kant 
sig hotad av nagon annalkande fara. 

En kvarts timme senare krop salen utat isen; han 
gjorde en omviig i skydd av stora isblock for att battre 
bedraga bjornen, fran vilken han nu befann sig pa feni- 
tio famnars avstand. Bjornen fick se honom och krop 
ihop liksom forsokande att gora sig osynlig. 

Hatteras efterharmade med utmarkt skicklighct salens 
rorelser, och doktorn skulle sakert Iatit sig bedragas 
darav, om han icke varit pa forhand underrattad. 

— Bra, mycket bra! — sade Johnson med lag rost. 
Salen bemodade sig att komma pa sidan om bjornen 

och tycktes icke varsebliva honom under sitt latsade 
sokande efter en oppning for att dyka ned i sitt element. 

Smygande omkring isstyckena, riktade bjornen a sin 
sida sina steg emot salen med yttersta varsamhet; hans 
rodsprangda ogon uttryckte den mest rovaktiga lystnad; 
sedan en manad, kanske tva, var 'han fastande, och slum- 
pen skickade honom nu ett sakert byte. 

Snart var salen icke mer an tio steg fran sin fiende. 
Denne reste sig plotsligt, tog ett jattelikt sprang och stan- 
nade hapen och forskrackt trc steg fran Hatteras, som 
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avkastat isalhuden och, stodjairide det cna knaet mat mar- 
ken, siktade rakt pa hjartat. 

Skottct smallde och bjornen rullade pa isen. 

- Framat, framat! -- ropade doktorn och skyndade 
fram till stridsplatsen, atfoljd av Johnson. 

Oct ofantliga djuret hade rest sig upp pa nytt och slog 
i luften med den ena tasscn, medan det med den andra 
uppryckte en handful! sno, som det trycktc mot saret. 

Hatteras hade icke rort sig fran stallet, utan vantade 
med sin kniv i handcn. Men han hade siktat val, och 
traffat med en saker kula, med en hand som icke dar- 
rade; och innan hans vanner hunno fram, var hans kniv 
licit och billet sankt i strupen pa djuret, som foil omkull 
for att icke mera resa sig upp. 

— Victoria! — skrek Johnson. 

- Hurra, Hatteras! hurra! — instamde doktorn. 
Hatteras stod dar pa intet satt upprord, och betrak- 

tade den kolossala kroppen, med armarna korslagda over 
brostet. 

- Nu ar det min tur att handla, — sade Johnson; — 
det ar nog bra att hava nedlagt villebradct, men man far 
icke droja, tills koldcn gjort det hart som en sten; vara 
tander och knivar skullc da icke ff'irma nagonting emot 
det. 

Diirpa borjade Johnson att fla det jattelika djuret, vars 
dimensioner nastan uppnadde oxens; det holl nio fot i 
liingd och sex fot i omkrets; tva enorma, tre turn langa 
betar stucko fram ur dess kakar. 

Johnson skar upp bjornen och fann ingenting annat an 
vatten i dess mage; uppenbarligen hade han icke atit pa 
Iange, eh urn han var ganska fet och vagde over femton- 
hundra skalpund; han styckades i fyra delar, som var- 
dcra lamnade tvahundra skalpund kott, och jagarna slii- 
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pade alltsammans anda till snokojan, icke forglommande 
bjornens hjarta, som annu tre timmar clarefter klappade 
haftigt. 

Doktorns foljeslagare skulle garna hava kastat sig 
over detta kott ratt, men han holl deni tillbaka och ford- 
rade tid att lata det stekas. 

Vid intradet i iskojan overraskades Clawbonny av 
den kold som radde dar; han undersokte kaminen och 
fann elden alldeles utslocknad. Morgonens sysselsattnin- 
gar och oro hade kommit Johnson att glomma detta 
bestyr, som vanligen var honorri anfortrott. 

Doktorn rustade sig till att gora upp eld, men fann 
icke en enda gnista uti den redan kallnade askan. 

— Na val, en smula talamod! — tankte han. 

Han atervande nu till sladen for att soka fnoske och 
begarde eldstalet av Johnson. 

- Elden hade slocknat i kaminen, — sade han. 

— Det ar mitt fel, — svarade Johnson och borjade 
leta efter eldstalet i fickan, dar han plagade forvara det, 
men till sin forvaning fann han det icke dar. 

Han kande da efter i sina fickor, men utan biittre 
framgang; gick diirpa in i halan och vande upp och ned 
pa badden, dar han tillbragt natten, men var icke lyckli- 
gare dar. 

— Na val? — fragade doktorn. 

Johnson kom tillbaka och sag fragande pa sina kam- 
rater. 

— Har ni icke eldstalet, herr doktor? — sade han. 

— Nej, Johnson. 

— Icke ni heller, kapten? 

— Nej, — svarade Hatteras. 

— Det har alltid varit i ert forvar, — atertog doktorn. 
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— Ja val, men jag har del icke mera . . . — lmmilade 
den gamle sjomannen bleknande. 

— Icke det? — ropade doktorn, som icke kunde 
hindra sig fran att darra. 

Det fanns intet annat eldstal, och forlusten darav 
kunde medfora de forskriickligaste foljder. 

— S6k noga, Johnson! — sade doktorn. 

Denne skyndade till isstycket, bakom vilket han Jurat 
pa bjornen, darifran till sjalva stridsplatsen, dar han hade 
styckat honom, men han fann ingenting och aterkom for- 
tvivlad. 

Hatteras sag pa honom utan att gora honom en 
enda forebraelse. 

— Det bar ar allvarsamt, - - sade han till doktorn. 

— Ja, — svarade denne. 

- Vi hava icke en gang ett instrument, ett solglas, 
vanned vi kimiia skaffa oss eld. 

- Jag vet det nog, — svarade doktorn, — och det ar 
olyckligt, ty solstralarna skulle haft tillracklig kraft ati 
antanda fnosket. 

- Na val, — fortfor Hatteras, — vi maste stilla var 
hunger med detta raa kott; sedan fortsiitta vi var rnarsch 
och forsoka framkomma till skeppet. 

— Ja! - mumlade doktorn tankspridd. — Ja, det 
skulle nog vara mojligt. Varfor icke? Man kunde ju 
forsoka . . . 

— Vad tanker ni pa? -- fragade Hatteras. 

— En ide, som foil mig in . . . 

- En ide, — utbrast Johnson. — En ide, av er? Da 
aro vi raddade! 

- Om den lyckas, - - svarade doktorn. — Det ar 
fragan! 

— Vad iir ert forslag? -- sade Hatteras. 
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— Vi hava icke nagot solglas. Na val, sa skola vi 
gora oss ett sadant. 

— Hum? — fragade Johnson. 

— Med en bit is, som vi talia. 

— Vad? 

— Varfor icke? Fragan galler att lata solstralarna 
lopa till en gemensam punkt, och isen kan darvid gora 
samma nytta som den basta kristall. 

— Ar det mojligt? — infoll Johnson. 

— Ja, men jag skulle blott foredraga sotvattensis 
framfor saltvattens; den ar hardare och mera genom- 
skinlig. 

— Men om jag icke misstager mig, — sade Johnson, 
i det han pekade pa en hog av hopdrivna isstycken pa 
knappt hundra stegs avstand, -- det dar niistan svart- 
aktiga blocket och den grona fiirgen antyda . . . 

— Ni ihar riitt! Kom, mina viimner; tag en yxa, Jo'hn- 
son! 

De tre mannen gingo till det utpekade isblocket, som 
verkligen befanns bildat av sott vatten. 

Doktorn lat hugga bort ett stycke av en tots diame- 
ter, som han borjade grovt talja rned yxan; darpa jam- 
nade han ytan battre med tillhjalp av kniven och slutli- 
gen polerade han den smaningom med handen och erholl 
snart ett solglas sa genomskinligt, som om det varit 
forfardigat av den vackraste kristall. 

Nu aterkom han med detta till snohyddan, tog dar en 
bit fnoske och borjade sitt experiment. 

Solen lyste da med tamligen livlig glans; doktorn ut- 
satte sitt instrument for dess stralar och srikte kon- 
centrera dem pa fnosket. 

Inom nagra sekunder hade det fattat eld. 
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- Hurra, hurra! — ropade Johnson, som knappt 
trodde sina ogon. — Ack, herr doktor! 

Den gamle sjomannen formadde icke tygla sin giadje; 
han kom ocli Kick som en vansinnig. 

Doktorn hade ater gatt in i kojan; nagra minuter se- 
nare sprakade det i kaminen, och snart viickte en saftig 
steklukt Bell ur hans dvala. 

Man kan tanka sig huru denna rnaltid firades! Emel- 
lertid radde doktorn sina viinner att vara mattliga; sjalv 
foregick han dem med gott exempel, och under det han 
at, tog han ater ordet. 

- Vi hava i dag en lycklig dag, -- sade han; — vi 
iiro forsakrade om livsmedel for aterstoden av var resa. 
Men vi fa likval icke forsjunka i Capuas njutningar, och 
vi gjorde val uti att ater begiva oss i vag. 

— Vi bora icke vara pa mera an fyrtioatta timmars 
avstand fran Porpoise, — sade Altamont, som nu- 
mera talade nastan obehindrat. 

— Jag hoppas, — infoll doktorn skrattande, — att vi 
dar skola finna medel att gora upp eld. 

— .la, — svarade amerikanen. 

— Ty am oaksa mitt solglas ar bra, — fortfor dok- 
torn, -- sa liimnar det likval atskilligt att onska pa da- 
gar, da solen icke skiner, och sadana dagar iiro talrika 
pa mindre an fyra grader fran polen! 

— .la, i sanning, — svarade Altamont suckande — 
mindre an fyra grader! Mitt fartyg har framtrangt dit 
annu aldrig nagot fartyg vagat sig fore detsamma! 

— Framat! — kommenderade Hatteras med allvar- 
sam n'ist. 

— Framat! — upprepade doktorn och kastade en 
orolig blick pa de bada kaptenerna. 

De resandes krafter hade hastigt blivit aterstiillda: 
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hundarna hade fatt sin rikliga andel av bjornens kvarle- 
vor, och man fortsatte skyndsamt fiirden norrut. 

Under vagen ville doktorn inhamta nigra upplysnin- 
gar av Altamont angaende de orsaker, som fort honom sa 
langt, men amerikanen svarade undvikande. 

— Tva manniskor att overvaka! — viskade doktorn 
i orat pa den gamle Johnson. 

— Ja, — svarade han. 

— Hatteras tilltalar aldrig amerikanen, och denne sy- 
nes foga disponerad att visa sig erkannsam! Lyckligtvis 
ar jag tillstades. 

— Herr doktor, — atertog Jolinson, — allt sedan 
den har yankeen aterkom till liv, tycker jag icke sardeles 
om hans fysionomi. 

— Antingen bedrager jag mig mycket, fortfor dok- 
torn — eller ock misstanker han Hatteras' planer! 

— Tror ni da, att denne framling har samma ide som 
han? 

— ■ Vem vet, Johnson! Amerikanerna aro djiirva och 
vagsamma; vad en engelsman velat gora, har ocksa en 
amerikan kunnat forsoka! 

— Ni menar, att Altamont? . . . 

— Jag menar ingenting, — avbrot doktorn, — men 
hans fartygs Jage pa valg till pol'en giver antedning till 
reflexioner. 

— Men Altamont sager sig blivit bortford mot sin 
vilja! 

— ■ Han sager det, ja, men jag har trott mig over- 
raska ett egendomligt leende pa hans liippar. 

— For tusan, herr doktor, det skulle vara en ledsam 
omstandighet, om avundsjuka yppade sig mellan tva man 
av sadant lynne. 

— Gud give, att jag matte bedraga mig, Johnson, ty 

~1. — Kaplen Hatteras' resa. 
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en .sudan beliigenhet kunde medfora ailvarsamma for- 
vecklingar, om ej rent av en olycka. 

- .lag hoppas, Altamont icke skall glomma, att vi 
riiddat bans liv! 

— Har han icke i sin ordning raddat vart? Jag med- 
giver, att han icke mera skulle existerat utan oss, men 
vad skulle dot bliva av oss utan honom, utan hans skepp 
och de hjiilpkallor det innehaller? 

— Hum som heist, herr doktor, sa ar ni tillstades. 
och jag hoppas, att allt med ert bistand skall ga bra. 

— Det hoppas jag ocksa, Johnson. 

Resan fortsattes utan olyckshandelser; bjornkott sak- 
nades icke, och man gjorde sig rikliga mal darav. Hos 
den lilla truppen radde till och med en viss grad av gott 
Iynne, tack vare doktorns skiimt och hans alskvarda lev- 
nadsfilosofi; han forstod alltid att inhamta upplysningar 
av hiindelser och ting. Hans halsa fortfor att vara god, 
och han hade icke magrat siirdeles mycket trots modor 
och forsakelser; hans viinner i Liverpool skulle utan sva- 
righet kant igen honom. i synnerhet av hans muntra och 
ofdranderliga humiir. 

Pa lordagsmorgonen borjade den ofantliga isytans 
beskaffenhet att markbart forandras; de kringvrakta is- 
blocken, de hopdrivna hummocks utvisade, att hela faltet 
undergick en stark patryckning; tydligen hade nagon 
okiind kontinent, nagon ny 6 triingt ihop farvattnet och 
frambragt denna omstortning. Ofta forekommande och 
ansenliga isblock av sotvatten tillkannagavo grannskapet 
av nagot land. 

Saledes fanns pa ioga avstand ett nytt land, och dok- 
torn brann av begar att darmed rikta kartorna over den 
norra hemisfaren. Man kan forestalla sig nojet att upp- 
tiicka okanda lander och att med ritstiftet utmiirka deras 
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konturer; detta var doktorns mal, da daremot Hatteras 
ville med sin fat trampa sjMva polen, och ban glaidde 
sig pa fdrhand vid tanken pa de namn han skulle giva 
haven, sunden, vikarna, de minsta bukter pa dessa nya 
landers kuster. Och i denna arofulla terminologi skulle 
han visserligen icke glomma varken sina foljeslagare 
eller sina viinner, »hennes nadigaste majestat» eller den 
kungliga familjen, men han skulle icke glomma sig sjalv, 
och med lovlig tillfredsstallelse tiinkte han pa ett visst 
»Cap Clawbonny». 

Hela dagen upptogs han av dessa tankar; efter vanan 
utstakades lagerplatsen for natten, och en var vakade i 
sin tur under denna natt, som tillbragtes si nara okanda 
lander. 

Efter en stark och fortrafflig frukost pa bjornramar 
viinde sig de resande foljande morgon, som var en son- 
dag, mot norr med en obetydlig avvikning at vaster; va- 
gen blev mera besviirlig, men man framtagade dock 
skyndsamt. 

Fran hojden av sliiden observerade Altamont liorison- 
ten med feberaktig uppmiirksamhet, och bans foljeslagare 
voro rov for en ofrivillig oro. De sista solobservationerna 
hade utvisat en latitud av precis 83° 35", samt longitud 
av 120° 15" eller just den punkt, som blivit angiven for 
det amerikanska fartygets liige. Fragan oin liv eller dod 
skulle saledes erhalla sin losning under denna dags lopp. 

Antligen, framat klockan tva pa eftermiddagen, reste 
sig Altamont upp, hejdade den lilla truppen med ett skal- 
lande rop, och pekande med fingret pa en vit massa. som 
varje annat oga skulle hava forblandat med de omgi- 
vande isbergen, utropade han med stark stamina: 

— Porpoise! 
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TRETTIOATTONDE kapitlet. 



Porpoise. 



Den 24 mars var pahnsondagen, denna stora festdag, 
da de europeiska stadernas och byarnas gator aro be- 
kladda med lov och blommor, da klockorna klinga och 
hela atmosfaren ar uppfylld av starka vallukter. 

Men har, i detta ode land, huru bedrovligt, hum tyst! 
En skarp och brannande vind, icke ett fortorkat lov, icke 
ett enda grasstra! 

Och likval var denna sondag en gliidjedag, iiven for 
vara resande, ty de skulle da omsider finna de hjalpme- 
del, utan viLka de varit domda till en snart forestaende 
dod. 

Dte paskyndade sina steg; hun'darna drogo m^d for- 
nyad iver, Duk skallde av belatenhet, och snart var 
truppen framme vid det amerikanska skeppet. 

Porpoise var helt och hallet begravet under snon; 
det hade icke mer varken master, rar eller tagvirke, hela 
dess tackling hade gatt forlorad vid tiden for skeppsbrot- 
tet. Skeppet befanns inkilat i en badd av nu osynliga klip- 
por och tycktes, dar det lag pa sidan genom stotens vald- 
sarnhet och med halvriimnad kol, vara oanvandbart. 

I>et var vad kaptenen, doktorn och Johnson tankte.da 
de icke utan moda intrangt i det inre av skeppet; man 
maste bortsikaffa mer ,an femton fot is for att komma 
till den stora skeppsluckan, men till allman gladje sag man 
att vilddjuren, som lamnat talrika spar efter sig pa faltet, 
hade respekterat det dyrbara proviantforradet. 

— Om vi ocksa har aro forvissade om bransle ocli 
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foda — sade Johnson — sa tyckes mig daremot inte dct 
har skrovet for oss vara anvandbart. 

— Na val, sa fa vi bygga upp en snokoja — svarade 
Hatteras — och inratta oss pa basta satt pa fastlandet. 

— Utan tvivel — tillade doktorn; — men lit oss icke 
forhasta oss, utan gora allting ordentligt; i nodfall kan 
man tills vidare inlogera sig i fartyget, och under tiden 
bygga vi ett stadigt hus, som ar i stand "att skydda oss 
mot kolden och vilddjuren. Jag atager mig att bliva ar- 
kitekt och ni skola fa se, huru jag arbetar! 

— Jag betvivlar icke era talanger, herr doktor — 
atertog Johnson. — Lat oss da inratta oss bar sa gott vi 
kunna och sedan gora en undersokning om vad fartyget 
innehaller. Olyckligtvis ser jag varken ship eller bat, 
och dessa spillror aro i allt for daligt skick att tillata oss 
darav bygga nagon farkost. 

— Vem vet! — ■ svarade doktorn. — Med tid och om- 
tanke utrattar man en hel hop saker. Men nu ar det 
icke fraga om att segla, utan att skaffa oss en fast bo- 
stad, och jag foreslar saledes att icke gora upp nagra 
andra planer, utan att gora var sak i rattan tid. 

— Det ar ratt — sade Hatteras; — latom oss borja 
med det nodvandigaste. 

De tre kamraterna lamnade skeppet, aterkommo till 
sladen samt meddelade Bell och amerikanen sina tankar. 
Bell forklarade sig villig att arbeta; amerikanen skakade 
pa huvudet, da han erfor, att det icke var nagot att gora 
vid hans fartyg, men da en diskussion skulle varit onyt- 
tig i detta ogonblick, stannade man vid forslaget att forst 
taga sin tillflykt till Porpoise och att uppbygga ett 
rymligt hus pa stranden. 

Klockan fyra pa eftermiddagen hade de fern resande 
instuvat sig sa gott ske kunde pa mellandack; av sparrar 
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och maststumpar hade Bell uppslagit ett niistan horison- 
talt golv, diir man placerade de av kolden isade baddarna, 
som genom varmen fran en kamin snart aterstiilldes i 
sitt naturliga tillstand. Stodd pa doktorn, kunde Alt*, 
mont utan ai.t for myck'en svarighet foegiva sig till den 
vra, som blivit honom forbehallen; och da han satte foten 
pa sitt fartyg, lat han undfalla sig en suck av tillfreds- 
stallelse, vilken icke forekom Johnson sasom nagot sar- 
deles gott tecken. 

— Han kanner sig hemma hos sig — lankte den gamle 
sjomannen -- och man skulle kunna saga att han inbiu- 
der oss hit! 

Den aterstaende delen av dagen agnades at vilan; v;i- 
derleken hotade med en forandring under inflytande av 
vastliga vindstotar, och termometern visade i fria luften 
trettiotva graders kold. 

Med ett ord, Porpoise befann sig pa andra sidan 
koldpolen och pa en relativt mindre isig breddgrad, ehuru 
liingre i norr. 

Man at denna dag upp aterstoden av bjornen, i for- 
ening med skorpor, som man funnit i fartygets proviant- 
durk, samt nagra koppar te; varefter trottheten dver- 
viildigade dem och alia forsjonko i djup somn. 

Foljande morgon vaknade Hatteras och hans kamra- 
ter nagot sent. Deras tankar foljde nu alldeles nya 
ideer; de oroades icke liingre av ovissheten for morgon- 
dagen och tankte nu icke pa annat an att inratta sig be- 
kvamt. Dessa skeppsbrutna betraktade sig sasom ny- 
byggare, vilka hunnit sin destinationsort. Och glom- 
mande resans besvarligheter, gick deras striivan endast 
ut pa att skapa sig en draglig framtid. 

— Uff — utbrast doktorn, i det han strackte pa ar- 
marna — det ar en skbn sak att icke behova fraga sig, 
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var man skali ligga 0111 aftonen, och vad man skall ata 
andra dagen. 

— Latom oss borja med en inventering av skeppet 
— sade Johnson. 

Porpoise hade varit fullstandigt utrustat och pro- 
vianterat for en langvaga expedition. 

Inventeringen utvisade fijljande kvantiteter proviant, 
namligen sextusen femhundra skalpund tnjol, fett, torra 
russin till puddingar, tvatusen skalpund salt kcitt och flask, 
ettusen femhundra skalpund pemmican, sjuhundra skal- 
pund socker, lika mycket choklad, en och en halv lada 
te, vagande nittiosex skalpund, femhundra skalpund ris, 
flera karl frukter och konserverade gronsaker. citronsaft 
i overflod, cochlearia och krasse samt trehundra gallons 
rom och brannvin; i durken fanns en stor kvantitet krut, 
kulor och bly; kol och ved funnos ymnigt. Doktorn hop- 
samlade omsorgsfullt alia fysiska och nautiska instrument, 
avensom en kraftig Bunsens stapel, som matte varit med- 
tagen for anstallande av elektriska rein. 

Mfed ett ord, provianrforraden i sin (hettoet kunde racka 
till for fern man under mer an tva ars tid med fulla ratio- 
ner, och all fruktan att do av hunger eller kold for- 
svann. 

— Nu iir vart liv betryggat — sade doktorn till kap- 
tenen — och ingenting hindrar oss att triinga iinda fram 
till polen. 

— Anda till polen! — svarade Hatteras darrande. 

— Utan tvivel! — atertog doktorn — vem skulle 
kunna hindra oss att under sommarmanaderna foretaga 
en upptacktsresa genom viirlden till lands? 

— Till lands, ja, men over haven? 

— Kan man icke bygga en sJup av Porpoises 
plankor? 
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— En amerikansk slup, icke sant? — svaracle Hat- 
teras foraktligt — och kommenderad av denne amerikan! 

Doktorn fattade kaptenens motvilja och ansag icke 
nodviindigt att driva fragan langre, utan ombytte sam- 
talsamne. 

— Sedan vi nu veta vad vi kunna rakna pa i pro- 
viantvag — atertog han — maste vi bygga ett magasin 
for matvarorna och ett hus for oss sjalva. Materialier 
saknas icke och vi kunna inratta oss i all bekvamlighet. 
Jag hoppas, Bell -- tillade doktorn, i det han vande sig 
till timmermannen — att ni skall utmarka er, min van; 
for ovrigt skulle jag kunna giva nagra goda rad. 

— Jag ar redo, herr doktor — svarade Bell; — i han- 
delse av behov, skulle jag icke raka i forliigenhet for att 
uppbygga en hel stad med sina hus och sina gator utav de 
har isblocken . . . 

— Aha, sa mycket behova vi icke! Lat oss taga 
exempel av Hudson-bolagets agenter, som bygga fasten 
till skydd mot vilddjur och indianer. Det ar allt vad vi 
behova; vi skola forskansa oss pa basta satt, pa ena si- 
dan bostaden, pa den andra magasinen saint ett slags 
kurtin och ett par bastioner till var betackning. Jag skall 
for detta iindamal soka erinra mig mina kunskaper i be- 
fastningskonsten. 

— Minsann, herr doktor — sade Johnson — jag tror 
att vi under er ledning skola astadkomma nagot ratt 
vackert. 

— Qott, mina viinner! Forst och framst maste vi 
utse en plats; en god ingenjor bor framfor allt kanna sin 
terriing. Kommer ni med, Hatteras? 

— Jag litar pa er, doktor — svarade kaptenen. — Ga 
pa ni, medan jag begiver mig uppat stranden. 
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Altamont, som annu var for svag att deltaga uti arbe- 
tena, lamnades ombord pa sitt fartyg, och engelsmannen 
gingo i land. 

Vadret var stormigt och luften tung, termometern vi- 
sade pa middagen tjugutre grader kallt, men temperatu- 
ren var dock driiglig. 

Att donia efter strandens skapnad striickte sig ett 
ansenligt liav, for ogonblicket helt och hallet fruset, sa 
langt ogat kunde na vasterut. I oster begransades det av 
en avrundad kust, avbruten av djupa inskarningar och 
tvarbrant hojande sig tvahundra alnar fran den jamna 
stranden. Den bildade saledes en bred bukt, uppfylld med 
dessa farliga klippor, pa vilka Porpoise forlist. Langre 
upp i landet reste sig ett berg, vars hojd doktorn upp- 
skattade till ungefar femhundra famnar. Mot norr stu- 
pade en udde ned i havet, efter att hava bortskymt en 
del av bukten. Vm 6 av medelmattig storlek, eller sna- 
rare en storre holme, hojde sig over isfaltet tre mil fran 
kusten pa sadant satt, att den skulle erbjudit en siiker 
och skyddad ankarplats, om det icke varit sa svart att in- 
triinga i denna redd. Uti en inskarning pa stranden fanns 
till och med en liten hamn, latt tillganglig for fartyg, for 
sa vi'tt eljest blidvader nagonsin befriade denna del av 
den arktiska oceanen fran is. Enligt Belchers och Pen- 
nys uppgifter borde dock hela detta hav vara oppet un- 
der sommarmanaderna. 

Mitt pa stranden observerade doktorn en rund plata 
av ungefar tvahundra fots diameter, som dominerade vi- 
ken pa tre sidor, medan den fsa^de var s'tamgd ,genom en 
klippmur med en tjugu famnar hog spets, dit man icke 
kunde komma annat an genom langa omviigar pa isen. 
Denna plats tycktes lamplig for lanlaggand'e av en fast 
byggnad och kunde med latthet beiastas. Naturen hade 
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gjort det forsta arbetet, och man behovde endast draga 
nytta av terriingen. 

Doktorn, Bell och Johnson uppnaddc denna plata ge- 
nom alt med yxan bugga trappsteg nti [sen, som hefanns 
fullkomligt kompakt. Och doktorn, som insag, att platsen 
var KJrtrafflig, beslcit att rensa den fran den harda sncin, 
som betackte den till ett djup av tio fot, ty man maste 
naturligtvis uppfftra bostaden och magasinen pS siiker 
«rund. 

Mandagen, tisdageu och onsdagen arbetade man utan 
uppehall, och slntligen blev markcn synhg; den bestod 
av mycket hard granit, vars kanter voro skarpa som 
glas och bland annat inneholl granater och stora fiiltspat- 
kristaller. 

Doktorn ntstakade darpa dimensionerna och planen 
till snohnset, vars lilngd skul'le bliva fyrtio fot, bredd'en 
tjngu och hojden tio fot; det skulle fordelas i tre ruin, en 
sal, en sovkammare och ett kok; mera behovdes icke. 
Till vanster skulle koket bliva, till luiger sovkammaren 
och salen mitt uti. 

Arbetet fortgick triiget under fern dagar. Materialier 
saknades icke; ismurarna borde vara tillrackligt tjocka 
fi'ir att motsta blidviider, ty man rick icke utsatta sig for 
att sakna skydd ens 0111 sommaren. 

Allt efter som huset hojde sig, blev dess utseende 
battre; det visade fyra fonster pa fasaden: tva for salen, 
ett for koket och ett for sovrummet. Rutorna voro gjorda 
av pniktiga isskivor efter eskimaernas sed, vilka genom- 
sliippte ett milt 1 jus likasom av mattslipat glas. 

Framfor salen emellan dessa bada fonster strackte 
sig en ling gang, liksom en betiickt viig, pa vilken man 
kom in i huset; en stark dorr, tagen fran Porpoises 
ka.iuta, tillslSt den hermetiskt. Da huset var fardigt, blev 
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doktorn fortjust over sitt verk. Det skulle dock vara 
svart att saga, vilken byggnad'sstil det tillhorde, ehuru 
byggmiistaren hade erkiint sin forkarlek for den gotiskt- 
sadrsiska stilen, som ar sa a Mm am i England. Men har 
gaJWte det soliditet i forsta ruinmet, och doktorn in- 
skrankte sig darfor till att forse fasaden nied starka 
stravpelare, tjocka som romerska pelare. Ovantill stodde 
sig ett tak med en skarp lutning mot granitvaggen, vil- 
ken likaledes tjanade till stod for kaminroren, som ledde 
nt roken i fria luften. 

Da det stora verket var fuUbordat, sysselsatte man 
sig med anordningen av det inre. Porpoises biiddar 
inflyttades i kammaren och placerades i en krets omkring 
en stor kamin. Bankar, stolar, lanstolar, bord, skiinkar 
insattes i salen, som aven begagnades till matriim, och 
slutligen forsags koket med fartygets kabysser jamte de- 
ras olika tillbehor. Segel utbreddes pa golvet i stiillet 
for mattor och fingo jamval tjiinstgora sasoin {Qrhangen 
framfor de inre dorrarna, som icke bade nagot annat 
stangsel. Murarna hollo i allmanhet fern fot i t.iocklek, 
och fonsteroppningarna liknade kanongluggar. 

Alltsammans iigde en utomordentlig fasthet, och vad 
knnde man mera begara? Ack! om man lyssnat till dok- 
torn, vad skulle man icke kunnat gora av derma is och 
sno, som sa fortraffligt liimpar sig for allehanda arbeten! 
Hela dagen funderade han pa tnsen ypperliga fSrslag, som 
han knappast drOmde om att utfdra, men han uppmunt- 
rade salunda det gemensamma arbetet genom sitt snilles 
rika resurser. 

For ovrigt hade han i egenskap av bokvan last ett 
ganska sallsynt arbete av Kraft, kallat: »Noggrann be- 
skrivning over ishnset, byggt i S:t Petersburg i januari 
1740, och om allt vad det innehdll». Denna hagkomst eg- 
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gade hans uppfinningsrika sinne. Han talade till och 
med om aftonen for sina kamrater om undren i detta is- 
palats. 

— Skulle vi icke kunna gora har, — sade han, — vad 
man gjort i S:t Petersburg? Vad fattas oss? Ingenting, 
icke ens fantasi! 

— Det var da mycket vackert? — fragade Johnson. 

— Ett trollslott, rain van! Huset bygdes pa befall- 
ning av kejsarinnan Anna, som daruti lat fira en av sina 
narrars brollop 1740, och var ungefar lika stort som vart; 
men framfor fasaden lago sex kanoner av is pa sina la- 
vetter. Man skot flera ganger med krut och kula, utan 
att dc sprungo. Par funnos iiven morsare uthuggna for 
sextio skalpunds bomber, och vi skulle saledes ocksa i 
handelse av behov kunna astadkomma ett fruktansvart 
artilleri, ty den erforderliga bronsen ar icke langt borta 
och faller ned till oss fran himmelen. Men i smak och 
konst triumferade i synnerhet palatsets fronton, som var 
prydd med utmarkt skona isstatyer. Trappan erbjod ogat 
blomstervaser och oranger av samma amne; pa hogra 
sidan reste sig en kolossal elefant, som om dagen spru- 
tade vatten och om natten brinnande nafta. Ack vilket 
praktigt menageri skulle vi icke kunna skapa oss, om vi 
blott ville! 

— Vad djur angar — infoll Johnson, sa forestaller jag 
mig, att vi icke skola sakna sadana, vilka sakert icke 
bliva mindre intressanta, ehuru de icke iiro av is! 

— Qott, — svarade den krigiske doktorn, — vi skola 
veta att forsvara oss mot deras anfall; men for att ater- 
komma till mitt bus i S:t Petersburg, sa vill jag tillagga, 
att i dess inre funnos bord, toaletter, speglar, kandelab- 
rar, siingar, madrasser, kuddar, gardiner, klockor, stolar. 
skankar med fullstandiga serviser, alJt av ckeleraid is. 
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prydd mod figurer och skulpterat, med ett ord ett full- 
standigt bo, dar ingenting saknades. 

— Det var da ett verkligt palats! — utropade Bell. 

— Ett lysande palats, vardigt en sjalvharskare! Ack, 
den isen! Vad forsynen gjort val uti att hitta pa den, 
emedan den lanar sig for sa manga underverk och kan 
skaffa trevnad at oss skeppsbrutna! 

Snofiusets inredning medtog tiden till den 31 mars, 
som intraffade paskdagen och darfor iignades at vilan. 
Man tillbragte hela dagen i salen, dar predikan la&tes, och 
var och en kunde uppskatta snohusets goda egenskaper. 

Foljande dagen bdrjade man uppbyggande av magasin 
och kruthus, vilket upptog ytterligare atta dagar, daruti 
inbegripen den tid, som atgick for att fullstandigt lossa 
Porpoise. Detta senare arbete verkstalldes icke utan 
svarighet, ty den mycket laga temperaturen medgav icke 
att arbeta lange. Den 8 april befunno sig slutligen pro- 
vianten, branslet och ammunitionen pa fast mark och i 
gott forvar; magasinen voro belagna mot norr och 'krut- 
huset mot sodra sidan av platan, pa ungefar sex fots 
avstand fran vardera andan av huset. Nara magasinet 
uppfordes ett slags hundkoja, som var avsedd att harbar- 
gera de gronlandska dragarna och av doktorn hedrades 
med benamningen Hundpalatset. Duk ensam atnjot 
iiran att sova tillsammans med sin husbonde. 

Darefter overgick doktorn till platsens forsvarsmedel. 
Under hans ledning omgavs platan med en ordentlig isbe- 
fastning, som skyddade den mot varje anfall; dess hojd 
bildade en naturlig escarpe, och som den varken hade 
nagra vinklar eller utskjutande horn, sa var den lika 
stark pa alia sidor. Under organiserandet av detta for- 
svarssystem aterkallade doktorn oemotstandligt i minnet 
den varde onkel Tobias Sterne, vars godhet, mild^et och 
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jamna lynne han avcn iigde. Man skulle sett honom 
beraknande sluttningen av innermurcn, markens lutning 
och brostvarnets bredd. Men detta arbete verkstalldes 
sa latt mod den medgorliga snon, att det var ett verkligt 
noje, och den alsklige ingenjoren kunde gora sin ismur 
iinda till sju fot tjock; som platan for ovrigt dominerade 
bukten, behovde han varken konstruera nagon contre- 
escarpe, nagon yttre sluttning eller glacis. Brostvarnet av 
snb' foljde forst platans kant, viinde sig diirpa i rat vinkel 
mot klippmuren och forenade sig med bada sidorna av 
huset. Alia dessa befastningsarbeten slutades omkring 
den 15 april. Fiistningen var fiirdig, och doktorn syntes 
ganska stolt over sitt verk. 

Och i sannjng senile denna befasta plats kunnat 
halla sig liinge mot en eskimaskara, om sadana fiender 
nagonsin skulle visat sig pa en sadan breddgrad. Men 
pa denna knst fnnnos inga spar av miinskliga varelser. 
Hatteras, som kartlade viken och dess omgivning, sag 
aldrig ett spar av dessa hyddor, som vanligen patraffas 
i de trakter, vilka besokas av gronlandska stammar. De 
skeppsbrntna f ran For w a r d och Porpoise tycktes 
vara de forsta. som trampat denna okiinda jord. 

Men om man icke behovde frukta manniskor, sa 
kunde daremot vilddjuren vara farliga och fiistningen, 
salunda forsvarad, skydda sin lilla garnison mot deras 
anfall. 
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TRETTIONIONDE KAPITLET. 
En karuliskussion. 



Under dessa forberedelser till overvintring hade Alta- 
mont fullkomligt atervunnit sin halsa och sina krafter, sa 
att han till och med kunde deltaga uti fartygets lossning. 
Hans kraftfulla kroppskonstitution hade slutligen segrat, 
och hans blekhet kunde icke langre halla stand mot liv- 
ligheten i hans blod. 

Man sag honom ater bliva den starkc mannen och 
sangvinikem fran Fdrenta Staterma, den kraftfulk och 
intelligente mannen, utrustad med en beslutsam karak- 
rar, den foretagsamme, d'Jarve, till allt fardige amerika- 
nen. Han harstammade fran New-York och hade seglat 
iinda fran sin barndom, sasom han mcddelade sina nya 
kamrater. Hans fartyg, Porpoise, hade blivit utrustat 
och satt i sjon utav ett sallskap rika handlande inom 
Unionen, i spetsen for vilka stod den ryktbare Qrinnel. 

Atskilliga likheter forefunnos mellan Hatteras och 
Altamont, overensstammelser i karaktiiren, men denna 
likhet var icke av natur att ,gora dessa bada man till 
viinner. Tvartom. For ovrigt skulle en noggrann iaktta- 
gare slutat med att upptacka betydliga olikheter dem 
emellan. Salunda var Altamont, churn han syntes 
utveckla storre rattframhet, mindre oppen iin Hatteras, 
men med sin raskhet var han dock mindre palitlig; hans 
oppna karaktar ingav icke sa mycket fortroende som 
kaptenens dystra lynne. Den senare yttrade sin tanke 
en gang och darme'd punkt, da dliremot den forre, ehuru 
han talade mycket, ofta sade ingenting. 
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Detta var vad doktorn smaningom upptackte av ame- 
rikanens karaktar, och han hade goda skal att ana fram- 
tida ovanskap, om ickc rent av hat mellan kaptenerna pa 
Forward och Porpoise. 

Emellertid behovdes icke mer iin en chef. Visserligen 
hade Hatteras full ratt till lydnad av amerikanen, grun- 
dad bade pa alder och kraft. Men om den ene stod i 
spetsen for de sina, sa befann sig daremot den andre 
ombord pa sitt fartyg. Och detta l'at m'arka sig. 

Av politik eller instinkt niinnade sig Altamont fran 
forsta borjan doktorn; han hade honom att tacka for 
livet, men sympatien drev honom till den gode mannen 
annu mer an tacksamheten. Sadant var en oundviklig 
fol]d av Clawbonnys karaktar; vanner skoto upp om- 
kring honom som vaxter i solsken. Man har beriittat 
om folk, som stigit upp klockan fern om morgonen for att 
skaffa sig fiender, men doktorn skulle kunnat stiga upp 
klockan fyra, utan att lyckas daruti. 

Emellertid beslot han att draga fordel av Altamonts 
vanskap for att kanna verkliga skalet till hans vistande i 
polarhaven. Men trots all sin pratsamhet svarade ame- 
rikanen utan att andock svara och aterkom till sitt van- 
liga tal om nordvastpassagen. 

Doktorn misstankte ett annat motiv for denna expedi- 
tion, detsamma som Hatteras befarade, varfor han 'beslot 
att aldrig lata de bada motstandarna komma i tvist om 
detta amne, men han lyckades icke alltid. Det obetydli- 
gaste samtal hotade trots hans bemodanden att urarta, 
och varje ord kunde framkalla en tandande gnista vid 
sammanstotningcn av de bada rivalernas olika intressen. 

Och detta intraffade verkligen snart. Nar huset var 
fardigt beslot doktorn att inviga det med en festlig mal- 
tid; en god ide av Clawbonny, som .ville pa denna konti- 
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nent overflytta det europeiska livets vanor och nojen. 
Bell hade just skjutit nagra ptarmiganer och vita harar, 
varens forsta forebud. 

Festen iigde rum den 14 april, andra sondagen efter 
pask i mycket vackert och torrt vader. Men kolden 
vagade icke intranga i snohuset, vars flammande kami- 
ner snart skulle besegrat den. 

Man at gott. Det farska kottet gjorde ett behagligt 
avbrott mot pemmican och den salta maten; en fortraff- 
lig pudding tillagad av doktorns skickliga hander, vann 
enhalligt ibifall, och man begarde mera darav. Dcti larde 
masterkodken, med ett forklade om livet och kniven vid 
sidan, skulk icike vanhfedrat engelske storkanslerns kok. 

Vid desserten framtogos dryckesvaror. Amerikanen 
hade icke underkastat sig de engelska teetotalers 
regim, vilka avhalla sig fran varje dryck, som ar star- 
kare an te, och hade saledes intet skal att avhalla sig fran 
ett glas gin eller brandy; de ovriga bordsgasterna, i all- 
manhet nyktert folk, kunde utan oJagenhet tillata sig 
denna avvikelse fran regeln; pa liikarens ordination 
kunde de saledes dricka vid slutet av denna glada mal- 
tid. Under skal'en for amerikanska Unionen, hade Hatte- 
ras helt enkelt tegat. 

Da bragte doktorn en intressant fraga pa tapeten. 

— Mina viinner, — sade han, — det ar icke nog att 
hava passerat sunden, bankisarna, isfalten och ikommit 
anda hit; det aterstar oss nagot att gora. Jag amnar 
darfSr foresla er att giva namn at denna gastvanliga 
kust, dar vi funnit raddning och vila. Det ar en sed, som 
iakttages av alia varldens sjofarande, och ingen enda 
utav dem skulle under liknande omstandigheter for- 
summa det; vi maste saledes vid var aterkomst jaante 
kustens hydrografiska beskaffenhet kunna namngiva de 
--• — Kaplen Hatteras' resa. 
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uddar ooli vikar, som utmarka dem. Det ar rent av 
nodviindigt. 

— Se det ar ratt talat! — utropade Johnson. — Dess- 
utom later det sa hogtidligt, niir man kan kalJa hela detta 
land med ett sarskilt namn, och man har icke langre ratt 
att anse sig overgiven i en okand varldsdel. 

— Oberiiknat, — tillade Bell, — att det forenklar 
reseinstruktionerna och lattar utforand'et av order; vi 
kunna bliva tvungna att skiljas at under nagon expedi- 
tion eller pa en jakt, och ingenting bidrager sa mycket 
att aterfinna vilgen, som att veta vad den heter. 

— Naval, — sade doktorn, — eftersom vi aro over- 
ens oni den saken, sa latom oss forsoka att komma over- 
ens om namneti, varvid vi icke ma glomma varken vart 
fadernesland eller vara vanner pa listan. Da jag kastar 
ogonen pa en karta, ar det for min del ingenting, som gor 
mig stiirre noje, an att upptiicka en Jandsmans namn vid 
spetsen av en udde, bredvid en 6 eller mitt pa ett hav. 
Det ar viinskapen, som yttrar sig pa geografiens omrade. 

— Ni har ratt, doktor, — svarade amerikanen, — och 
diirtill sager ni allt detta pa ett satt, som ytterligare hojer 
vardet diirav. 

— Lat se, — svarade doktorn, — lat oss ga i ordning. 
Hatteras satt forsiinkt i sina tankar och hade annu 

icke deltagit i samtalet; men da han markte de ovrigas 
figon riktade pa honom, steg han upp och sade: 

— I brist pa battre rad, och ingen har skall motsaga 
mig, tanker jag — i detta ogonblick sag han pa Altamont 
— synes det mig lampiligt att uppkalla var bostad efter 
dess skicklige arkitekt. den baste ibland oss, och kalla 
den Doctor's-House. 

— Ratt sa, — svarade Bell. 

— Bra! — utropade Johnson, — Doctor's-House! 
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— Man kan icke gora battre, — sade Altamont. — 
Hurra for doktor Clawbonny! 

Ett tredubbelt 'hurra hojdes gemensamt, vari aven 
Duk instamde med ett gillande skall. 

— Ma saledes, — atertog Hatteras, — detta hus kal- 
las sa under avvaktan pa nagot nytt land, som tillater 
oss att beteckna det med var vans namn. 

— All! — sade gamle Johnson, — om det jordiska 
paradiset annu behovde ett namn, sa sikulle Clawbonny 
passa fortraffligt! 

Doktorn var rord och sokte blygsamt forsvara sig, 
men forgaves; han maste foga sig efter deras onskan. 
Det blev alltsa avgjort och beslutat, att denna glada mal- 
tfd blivit intagen i stora salongen pa Doctor's-House, 
efter att hava blivit tillagad i koket pa Doctor's-House, 
samt att man fornojd skulk ga till vila i siingkammaren 
pa Doctor's-House. 

— Latom oss nu, — sade doktorn, — overga till vik- 
tigare delar av vara upptiickter. 

— Har finnes, — atertog Hatteras, — detta ofantliga 
hav, vars vagor annu icke nagot skepp har plojt. 

— Icke nagot skepp har plojt! Jag tydker likviil, — 
sade Altamont, — att Porpoise icke bor glommas 
bort, sa vida det icke kommit hit landviigen, tiHade han 
skamtande. 

— Man skulle kunna tro det, — svarade Hatteras, — 
vid asynen av de klippor, pa vilka det i detta ogonblick 
gungar. 

— Ja verkligen, Hatteras! — sade Altamont fornar- 
mad; — men allt sammanriiknat, manne det icke ar 
battre an att springa i luften, som Forward gjorde. 

Hatteras var pa vag att giva ett haftigt svar, da dok- 
torn tradde emeUan. 
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- Mina vanner, ~ sade ban. — dct ar inte fraga liar 
om fartyg, utan om ett nytt hav . . . 

- Det ar icke nytt, — svarade Altamont. — Det har 
redan narnn pa alia polarkartor: det heter Norra Ocea- 
nen, och jag tror icke, det vore skal att andra detta namn. 
Senare, om vi upptiicka att det blott bildar ett snnd eller 
en liavsvik, kunna vi se till, va'd som ar liimpligt att gora. 

— Ma gora, — sade Hatteras. 

Det iir overenskommet, — tillade doktorn, — vil- 
ken niistan angrade, att han upptagit ett samtalsamne, sa 
rikt pa tillfallen for den nationella avundsjukan att 
utbryta. 

L&t oss da (iverga till den jord vi i detta ogonblick 
trampa, — atertog Hatteras. - Jag vet icke, att den har 
nagot namn ens pa de nyaste ikartor. 

Vi'd dessa ord sag han stadigt pa Altamont, som 
uthardade bans blick ocli svarade: 

- Ni skulle kunna misstaga er pa nytt, Hatteras. 

- Misstaga mig! Hum! Detta okanda land, denna 
nya jord . . . 

— Har redan ett namn — svarade amerikanen lugnt. 
Hatteras teg, bans lappar darrade. 

- Och vilket iir detta namn? -- fragade doktorn, 
nagot forvanad over amerikanens piistaende. 

- Miu kiire Clawbonny, — svarade Altamont, — det 
ar varje seglares vana, for att icke saga riittighet, att 
forst giva namn iit det land han kommer till. Jag tycker 
saledes, att jag vid detta Hllfalle kunnat, att jag bort 
begagna denna obestridliga riitt... 

— Men . . . — sade Johnson, — vilken idke tyckte om 
Altamonts krossande kallblodighet. 

- Det synes mig svart att pasta, — atertog den sist- 
niimnde — att P o r p o i s e icke landat vid denna kust. 
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och iiven under medgivande, att fartyget kommit hit 
Iandvagen, — tillade han med en blick pa Hatteras, — 
kan dot icke iindra saken. 

— Detta iir ett pastaen'de, som jag icke kan medgiva, 
- svarade Hatteras allvarsamt, bemodande sig att bibe- 

halla sift lugn. — For att giva namn, maste man atmtas- 
tone upptacka nagot och detta iir vad ni icke har gjort, 
formodar jag. Var slkulle ni for ovrigt vara, min herre. 
utan oss, ni som vill foreskriva oss villkor? Tjugu fot 
under snon! 

— Och mig forutan, rata herre, — svarade amerika- 
nen hiiftigt, — utan mitt skepp, vad skulle ni vara i detta 
nu? Ddda av hunger ooli kold! 

- Mina vanner, — infoll doktorn medlande pa biista 
satt, — lat oss se! En smula lugn, och allt kan rangeras. 
Hor mig! 

Min herre, — fortfor AJtamont, — viindande sig till 
kaptenen, — kan namngiva alia andra lander, som han 
upptiicker, om han gor det; men denna kontinent tillh8r 
mig! Jag kan icke ens medigiva anspraket, att dien skaH 
bara tva -namn sasom Qr tan els land, vil'ket ocksa kalitas 
Prtins Alberts land, emedan en enge'lsman och en ameri- 
kan upptacktie det-nastan samtidigt. Hiir iir det en annan 
sak. Min foretriidesriitt iir obestridlig! Intet fartyg har 
strukit forbi denna kust med sin reling fore mitt. Ingen 
mansklig varelse har fore mig satt foten pa denna konti- 
nent; jag har saledes givit den ett namn, och det skall 
den behalla. 

— Ooh vilket iir detta namn? — fragade doktorn. 

— Nya Amerika, — svarade Altamont. 

Hatteras fingrar sammandrogos krampaktigt pa bor- 
det, men med en haftig anstriingning lyckades han 
bevara sitt lugn. 
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— Kan ni bevisa mig, — atertog Altamont, — att en 
engelsman nagonsin besokt detta land fore en amerikan? 

Johnson och Bell tego, ehuru de voro icke mindre fdr- 
trctade an kaptenen av motstandarens befallande saker- 
het. Men de kunde ingenting svara. 

Eftcr nagra ogonblicks pinsam tystnad tog doktorn 
ater till ordet. 

— Mina vanner, — sade han, — den forsta av alia 
manskliga lagar ar rattvisans, den innefattar alia andra. 
Ma vi saledes vara rattvisa och iake lata forleda oss till 
onda kiinslor. Altamonts foretrade synes mig obestrid- 
ligt, det kan icke disputeras; vi fa skaffa oss uppnittelse 
sedan, och England skall fa en god del av vara kom- 
mande upptackter. Ma saledes detta land heta Nya 
Amerika! Men Altamont har icke, formodar jag, da han 
gav detta nainn, disponerat over de vikar, uddar och 
berg, som det innehaller, och jag ser icke nagot hinder 
for oss att kalla d'enna vik for Vdctoriaviken. 

— Alldeles inte — svarade Altamont, — om udden, 
som dar nere skjuter ut i havet, far namnet Cap Wash- 
ington. 

— Min herre — ropade Hatteras ulom sig, — ni skulle 
kunnat valja ett for ett engelskt ora mindre obehagligt 
namn. 

— Men inte nagot karare for ett amerikanskt, — sva- 
rade Altamont stolt. 

— Sesa, sesa, — infoll doktorn, som hade all moda att 
bibehalla freden i denna lilla varld, — ingen diskussion i 
detta avseende! Ma det vara en amerikan tillatet att 
vara stolt over sina stora man! Latom oss hedra snillet 
overallt, dar det patraffas, och da nu Altamont gjort sitt 
val, sa lat oss tala for oss och de vara. Ma var 
kapten . . . 



EN KARTDISKUSSION 



343 



— Doktor, — avbrot Hatteras, — da detta land ar 
amerikanskt, bnskaT jag, att mitt namn icke matte figu- 
rera dar. 

— Ar det ert oaterkalleliga heslut? — fragade dok- 
torn. 

— Fu'likomligt! — svarade Hatteras. 
Doktorn envisades icke langre. 

— Naval, da ar det var tur, — sade han, vandande sig 
till den gamle sjobussen och timmermannen; — vi skola 
har lamna nagot spar av var fard. Jag foreslar er att till 
var gamle vans ara kalla on, som vi se diirborta pa tre 
mils avstand, Johnsons 6. 

— A, infoll denne med nagon forvirring; — a, lierr 
doktor! 

— Och det dar berget, som vi sett i vaster, kalla vi 
Bell-Mount, om var timmerman samtycker d'artill! 

— Det ar alitfor stor ara for mig, — svarade Bell. 

— Blott riittvisa, — sade doktorn. 

— Ingenting vidare, — tillade Altamont. 

— Saledes aterstar endast att dopa var fastning, — 
iortfor doktorn, — och om den saken skola vi icke dispu- 
tera; det ar varken hennes allernadigaste majestat drott- 
ning Victoria ■eller Washington, som vi hava att tacka for 
att vi nu iiga ett skydd diir, utan Gud, som raddat oss 
alia genom att fora oss >tillsammans. Ma darfor fiistet 
heta Fort Providence! 

— Ratt funnet! — infoll Altamont. 

— Fort Providence, — yttrade Johnson, — det later 
bra! Saledes, niir vi aterkomma fran vara expeditioner 
norrut, taga vi vagen forbi Cap Washington, for att 
komma till Victoriaviken och d'arifran till Fort Provi- 
dence, dar vi finna vila och mat i Doctor's-House. 

— Det ar overenskommet, — svarade doktorn; — 
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senare, i man av vara upptackter, skola vi fa andra 
namn att utdela, som jag hoppas iake skola giva anled- 
aing till nagon .tvist; ty, mina vanner, har ma'ste man 
understodja och iilska varandra. Vi representera hela 
mansklighetcn pa denna flack av jorden, och vi ma sale- 
des icke dverifimna oss at dc avskyvarda passioner, som 
oroa samhallena; vi ma 'sluta oss tiilsammans, sa att vi 
kunna vara starka och -orubbliga i motgangen. Vem vet, 
\'ilka faror, vilka lidanden vi hava att utsta, ,innan vi 
atcrsc vart fadernesland? Latom oss fern saledes vara 
fQrenade till en, och larnnom asido avunden, som aldrig 
har nagot skal for sin tillvaro, allra minst hiir. Forstar 
ni mi«, Altamont? Och ni, Hatteras? 

[ngend'era svarade, men doktorn latsade, som om de 
hade svarat, och man talade om andra saker. Det blev 
fraga om att arrangera jaktpartier for att skaffa nagot 
fiirskt och fa omvaxling i kottprovianten; med varen 
skulk liararna, rapphonsen, ravarna, till och med bjor- 
narna aterkomma, och man beslot diirfor att icke lata 
nagon gynnsam dag forflyta utan att gora en upptackts- 
fard pa Nya Amerikas >ord. 



f-TRTIONDK KAPITLET. 



Utflykt at norra delen av Victoria J>ay. 

F(">ljande morgon klattrade Clawbonny vid solens 
forsta stralar uppfor den tamligen branta sluttningen av 
den klippmur, mot vilken Doctor's-House stodde sig. 
Den begransades skarpt av en stympad kon; doktorn 
uppnadde icke utan moda en spets, varifran ihans blick 
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overskadade en vadstrackt yta, som tycktes hava upp- 
konimit genom nagon vulkanisk rorelse. Ett ofantligt vitt 
tacke holjde land ocli hav, sa att det var omojligt att 
skilja dem fran varandra. 

Da doktOTn fanm, att denna kulminationspunkt behars- 
kade hela 'det omgivande sliittlandet, fick nan en ny ide, 
varover den, som kanner honom, knappast iskall forundra 
sig. Pa hemvagen begrundade han denna ide, skarska- 
dade den fran alia sidor och var fullt fortrogen darmed, 
da Iian mtriidde i snohuset, diir than meddelade den at 
sina foljeslagare. 

- Det har fall it mig i sinnet — sade han - - att upp- 
ratta 'en fyr pa toppeii av denna kon, som rcser sig over 
v;ira liuvu-dcn. 

— En fyrbak? — fragade man varandra. 

— .la, en fyr! Den skalJ medfora dubbel fordel; att 
leda oss om natten, da vi aterkomma fran Iangvaga 
utflykter, och att upplysa platan under vara atta vinter- 
manader. 

— Helt siikert — svarade Altamont sknlle en 
sadan apparat vara en nyttig sak, men hum skall ni 
astadkomma den? 

— Med en av P or p o j s e s stora Ianternor. 

- Ma vara; men varraed skall ni imderhalla ljuset i 
er fyr? Kanske med saltran? 

— Visst icke! Det Ijns, som erhalles diirav, iiger icke 
til'lriicklig lyskraft och skulle knappt ktinna genomtriinga 
dimman. 

— Tanker ni da utdraga den vatgas, som finnes i vara 
stenkol, och giva oss gaslysning? 

— Bra! Men detta Ijus vore iindock otillrackligt, och 
skulle dessutom hava den 'olagenheten att konsumera en 
del av vart bransle. 
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— Da — sade Altamont — ser jag icke . . . 

— For min del — avbrot Johnson — tror jag herr 
doktorn i stand till vad som heist efter kvicksilverkulan, 
solglaset och uppbyggandet av Fort Providence. 

— Naval — atertog Altamont — vill ni saga oss, vad 
slags fyr ni amnar inratta? 

— Det ar mycket enkelt — svarade doktorn: — en 
elektrisk fyr! 

— Elektrisk fyr! 

— Utan tvivel ; har ni icke orribord aPorpoise en 
Bunsens stapel i fullgott stand? 

— Jo — svarade amerikanen. 

— Na<turligtvis har ni haft nagot experiment i sinnet, 
da ni medforde den, ty ingenting saknas, varken ful'I- 
komligt isolerade ledningstradar eller nodig syra for att 
satta elementen i verksamhet. Det ar saledes latt att 
skaffa oss elektriskt ljus; vi skola se battre darmed, och 
det kostar ingenting. 

— Det ar fortriiffligt — sade Johnson — och ju 
mindre tid vi forlora . . . 

— Naval, materialierna finnas har — svarade dok- 
torn — ochdnom en timme skola vifoava upprest en isko- 
lonn av tio fots hold, vilket ar alldeles tillrackligt. 

Doktorn gick ut, och kamraterna foljde honom till ko- 
nens spets; kolonnen upprestes skyndsamt och krontes 
snart med en av Porpoises lanternor. Doktorn ap- 
terade darpa ledningstradarna, som voro forenade med 
stapeln, vilken senare var placerad i snohusets sal och 
skyddad mot kolden av kaminvarmen; darifran gingo 
tradarna iinda till fyrens lykta. 

Allt detta var snart iordningstallt, och man viintade 
pa solens nedgang, for att fa njuta av apparatens ver- 
kan. Vid nattens inbrott narmades de bada kolspersarna, 
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som sutto pa lampligt avstand i lyktan, till varandra, och 
i samma ogonblick stralade fran fyren hela knippor av 
ett intensivt ljus, som vinden varken kunde sliicka eller 
modifiera. Det var ett underbart skadespel att se dessa 
darrande stralar, vilkas sken tiiviade med snofaltet i vit- 
het och med skarpa skuggor avtecknade varje utsprang 
i narheten. Johnson kunde icke avhalla sig fran att klappa 
i handerna. 

— Sesa — utbrast han — nu gor herr doktorn solar 
ocksa! 

— Man far val lov att gora litet av varje — svarade 
doktorn blygsamt. 

Kolden gjorde slut pa den allmanna beundran, och 
var och en atervande hem for att krypa ned i sin bitdd. 

Levnadssattet blev nu riktigt ordnat. Under de fol- 
jandte dagama, den 15 till och med 20 april, var vadret 
mycket ostadigt; temperaturen viixlade hastigt vid pass 
tjugu grader, och luften undergick oviintade fi'irimdringar, 
an uppfylld med sno och uppn'ird av stormilar, an kail 
och torr, sa att man icke utan varsamhet kunde sSrtta fo- 
ten utom hus. 

Pa lordagen lade sig blasten, och denna omstandighet 
gjorde en utflykt mojlig; man besliit alltsa att iigna en 
dag at jakt, for art forstarka provianten. Redan pa mor- 
gonen utgingo Altamont, doktorn och Bell under mulet 
vader, vardera bevapnad med en dubbelbossa, tillracklig 
ammunition, en yxa och annat behovligt, for den hiin- 
delse det skulle bliva nodviindigt att bereda sig en till- 
flyktsort. 

Under deras franvaro skulle Hatteras undersoka kus- 
ten och gora nagra observationer. Doktorn glomde icke 
att tanda sin fyr, vars stralar icke utan framgang tiiviade 
med solens; det elektriska ljuset, som motsvarar tre tu- 
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sen ljus eller tre hundra gaslagor, ar i sjalva verket det 
enda, som skulle kunna utharda jamforelse med solske- 
net. 

Kolden var skarp, luften torr och lugn. Jagarna rik- 
tade kosan mot Cap Washington, och snons hardhet un- 
derlattade deras marsdi, sa att de pa len halv timrrte till- 
ryggalade de tre mil, som skilde udden fran Fort Pro- 
vidence. Duk hoppade omkring dem med muntra sprang. 

Stranden visade en inskarning mot oster, och Victo- 
riabuktens hciga bergspetsar tycktes slutta at norr, vil- 
ket gav anledning till den formodan, att Nya Amerika 
kunde vara blott en 6; men nu var icke fraga om att be- 
stamma dess konfiguration. 

Jagarna framtagade skyndsamt utefter havsstranden. 
Intet spar av nagon boning, ingen kvarleva av nagon 
snohydda; de trampade en av manniskosteg fullkomligt 
orord jord. 

Salunda tillryggalades omkring femton mil under de 
forsta tre timmarna; man at och drack utan att stanna, 
men jakten hotade att ej bliva vinstgivande. Knappt ett 
spar syntes av hare, niv eller varg, men nagra faglar, 
som kretsade har och dar, tillkiinnagavo varens och de 
arktiska djurens aterkomst. 

De tre jagarna hade mast fordjupa sig inat landet for 
att komma forbi de djupa raviner och klippstenar, som 
stodo i forbindelse med Bell-Mount, men efter nagra up- 
pehall nadde de ater stranden; isen hade iinnu icke loss- 
nat. Langt diirifran. Havet var annu alltjamt fruset, 
ehuru spar av salar antydde de forsta besoken av dessa 
djur, som kommo for att hamta luft pa isfaltets yta. Det 
var till och med tydligt utav spar och farska sprickor pa 
isstyckena, att flera av dem helt nyligen varit i land. 

Dessa djur tycka mycket om solens stralar och 
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stracka garna ut sig pa stranderna for att njuta av dess 
valgorande varme. Doktorn gjorde sina kamrater upp- 
marksamma pa dessa omstiindigheter. 

— Vi skola noggrant utmarka denna plats — sade 
han — det ar mycket mojligt, att vi, nar sommaren kom- 
mer, har kunna traffa pa salar i hundratal; i trakter, som 
foga besokas av miinniskor, kan man med latthet narma 
sig och fanga dein. Men man maste val akta sig att 
skramma dem, ty da forsvinna de sasom genom ett troll- 
slag och aterkomma icke mer. Just pa det sattet hava 
oskickliga fiskare, i stallet for att doda dem var for sig, 
ofta anfallit dem i massa under buller och skrik samt diir- 
igenom gatt miste om sitt byte. 

— Jagar man dem blott for att fa deras hud eller 
tran? — fragade Bell. 

— Europeerna ja, men eskimaerna ata dem minsann, 
de leva utav dem, men dessa salstycken, som de blanda 
i blodet och spacket, hava ingenting aptitligt. Emellertid 
finnes det ett satt att anvanda kottet, och jag skulle ataga 
mig att darav laga goda kotletter, som icke skulle vara 
att forakta for dem, som funne sig vid deras svartaktiga 
farg. 

— Vi skola nog fa smaka pa det — svarade Bell. - 
Jag forbinder mig pa god tro att ata salkott sa mycket ni 
onskar. Forstar ni, herr doktor? 

— Min hederlige Bell, ni menar sa mycket ni vill 
hava. Men ni ma ocksa gora ert basta, sa skall ni dock 
aldrig kunna mata er i glupskhet med gronlandaren, som 
slukar iinda till tio och femton skalpund kott om dagen. 

. — Femton skalpund! — sade Bell. — Vilka magar! 

— Polarmagar — svarade doktorn — utomordentliga 
magar, som utvidga sig efter behag och, jag tillagger, 
sammandraga sig likasa, lampade att utharda bade svalt 
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och frasseri. Vid borjan av sin middag ar eskiman ma- 
ger, men vid dess slut ar han fet, sa att man icke mer 
kanner igen honom. Det ar dock sant, att hans middag 
ofta racker en hel dag. 

— Denna glupskhet — sade Altamont — ar uppen- 
barligen alldeles egendomlig for invanarna i de kaJla lan- 
derna. 

— Jag tror det - - svarade doktorn; — i de arktiska 
regionerna maste man ata mycket, det ar ett viUkor icke 
blott for styrka, utan iiven for sjalva livet. Darfor till- 
delar ocksa Hudsonbay-kompaniet varje man antingen 
atta skalpund kott eller tolv skalpund fisk eller tva skal- 
pund pemmican om dagen. 

— Det ar en starkande matordning — sade timmer- 
rnannen. 

- Men icke sa mycket, sorn ni tror, min van, och en 
Indian, uppfostrad pa det siittet, verkstiiller icke mera el- 
ler battre arbete an en engelsman, som lever pa sin biff 
och sin porter. 

— Da ar det bast, som det ar, herr doktor. 

— Utan tvivel, men en eskimaisk maltid kan likval 
med allt skiil forvana oss, och sir James Ross blev, under 
sin overvintring i Boothia, stadse overraskad av sina 
vagvisares glupskh'et. Han berattar nagonstades, att tva 
man, tva, hor ni, under en frukost slukade ien hel fjarde- 
del av en muskusoxe; de skuro kottet i langa remsor, 
som de instucko i munnien, sa langt de kunde, varefter 
de jams med nasan avskuro vad som ioke fick rum i 
mumien och lanrnade det till kamraten; eller ocksa lato 
dessa storatare kottremsonna hanga tied till marken odh 
svaljde dem smaningom pa samma satt som boaormen 
en oxe och liksom denne, utstrackta raklanga pa marken. 

— Usch, — sade Bell — vilka avskyvarda vildar! 
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— Var och en har sitt satt att spisa — svarade ame- 
rikanen filosofiskt. 

— Lyckligtvis! — tillade doktorn. 

— Naval — atertog Altamont — da behovet av foda 
ar sa stort i dessa trakter, sa. forundrar det mig icke 
langre, att det i beskrivningar om resor i de arktiska lan- 
derna alltid ar fraga om mat. 

— Ni har ratt — svarade doktorn — och det ar en 
iakttagelse, som aven jag gjort. Det kommer sig darav, 
att man icke blott behover en riklig foda, utan ocksa 
darav att det ofta ar svart att forskaffa sig den. Darfor 
tanker man bestandigt darpa och talar foljaktligen stan- 
digt darom. 

— Men — sade Altamont — om icke mitt minne be- 
drager mig, kanna icke bonderna i de kallaste trakterna 
av Norge behov av sa kraftig foda; nagot mjolkmat, agg, 
brod och bjorkbark, nagon gang lax, men aldrig kott, och 
icke desto mindre aro de kraftfullt byggda karlar. 

— Beror pa organismen — svarade doktorn — och 
det atager jag mig icke att forklara. Dock tror jag, att 
en andra eller tredje generation av norrman, overflyttad 
till Gronland, skulle sluta med att nara sig pa gronlandskt 
satt. Och vi sjalva, mina vanner, om vi stannade i detta 
lyckliga land, skulle vi komma att leva som eskimaer, for 
att icke saga som riktiga storatare. 

— Herr doktorn — sade Bell — gor mig hungrig ge- 
nom att tala pa det sattet. 

— ■ Nej, for ingen del — svarade Altamont — det 
skulle snarare hos mig vacka avsmak och ingiva mig for- 
skrackelse for salkott. Men jag tror, att vi kunna komma 
i tillfaile att prova det. Antingen bedrager jag mig myc- 
ket, ellter ser jag dar borta, utstrackt pa isen, en massa, 
som tyckes aga liv! 
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- Det iir en valross! — utropade doktorn. — Tyst 
och framat! 

Han hade ratt; det var verkligen ett ovanligt stort 
djur, som lekte pa tva hundra stegs avstand fran jagarna, 
struckande och rullande sig vallustigt i solens bleka stralar. 

De tre jagarna gingo at olika hall for att kringranna 
djuret och avskara det utviigen att fly, de dolde sig 
bakom ishogarna och kommo salunda pa nagra famnar 
ifran det, da de gavo eld. Valrossen kastade sig pa sida, 
annu full av livskraft, krossade isstyckena och ville fly, 
men Altamont anfoll honom med yxhugg och lyckades 
avhugga ryggfenorna. Djuret forsokte att gora ett for- 
tvivlat forsvar, men mottes av ytterligare bosskott, och 
blev slutligen liggaude livlost pa isfaltet, som var fiirgat 
av dess blod. 

Det var ett vackert djur, som holl nara femton fots 
laugd fran munnen till iindan av stjarten, och skulle sii- 
kert hava lamnat flera tunnor tran. 

Doktorn skar de saftigaste styckena av dess kott och 
lamnade det ovriga till byte at nagra korpar, som redan 
vid derma tid pa aret svavade i luften. 

Natten borjade inbryta, och man tankte pa att ater- 
viinda till Providence; himlen hade blivit alldeles klar, 
och under avvaktan pa manskenet upplystes den av ett 
praktfullt stjarnljus. 

— Se sa, nu framat! -- sade doktorn. — Det iir nu 
sent! Jakten har over huvud icke varit siirdeles lycklin. 
men sa snart jiigaren medfor nagot hem till supen, har 
han ingen ratt att beklaga sig. Nu skola vi taga genaste 
vagen och forsoka att icke forviila oss; stjarnorna sitta 
diir for att visa oss vagen. 

Men i dessa trakter, varest nordstjarnan lyser mitt 
over den resandes huvud, iir det svart att taga den till 
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vagvisare, och niir man har norr mitt pa himlavalvet, aro 
de andra viiderstrecken i sjiilva verket svara att be- 
stMmma; Iyckligtvis kommo manen och de stora konstel- 
lationerna doktorn till hjalp vid bestammandet av vagen. 

For att gora den sa kort som mojligt, besiot han att 
undvika strandens inskarningar och ga tvart over faltet. 
Det var mera rakt, men mindre sakert, och efter nagra 
timmars marsch hade den lilla truppen fullkomligt forirrat 
sig. 

Man diskuterade fragan oni att tillbringa natten i en 
ishydda, vila sig dar och invanta dagen, for att gora sig 
fortrogen med omgivningen, om man ock skulle nodgas 
aterviinda till stranden och folja isfiiltet; men doktorn 
fruktade att oroa Hatteras och Johnson och payrkade, 
att farden skulle fortsattas. 

— Duk foljer oss — sade han — och han kan icke 
misstaga sig; han ar begavad med en instinkt, som over- 
gar bade kompass och stjarnor. Lat oss saledes folja 
honom. 

Duk gick forut, och man anfortrodde sig at hans klok- 
het. Man gjorde ratt daruti, ty snart visade sig ett ljus 
langt bort vid horisonten, vilket icke kunde forvaxlas 
med en stjarna, som icke skulk 'genomtrangt sa tat 
dimma. 

— Se dar ar var fyr! — utropade Clawbonny. 

— Tror ni det, herr doktor? — fragade timmermannen. 
— Jag iir siiker diirpa. Lat oss ga pa! 

A-llt efter som de resande narmade sig, blev skenet 
mera intensivt; de framtagade vid en ofantlig ljusstrale, 
och bakom dem forlangdes deras kolossala, skarpt av- 
tecknade skuggor i oiindlighet pa snotacket. 

De fordubblade sina steg, och en halvtimme senare 
klattrade de uppfor sluttningen till Fort Providence. 

S3. - Hapten Halteras' resn. 
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FYRTIOFORSTA KAPITLET. 



Kold och varme. 



Hatteras och Johnson vantade med en viss iver pa 
dc tre jagarna, som blevo fortjusta att ater finna en varm 
och bekvam tillflykt. Med aftonens inbrott hade tempe- 
raturen fallit markbart, och termometern visade i fria 
luften trettioen graders kold. 

Uppgivna av trotthet och nastan stelfrusna, skulle de 
heinkomna icke lange kunnat utharda, men lyckligtvis 
gjorde kaminerna god tjanst. Spiseln vantade endast pa 
jaktbyte; doktorn utnamnde sig sjMv till kock och stekte 
nagra valrosskotletter. Klockan nio pa aftonen slogo sig 
de fern kamraterna ned omkring en starkande afton- 
maltid. 

— Med fara att bliva ansedd som en eskima — sade 
Bell - vill jag tillsta, att maten ar sjalva huvudsaken un- 
der en overvintring; da man Iyckats komma over den, 
far man vara tacksam. 

Som var och en av bordskamraterna hade munnen 
full, kunde ingen omedelbart svara timmermannen, men 
doktorn gjorde dock ett tecken, att han hade alldeles ratt. 

Valrosskotletterna erkandes vara fortraffliga, eller 
om man icke sade det med ord, fortarde man dem at- 
minstone till sista biten. vilket gallde sa mycket som alia 
forklaringar i varlden. 

Till dessert kokade doktorn efter vanligheten katfe. 
ty han anfortrodde icke at nagon annan omsorgen att be- 
reda denna ypperliga dryck, som han tillagade pa bor- 
det i en spritkokare och serverade kokhet. For sin egeu 
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del inastc han branna tungaii, om han e.i skulle fiiina 
drycken ovardig att passera sin strupe, och denna afton 
fortiirde han den sa liet, att kamraterna icke kunde folia 
hans exempel. 

- Ni brainier upp er, doktor - sade Altamont till 
lionoin. 

— Aldrig! — svarade han. 

— Ni matte hava munnen kopparbeslagen? — in- 
foll Johnson. 

— Ingalunda, mina viinner, och jag uppmanar er att 
taga exempel av mig. Det finnes personer, och jag hor 
till deras antal, vilka dricka kaffe femtiofem grader 
varmt. 

— Femtiofem grader! — utropade Altamont; — men 
handen skulle ju icke kunna tala vid en sadan hetta! 

— Naturligtvis icke, Altamont, eftersom handen icke 
uthiirdar mer an femtio grader i vatten; men gommen 
och tungan aro mindre kansliga an handen, och utharda 
vad den senare icke gor. 

— Ni forvanar mig — sade Altamont. 

— Naval, jag skall overtyga er — sade doktorn ocli 
haintade termometern, vars kula han nedsiinkte i det ko- 
kande kaffet; han vantade tills instrumentet icke visade 
mer an 55 grader, da han med tydligt viilbehag svaljde 
den valgorande drycken. 

Bell ville tappert harma honom, men briinde sig ilia, 
sa att han uppgav hoga rop av srnarta. 

— Brist pa vana! — anmarkte doktorn. 

— Clawbonny — atertog Altamont — skulle ni kunna 
saga oss, vilken den hogsta varmegrad ar, som man- 
niskokroppen kan utharda? 

— Mycket Iatt — svarade doktorn — man liar under- 
sokt det och kommit till ganska egendomliga rcsultat. t"tt 
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eller par fakta rinna mig just i minnet, vilka skola over- 
tyga er, att man viinjer sig vid allt, till och med att icke 
branna sig nar en biff skulle stekas. Salunda omtalas, att 
tjansteflickorna vid kronobageriet i staden La Rochefou- 
cauld i Frankrike kunde vara tio minuter i ugnen, under 
det temperaturen uppgick till etthundratrettiotva grader, 
det vill saga trettiotva grader over kokpunkten, och un- 
der det applen och kott stektes omkring dem. 

— VUka flickor! — utbrast Altamont. 

— Viinta! Annu ett annat exempel, som icke kan 
betvivlas. Nio av vara landsman, Fordyce, Banks, So- 
lander, Blagdin, Home, Nooth, lord Seaforth och kapten 
Philips uthardade 1774 etthundratjuguatta graders 
varme, medan agg och rostbiff kokade bredvid dem. 

— Och de voro engelsmiin! — utropade Bell med en 
viss kansla av stolthet. 

— Ja, Bell — sade doktorn. 

— Bah! amerikanare skulle gjort anda mera — infoll 
Altamont. 

— De skulle latit steka sig — sade doktorn skrat- 
tande. 

— Varfor inte? — svarade amerikanen. 

— I alia handelser hava de icke forsokt det; jag hal- 
ler mig saledes till mina landsman. Jag skall tillagga ett 
sista faktum, som vore otroligt, om man kunde tvivla pa 
vittnenas sanningsenlighet. Hertigen av Ragusa och dok- 
tor Jung, en fransman och en osterrikare, sago en 
turk kasta sig uti ett bad, som holl sjuttioatta graders 
varme. 

— Men jag tycker — sade Johnson — att det icke 
gar upp emot flickorna i bageriet eller vara landsman. 

— Ursakta — svarade doktorn — det ar skillnad att 
bada i varm luft eller varmt vatten; den varma luften 
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astadkommer en svettning som bevarar huden, da man 
daremot icke svettas i kokande vatten, och darfor bran- 
ner sig. Yttersta gransen for temperaturen i bad ar dar- 
for i allmanhet bestamd till icke mera an 42 grader. Tur- 
ken maste saledes hava varit en ganska ovanlig man- 
niska, for att kunna utharda en sadan varme! 

— Herr doktor — fragade Johnson — vad ar da den 
vanliga varmegraden hos levande varelscr? 

— Dein varierar efter deras olika naturer — svarade 
doktorn! — Salunda aro faglarna de djur, som hava den 
hcigsta livsvarmen, och ibland dem aro ankan och honan 
de markligaste; viirmen i deras kroppar gar till mera an 
43 grader, medan till exempel nattugglan icke haller mera 
an 40 grader; diirnast komma i andra rummet daggdju- 
ren, manniskan; engelsrnannens varme ar i allmanhet 37 
grader. 

— Jag ar siiker att herr Altamont gor en reklamation 
for amerikanarnas rakning — sade Johnson skrattande. 

— Nej, visst icke — sade Altamont — det finnes 
nog de, som iiro mycket heta, men som jag aldrig stuckit 
en termometer i halsen eller under tungan pa dem, sa ar 
det mig omojligt att saga nagot bestamt i det avseendet. 

— Gott! — svarade doktorn — skillnaden ar foga 
betydlig mellan manniskor av olika raser, da de forsiittas 
uti likartade omstiindigheter, och hurudan deras f5da ma 
vara; jag skulle till och med saga, att manniskans tempe- 
ratur ar ungefiir densamma under ekvatorn som vid 
polen. 

— Saledes — sade Altamont — ar var kroppsvarme 
har densamma som i England? 

— Efter all sannolikhet — svarade doktorn. — Vad 
angar de ovriga daggdjuren, sa ar deras varme i allman- 
het nagot hogre an manniskans. Hasten narmar sig henne 
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mycket, liksom haren, elefanten, marsvinet, tigern; men 
katten, ekorren, rattan, pantern, faret, oxen, hunden, 
apan, bocken och geten uppna 39 grader, och slutligen 
det mest gynnade av alia, svinet, nailer mer an fyrtio 
grader. 

— Det ar forodmjukande for oss — sade Altamont. 

— Sedan komma amfibierna och fiskarna, vilkas 
kroppsvarme vaxlar mycket efter vattnets. Ormen hal- 
ler knappast mer an 30 grader, grodan 25 och hajen i 
medeltal en och en lialv grad mindre; insekterna slutligen 
synas hava vattnets eller luftens varmegrad. 

— Allt det diir ar mycket bra — sade Hatteras, som 
iinnu icke yttrat sig — och jag tackar doktorn for hans 
artighet att meddela oss frukterna av sin lardom; men 
vi tala har liksom vi skulle hava att trotsa en tropisk hetta. 
Skulle det icke vara liimpligt att spraka om kokl, att 
veta vad vi aro utsatta for, och vilken den lagsta hittills 
observerade temperatur varit? 

— Alldeles ratt — infoll Johnson. 

— Ingenting ar lattare — atertog doktorn — och jag 
kan tillfredsstalla er onskan aven i detta avseende. 

— Det tror jag nog — sade Johnson — ni vet allting. 

— Mina vanner, jag vet ingenting annat, an vad 
andra lart mig, och nar jag har talat, sa skolen I veta lika 
mycket som jag. Se har saledes, vad jag kan saga er 
rorande kolden och den laga temperatur, som Europa har 
fatt vidkannas. Man raknar ett stort antal minnesvarda 
vintrar, och det vill synas som de strangaste skulle pe- 
riodiskt aterkomma ungefar vart fyrtioforsta ar, eller da 
det storsta antal solflackar visar sig. Jag vill namna 
vintern 1364, da Rhone fros anda till Aries; 1408, da Do- 
nau fros utefter hela sitt lopp, och vargarna stroke fram 
over isen till Jutland; 1509, da Adriatiska och Medelha- 
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ven isbelades vid Venedig, Cette, Marseille, och Oster- 
sjon lag annu den 10 april; 1608, da all boskap forgicks i 
England; 1789, da Themsen frbs anda till Qravesend, sex 
mil fran London; vintern 1813, varav fransmannen beva- 
rat sa. forfarliga minnen, och slutligen 1829 ars vinter, som 
var den tidigaste och langsta i nittonde seklet. Sa myc- 
ket om Europa. 

— Men huru lagt — fragade Altamont — kan tempe- 
ratwen sjunka har ovanfor polcirkeln? 

— Ja minsann — svarade doktorn — tror jag inte 
att vi erfarit den storsta kold, som nagonsin blivit obser- 
verad, eftersom sprittermometern en dag visat 58 grader 
under fryspunkten, och, om mitt minne inte sviker, den 
lagsta hittills av nordpolsfarare kiinda temperatur endast 
varit 49 grader vid Melvilles 6, 52 grader vid Port Felix 
och 56 grader vid Fort Reliance. 

— Ja — sade Hatteras, — vi hava blivit uppehallna 
av en Strang vinter, och det ganska oliigligt anda! 

— Har ni blivit uppehallen? — fragade Altamont, un- 
der det han skarpt betraktade kaptenen. 

— Under var fard vasterut — skyndade doktorn att 
svara. 

— Saledes — sade Altamont, ater upptagande sam- 
talet — varierar maximum och minimum i temperatur, 
som manniskan kan utharda, pa ungefiir etthundra gra- 
der? 

— Ja — svarade doktorn — en termometer som ut- 
siittes for fria luftens inverkan, men i skydd for all ater- 
stralning, stiger aldrig till mer an 57 grader, liksom den 
under stark kold aldrig faller lagre an till 58 grader; i 
foljd varav ni finna, mina vanner, att vi kunna vara full- 
komligt lugna. 
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- Men — inviinde Johnson — om emellertid solen 
plotsligt skulle slockna, skulle inte da iorden utsattas for 
en mycket starkare kold? 

— Solen slocknar icke - - svarade doktorn — men 
om sadant hande, skulle temperaturen sannolikt idke 
sjunka under den punkt jag uppgivit. 

— Det var besynnerligt. 

— Ack! jag vet att man fordom antog tusentals gra- 
der for den rymd, som finnes utanfor jordens atmosfar; 
men enligt den larde fransmannen Fourriers erfaTenihet, 
liar man mast pruta med sig. Han har bevisat, att om 
jorden befunne sig pa en punkt, berovad all varme, sa 
skulle den kold, vi observera vid polen, vara betydligt 
storre, och en ofantlig temperaturskillnad skulle visa sig 
mellan natt och dag; saledes, mina vanner, ar det icke 
kallare nagra miljoner mil harifran an har. 

— Sag mig, doktor - - fragade Altamont — ar icke 
Amerikas temperatur lagre an andra landers? 

— Utan tvivel, men drag inga oriktiga slutsatser dar- 
utav — svarade doktorn skrattande. 

— Och hum forklarar man detta fenomen? 

— Man har forsokt att forklara det, men pa ett foga 
tillfredsstallande satt. Salunda trodde Halley, att en ko- 
met, som fordom nagon gang traffat jorden pa snedden. 
foriindrat liiget av dess rotationsaxel, d. v. s. dess poler; 
enligt hans formenande skulle nordpolen, som fordom le- 
gat vid Hudsonviken, blivit forlagd mera osterut, och 
trakten for den gamla polen, som i langliga tider varit 
frusen, skulle sedan dess bibehallit en hog kold, som sek- 
lers solsken annu icke formatt uppvarma. 

— Och ni vill inte antaga denna teori? 

— Icke ett ogonblick, ty vad som galler for Amerikas 
ostra kust, galler icke for den vastra, vars temperatur 
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ar nogre. Ncj, man maste erkanna, att det finnes iso- 
tcrma linjer, olika med jordens parallelled det ar alltsam- 
mans! 

— Vet ni, herr doktor — sade Johnson — det ar 
mycket latt att tala om kold under sadana omstandighe- 
ter, som vi befinna oss uti. 

— Ratt, min gamle Johnson; vi aro till och med i 
tillfalle att kalla praktiken till teoriens hjalp. Dessa 
trakter utgora ett stort laboratorium, diir man kan gora 
besynnerliga ron i fraga om laga temperaturer. Men var 
alltid uppmarksam och forstandig; om nugon del av krop- 
pcn forfryser, sa gnid den genast med sno, for att ater- 
stalla blodomloppet, och om ni kommer nara elden, sa 
akta er, ty ni kunde branna hander och fotter utan att 
miirka det, vilket skulle n5dvandiggora amputationer, och 
man maste forsoka att icke lamna nagon del av oss sjalva 
kvar i polarregionerna. Och nu mina vanner, tror jag 
att vi gbra bast uti att soka nagra timmars vila. 

— Garna — svarade de andra. 
— ■ Vem ar kaminvaktare? 

— Jag — svarade Bell. 

— Qott, min van, se da till att elden icke slocknar, 
ty i afton iir det alldeles rasande kallt. 

— Var lugn, herr doktor, det sticker vasst i skinnet. 
och likval — se blott, huru himlen star i lagor! 

— Ja — svarade doktorn, i det ban narmade sig 
fonstret, det ar ett utomordentligt norrsken! Vilket prakt- 
fullt skadespel! Jag trottnar aldrig att betrakta det. 

Doktorn beundrade i sjalva verket alltid dessa kos- 
miska fenom'en, vid vilka hans kamrater icke faste 
mycken uppmarksamhet; han hade dessutom markt, att 
dessa foreteelser alltid foregingos av rubbningar hos 
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magnetnalen, och gjorde harover observationer, som 
voro bestamda for » Weather Book»*. 

Snart lag var och en i sin badd och insomnade lugnt, 
under det Bell holl vakt vid kaminen. 
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Nojen under en overvintring. 



Livet vid polen ar bedrovligt enformigt. Manniskan 
finner sig helt och hallet underkastad nyckerna hos at- 
mosfaren, som sander sina stormar och sin skarpa kold 
med en fortvivlad enformighet. Storsta delen av tiden 
ar det rent av omojligt att satta foten utom dorren, och 
man maste forbliva instiingd uti iskojorna. Langa ma- 
nader forflyta pa detta siitt, varunder overvintrarna fa 
fora ett ordentligt mullvadsliv. 

Termometern hade nu fallit nagra grader och luften 
fylldes av snovirvlar, som helt och hallet fortogo dagslju- 
set. Doktorn fann sig saledes stiingd inomhus, och lade 
armarna i kors. Han hade ingenting att gora, om ej att 
varje timme Oppna ingangen, som eljest kunde bliva t ill— 
stiingd, och att avtorka isvaggarna, som blevo fuktiga 
genom varmen inifran; men snohuset var uppfort med 
stor soliditet, och snoyran gjorde det cinnu fastare genom 
att oka murarnas tjocklek. 

Forradshusen hollo sig lika val. Alia saker, som 
hemforts fran skeppet, hade blivit uppstallda med den 



* Amiral Fitz-Roys vaderleksbok, dar alia till hans dod gjorda 
meteorologiska observationer aro inforda. 
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storsta ordning i dessa varumagasin, som doktom in- 
rett. Ehuru de voro belagna knappt sextio steg fran bo- 
ningshuset, var det likval vissa yrvadersdagar nastan 
omojligt att ga dit, och darfor behovde alltid en viss 
kvantitet proviant forvaras i koket for de dagliga beho- 
ven. 

Porpoises lossning hade varit en valbetiinkt at- 
giird. Skeppet undergick ett langsamt, omarkligt, men 
oemotstandligt tryck, som smaningom krossade det. Och 
det var tydligt, att man icke skulle kunna gora nagonting 
av dess spillror, ehuru doktorn alltid hoppades att daraV 
kunna gora nagot slags bat, for att aterkomma till Eng- 
land. Annu var dock icke tiden kommen att taga itu med 
dess byggnad. 

Storre delen av tiden tillbringade saledes de fern over- 
vintrarna i en djup syssloloshet. Hatteras lag tankfull 
utstrackt pa sin badd, Altarnont drack eller sov, och dok- 
torn aktade sig val att vacka dem ur deras forsoffning, 
emedan han bestandigt fruktade nagon ledsam tvist. 
iiogst sallan talade de vid varandra. 

Aven vid maltiderna drog den kloke Clawbonny alltid 
forsorg om att vidmakthalla konversationen och leda den 
sa att icke egenkarleken skulle komma med i spelet, men 
han hade mycken moda att lugna deras overdrivna na- 
tionalstolthet. Sa mycket som mojligt sokte han att under- 
visa, fbrstro och intressera sina foljeslagare, och da han 
icke holl pa att ordna sina reseanteckningar, talade han 
hogt i historiska, geografiska eller meteorologiska amnen, 
till vilka deras belagenhet gav anledning; han framstallde 
sakerna pa ett skamtsamt filosofiskt satt, dragande en 
nyttig lardom av de obetydligaste handelser, och aldrig 
svek hans outtomliga minne. Han tillampade sina Iaror 
pa de narvarande personerna, paminde dem om saker, 
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som tilldragit sig under dylika omstandigheter, och 
kompletterade sina teorier med kraften av sina personliga 
argument. 

Man kan garna saga, att den fortrafflige mannen ut- 
gjorde sjalen i denna lilla vartd, en sjal varifran utstra- 
lade kanslor av uppriktighet och rattvisa. Kamraterna 
hyste for honom fullkomligt fortroende, och han impone- 
rade till och med pa kapten Hatteras, som dessutom var- 
derade honom. Hans ord, hans satt, hans vanor voro 
sadana, att detta liv, som fordes av fern overgivna man- 
niskor sex grader fran polen, syntes dem helt naturligt; 
och nar doktorn talade, trodde man sig lyssna till honom 
i hans arbetsrum i Liverpool. 

Huru olika var dock icke denna belagenhet mot dc 
skeppsbrutnas, som blivit uppkastade pa oarna i Stilla 
oceanen, dessa Robinsoner m. fl., vilkas rorande historic 
niira nog vackte liisarens avund. En bordig jord och en 
rik natur erbjuder dar tusen hjalpkiillor; en smula upp- 
finningsformaga och arbete ar nog for att i dessa lyckliga 
lander skapa materiell valfard; naturen gar manniskan 
till motes; jakten ooh fisket uppfylla alia henries behov: 
triiden viixa for hennes riikning, grottorna oppna sig for 
att giva henne skydd, backarna rinna for att svalka 
henne, djupa skuggor skydda henne mot solens hetta, och 
aldrig kommer den forsknickliga kcilden och hotar hemic 
under de milda vintrarna; ett fro, vardslost utkastat pa 
denna fruktbara jord, ger nagra manader senare en rik 
skord. Det ar fullkomlig lycka utom samhallet. Och 
dessutom befinna sig dessa fortjusande oar, dessa yppiga 
lander i skeppens vag; den skeppsbrutne kan alltid hop- 
pas att bliva raddad, och vantar taligt att man skall 
komma och rycka honom ur hans lyckliga belagenhet. 

liar daremot, vilken skillnad pa kusten av detta Nya 
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Amerika! Doktorn gjorde stundorn denna jiimforelse, 
men beholl den for sig sjalv, ooh knotade blott over sin 
nodtvungna syssloloshet. 

Han langtade ivrigt efter varens aterkomst for att 
kunna fortsatta sina utflykter, men fruktade pa samma 
gang denna tidpunkt, emedan ban forutsag allvarsamma 
scener mellan Hatteras och Altamont. Huru skulle det ga 
med avundsjukan mellan dessa bada man, om man nagon- 
sin skulle framtranga till polen? 

Man maste diirfor vara beredd for varje handelse, 
smaningom leda dessa rivaler till en uppriktig vanskap 
och ett uppriktigt meddelande av varandras planer. Men 
att forena en amerikan och en engelsman, tva personer, 
som det gemensamma ursprunget gjorde annu mera fient- 
liga mot varandra, den tene genomtriingd av sin faderneos 
hela stolthet, den andre med sin nations spekulativa, 
djiirva och brutala sinnelag — i sanning, det var ett fore- 
tag fullt av svarigheter! 

Da doktorn tankte pa denna stiindiga tiivlan mellan 
manniskorna, denna nationella avundsjuka, kunde han 
icke avhalla sig fran, icke att hoja pa axlarna, vilket aid- 
rig hande honom, utan att bedrovas over dessa miinsk- 
liga svagheter. 

Ofta sprakade han med Johnson om detta amne; den 
gamle sjobjornen och han voro fullkomligt overens hiir- 
utinnan. De fragade varandra, vad parti man skulle taga, 
genom vilka mildrande ord de skulle na malet, och for- 
utsago ganska viil framtida forvecklingar. 

Emellertid fortfor den harda viiderleken, och man 
kunde icke tiinka pa att larnna Fort Providence ens for 
en timme-. Dag och natt maste man forbliva i snohuset, 
och alia kande ledsnad, utorn doktorn, som alltid fann 
medel att sysselsatta sig. 
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— Finns det da ingen mojlighet att forstro sig? — 
sade Altamont en afton. — Det ar icke nagot liv att leva 
pa det har sattet, inkrupna likt maskar hela vintern. 

— Ja, visst, — svarade doktorn; — olyckligtvis aro vi 
icke nog talrika for att organisera nagot slags system 
for vara nojen. 

— Ni tror saledes — atertog amerikanen — att vi 
skulle hava mindrc moda att kiimpa mot sysslolosheten. 
om vi vore flera? 

— Utan tvivel, och niir fulltaliga besiittningar tiilbragt 
vintern i polartrakterna, hava de alltid funnit utvag att 
undga iedsnaden. 

— Verkligen — sade Altamont; — jag skulle vara 
nyfiken att veta huru de da betedde sig, ty det fordras 
verkligen uppfinningsrika sjiilar, for att hamta nagon 
gliidje av en sadan belagenhet som var. De framstaHde 
val icke gator att gissa, formodar jag? 

— Nej, och de behovde det knappast — svarade dok- 
torn — ty de hade i dessa hyberboreiska lander infort 
tva stora medel till forstroelse, niimligen pressen och 
teatern. 

— Vad? hade de en tidning? — fragade amerikan-en. 

— Spelade dc komedi? — skrek Bell. 

— Qanska riktigt, och de funno mycket noje darutav. 
Under sin overvintring pa Meivilles 6 foreslog till exem- 
pel Parry sin besattning dessa tva slags nojen, och hans 
forslag hade en utomordentlig framgang. 

— Naviil — sade Johnson — rent ut sagt, jag skulle 
velat vara diir; det matte varit ratt kuriost. 

— Kuriost och roligt, min hederlige Johnson. Lojtnant 
Beechey var teaterdirektor och kapten Sabine huvudre- 
daktor for »Vinterkronikan eller Norra Qeorgiens tid- 
ning*. 
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— Bra namn, — sade Altamont. 

— Denna tidning utkom varje mandag, fran den 1 no- 
vember 1819 tHl den 20 mars 1820, och meddelade aITt 
som timade under overvintringen, jakter, blandade am- 
nen, olycksbandelser, meteorologiska observationer och 
temperaturforhaltanden, samt mer eller mindre skamt- 
samma kronikor. Forstas, icke fick man dSr soka Ster- 
nes kvickheter eller »Daily Telegraphs* fortraffliga artik- 
lar, men man raddade sig darmed, man forstrodde sig; 
tidningens lasare voro varken kinkiga eller blaserade, 
och aldrig, skulk jag tro, liar journalistyrket varit be- 
hagligare att urova. 

— Det skulle i sanning — sade Altamont — vara eget 
att fa hora utdrag ur denna tidning, min kiire doktor; dess 
artiklar borde vara glaserade fran forsta ordet till det 
sista. 

— Ingalunda, ingalunda — svarade doktorn; — och 
vad som skulle forekommit litet naivt hos filosofiska sall- 
skapet i Liverpool, var i alia hiindelser tiilfyllestgorande 
for bes'attningar, som Iago gomda under snon. Ni kunna 
ju sjalva doma . . . 

— tiuru! skulle ert minne kanske . . . 

— Nej, men ombord pa Porpoise hade ni Parrys 
resor och jag behdver endast upplasa for er hans egen 
berattelse. 

— ■ Qarna — utbrusto doktorns kamrater pa en gang:. 

— Ingenting ar liittare. 

— Doktorn gick att i salsskapet soka niimnda arbete, 
dar ban icke hade svart att finna vad han sokte. 

— Vanta — sade han — se har nigra utdrag ur 
»Norra Qeorgiens tidning». Det ar ett brev, adresserat till 
redaktoren: 
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*Med verklig tillfredsstallelse har man bland ass 
cmottagit ert forslag att grundlagga en tidning. Jag ar 
overtygad att den under eder ledning skall forskaffa oss 
mycket noje, och mycket formi'ldra obehaget av vara 
hundrade dagars morker.» 

»Det intressc jag for min del tager daruti, har kommit 
mig att giva akt pa verkan av edert tillkannagivande pa 
hela vart siillskap, och jag kan forsakra er, for att be- 
gagna mig av h'avdvunna uttryck inom Londonpressen, 
att saken har framkallat stor sensation inom allman- 
heten.» 

»Dagen efter utfardandet av ert prospekt uppstod en 
alldeles ovanlig ooh exempellos efterfragan pa black. 
Den grona duken pa vara bord blev plotsligen betackt 
med en hel syndaflod av pennspanor, till stor olagenhet 
for en av vara uppassare, som stack in en sadan under 
nageln, da han skulle sopa bort dem. Jag vet till och med 
ur god kalla, att gamle Martin haft icke mindre an nio 
knivar till slipnings.» 

»Man kan nu sc vara bord suckande under en ovanlig 
tyngd av skrivpulpeter, som icke sett dagen pa tva ma- 
nader, och man beriittar till och med att 'rummet' varit 
oppnat flera ganger, for att lamna passage at flera ris 
papper, som icke viintade att sa snart bli ryckta ur sitt 

lugn.» 

»Jag skall icke heller glomma siiga er, att jag hyser 
nagra misstankar, att man skall forsoka smyga i er lada 
nagra artiklar, som icke skulle lampa sig for er plan, erne- 
dan de, sasom icke sa alldeles nya, helt och hallet sakna 
karaktaren av original. Jag kan forsakra, att man icke 
senare an i gar afton sag en forfattare lutad over sin pul- 
pet. och hallande i handen en uppslagen volym av 'Spec- 
tator', under det en annan tinade upp sitt bliick over 
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lamplagan! Jag behover icke uppmana er att vara pa cr 
vakt mot dylika bedragerier; vi behova ej i 'Vinterkro- 
nikan' fa se uppdyka vad vara forfiider ISste vid kaffe- 
bordet for mer an hundra ar sedan. » 

— Bra, bra — sadc Altamont, da doktorn slutade sin 
liisning — det ligger verkligen gott lynne i det diir, ocli 
forfattaren till brevet matte varit en pojke, som ej sa liitt 
kunde dragas vid nasan. 

— Det ar just riitta ordet — svarade doktorn. — Se 
bar ett till'kannagivande, som icke saknar sin add: 

»Astundas en medelalders kvinna med gott rykte. for 
att bitriida damerna vid Norra Qeorgiens Kongl. teater- 
trupp med deras toalett. Qod avloning utlovas. saint fee 
och 61 efter behag. Vidare upplysningar hos teaterkom- 
mitten. N. B. Ankor ha foretrade.» 

— Besitta! vara landsman voro icke bortskamda — 
sade Johnson. 

— Na, infann sig nagon anka? — fragade Bell. 

— Man skulle vara frestad att tro det — svarade 
doktorn — ty har ar ett svar, adresserat till teaterkom- 
mitten. 

»Mina herrar, jag ar anka; jag ar tjugusex ar gammal 
ooh kan forete fullgoda bevis till forman for mina seder 
och mina talanger. Men innan jag befattar mig med a'k- 
trisernas vid eder teater toalett, onskar jag veta, om de 
amna behalla sina benkliider, och om man ville stalla 
nagra handfasta matroser till min disposition for att or- 
dentligt tilldraga deras snorliv. Om sa ar, mina herrar, 
sa kunnen I rakna pa er tjanarinna. 

A. B. 



P. S. Skulle ni icke kunna byta ut diet mot brannvin?» 

34. — Kaplcn Halleras' resa. 
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— Aha, bravo! — utbrast Altamont. — Jag tycker 
mig se dessa kammarjungfrur, som snora er pa gangspe- 
let. De voro emellertid muntra, dessa kapten Parrys 
foljeslagare! 

— Liksom alia, vilka uppnatt sitt mal — svarade Hat- 
teras, som inkastade denna anmarkning mitt i samtalet, 
och darpa aterfoll i sin vanliga tystnad. Doktorn, som 
icke vil'le droja Iange vid detta amne, skyndade att ater- 
taga sin lasning: 

— Se liar — sade ban — en lista pa arktiska fortret- 
ligheter, som man kunde variera i oandlighet, men tiagra 
av dessa anmiirkningar aro riktiga nog; domen sjalva: 

»Att ga ut pa morgonen for att hamta frisk luft, och 
da man satter foten utom skeppet, taga ett kallt bad uti 
brandvaken.» 

»Att begiva sig ut pa ett jaktparti, nalkas en praktig 
ren, Iagga an ocli forsoka att skjuta, men erfara den obe- 
hagliga missrakningen att bossan klickar till foljd av fuk- 
tighet i fangkrutet.» 

»Att ga ut med ett stycke mjukt brod i fickan, och nar 
aptiten kommer, finna det sa hardnat av kolden, att det 
mycket viil kan krossa tanderna, men icke 'krossas av 
dem.» 

»Att hastigt lamna 'bordet vid underriittelsen att en 
varg passerar inom synhall fran fartyget, och vid ater- 
komsten finna middagen uppiiten av katten.» 

»Att aterkomma fran promenaden, forsankt i djupa 
och nyttiga reflexioner, och plotsligt vackas diirutur ge- 
nom en bjorns omfamning.» 

— Ni ser, mina vanner -- tillade doktorn — att vi 
icke skulle vara i forlagenhet for att upptacka nigra 
andra polarobchag; men fran samma stund man maste 
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— Det ar minsaim en roi 
— den diir »Vinterkronikan», 
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— sade Altamont 
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icke kunna prenumerera pa den. 

— Om vi skulk forsoka att satta upp en dylik — sade 
Johnson. 

— Pa fern man 'hand! — svarade Clawbonny; — vi 
skulk bliva blott redaktorer och lasare komme att sak- 
nas. 

— Likasom askadare om vi foretoge oss att spela ko- 
medi — sade Al'tamont. 

- Mycket sant, herr doktor — sade Johnson — men 
beratta oss nagot om kapt'en Parrys teater; spelades d a r 
nya pjaser. 

— Utan tvivel; luivndsakligen anlitades tvemie voly- 
mer, som medtagits pa Hecla, och representationerna ga- 
vos var fjortonde dag; men da snart hela repertoaren 
var genomgangen, uppstodo improviserade forfattare, 
och Parry skrev sjaiv till julcn en konredi, som lam-pade 
sig efter situationen; den hade ofan'tlig framgang och 
kallades »Nordvastpassagen eller slutet pa resan». 

— En priiktig titel — svarade Altamont; — men jag 
tillstar, att om jag skulle behandla ett dyiikt amne, skulle 
jag raka i stort bryderi for upplosiiingen. 

— Ni har riitt — sade Bell - - vem vet hum detta 
skall sluta? 

— Gott! — utbrast doktorn; — varfor tiinka pa sista 
akten, sa lange de forsta ga bra? Lat forsynen rada, 
mina vanner! lat oss speia var roll efter basta formaga, 
och eftersom upplosningen tillhor alltings upphovsman, 
sa ma vi hava fortroende for hans talang; han skall nog 
veta att draga oss ur affaren. 



372 



KAPTEN HATTERAS' RESA 



- Lat oss da ga och dromma om allt detta — sva- 
radc Johnson; — det ar sent, och lat oss sova, eftersom 
sovtiden ar inne. 

— - Ni har tamligen bratt, min ganrl'e van — sade dok- 
torn. 

— Ja, herr doktor, jag kan ej hjalpa alt jag finner mig 
val i min badcl; och sa brukar jag hava sa angenama 
drommar; jag drommer om varma lander, sa att mitt liv, 
sanningen att saga, forflyter till halften under ekvatorn 
och till halften vid polen. 

— For tusan — irtfoll Artamont — da har ni 'en lyck- 
lig natur. 

— Som ni siiger — svarade Johnson. 

— Naval — sade doktorn — det vore grymt att 
langre trotta den hederlige Johnson. Hans tropiksol 
viintar honom. Lat oss ga till sangs. God natt! 



FYRTIOTREDJE KAP1TLET. 



Oroande spar. 



Natten niellan den 26 och 21 april blev det omslag i 
vaderleken; termometern foil betydligt, och invanarna i 
Doctor's-House markte det pa den kold, som intrangde 
i deras baddar. Altamont, som vaktade kaminen, tillsag, 
att icke elden fick slockna, och han maste liigga pa rik- 
ligt med bransle, for att halla temperaturen inomhus 
uppe vid tio graders varme. 

Denna avkylning forebadade stormens slut, och dok- 
torn gladde sig darat; de dagliga sysselsattningarna, 



OROANDE SP \l< 



37: 



jakten, utflykterna, upptacktsfarderna, skulle kunna ater- 
upptagas och detta skulJe gora slut pa den sysslolos'het 
och enslighet, som slutligen forslappar dc basta karak- 
tarer. 

Foljande morgon lamnade doktorn sin sang i god tid 
och banade sig vag mitt igenom de hopade snomassorna 
anda upp till fyrens kon. 

Vinden hade sprungit over till nordlig, luften var ren, 
och den hardnade snon erbjod ett sakert och stadigt fot- 
faste. 

Snart hade de fern kamraterna i Svervintringen ];im- 
nat Doctor's-Housie. Deras forsta omsorg blev >nu att 
befria byggnaden Iran de isade snomassor, som belam- 
rade den; man kande icke langre igen sig pa platan, och 
det skulle varit omojligt att diir upptacka sparen av en 
boning; stormen hade fyllt alia 1 ojamnheter pa platsen ooh 
gjort allting jamnhogt, sa att marken blivit hojd atmins- 
tone femton fot. 

Man maste saledes forst taga i tu med snons bortskaf- 
fande och d'arefter atergtva byggnaden en mera arkitek- 
tonisk form, fornya dess begravna konturer och ater- 
stalla dess forna utseende. Allt detta var for ovrigt 
ganska liitt, ioch sedan isen blivit undanskaffad, voro 
nagra yxhugg 'tillrackliga att atergiva murarna deras 
normala tjocklek. 

Efter tva timmars triiget arbete blev granitbottnen 
synlig, ocli vagen till proviantmagasinet och krutdurken 
blev ater brutobar. 

Men da ett likadant sakernas tillstand kunde fornyas 
vilken dag som heist i detta omtoytliga kliinat, forsag man 
sig med forrad av proviant till forvaring i koket. Beho- 
vet av farskt kott blev smaningom kannbart for dessa 
magar, som pa sa lange icke erhallit annat an salt mat; 
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fagarna fingo darfar i uppdrag att skaffa omvaxling i 
denna imatordning, och de beredde sig att uttaga. 

Slutct av april medfordc emellertid icke polarvaren; 
fornyelsens timme hade annu icke slagit, ■och dartill ford- 
rades atminstone sex veckor; solens annu alltfor svaga 
stralar formadde icke genomtranga dessa snofalt och 
framlocka polarftorans magra produkter ur jorden. Man 
hade att befara, det viHebradet skulk bliva sparsamt, 
vare sig faglar eller fyrfotadjur, men en hare, nagfa par 
ptarmiganer, en ung rav till och med, skulle med heder 
visat sig pa Doctor's-Honses bord, och jagarna besloto 
att envist fiirfolja allt, soni kom inom skotthall for deras 
vapen. 

Doktorn, Altamont och Bell atogo sig att undersoka 
trakten. Att do ma ■efter hans vanor, borde Altamont vara 
en skicklig och beslutsam skytt. om an en smiila skryt- 
sam. Han var saledes med om saken, liksom Duk, vil- 
ken var lika god i sftt slag och dartill hade den fordelen 
att vara mindre skriivlande. 

De tre jagarna nppstego pa den ostra konen och fbr- 
djupade sig pa d'en omatliga vita slatten, men de behovde 
icke ga langt, innan talrika spar visade sig pa mindre an 
tva mils avstand fran huset, varifran de fortsattes anda 
tied till Victoriaviken och tycktes instanga Fort-Provi- 
dence inom sina koncentriska ringar. 

Efter att nyfiket hava granskat dessa spar, stannade 
jagarna och blickade fragande pa varandra. 

- Na val - - sade doktorn — det har tyckes vara 
ganska klart. 

Alltfor klart - svarade Bell -- det ar bjornspar. 

— Ktt ypperligt villebrad — sade Altamont — men 
som i dag synes mig mindre valkommet av en sarskild 
orsak. 
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— VHken da? — fragade doktorn. 

— Overflodet — svarade amerikanen. 

— Vad menar ni? — atertog Bell. 

— Jag menar, att liar aro fullkomligt tydliga spar ef- 
tcr fern bjornar; och fem bjornar, det ar for mycket for 
fern manniskor. 

— Ar ni saker pa vad ni' pastar? — fragade doktorn. 

— Se hit och dom sjalv! Har ar ett spar, som icke ar 
lika med det andra; klorna pa det har aro mera utspar- 
rade an pa det dar. Har ar marke efter en mindre bjorn. 
Jamfor noga, sa skall ni inom en lit en krets finna spar av 
fem stycken. 

— Det ar tydligt — sade Bell, sedan nan uppmark- 
samt granskat dem. 

— Da — sade doktorn — behova vi icke visa nagon 
onodig tapperhet, utan tvartom vara pa var vakt; : djuren 
aro mycket hungriga mot slutet av en Strang vinter, de 
kunna vara utomordentligt farliga, och da det icke ar 
mojligt att langre tvivla pa deras antal .... 

— kite h'e'ller pa deras avsikter — infoll amerikanen. 

— Tror ni — sade han — att de hava upptackt var 
narvaro pa denna kust? 

— Utan tvivel, sa vida vi icke traffat pa sparen efter 
en vandrande skara; men varfor ga da dessa spar i cir- 
kel, i stiillet for att avlagsna sig utom synhall? Dessa 
djur hava kommit fran sydost, stannat hiir och borjat 
undersoka terrangen. 

— Ni har ratt — sade doktorn — det ar till och med 
siikert, att de hava kommit i natt. 

— Och helt sakert iiven de foregaende natterna - 
svarade Altamont — ehuru snon igensopat deras spar. 

— Nej — ;sade doktorn — det ar mera troligt, att 
dessa bjornar avvaktat slutet av stormen; drivna av be- 
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hovet, hava de kommit till havsstranden i avs&t att 
overrurapla nagra salar, och da hava de vadrat upp oss. 

- Det torde handa — svarade Altamont; — for 6v- 
rigt iir det liitt att fa veta, om de komma tillbaka nasta 
natt. 

— Pa vad satt?r-)fragade Bell. 

- Qenom att utplana de har sparen pa ett istycke av 
vageri; och om vi i morgon aterfinna nya spar, sa ar det 
aifdeles tydligt, att 'Fort-Providence ar det mal, vartill 
•djuren striiva. 

- Gott - - svarade doktoni - - da fa vi atminstonc 
veta vad vi hava att riikna pa. 

De tre jagarna grepo verket an, och genom att skrapa 
pa snon hade de snart ntplanat sparen pa en yta av un- 
gefar hundra famnar. 

— Det ar emellertid ibesynnerligt — sade Bell — att 
dessa djur kunnat vadra oss pa sadant avstand, da vi 
icke brant nagot flottigt amne, som kunnat locka dem hit. 

- Ah — svarade dokrorn — bjornarna iiro begavade 
mad en genomtrangande syn och sardeles skarp lukt, de 
iiro ocksa mycket kloka for att icke saga de klokaste av 
alia djur, och de hava har sparat nagonting ovanligt. 

— Vein sager oss dessutom -- tillade Bell — att de 
icke under stormen gatt anda fram till platan? 

— Varfor — fragade amerikanen — skulle de da hava 
stannat just liar i natt? 

— Ja, det finns intet svar pa den saken — svarade 
d ok torn — och vi maste tro, att de smaningom skola 
minska cirkeln for sina undersokningar om Fort-Provi- 
dence. 

— Vi fa val se — tillade Altamont. 

— Lat oss nu ga vidare — uppmanade doktorn - 
men halla ogonen oppna. 
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Jagarna spejade uppmarksamt omkring sig, ty dc be- 

farade, att nagon bjorn hade gomt sig bakom iskullarna; 
ofta togo de till och mod for bjornar stora isblock, vilka 
de liknadc till storlek och farg. Men slutligen och till sin 
stora tillfredsstallelse blevo de saken kvitt med blotta in- 
billningen. 

Omsider aterkommo de halvviigs till stranden fran 
bergskonen, och fran denna punkt irradc deras blickar 
forgaves emellan Cap Washington och Johnsons 6, titan 
att upptacka nagonting; allt var ororligt och vitt, intet 
buller hordes, icke ett prasslande. De gingo da tiilbaka 
in i sitt hus. 

Hatteras och Johnson underriittades om stallningen. 
och man beslot att halla vakt med den yttersta upp- 
marksamhet. Natten kom, men indenting storde det 
djupa lugnet, ingenting hordes, som kunde antyda annal- 
kandet av nagon fara. 

Redan i gryningen foljande dagen gingo Hatteras ooh 
hans foljeslagare val bevapnade ut for att undersoka 
snbn; de funno anyo liknande : spar som forra gangen, 
men mycket narmare. Uppenbarligen vidtogo fienderna 
atgarder for en 'bel'agring av Fort-Providence 1 . 

— De lhava oppnat sin andra parallell — sade dok- 
torn. 

— De hava till och med ryckt ett steg framat — m- 
ioll Altamont.— Se, dessa spar, som ga fram till platan, 
de tillhdra 'ett kraftfullt djur! 

— .la, dessa bjornar hinna oss smaningom — sade 
Johnson; — de hava tydligen i sinnet att anfalla oss. 

— Darom ar intet tvivel — sade doktorn; — vi skola 
undvika att visa oss, ty vi iiro icke starka nog att strida 
med framgang. 
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- Men var kunna da dessa fordomda bjornar vara? 
— utropade B-ell. 

- Bakom nigra isblock osterut, varifran de lura pa 
oss. Vi skola icke ofdrsiktigt utsatta *oss for rfagot 
aventyr. 

- Och jakten? — infoll Altamoirt. 

— Vi fa uppskjuta nagra dagar — svarade doktorn; 

- latom oss anyo utplana de mirmaste sparen, sa fa v'i 

se, om de blivit fornya'dc i morgon bittida. Pa detta 

satt kunna vi skaffa oss upplysningar om vara Benders 

manovrer. 

Doktorns rad foljdes, varpa man ater fnkvarterade 
sig i sitt faste, en'ar de farliga djurens niirvaro forbind- 
rade varje utflykt. Victoriabuktens omgivningar beva- 
kades noga: fyren slacktes, emedan den nu icke med- 
iorde nagon verklig nytta, men kun'de tilldraga sig rov- 
djurens uppmarksamhct; lanternan och de elektriska tra- 
darna infordes i Imset, ooh var och en skulk nu i tur ocli 
ordhing bulla utkik pa den ovre platan. Det var en ny 
tillokning i den dagliga ensligheten och iedsnaden, men 
man kunde icke handla annorlunda; man kundc icke 
aventyra en. sa ojamn strid, och varsoch ens liv var allt 
for dyrbart for att riskeras av oforstand. Kans'ke skulle 
bjornarna lata narra sig, da de d'cke liingre sago rtagot. 
och om de framkofrnno ensamma under sina vandringar, 
sa kunde man anfalla dem med hopp om framgang. 

Denna overksamhet motvagdes dock genom ett nytt 
intresse; man nodgades halla utkik, och ingen misstyckte 
att man maste vara pa sin vakt. 

liela den 28 april forflot, utan att fieniden gav nagot 
tecken till liv. Foljande morgon gick man ater att under- 
soka snon med stor nyfikenhet. som snart foljdes av 
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ntrop av forvaning, ty det fanns icke ett cnda spar, ocli 
stiotacket strackte sig alldeles orort latlgt borjt ii fjarran. 

— Gott — utbrast Aitamont — bjornarna hava tappat 
sparelt! De hava cj haft tillracklig ihardlighet, de hava 
trottnat att vanta och gatt sin viig! Lycklig resa! Och 
nu pa jakt! 

— Na na — infoll doktorn — vem vet? For storre 
sakerhet, mina vanner, bcder jag er om iinnu en dags 
\aksamhet: det iir val siikert, att iien'den icke aterkom- 
mer i matt atmins-tone pa denna sida? . . . 

— Lat oss gora 'en tur omkring platan — avbrot 
Aitamont — sa fa vi veta, vad vi hava att riitta oss 
efter. 

— Qarna — sade doktorn. 

Men huru noga man an undersokte trakten pa en 
striicka av tva mil, var 'det omojligt att finna det minsta 
spar. 

— Naval, ga vi pa jakt? — fragade den otalige ame- 
rikanen. 

— Lat oss droja tills i morgon — svarade 'doktorn. 

— I morgon da — sade amerikanen, som hade svart 
att avsta fran sin onskan. 

Man atervaede kill fastet; men under tiden skulle var 
oali en Mkasom forut atertaga sin observationspost for 
en timme i sander. Da turen kom till Aitamont, gick han 
och avloste Bell pa koirens topp. 

Sa snart han gaftt ut, kallade Hatteras sina kamrater 
till sig. Doktorn l'amnade sin skrivportfolj och lohnson 
kaminen. 

Man kun'de tro, att Hatteras vrlle spraka om situatio- 
nens faror, men darpa tankte han ej ens. 

— Mina vanner — sade han — lat oss begagna oss 
av amerikanens franvaro for att samtala om vara ange- 
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lagenheter; det finn'es saker, som icke kunna rora 
honom, och som jag icke vilj att han blandar sig uti. 

Hattcras' foljeslagare blickade pa varandra, ovissa 
om varthan han ville komma. 

— Jag onskar — sade han — att overlagga m&d er 
am vara planer for framtiden. 

— Qott, gottt, — svarade doktorn — latom oss tala 
darom, eftersom vi iiro ensamma. 

— 0m en manad — atertog Hatteras — senast om 
sex veckor, ar tiden ater inne for de stora ex-kursio- 
nerna. Haven I tankt pa vad som ar lamplfigtt att fore- 
taga i sommar? 

- Och ni, kapten? — fragade Johnson. 

— Jag? Jag kan icke saga, att en timme av mitt Iiv 
forflyter, utan att jag iir upptagen av min ide. Jag f6r- 
modar, att ingen utav er har for avsikt att vanda om? 

Pa denna fraga lamnadcs icke nagot omedtelbart svar. 

— For min del — atertog Hatteras — skall jag ga till 
nordpolen, om jag ocksa skall ga ensam; vi iiro hogst 
trehundrasextio mil diirifran. Aldrig hava manniskor 
kommit sa niira dctta efterlangtade mal, och jag skall 
icke forlora ett sadant tillfiille, utan att hava forsokt allt, 
till och med det omojliga. Vilka iiro edra tankar i detta 
hiinseende? 

— Desamrna som edra — svarade doktorn livligt. 

— Och era, Johnson? 

— Desamrna som doktorns — svarade sjomannen. 

— Nu iir det er tur att tala, Bell! — sade Hatteras. 

— Kapten — svarade timmermannen — vi hava iin/gen 
familj, som vamtar oss i England, det ar sant, men fader- 
neslandct iir iindock fad'erneslandet! Tanker ni da inte 
pa aterfaPd? 

— Hemresan — atertog Hatteras — gar lika bra efter 
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upptackten av nordpolen, till och med battre. Svarighe- 
terna skola icke okas, ty pa vagen d!it avlaigsna vi oss 
fran jordklotets kallaste punkter. Vi hava livsmedel och 
fonrad affirm for lang tid; ingenting kan saledes hindra 
oss, och det skulk vara ett brott utav oss att icke strava 
iinda till malet. 

— Naval — svarade Bell — vi aro alia av er tanke, 
kapten. 

— Bra — saide Hatteras. — Jag liar aldrig tvivlat pa 
er. Vi skola lyckas, mina vanner, och England skall hava 
hel'a aran av var framgang. 

— Men det finnes en amerikan ibland oss — sade 
Johnson. 

Hatteras formadde icke aterhalla en atbord av vrede 
vid denna anmarkning. 

— Jag veit det — svarade han stravt. 

— Vi kunna icke overgiva honom hair — infoll 
dfoktorn. 

— Nej, det kunna vi icke! — svarade Hatteras lik- 

giltigt. 

— Och han skall sakert folja med. 

— Ja, han skall komma! Men vem skall fora kom- 
mandot? 

— Ni, kapten. 

— Och om ni lyda mig, rti ovriga, skall da denne 
yankee icke vagra att lyda? 

— Det fcror jag icke — svarade Johnson; — men om 
han likva'l icke skulle vilja underkasta sig edra befallnin- 
gar? . . . 

— Sa bleve det en sak mellan honom och mig. 

De tre engelsmanmen betraktade Hatteras tigande. 
Doktorn upptog ater samtalet. 

— Huru skola vi fardas? — sade han. 
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svarade 



— Foljande kusten sa mycket som mojligt 
Hatteras. 

— Men om vi finna havet oppet, sasom troligt ar? 

— Naval, sa fa^ra vi over diet. 

— p <* vad satt? Vi hava ingen farkost. 
Hatteras svarade icke; han var tydldgen fdrlagen. 

- Mahanda sku'lle man — sade Bell — kumna bygga 
en bat av Porpoises lamningair. 

- Aiding! — utropade Hatteras haftigt. 

— Aldrig? — upprepade Johnson fragande. 
Dak-torn skakade pa huvudet; han fattade kaptenens 

motvilja. 

- Aldrig — atertog denne. — En ship, byggd av tra 
ur eft atnerikanskt fantyg, iiir alltid araerikanskt! 

— Men, kapten ... — invande Johnson. 

Doktorn gjorde ett tecken at den gaimle att icke for 
narvarand'e vara entriigen Man maste uppskjuta denna 
fraiga till ett mera Iagligt tillfallc; och ehuni doktorn for- 
stod Hatteras' motvilja, delade han den icke och foresatte 
sig att forma sin van att atertaga ett sa bestamt beslut. 
Hain viinde diirfor samtalet pa andra saker, pa moilSgbe- 
ten att fiilja kusten direkt mot norr, och pa denna okanda 
punkt av jordklotet, som kallas nordpolen; han avbojde 
mad ett ord alia omtaliga samtalsamnen, anda tilts det 
licit och ha I let upphorde. det vil'I saga vid Altamonts 
in trade. 

Denne hade ingetiting nytt att forkunna. — Sa gick 
dagen till iinda, och natten forflot lugnt. Bjornarna hade 
tydh'gen forsvuninit. 
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Foljande morgon blev det fraga om att anstalla ett 
iaktparti, varuti iHatteras, Altamont och timmermannen 
skulle delltaga. De orovackande sparen hade icke blivit 
fornyadc oah bjornarna hade toestamt uppgivi<t sin amfalls- 
plan, vare sig av fruktan for sina okanda fiender, ell'er 
enredan ingemting nytt givit dem Mllkanna narvaron av 
levande varelser under den massiiva snomassan. 

Under de tre jiigarnas franvaro skulk doktorn ga 
iinda till Johnsons 6 for att undersoka isens beskaffenhet 
och gora nagra hydrografiska iakttagelser. Kolden visade 
sig ganska skarp, men vara overvirttrare uthardade den 
gott; ideras hud var van vid denna ovanliiga temperatur. 

Johnson skulle sitanna kvar i Doctor's-flouse for att 
vakta hus och hem. 

De tre jagarna gjorde sina fdrberedelser til'l avfard. 
Var och en utav dem beviipnade sig med en rafflad dub- 
belbossa och spetskulor, medtog nagot pemmican till 
proviant, i handelse natten skulle overraska dem fore slu- 
tet av deras utflykt. Bland annat medlforde de den 
oskiljalktiga iskniven, det mest nodVandiga verktyg i 
dessa regiomer, och en yxa var instucken i biiltet kring 
deras alghudsjackor. 

Salunda utrustade, kladda och bevapnade, kunde de 
ga langt, och skickliiga och djarva som de voro, horde de 
kunna parafcna efct gott resultat av sin jakt. 

Klockan atta pa morgonen voro die fardiga och 
begavo sig i vag, atfoljda av Duk, som under hoga 
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sprang visade dem vagen uppfor den ostra kullen, var- 
efter de svangde fdrbi fyrbaken och fordjupade sig pa 
slatten, som i soder begransades av Bell-Mount. 

Efter att hava overenskommit med Johnson om en 
larmsignal i handelse av fara, nedsteg doktorn a sin sida 
mot strandem, i avsikt att uppna den av is i manga vax- 
lande former bctackta Victoriabukten. 

Johnson stanmade kvar i Fort Providence ensam, men 
icke darfor sysslolos. Forst och framst losslappte han 
Qronlandshundarna, som vasnades i Hundpalatset och nu 
i sin fortjusning skyndade att viillra sig i snon. Han hade 
att fornya proviant- och bransleforraden, att ordna maga- 
sinen, att laga en hop sondrigt husgerad, att reparera de 
notta tackena och gora i ordning skodon for de langa 
sommarfardeirna. Qoromal saknades icke, och den gamle 
sjobussen arbetade med denna skiicklighet, sa vanlig hos 
en sjoman, som ar mer eller mindre hemmastadd i alia 
slags yricen. 

Medan han arbeitade, funderade han pa samtalet under 
foregaende afton; han tankte pa kaptenen, och i synnerhet 
pa dennes envishet, visserligen i ooh for sig mycket akt- 
ningsvard, att icke vHja, att en amerikan, icke ens en 
amerikansk bat skulle uppna nordpolen fore eller i sall- 
skap med honom. 

Men det forefaller mig svart, tankte han, att komma 
over havet utan bat, och om vi hava oppet vatten fram- 
for oss, sa masite man val foga sig uti n5dvandigheten att 
segla, ty man kan icke simma trehundra mil, vore man 
an den basta engelsman i viirlden. Fosterlandskarleken 
har sina granser. Men man far val se! Vi hava aninu titi 
pa oss; doktor Clawbonny har annu icke sagt sitt sista 
ord i fragan; han ar klok och ar nog karl att leda kapte- 
nen pa andra tankar. Jag slar till och med vad, att han 
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pa viigen fran on kastar en blick pa spilJroraa av P o r- 
poise och vet att bedoma vad man kan gora darav. 

Sa langt hade Johnson hunnit i sirua reflexioner, och 
jagarna hade varit borta en timrrae, da en stank och skarp 
knall hordes tva eller tre mil i la. 

- Gott! — tankte den gamle sjdmannen. — De hava 
traffat pa nagot utan att ga alltfor langt bort, eftersom 
mam tydh'gt hor dem, men luften ar ocksa sa nen. 

Ett nytt skott hordes och strax darpa ett tre die. 

- Ha — tankte Johnson — de ha kommit pa en god 
plats. 

Tre skott till smallde pa nasrmare hall. 

— Sex skott! — sade Johnson. — Da aro deras bos- 
so.r avskjutna. Det bar varit en bet affar! Skul'le han- 
delsevis . . . 

Johnson bleknade vid den tanke, som flog gcnom bans 
huvud; han lamnade hastigt huset och klattrade pa nigra 
ogonblick uppfor sluttnitugen till bergspetsen. Vad han 
dar sag kom monom att darra. 

— Bjdrnarna! — utropade ban. 

De tre jagarna, atfoljda av Duk, aterkommo, sa fort be- 
nen kunde bara dem, forfoljda av fern jiittelika djur, som 
deras sex kulor icke formatt nedlagga. Bjornarna nar- 
made sig dem; Hatteras, som kom sist, farmadde icke 
bibeballa distansen mellan fienderna och si,g sjalv pa 
annat satt an att smaningom kasta bort sin mossa, sin 
yxa och slutligen bSssan. Bjornarna stannade da enligt 
sin vana for att lukta pa foremalen for deras nyfikenhe't 
och forlorade nagot litet av denna terrang, dar de skulle 
gatt forbi den snabbaste hast. 

Pa detta satt kommo Hatteras, Altamont och Bell 
fram till Johnson, andlosa genom sin sprangmarsch, och 

20. — Kapten Halterns' reset. 
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akte jamte honom ifran sluttningens hogsta kant ned bill 
snohuset. 

De fern bjornarna nastan vidrord'e dem, och kaptenen 
hade med sin kniv maste parera ett va'ld saint slag av en 
bjomtass, som riktadcs mot honom. 

1 ett ogonblick voro Hatteras och hans foljeslagare 
instangda i huset, och djuren hade stannat pa den ovre 
platan, som bildades av konens topp. 

— Aivtligen! — utbrast Hatteras. — Nu kunna vi for- 
svara oss battre, fern emot fern! 

— Fyra mot fern! — ropade Johnson med forfarad 
rost. 

— Huru? 

* — Doktorn! — sade Johnson och pekade pa det 
tomma rumm«t. 

— Na val? 

— Han ar borta pa on. 

- Den olycklige! — utropade Bell. 

— Vi kunna icke overgiva honom pa decra sattet - 
sade Altaimont. 

— Lat oss skynda! -- uppmanade Hatteras och opp- 
nade hastigt dorren, men hade knappt tid att ater stanga 
den, ty en bjorn holl i detsamma pa att krossa hans 
hnvud med ett slag av tassen. 

— De aro har! — skrek han. 

— Alia? — fragade Bell. 

— Alia! — svarade Hatteras. 

Altamomt rusade fram till fonstret, vars oppning han 
fyllde med isstycken, som han hogg ut husets murar; de- 
andra foljde hans exempel utan att tala, och tystnaden.: 
avbr5ts endast geniom Duks dova skallande. 

Men man maste erkanna, att dessa man hade endasr 
en tanke; de glomde sin egen fara och tankte blott pa 
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doktorn, pa lionum, idee pa sig sjalva. Stackars Claw- 
bonny, sa god, sa trogen, sjalen i denna lilla koloni, for 
forsta gangen var han icke dar! Utoniordentliga faror, 
en ryslig dod vantadc honom mahanda, ty efter slutad 
utflykt skulle lian Iugnt aterviinda till Fort Providence 
och befinna sig mitt eniot de vilda djuren. 
Och ingen utviig att forekomma det. 

— Men — sade Johnson — om jag ej alltfor mycket 
hedrager mig, ar han siikerhgen pa sin vakt; edra upprc- 
pad'e bosskott inaste hava undcrrattat honom, och lian 
kan icke undga att ana nagon utomordentlig handelse. 

— Men om han da var 'langt boirta — svarade Alta- 
mont — och om han icke forstatt oss! Av tio mojligheter 
ar det atta for att han aterkommer utan en aning om 
faran. Bjornarna aro dolda av fastets escarpe, sa att han 
icke kan se diem. 

— Da maste man befria sig fran dessa farliga djur 
fore hans aterkomst — sade Hatteras. 

— Men huru — infoll Bell. 

Svaret pa denna fraga var svart. Att forsoka ett utfall 
syntes omojligt. Man hade haft den omtanken att barri- 
kadera ingangen, men bjornarna kunde liitt komma till 
ratta med dessa hinder, om de forsokte det; de visste 
vad de hade att ratta sig efter med avseende pa sina fien- 
ders antal och styrka, och det skulle varit dem latt att 
triinga fram till dem. 

Fangarna voro posterade i bada kamrarna, for att 
vaka over varje inbrottsforsok. Om de lyssnade, horde 
de bjornarna ga, komma, brumma och med sina ofantliga 
ramar skrapa mot snomurarna. 

Emellertid maste man handla ty tiden hastade. Alta- 
mont beslot att borra en skottglugg, for att kunna skjuta 
pa sina f tender; inom nagra minuer hade han gjort ett 
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slags hal uti israuren och stack in sin bdssa daruti, men 
knappl hack niynningen av vapnet hunnit ut forr an det 
mcd oemotstandlig kraft rycktes nr bans bander, innati 
ban ens biin-n-iit skjuta. 

— For fan! Vi aro icke jamnstarka liar -- ntbrast 
ban och skyndade att ater tillstoppa sitt skotthal. 

Denna belagenhet hade varat en timme, och annu bade 
ingcnting intraffat, som lat forutse dess slut. Man dlsku- 
terade iinnu oni utsikterna for ett utfall; de voro klena, 
da bjornarna icke kunde bekampas var for sig. Hatteras 
och bans kamrater, som voro angeliigna att fa ett slut pa 
saken, och, det maste tillaggas, tamligen forbryllade over 
att pa detta saitt hallas fangslade av vil'da djur, stod'o icke 
desto mindre i bcgrepp att forsoka ett direkt angrepp, da 
kaptenen upptankte ett nytt forsvarsmedel. 

Han fattadc iarnspcttet, som Johnson begagnade for 
att laga om elden, och lade det uti kaminelden samt 
gjorde darpa en oppniug i ismuren. dock sa att den icke 
gick tvars igenom. utan lat en tunn isskorpa bliva kvar 
pa den yttre sidan. Da jiirnspettet var rodglodgat, ytt- 
rade Hatteras till kamraterna, som asett hans foreha- 

\ ande : 

Denna glodgade iarnstang skall tjiina mig att tillba- 

kasla bjornarna. som icke kunna gripa den, och genom 
skottgl'Uggen bHr det latt att underhalla en jamn eld 
emot dem, utan att de kunna rycka vara vapen ifran 

oss. 

- Bra uttankt! - utropade Bell och stallde sig bred- 

vid Altamont. 

Hatteras drog darpa jarnspettet ur elden och borrade 
det hastigt in d muren. Snon, som vid dess beroring bil- 
dade anga, friiste med ett dovande Duller. Tva av bjor- 
narna skyndade dit, fattade uti den glodande stangen och 
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uppg&vo ctt ohyggligt tint, i sarama ogotiblick som fyra 
skott smallde efter varandra. 

— Traffade! — skrek amerikanen. 

— Traffade! — instamde Bell. 

— Lat oss borja om igen — sade Hatteras och till— 
stoppade oppningen for ett ogonblick. 

.larnspcfrtet lades ater i eklen, och om nagra minuter 
var det rott. 

Altamont och Bell iirtogo ater sina platser, sedan de 
anyo laddat sina bossor. Hatteras oppnade anyo sin 
glugg och inforde den gI6d)gade jarnstangen. Men denna 
gang hejdades den av en ogcnomtranglig yta. 

— Fordomt! — utropade amerikanen. 

— Vad ar det? — frasrade Johnson. 

— Vad det ar! Jo d ! et ar, att dessa forbannade djur 
stapla upp block pa block, att de immura oss i vart hus 
och begrava oss levande. 

— D^t ar omojligt! 

— Se sjalv, jarnstangen kan ej ga igenom! Detta slu- 
tar med att bli lojligt! 

Mera an lojligt, det blev oroande. Stallningen forvar- 
rades. Bjornarna. sasom sa-rdeles kioka djur, anvande 
detta medel for att kvava sit rov och stapladc upp 
isblock for att gora all flykt omojlig. 

— Det ar hart! — sade gamlc Johnson med mycket 
fortretad uppsyn. — Om manniskor behandladc en sa, 
kunde det val ga an, men bjornar! 

Fran detta ogonblick forfloto tva timmar utan att 
medfora nagon iindring i fangarnas beTagenhet; planen till 
ett u'tfall hade blivit omojlig, och de nu betydligt okade 
murarna utestangde varje buller utifran. Altamont rorde 
sig oroligt likt en djarv person, vilken forargar sig over 
att mota en fara, som gar over hans mod. Hatteras 
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tiinktc uteslutande pa doktorn och pa den hogst allvar- 
samma fara, soni hotade honom vi'd hans aterkomst 

_ Ack! — utbrast Johnson — om doktor Clawbonny 
vor-e hiir ! 

— . An sedan! Vad skulle ban da gora? — sade Alta- 
iiTont. 

— All, ban sknlle nog veta att draga oss ur klamman! 
Hum sa? — fragade amerikanen stucken. 

— Om jag det visste — svarade Johnson — sa be- 
hovde jag honom icke. Men jag anar andock vad rad ban 
mi skulle giva oss. 

— Vilket da? 

— Att taga litet foda. Det kan icke gora oss nagon 
skada, tvartom. Eller vad tanker ni, herr Altamont? 

— Lat oss iita, om det gor er ett noje — svarade 
denne — ehuru var beliigenhet ar tatnligen omklig, for 
att intc saga forodmjukande. 

— Jag slar vad — sade Johnson — att vi efter mid- 
dagen bitta pa nagot niedel att komma ut. 

Ingen svarade nagot darpa, utan man satte sig till 
bords. Johnson, som gatt i doktorns skola, forsokte att 
vara filosof i farans stund, men han hade icke stor fram- 
gang; hans skamt fastnade honom i halsen. Fangarna 
boriade for ovrigt kiinna sig ilia till mods: luften blev allt 
tjockare i denna bermetiskt slutna boning och kunde icke 
fornyas genom roren pa kaminerna, dar draget redan var 
daligt. Och det var latt att torutse, att elden skulle 
slockna inom en ganska kort tid; syret, forbrukat av lun- 
gorna och elden, skulle snart lamna rum for kolsyran. 
vars dodande inflytande ar bekant. 

Hatteras observerade forst denna nya fara, och ville 
icke dolja den for sina kamrater. 
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— Da maste vi ga lit till vad pris som heist, — sva- 
rade Altamont. 

— Ja — svarade Hatteras — men lat oss invanta 
natten. Vi skola gora ett hal pa taket och darigenom for- 
nya vart luftforrad; darpa tager en utav oss plats vid 
denna post och skjuter darifran pa bjornarna. 

— Del ar den enda utvagen — sade amerikanen. 
Efter denna overenskommelse vantade man blott pa 

(igonblicket att utfora sin plan, och under de foljande tim- 
marna sparade icke Altamont pa forbannelser over en 
sadan sakernas stiillning, dar, som han sade, »man- 
niskor och bjornar upptradde, men de forra icke spelade 
den bcista rollen». 
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Natten infoll, och lampan i salen borjade redan blekna 
i den pa syre fattiga luften. 

Klockan atta giorde man sina sista forberedelser. 
Bossorna laddades omsorgsfullt, och ett hal upptogs pa 
husets tak. 

Arbetet darmed hade redan pagatt nagra minuter, och 
Bell gjorde sin sak bra, da Johnson lamnade sovrummet, 
dar han stod pa post och hastigt nalkades sina kamrater 
med orolig uppsyn. 

— Vad fattas er? -- fragade kaptenen. 

— Mig? Ingenting! — svarade den gamle tveksamt. 
Men . . . 

— Men vad ar det da? — sade Altamont. 
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Tyst! Hor ni ickc besynnerligt buller? 

— Varifran? 

— Diir inne, det foregar nagonting i nmren! 

Bell upphorde med sitt arbete och lyssnade likasom 
dc ovriga. 

Ett avlagset buller lat sig fornimmas, vilket tycktes 
komma fran sidovaggen; man gjorde tydligen elt hal uti 
isen. 

— Man krafsar! — sade Johnson. 

- Det later sa, - svarade Altamont. 

— Bjornarna? — gissade Bell. 

- .la, bjornarna, sade Altamont. 

De hava andrat taktik -- atertog Johnson — och 
avstatt fran atf kvava oss! 

EHer tro de oss redan vara kvavda! — svarade 
amerikanen, som mer och mer hangav sig at sin vrede. 

- Vi skola bliva anfallna, -- sade Bell. 

Naval, svarade Hatteras, - - da strida vi liv 
emot liv. 

- For fan! — svor Altamont, — det tycker jag battre 
uni! For min del liar jag haft nog av dessa osynliga Ben- 
der; nu far man se varandra och strida! 

Ja, - svarade Johnson, — men icke med boss- 
skott; det ar omojligt, pa ett sa trangt utrymme. 

— Lai ga for yxa eller kniv da! 

Bullret okades och man horde redan tydligt klornas 
krafsande; bjornarna hade angripit muren just i hornet, 
diir den sammanhangdc med den mot klippan slodda sno- 
vallen. 

Djuret, sum graver, anmarkte Johnson. -- iir 
nu ickc sex fot ifran oss. 

- Ni har riitt, Johnson. -- svarade amerikanen. - 
men vi hava dock tid att bereda oss pa att taga mot det! 



MINAN 



393 



Med dessa ord fattadc aincrikanen sin yxa nied ena 
handen och kniven med den andra; stodd pa hogra foten 
och med kroppen tillbakalutad, stod han fardig till anfall. 
liatteras och Bell foljde bans exempel. Johnson rustade 
sin bossa i ordning, for den handelse det bleve nodvan- 
digt att begagna eldvapen. 

Bullret blev allt starkare; den losryckta iscn kring- 
stroddes under dc jarnharda klorna. 

Slutligen skilde blott en tunn skorpa fienden fran 
motstandarna: plotsligt sprangdes denna skorpa liksoni 
papperet i ett tunnband for en clowns anstrangningar, 
och en ofantlig svart kropp visade sig i kainmarens lia'lv- 
morker. 

Altamont hojde hastigt sin bevapnade arm for att 
hugga till. 

- Hall for ()uds skull! — sade en valbekant rose. 

- Doktorn, doktorn! — skrek Johnson. 

Det var verkligen doktorn, som genom sin egen tyngd 
rullade in mitt i rummet. 

- God dag, mina tappra vanner! -- sade han, i det 
han varsamt reste sig upp. 

Kamraterna stodo stumma av hapnad, som snart ef- 
tertraddes av gladje, och var och en ville trycka den he- 
dersmannen i sina armar. Hatteras var mycket rord och 
holl honom lange sluten till sitt brost; doktorn svarade 
honom med en varm handtryckning. 

— Vad, ar det ni, herr doktor! — sade Johnson. 

— Just jag, min gamle van, och jag var mera orolig 
for ert ode, an ni kunnat vara f5r mitt. 

— Men huru har ni kunnat veta, att vi voro angnpna 
av en hop bjornar? — fragade Altamont; — var storsta 
farhaga var att fa se er aterkomma lugnt till Fort Pro- 
vidence utan att ana faran. 
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Ah, jag sag al'ltsammans! — svarade doktorn; — 
era bosskott gavo mig signal. Jag befann mig just da 
nara lamningarna av Porpoise, klattrade upp pa en 
ishog och sag fern bjornar, som forfoljde er pa nara hall. 
Ack, vad jag fruktade for er! Men ,er nedakning fran 
toppen av kullen och bjornarnas tvekan lugnade mig for 
ogonblicket; jag forstod, att ni haft tid att barrikadera er 
uti huset. Da narmade jag mig smaningom, an krypande, 
an smygande mellan isstyckena; jag kom fram nara fas- 
tet och sag de ofantliga djuren i arbete liksom stora bav- 
rar, hum de packade ihop snon, uppstaplade isblock, med 
ett ord inmurade er levande. Det var lycka, att de ickc 
folio pa den iden att nedstorta isblock fran toppen av ko- 
nen, ty da hade ni blivit ohjalpligen krossade. 

— Men — sade Bell — ni var icke i sakerhet, herr 
doktor; kunde de icke overgiva platsen och vanda om 
emot er? 

— Det tankte de ej pa, Groniandshundarna, som 
Johnson losslappt, kommo flera ganger strovande tamli- 
gen nara, men de brydde sig icke om att jaga dem. Nej. 
de trodde sig sakra om ett lackrare byte. 

— Tackar for komplimangen — sade Altamont 
skrattande. 

— Ah, det ar ingenting att vara stolt over. Sa snart 
jag fattat bjornarnas taktik, beslot jag att forena mig med 
er, men jag maste forsiktigtvis invanta natten. Vid forsta 
tecken till skymning smog jag mig saledes tyst fram mot 
vallen pa sidan at krutforradet. Jag hade namligen rain 
plan med att viilja denna punkt. Jag ville griiva en gang 
och skred genast till verket samt angrep isen med min 
kniv, som ar ett ypperligt verktyg. 1 tre timmar har jag 
arhetat, borrat, griivt, och har iir jag nu uthungrad, rygg- 
bruten, men framme likval . . . 
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— For att dela vart ode? — infoll Altamont. 

— For att radda oss alia. Men giv mig en bit skorpa 
och kott, ty jag dor av hunger! 

Snart fordjupade sig doktorns vita tander uti ett res- 
pektabelt stycke salt oxkott, och inedan han at. svntcs 
han hagad att svara pa de ovrigas fragor. 

— Radda oss! — hade Bell upprepat. 

— Utan tvivel — forsakrade doktorn, i det han sva- 
rade pa samma gang han at. 

— Ja visst — sade Bell — eftersom herr doktorn 
kommit hit, sa kunna vi ju ga harifran samma vag. 

— Ja bevars — svarade doktorn — och lamna fal- 
tet fritt for detta hyggliga sallskap, som skall sluta med 
att upptacka vara magasin och plundra dem! 

— Vi maste stanna har — sade Hatteras. 

— Naturligtvis — svarade doktorn, — och likval be- 
fria oss fran odjuren. 

— Det finnes da ett medel? — fragade Bell. 

— Ett sakert medel -- bekniftade doktorn. 

— Jag sade Ju det! — ropade Johnson, gnuggande 
handerna; — i sallskap med herr doktorn finner jag in- 
denting fortvivlat, han har alltid nagon utvag i sin vis- 
domspase. 

— Aha! Min stackars pase ar ratt torn, men om 
man undersoker noga . . . 

— Doktor — sade Altamont — kunna icke bjornarna 
intranga genom den gang, som ni gravt? 

— Nej, jag drog forsorg om att oppningen blev sa- 
kert tilltappt; och nu kunna vi ga harifran till krutdurken, 
utan att de fa en aning darom. 

— Qott! Vill ni nu saga oss, vilket medel ni tanker 
anvanda for att befria oss fran detta besvarliga fram- 
mande? 
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- Ett myckelt enkelt raedel, varfor ock en del av ar- 

betet redan ar undangjort. 

— Hum sa? 

Ni skall fa se dot. Men jag glommer, att jag irrte 
kommit hit ensam. 

Vad mcnar ni? — fragade Johnson. 

- Jag har en foljeslagare att presentera for er. 
Och med dessa ord framdrog doktorn ur gangen 

kroppen av en nyligen dodad rav. 

— En rav! — utbrast Bell. 

- Min morgonjakt -- svarade doktorn blygsamt — 
och ni skall fa se, att aldrig nagon rav kommit battre till 
pass. 

— Men vad ar da iintligen er mening? — fragade AI- 
tamont. 

- Jag tanker — svarade doktorn — att spranga alia 
fern bjornarna i luften pa en gang med hundra skalpund 
knit. 

Alia de niirvarande betraktade doktorn med forva- 
ning. 

Men krutet da? -- invande man. 

— Finns i magasinet. 

— Och magasinet? 

— Den har gangen leder dit. Det ar icke utan orsak. 
som jag gravt mig tio famnar genom snon; jag hade kun- 
nat angripa vallen mycket narmare huset. men jag hade 
en ide. 

— Na, var tanker ni anlagga denna mina? — fra- 
gade amerikanen. 

— Mitt for vart brostvarn, det vill saga pa den av- 
lagsnaste punkt fran huset, krutforradet och magasinen. 

- Men huru locka alia bjornarna dit pa en gang? 

— Det atager jag mig — svarade doktorn. -- Men 
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nu ar det nog talat, la torn oss handla; vi hava att griiva 
en hundra fot lang gang i natt, och det ar ett trottsamt 
arbete, men pa fem man hand skola vi nog ga i land dar- 
med, om vi avlosa varandra. Bell kan borja och under 
tiden taga vi oss nagon vila. 

— For tusan — utbrast Johnson — ju mer jag tan- 
ker pa saken, desto battre finner jag herr doktorns mo- 
del. 

— Det ar sakert — svarade doktorn. 

— Ja, fran den stund ni sager det, aro bjornarna att 
anse som doda, och jag tycker mig redan kanna deras 
palsar pa mina axlar. 

— Till verket da! 

Doktorn fordjupade sig i den morka gangen och Bell 
foljde honom; dar doktorn gick fram, voro bans kamra- 
ter forvissade att hava gott utrymme. De bada mino- 
rerna uppnadde krutforradet och framtradde mitt ibland 
de i god ordning uppstallda kaggarna. Darefter gav dok- 
torn Bell nodiga anvisningar, varpa timmermannen tog i 
tu med muren mitt emot den, pa vilken brostviirnet 
stodde sig, och doktorn atervande till huset. 

Bell arbetade en timme och griivde en gang om unge- 
far tio fots langd, som man kunde passera krypande. Ef- 
ter denna tids forlopp kom Altamont for att avlosa ho- 
nom, och utrattade nastan samma arbete pa lika lang tid. 
Snon, som gravdes ur gangen, fordes till koket, dar dok- 
torn lat den smalta vid elden, for att den skulle taga 
mindre plats. 

Efter amerikanen kom kaptenen, darefter Johnson; 
och pa tio timmar, det vill saga ungefar kl. atta pa mor- 
gonen, var gangen helt och hallet fardig. 

Vid morgonrodnadens forsta stralar kom doktorn for 
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att betrakta bjornarna genom en glugg, som ban gjorde i 
krutmagasinets vagg. 

De envisa djuren hade icke lamnat sin plats; de voro 
dar, gaende, kommande, brummande, men over huvud 
fortsattande sin vakt med exemplarisk ihardighet, ocb 
strovade omkring byggnaden, som forsvann under de 
uppstaplade isblocken. Slutligen kom dock ett ogonblick. 
da de tycktes hava forlorat talamodet, ty doktorn sag 
dem plotsligen kasta undan blocken, som de forut hopat 
pa varandra. 

— Gott! — sade han till kaptenen, som befann sig 
bredvid honom. 

— Vad gora de? — fragade han. 

— Det ser ut, som de amnade riva ned sitt verk och 
tranga fram till oss. Men droj ett ogonblick! De skola 
dessforinnan vara forintade. I alia- handelser ar ingen 
tid att forlora. 

Doktorn smog sig till den punkt, dar minan skulle an- 
laggas; dar urgravde han rummet sa stort, som den inre 
brostvarnssluttningens hojd och bredd tillato. Snart ater- 
stod icke mer pa 5vre delen darav an pa sin hojd en fots- 
tjock isskorpa, som man till och med maste stotta under 
for att den icke skulle rasa. 

En stolpe uppstalldes stadigt mot granitgrunden: ra- 
vens doda kropp fastbands vid toppen darav, och ett 
langt tag, bundet vid dess nedre del, upprullades genom 
gangen iinda till krutdurken. 

Doktorns foljeslagare lydde hans instruktioner utan 
att just begripa dem. 

— Har ar betet — sade han och pekade pa raven. 
Till foten av stolpen lat han framrulla en tunna, som 

kunde innehalla vid pass hundra skalpund knit. 

— Och har ar minan — tillade han. 
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— Men — fragade Hatteras - komma vi icke sjalva 
att flyga i luften pa samma gang som bjornarna? 

— Nej! Vi aro tillrackligt avlagsnade fran explo- 
sionsstallet; for ovrigt ar byggnaden solid, ocli oin den 
ramnar litet, sa ar det hjalpt med att bygga om den. 

— Bra — svarade Altamont; — men hum amnar ni nu 
styra till? 

— Sa har! Qenom att draga pa detta tag rycka vi 
omkull stolpen, som uppehaller isvalvet ovanfiir minan; 
ravens lik skall plotsligt visa sig utanfor sluttningen, och 
ni lar va.1 garna fa medgiva, att de genom lang fasta m- 
hungrade vilddjuren icke skola tveka att storta sig (Jver 
detta ovantade ro\ r . 

— Medgivet! 

— Naval, i detta ogonblick antander jag minan ocli 
spranger i luften pa en gang giister ocli maltid. 

— Bra, bra! — utbrast Johnson, som foljde samtalet 
med livligt intresse. 

Hatteras, som hyste oinskriinkt fortroendc for sin 
van, begarde ingen forklaring, utan vantade; men Alta- 
mont ville veta allt fran borjan till slut. 

— Doktor — sade han — hum skall ni beriikna stu- 
binens varaktighet med sadan noggrannhet, att explosio- 
nen intraffar i riitta ogonblicket? ' 

— Det iir .mycket enkelt — svarade doktorn jag 
beraknar ingenting. 

— Ni har da en hundra fot lang stubin? 

— Nej. 

— Ni amnar da helt enkelt liigga ut en krutledning? 

— Visst icke! Det kunde misslyckas. 

— Da maste nagon uppoffra sig och tanda eld pa mi- 
nan? 
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— Om det behovs en karl med god vilja - infoll 
Johnson ivrigt - sd erbjuder jag mig med noje. 

Overflodigt, min hederlige van - svarade dok- 
torn, riickande handen at den gamle sjomannen, — vara 
fern liv aro dyrbara och skola med Guds hialp sparas! 

— Da avstar jag fran att gissa -- svarade amerika- 
nen. 

— Ah — svarade doktorn smaleende — om man 
icke kunde draga sig ur spelet vid detta tillfalle, vad 
sknlle det da gagna till att hava studerat fysik? 

— Aha! — .sade Johnson stralande av gladje — fysi- 
ken! 

.la! Hava vi icke har en elektrisk stapel och till— 
rackligt langa ledningstradar, de samma som vi begag- 
nade till var fyr? 

— Naval? 

— Naval, vi antanda minan, nar det behagar oss, 
ogonblickligt och utan fara. 

— Hurra! — skrek Johnson. 

— Hurra! — instamde de ovriga, utan att bry sig om 
lniruvida deras fiender horde dem eller icke. 

Darpa upprullades de elektriska tradarna genom gan- 
gen ifran boningshuset iinda till minkammaren. Deras 
ena iinda forblcv fast vid batteriet, den andra gick tied 
uti krtitkaggen, bada pa kort avstand fran varandra. 

Klockan nio pa morgonen var allt i ordning. Det var 
hog tid, ty bjornarna fortsatte med ursinnig iver sitt ra- 
seringsarbete. 

Doktorn ansag ogonblicket vara kommet. Johnson 
placerades i krutmagasinet med uppdrag att rycka pa ta- 
get, som var bundet om stolpen. Han intog sin post. 

— Nu — sade doktorn till sina foljeslagare — goren 
i ordning edra vapen, for den handelse att bjornarna icke 
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skulle bliva dodade i forsta skottet; stiillen er bredvid 
Johnson och rusen ut genast efter explosionen! 

— Overenskommet — svarade amerikanen. 

— Nu hava vi gjort allt vad manniskor kunna gora. 
Vi hava sokt att hjalpa oss sjalva; matte da himlen 
ocksa hjalpa oss! 

Hatteras, Altamont och Bell begavo sig till krutkam- 
maren. Doktorn stannade ensam vid batteriet. 

Snart horde han pa avstand Johnsons rust, sum ro- 
pade: Qiv akt! 

— Allt gar bra! — svarade han. 

Johnson ryckte hastigt pa taget, som foljde med och 
drog med sig stolpen, varefter han skyndade till gluggen 
och spejade ut. 

Det yttre av brostvarnets sluttning hade rasat, och 
ravens kropp syntes ovan spillrorna. Bjornarna, i borjan 
bverraskade, drojde dock icke att i sluten grupp stSrta 
sig over detta nya rov. 

— Fyr! — skrek Johnson. 

Doktorn oppnade genast den elektriska strommen 
mellan sina tradar, och en forfarlig explosion iigde rum; 
huset vacklade som vid en jordbiivning, och murarna 
ramnade. Hatteras, Altamont och Bell skyndade ut ur 
krutmagasinet, fardiga att skjuta. 

Men deras vapen voro overflodiga; fyra bjornar av 
de fern, indragna uti explosionen, nedfollo i stycken hiir 
och dar, oigenkannliga, stympade, forbranda, medan den 
siste flydde halvsvedd sa fort han formadde. 

— Hurra! Hurra! Hurra! — ropade doktorns folje- 
slagare, pa samma gang denne smaleende kastade sig i 
deras armar. 
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Fangarna voro befriade, och der as gladje tillkannagav 
sig genom varma demonstrationer och livliga tacksagel- 
ser till doktorn. Den gamle Johnson saknade val nagot 
litet bjornarnas skinn, som voro branda och obrukbara, 
men derma saknad inverkade icke sardeles pa hans goda 
lynne. 

Dagen anvandes aft reparera snohuset, som haft stark 
kiinning av explosionen. Man befriade det fran de 
isblock, som bjornarna uppstaplat, och murarna blevo 
Iter hopfogade. Arbetet gick >raskt under ledning av 
Johnson, vars glada visor muntrade ahorarna. 

Foljande dag-en forandrades temperaturen pa ett ovan- 
ligt satt, och efter en plotslig omkastning av vinden steg 
termometern ater upp tifl nio grader under fryspunkten. 
En sa betydlig skillnad inverkade livligt pa bade manni- 
skor och annat. Den sydliga vinden medforde de forsta 
recknen till polarliindernas var. 

Denna relativa varme riickte flera dagar och termo- 
metern visade till och med en >grad kalh i skydd for vin- 
den; tecken till blidvitder visade sig. 

Isen borjade att ramna. Har och diir framkvallde 
nagra saltvattenstralar, liknande vartenkonster i en 
engelsk park, nagra dagar senare foil regn i ymnighet. 

En tat dimma uppsteg fran snon; det var ocksa ett 
gott tecken och de oerhorda snomassornas smaltnitig 
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syntcs n'ara forestaende. Solens b'kka skiva fargades 
nagot hogre och tecknade en vidare krets ovanom hori- 
sonten; natten rackfre knappt tre timmar. 

Ett annat, fastan mindre karakteristiskt karmetecken 
var, att ptarmiganer, polargass, brackfaglar, grisslor 
aterkommo i skaror; luften uppfylldtes smaningom av 
dovande skri, som de resande annu erinrade sig fran 
foregaende var. Harar, som jagades med framgang, 
visade sig pa vikens strander, liksom polarrattan, vars 
sma jordkulor bildadc ett system av reguljara celler. 
Doktorn gjorde sina kamrater uppmarksamima pa att 
niistan alia dessa djur borjade forlora sitt vita vinterhar 
eller fjaderbekladnad for att iklada sig sin sommardrakt; 
de »varad'es» ogonskenligt, medan naturen 1st deras foda 
skjuta fram i form av mossor, stenbracka och dvarggras. 
Man markte en he! ny tillvaro triinga sig fram under 
snon. 

Men med de oskadldga djuren aterkommo iiven deras 
uthungrade lender; ravar och vargar infunno sig pa spa- 
ning efter byte och deras sorgHga tjut genljod under de 
korta och morka natterna. 

Vargen i dessa regioner ar niira beslaktad med hun- 
den; liksom denna skaller han, ofta nog sa lika att han 
kan bedraga de mest ovade oron, horande till hundslak- 
tet; man skulle -till och med med kunna saga, ajtt han 
anvander denna list for att locka hundarna till sig och 
sonderslita dem. Detta forhallande observerades i lan- 
derna vid Hudsons bay, och doktorn gjorde samma iakt- 
tagelse i Nya Amerika; Johnson tillsag darfor, art drag- 
hundarna icke fingo lopa omkring, pa det de icke matte 
lata narra sig i s.naran. 

Vad Duk angick, sa hade han sett vargar forr och var 
for klok att ga och kasta sig i deras gap. 
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Under de narmaste fjorton dagarna jagade man myc- 
ket, och forradet av farskt kott blev rikligt; man skot 
rapphons, ptarmiganer och sno-ortolaner, som gavo en 
lacker spis. Jagarna avlagsnade sig icke fran Fort Pro- 
vidence; man kunde saga, att allt detta villebrad sjalv- 
mant kom fram for deras bossor och gav genom sin nar- 
varo ett ovanligt liv at dessa tysta 'trakter; Victofiabuk- 
ten visade en ovanlig anblick, som frojdade ogat. 

De narmaste fjorton dagarna, som fo'ljde pa den slora 
bjornaffaren, npptogos av allehanda sysselsattningar. 
Blidvadret gjorde synbara framsteg: termometern steg 
till fryspunkten, backarna borjade sorla i ravinerna och 
tuscntals vattenfall bildades pa bergssluttningarna. 

DoktOirn avrojdc en acre jord och saddc fron av 
krasse, syra, cochlearia. detta utmarkta medel mot skor- 
bjngg; redan sag han sm;i grona blad sticka fram nr jor- 
den, da kolden pa en gang ocli med utomordentlig hastig- 
het Iter intraddc sasom h-erre Ltstitt rike. 

Pa en enda natt. under en skarp nordlig bris, sjonk 
termometern anyo till tjugutva grader under fryspunk- 
ten. Allt fros; faglar, fyrfotadjur, amfibier forsvurano 
sasom genom fortrollning: salarnas lufthal tillslotos, ram- 
norna i isen forsvunno, isen atertog sin granit'hardhet. 
och kaskaderna. hatmrade i sitt lopp, hangde stelnade 
utefter bergvaggarna. 

Det var en fullstand'ig forandring for ogat, som intraf- 
fade under natten mellan den 11 och U maj; och da Bell 
pa morgonen stack ut nasan i derma bitande kold, var 
han nara diiran att fa lamna henne kvar efter sig. 

- 0, du polarnatur — utbrast doktorn i en ton av 
missnikning - det var just ett vackert streck! Na, det 
hjalpes med att bona pa nytt. 

Hatteras tog saken mindre filosotiskt, erne dan han var 
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utalig att fortsatta sina upptSckter. Men han maste 

lug.na sig. 

— Skola vi fa sadant liar vader lange? — fragade 
Johnson. 

— Nej, min van, nej — svarade doktorn; — det ar 
sfista slaget av vinterns ramar! Ni begriper nog, att han 
ar liemma bar, och man kan svarligen forjaga honom, 
utan att han gor motstand. 

— Han forsvarar isig val — salde Bell, i det han gned 
siitt ansikte. 

— Ja, men jag horde hava vantat mig det — fortfor 
doktorn — och icke okunnigt offrat mina fron, sa mycket 
mera som jag kunnat i vanlig ordning driva upp dem 
bredvid kaminen i koket. 

— Huru — sade Altamont — hade ni ■ bort forntse 
denna temperaturforandring? 

— VisserMgen, och utan att vara nagon trollkarl! Jag 
skulle satt mina fron under omederbart skydd av den 
helige Mamentus, den helige Pancratius och den lielige 
Servatius, vilkas test infaller den 11, 12 och 13 i d'enna 
manad. 

— Ah bevars, doktor — utbrast AMamont -- vili ni 
vara god och saga mig, vilket inflytan.de de tre ifragava- 
rande helgonen kunna hava pa vaderleken? 

— Ett mycket stort, o-m man far tro tradgardsodlare, 
som kalla dem »de tre ishelgonen*. 

— Och varfor del, ora jag far fraga? 

— Emedan en periodisk kold vanligen infinner sig i 
maj manad och detta storre temperaturfall har intraffat 
fran den 11 till och med den 13 i denna manad. Det ar ett 
faktum, det ar alltsammans. 

— Hogst eget: men kan man forklara det? — fragade 
amerikanen. 
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— Ja, pa tva satt: antingen att en stor mangd aste- 
roider vid denna tid pa aret kommit mellan jorden och 
solen, eller helt enkelt genom smaltning av snomassorna, 
som diirvid nodvand'igt absorb era en ganska stor kvanti- 
tet varme. Bada skalen aro antagliga. Men maste man 
obetingat godkaraia dem? Deit vet jag icke; men om 
jag icke ar saker pa forklaringens varde, sa hade jag bort 
vara det pa det faktiska i saken och icke genom min 
glomska fordarvat mina plantedngar. 

Doktorn sadc sant; vare sig av det ena eller andra 
skakt blev kolden ganska skarp under aterstoden av 
maj manad; jaktfarderna maste avbrytas, icke sa mydket 
for den starka kylan som for den fullstandiga franvaron 
av allt villebrad; lyckligtvis var forradet av farskt kott 
iinnu icke pa langt nar uttomt. 

Overvintrarna funno sig saledes iter domda till 
overksamhet; under fjorton dagar, fran den 11 till den 
25 maj, utmarktes icke deras enformiga liv av mer an en 
enda handelse, en allvarsam sjukdom, en elakartad 
strypsjuka, som oformodat overfull timmermannen. Pa 
de starkt uppsvallda kortlarna och den tunna hinna, som 
bekladde dem. ku'ride doktorn icke misstaga sig om den 
forfarliga sjukdomen; men nu befann han sig i sitt ele- 
ment och sjukdomen, som formodligen icke riiknat pa 
honom, blev nu hastigt havd; behandlingen var mycket 
enkel ooh botemedlet icke langt bor.ta; doktorn nojde sig 
med att sticka nagra sma isbitar i d'en sjukes mun; inom 
nagra timmar borjade svullnaden minskas, hinnan for- 
svann, och om tjugufyra timmar var Bell ater pa benen. 
Man forundrade sig over doktorns botemedel. 
— Det har ar s*rypsjukdomarnas forlovad'e land - 
svarade han — och lakemediet maste finnas bredvfcl 
sjukdomen. 
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— Lakemedlet och frarofor allt lakaren -- tillade 
Johnson, for vilken doktorn borjade antaga overnatur- 
liga dimensioner. 

Under denna t id beslot doktorn att hava ett avigo- 
rande samtal med kaptenen; det gallde att forma Hatte- 
ras att avslta fran sin ide att taga vagen at norr utan 
nagon slup, inagot slags kanot, ett sty eke tra, med ett ord 
nagot varmed man kunde komma over havsarmarna eller 
sunden. Kaptenen, si bestiimd i sina planer, hade for- 
mellt uittalat sig emot anviindandet av en farkost, som 
vote gjord av det amerikanska skeppets liimningar. 

Doktorn visste icke riitt, huru han skull'e bringa iimnet 
a bane, och likval ,var idet av vikt, att denna punkt bleve 
snart avgjord, ity med jurii Tnanad intradde de langa 
exkuTsionernas tid 1 . Efter langt betankande tog han s>lut- 
Mgen en dag Hatteras avsides och >sade med sin vanliga 
uppsyn av mild godhet: 

— Hatteras, tror ni, att jag ar er viin? 

— Bestamt — svarade kaptenen livligt — den baste, 
den ende. 

— Om jag ger e,r ett rad — atertog doktorn — ett 
rad, som ni icke begik av mig, skall ni da anse det oegen- 
nyttigt? 

— Ja, ty jag vet, att ni aldrig varit ledd av personligt 
intresse; men vart vill ni komma? 

— Vanta, Hatteras, jag har annu en fraga att fram- 
staiia. Tror ni mig vara en god engelsman liksom ni och 
arelysten for mitt fosterland? 

Hatteras kastade en overraskad iblick pa doktorn. 

— Ja — svarade han, i det han sokte med blicken 
utforska andamalet med'hans fraga. 

— Ni vill komma till nordpolen — atertog doktorn. 
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.lav; faiJtar er iiirelystnad, jag delat den, men for att hinna 
detta ma'l, maste man gora va(d som ar nodvandigt. 

— Na val, har jag icke hittills offrat al'lt for att 
lyckas? 

— Nej, liatteras, ni har icke uppoffrat ,er personliga 
mo'tvilja, och i derta ogonblick ser jag er fardig att for- 
kas'ta dc oundgangliga medlen for att uppna polen. 

— Ah! ni vill tala om denna slup, om denine man . . . 
Hor pa Hattcras, lat oss tala lugnt, kallt ooh lat 

oss granska fragan ur alia synpunkter. Knsten, dar vi 
tillbragit vintern, kan vara avbruten; ingen'ting bevisar 
oss att den strackcr sig sex grader i norr; om de npp- 
lysningar, som fort er anda hit, bekrafta sig, sa bora vi 
under sommarmanalderna finna en vidstrackt yta av 
oppet vatten. Na, burn skola vi bete oss invid den ark- 
tiska oceanen, befriad fran is och ( gynnsam for seghng, 
om vi sakna medel attoverfara den? 
liatteras svarade icke. 

— Vill ni da befinna er nagra mil fran polen utan att 
knnna komma dit? 

Hatteras hade latit s it t huvud nedsjunka i hiinderna. 
- Latom oss nn — fortfor doktorn -- betrakta fra- 
gan ur dess moraliska synpunkt. .lag fattar, att en 
engelsman offrar sin formdgenbet och sitt liv for att oka 
Englands lira! Men kan: det formlinska a,ran av upptack- 
ten, att en bat, gjord av nagra plankor, som blivit tagna 
fran ett amerikanskt skepp, ett forlist och viirdelost far- 
tyg, lamdat vid den nya kusten el-ler passerat det okanda 
havet? Om ni sjiilv hade i denna trakt traffat pa ett 
overgivet skeppsskrov, skulle ni da tvekat att begagna 
er diirav? Ar det icke expeditionens chef, som ensam 
skordar aran av upptiickten? Och jag fragar er, om ej 
denna slup, byggd av fyra engelsman, bemannad med 
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fyra engelsman, skulle vara emgelsk frain kolen til] relfin- 
gen? 

Hatteras isvarade annu lic'ke. 

— Nej , — sade dok.torn — lit oss tala oppet, det ar 
icke slupen, som ligger er om hjartat, utan personem. 

— Ja, d ok tor, ja — svarade kaptenen — dterme ameri- 
kan, jag ihatar , honom som en akta ,engels>man, Idenne 
man', som odet har slungat i mm vag . . . 

— For att radda er! 

— For att 'fordarva mig! Jag tycker att han trotsar 
mig, att han Mar, som om han vore herre har, att 'han 
inbijlar sig ha'lla mitt ode i sina hander och att han anat 
mina planer. Lade han dcke fullkomligt bort masken, da 
det var fraga om att giva ,namn at d.essa nya lander? 
Har han nagonsin tillstatt, vad han skulle utratta under 
dessa breddgrader? Ni kan icke betaga mig >en tanke, 
som ,dodar mig, nam'ligen att denne man ar ohef for en 
upptacktsexpedhion, utsand av Unionsregeringen. 

— Och om sa skulle vara, Hatteras, vem bevisar, att 
denna ^expedfition s5kte att uppna polen? Kan icke Am'e- 
rika ,lika val som England forsoka att finna nordvastpas- 
sag«n? I alia handelser ar Altamonit belt och hallet okun- 
nig om edra planer, ty varken Johnson, 'Beh eller ni eUer 
jag hava yttrat ,ett enda or'd d'arom i bans narvaro. 

— Naval, ma han alltid forbliva i okunnighet om dcm. 

— Han skall slutbgen nodvandigt lara kanna dem, ty 
vi kunna icke Jamna honom ensam har! 

— Varfor icke? — friigade kaptenen mied em vfes haf- 
tighet; — kan han icke bo i Fort Providence? 

— Dartill skall han icke samtycka, Hatteras; och 
sedan, att overgiva denne man, som vi icke .skulle vara 
siikra att ateriinna pa hemvagen, det skulle vara miera 
an oforstandigt. det vore omanskligt! Altamoint skall 
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folja med, han maste folia med! Men som det ar onodigt 
att nu Ingiva honom ideer, som hati icke har, sa skola vi 
ickc saiga honom nagot, utan bygga en slup, som att 
doma <efter utseendet ar besitamdfor att un'densoka dessa 
nya kuster. 

Hatteras kunde icke besluta sig for att ga. in pa sin 
vans ideer, och doktorn viintade pa ett svar, som icke 

kom. 

— Och om denne man vagrade att samtycka till sitt 
fartygs styckande? — fragade antligen kaptenen. 

— I isadant fall ar ni uti er goda rati; ni bygger slu- 
pen trots bans motstand, och han har ingenting vidare 

aitt pasta. 

— Give da himlen, att han matte vagra; — utropade 

Hatteras. 

— Men fore en viigran — svarade doktorn — maste 
ga en begiiran, och den Stager jag mig att framstalla. 

Samma afton vid supefti forde dolotorn verkligen sam- 
talet pa vissa exkursionsplaner for sommarmanaderna, i 
iindamal att undersoka kusterna. 

— Ni, Altamont, kommer viil med oss, formodar jag? 

— Naturligtvis — svarad,e amferikanen; — man maste 
viil veta, huru langt detta Nya Amerikas land striicker 

Hatteras betraktade sin rival stadigt, medan han ytt- 

rade dessa ord. 

— Och for sadant iindamal -- atertog Altamont - 
„,aste man gora det biista mojliga bruk av P o r p o i s-e s 
spiHror; latom oss diirfor bygga en stark slup, som ka-n 

biira oss langt bort. 

- Ni hor, Bell - sa'dte doktorn livligt; - i morgon 
dag skola vi gripa verket an. 
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Nordvastpassagen. 



Nasta morgon begavo sig ,BelI, Altamoot och doktorn 
till Porpoise. Virke fattades icke: tremastarens gamla 
s'lup, som blivit sonderslagen av isen, kunde annu lamna 
de fornamsta delarna till den nya. Timmermannein bor- 
jade genast arbetet; man behovde en farkost, som kunde 
halla sjon och pa samma gang var tillrackligt latt att 
kimna transporters pa slade. 

Under de sista dagarna av maj manad hojde sig tem- 
peratur&n; termometem steg upp till fryspunkten, varen 
aterkom, pa allvar denna gang, och overvintrarna kundc 
avliigga sin vinterdriikt. Regn foil ofta, och snon borjade 
snart att gora sig till godo de minsta sluttningar for att 
forsvinna under form av vattenfall och kaskader. 

Hatteras kunde icke undertrycka sin belatenhet, da 
han sag isfaltet giva de forsta tecknen till upplSsning. 
Oppet vatten, det var frihete« f&r honom! 

Om hans foregangare bedrogo sig elkr icke i den 
stora fragan om polarbassangen. var vad han hoppades 
inom kort fa veta. Darpa berodde ihela framgangen av 
hans foretag. 

En afton efter en tiimligen varm dag, varnnder sym- 
tomen till isen's upplosning gavo sig tydligare tillkanna, 
forde han samtalet pa det intressanta amnet om ett oppet 
hav. 

Han upprepade den hekanta serien av sina argument, 
och fann som vanligt i doktorn en varm anhangare av 
sin liira: och ihans slutsatser saknade icke riktighet. 
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— Dct ar tydligt -- sade han -- att om ocean* n 
befriar sig fran isen framfor Vic'toriabukten, dess sodra 
del likaledes s'kall bliva fri iinda till Nya Cornwallis och 
Queens kana.1. Benny och Belcher hava sett den sadan, 
och de hava siikert sett rati. 

— Jag tror som ni, Hatteras — svarade doktorn - 
och ingenting berattigar att draga dessa ryktbara sjofa- 
randes sanningsenlighet i tvivelsmal; man sokte forgaves 
forklara deras upptackt som en verkan av reflex, men de 
vi'sade sig alltfor bestamda for att icke vara sakra pa sin 
sak. 

— Sa. har jag alltid tankt — sade Altamont, som nu 
deltog i samtalet; — polarbassangen stracker sig icke 
allenast at vaster, utan iiven at oster. 

— Man kan verkligen antaga det — svarade Hat'teras. 

— Man bor antaga det — atertog amerikanen — ty 
detta oppna hav, som kapteneraa Penny och Belcher 
sago niira kusten av Grinnels land, sag aven Kanes lojt- 
nant, Morton, i det strad sotn bar den d.iarve vetenskaps- 
mannens nanm. 

— Vi aro icke uti Kanes farvatten - svarade Hatte- 
ras torrt — och kunna foljaktligen icke kontrollera for- 
hallandet. 

— Men det air atminstone antagligt — sade Altamont. 

— Visserligen — sade doktorn som ville undvika en 
onyttig diskussion. — Vad Altamont tror maste vara 
sanning. Sa vida ej de <omgivand ; e landernas beskaffen- 
liet ar olika, sa visa sig samtna foreteels-er under samma 
latituder. Darftir tror iiven jag pa ett oppet hav i oster 
saviil som i vaster. 

— 1 alia handelsLT iir det av ingen vikt for oss - 
sade Hatteras. 

— Det vill jag icke saga, Hatteras — atertog ameri- 
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kanen, som borjade bliva net till foljd av kaptenens lat- 
sade liknojdhet — det kunde vcrkligen aga en viss bety- 
delse for oss. 

— Nar da, om jag far fraga? 

— Da vi skola taoka pa Iterfardan. 

— Pa aterfarden! — utropade iiatteta's. — Vem tan- 
ker pa den? 

— Ingen — svarade Altamont — men en gang skola 
vi val stanna nagonstades, formodar jag. 

— Var da? — fragade Hatteras. 

For fbrsta gangen blev nu denna fraga direkt fram- 
sta'hd till amerikanen. Doktorn skulle velat giva en av 
sina armar for att kunna tvart gora slut pa samtalet. 

Altamont svarade icke, ooh kaptenen upprepade sin 
fraga entraget: — Var da? 

— Dar vi mux aro! — svarade amerikanen lugnt. 

— Ooh vem vet det? — svarade doktorn forsonande. 

— Jag pastar darfor — atertog Altamiont — att om vi 
vilja draga nytta av polarbassangen for att atervanda, sa 
kunna vi forsoka hinna Kanes hav; det skulle fora oss 
mera direkt till Baffinsviken. 

— Tror ni det? — fragade kaptenen ironiskt. 

— Det tror jag, likasom jag tror, att om nagonsin 
dessa nordliga hav bliva farbara, sa ska 11 man begiva sig 
dit pa rakaste vagen. Det var en stor upptackt doktor 
Kane gjorde! 

— Verkligen? — utbrast Hatteras, bitande sig i lap- 
parna, sa att de blodde. 

— Ja — sad'e doktorn — det kan man icke neka, och 
man maste erkawna vars och ens fortjanst. 

— Utan att rakna — atertog den envise amerikanen 
— att fore denne ryktbare sjoman, ingen framtrangt sa 
I&ngt mot norr. 
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— Jag vil,l dock tro — anmarkt'e Hatteras — att 
engelsmannen mumera hava framsteg framfor honom! 

— Och amerikanerna! — tillade Altamont. 

— Amerikanerna! — utropade Hatteras. 

— Vad ar da jag? — fragade Altamont stolt. 

— Ni ar — svarade Hatteras med en med moda be- 
harskad rost — ni ar en man, som vill tilllmata slumpen 
och vetenskapen lika stor andel av ara! Er amerikanske 
kapten trangde fram langt i norr, men endast slum- 
pen . . . 

— Slumpen! — utropade Altamont. — Vagar mi saga, 
att icke Kane har sin energi och sin lardom att tacka for 
derma stora upptackt? 

— Jag sager — svarade Hatteras — att namnet Kane 
icke ionar modan att namna i ett land, som uppvisar en 
Parry, en Franklin, Ross, B'elcher, Penny, i dessa hav, 
som upplatit nordvastpassagen for engelsmannen Mac- 
Glure . . . 

— Mac-Clure! — infoil'l amerikanen livligt. — Ni anfor 
honom och opponerar er mot slumpens lycktriiffar? Var 
det icke uteslutande slumpen, som gynnaide honom? 

_ Nej — svarade Hatteras allt hetare — nej! Det 
var hans mod, hans ihardighet att tillbrmga fyra vintrar 
mitt i bland isen . . . 

Det tror jag nog — avbrot amerikanen — han var 

instangd, han kund'e icke atervanda och slutade med att 
overgiva sitt skepp Invest! ga t o r, for att aterkomma 
till England. 

— Mina vamner ... — sade doktorn. 

— For ovrigt — - atertog Altamont avbrytande — lat 
oss lamna mannen och se pa resultatet. Ni talar om 
nordvastpassagen; naval, den aterstar iinnu att finna! 

Hatteras stortade upp vid dessa ord; aldrig hade en 
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mora retsam fraga uppstatt me'llan tva rivaliserande 
nationaliteter. 

Doktorn forsdkte annu en gang att media. 

— Ni har oratt, Altamont — sade ban. 

— kigalunda! Jag vidhaller min mening — atertog 
den envise. — Nordvastpassagen aterstar annu att finna, 
att befara. Om ni tycker battre om det! Mac-Clure har 
icke gjort det, och intill derma dag har icke nagot fartyg, 
utganget fran Behrings sund, ankommit till Baffinsviken. 

Rent ut talat var det ett obestridligt faktum. Vad 
knnde man svara amerikanen. 

Emellertid steg Hatteras upp och sade: 

— Jag amnar icke tillata, att en engelsk kaptens iira 
angripes langre i min narvaro! 

— Ni tillater icke! — svarade amerikanen likaledes 
uppstigand'e. — Men fakta aro klara, och er formaga rac- 
ker icke till att omintetgora dem. 

— Hum! — utropade Hatteras, b'lek av vrede. 

— Mina vanner — atertog doktorn — en smirla lugn! 
Vi diskutera en vetenskaplig punkt. 

Den gode Clawbonny vilk icke hora annat an en 
vetenskaplig diskussion, dar en amerikans och en engels- 
mans hat voro med i spelet. 

— Fakta, dem skall jag saga er — atertog Hatteras 
hotande och ville icke langre Jyssna till samtalet. 

— Men lag vill tala! — svarade aTnerikanen. 
Johnson och Bell visste icke langre, huru de skullc 

bete sig. 

— Mina herrar — sade doktorn med eftertryok — 
tiliaten mig att taga ordet! Jag vill det — sade han — 
fakta aro bekanta for mig som for er, battre till och med, 
och ni maste medgiva, att jag kan tala darorn utan par- 
tiskhet. 
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— Ja, ja! — svarade Bell och Johnson, som voro oro- 
liga for den vandning, som samtalet tog, och bildade en 
majoritet till doktorns format:. 

— Fortfar, herr doktor — sade Johnson — herrarna 
skola ilyssna till er, och det skaM giva oss upplysning. 

— Tala da! — sade amerikanen. 

Hatteras atertog sin plats, i det han gav ctt tecken 
till samtycke, och lad'e armarna i kors over brostet. 

— Jag skall beratta er fakta i hela deras satining - 
sade doktorn — och ni kunna ratta mig, mina viinner, om 
jag forbigar eller forandrar nagon detalj. 

— Vi kanna er, herr doktor — >svarade Bell — och ni 
kan heriitta utan iruktan. 

— Har ar kartan over polarhaven— atertog doktorn, 
som stigit upp for att soka fram nodiga handlingar — det 
ar lat't att diir folja Mac-Climes kryssning, och ni kunna 
sialva doma med kannedom om saken. 

Doktorn utbredde pa bordet en av dessa ypperliga 
kartor, som blivit utgivna pa 'engelska amiralitetets 
befallning, och som omfattade de senast gjorda upptack- 
tenna i de arktiska regionerna. Darpa fortsatte han i foil- 

jande ordalag: 

— Ar 1848 utsandes, som ni veta, tva skepp, H e- 
r a 1 d, kapten Kellet, och P 1 o w e r, kapten Moore, till 
Behrings sund for att dar soka finna spar <efter Franklin; 
deras imdersokningar blevo fruktlosa. 1850 forenade sig 
med dem Mac-Clure, som kommenderade I n v e s t i g a- 
t o r, pa vilk'et fartyg Iran nyss forut gjort 1849 ars expe- 
dition under James Ross' befal. Han atfaljdes av sin chef 
kapten Collinson, som forde Entre prise; men han 
hann i forvag och forklarade, da han kommit till Behrings 
sund, att han icke skulle vanta langre, att han skulle resa 
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ensam pa sitt eget ansvar, och, mark val, Altamont, att 
han s'kuillc upptacka Franklin eller passagen. 

Altamont gav icke tiagot t-ecken varkcn till bifall eller 
ogillande. 

- Den 5 augusti 1850 — atertog doktorn — efter att 
annu en gang haft beroring med Flower, fordjupad'e 
sig Mac-Glure i de ostra haven pa <&n nastan obekant 
vag. Sen, att har finnes knappt nagot land antytt pa 
kartan. Den 30 augusti upptackte don unge officern Cap 
Barhurst; den 6 September traffade han pa Barings land, 
som han sedan faun utgora en del av Banks land, och 
sedermera Prince Alberts land; da tog han beslutsamt 
viigen genoin detta langstriickta sun-d. som skiljer dessa 
bada stora oar, och som han kallade Prinsens av Wales 
s.und. Foljen i tan'karna den modige s'eglaren dit in. Han 
hoppades koinma ut i Melville-bassangen, som vi liava 
overfarit, och hade skal att hoppas det; men vid yttersta 
andan av sundet lade isen >ett ooverstigligt hinder i 
vagen. Hejdad i sin fiird overvintrade da Mac-Clure fran 
1850 till 1851, och under denna tid gick han rakt over 
bankisen for att forvissa sig om sundets kommunikation 
med Melvilles bassiing. 

— Ja — sade Altamont — men han gick inte over den. 

— Vanta! — sade doktorn. — Under denna vinterse- 
iour genomstrovade Mac-Clures officerare de angran- 
sande kusterna: Cresswell Barings land, Haswelt I rince 
Alberts land i soder och Wynniat Cap Walker i norr. 
Vid forsta islossning i juli forsokte Mac-Clure for andra 
gangen att fora Investigator in uti Melvilles bassang, 
han kom den pa tjugu mil niira, endast tjugu mil, men vin- 
darna forde honom oemotstandligt mot soder, utan att 
han kunde besegra hindret. Da beslot han sig for att 
ater ga utfor Prinsens av Wales sund och segla runt om 

27. — Knplen Hnttema' resn. 
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Banks land for att forsoka i vaster vad ban icke lyckats 
gora i oster. Han viinde och sag den 18 Cap Kellet och 
den 19 Prince Alfreds udde tva grader hogre; och darpa 
blev han efter en forfarlig kamp mot isbergen instiingd i 
Banks kanal vid Moppet till denna labyrint av sund, som 
leda till Baffinsviken. 

— Men han kunde icke komma over dem — avbrtit 
Altamont. 

— Viinta litet, och hav talamod som Mac-Clure! Den 
26 September tog han vinterkvarter i Mereyviken pa 
norra kusten av Banks land och stannade dar till 1852. 
April kom, och Mac-Clure hade icke proviant for mer an 
aderton manader. Han ville dock ick'e' atervanda, utan 
avreste, overfor pa slade Banks sund och anlande till 
Melvilles o. Foljcn honom! Han hoppades att pa dessa 
kuster finna kapten Austins skepp utsiinda, honom till 
motes genom Baffinsviken och Lancasters sund; den 28 
april besokte han Winter-Harbour pa samma punkt dar 
Parry overvintrade trettio ar forut, men intet fartyg 
fanns. M'en i en cairn upptac'kte han ett dokument, varav 
han inhamtade, att Mac-Cli-ntock, Austins lojtnant, passe- 
rat fram dar foregaende ar och viint om. Dar en annan 
skulle fortvivlat, uppgav ej Mac-Clure hoppet. Pa vinst 
och forlust nedlade han i steiikumlet ett nytt dokument, 
varuti han tillkannagav sin avsikt att aterkomma till 
England genom nordvastpassagen, som han upptackt, seg- 
lande genom Lancasters sund och Baffinsviken. Om man 
icke vidare hor talas om honom, sa ar skalet dartill, att 
han blivit bortdriven norr- eller vasterut fran Melvilles 
6, varefter han aterkom, lika modig, for att i Mercybuk- 
ten gora en tredje overvintring fran 1852 till 1853. 

— Jag har aldrig satt bans mod i fraga — infoll Alta- 
mont — men v a 1 hans framgang. 
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— Lat oss folja honom vidare — sade doktorn. — I 

mars manad redueerad till tva tred.icdels ration i foljd av 
en myckct Strang vinter, varumder viJI'ebrad saknades, 
beslot Mac-Clure att hemskicka hiilften av sin besattning 
till England, antingen genoni Baffinsviken eller Mack'en- 
ziefloden och Hudsonviken; den andra hiilften skulk 
hemfara Investigator till Europa. Han utvalde d'e 
minst kraftfulla, for vilka en garde ovcrvintring skulk 
varit fordarvlig; allt var fardigt for deras avresa, som 
var best'amd till den 15 april, da Mac-Clure, under en 
utflykt pa is'en med sin lojtnant Creswell, den 6 april 
observerade en man komma springande och gestikule- 
rande fran norr, och denne befanns vara lojtnant Pirn 
fran Herald, lojtnant hos samme kapten Kellet, som 
han tva a<r farut liimnat i Behringssundet, sasom jag i 
borjan meddelade cr. Da Kellet kom till Winter-Harbour, 
hade han funnit det dokum'ent, som Mac-Clure pa vinst 
ooh forlust lamnat efter sig; efter att salunda hava erfa- 
rit hans belagenhet uti Mercybukten, skickade han sin 
lojtnant Pirn den djiirve kaptenen till motes. Lojtnanten 
bekdsagades av en avdelning sjoman fran H e r a 1 d, 
bland vilka befann sig en fransk lojtnant, monsieur de 
Bray, vilken tjanstgjorde som volontar uti kapten Kellets 
stab. Ni bervivkr val icke detta mote mellan vara lands- 
man? 

— Ingalunda — svarade Altamont. 

— Naval, latom oss se till vad som vidare intraffade, 
och om denna nordvastpassage verkligen blivit genom- 
faren. Mark, att om man samnransattcj- Parrys upptack- 
ter med Mac-Clures, sa skall man finna, att Amerikas 
arktiska kuster blivit kringseglad'e. 

— Icke av ett enda fartyg — svarade Altamont. 

- Nej, men av en enda man. Lat oss fortsatta. Mac- 
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Clure ville besoka kapten Kellet pa Melvilles o; pa tolv 
dagar fiirdades han de etthundrasjuttio mil, som skilde 
Mercybukten fran Winter-Harbour; han overenskom 
rtred chefen pa H e ra 1 d att skicka till bonom sina sjuka 
■och atervanda till sitt skepp; andra skulle. trott sig hava 
gjort nog i Mac-Clures stalk, men den ofo-rskrackte unge 
mannen ville annu langre fresta lyckan. Da — och har 
pakallar jag er uppmarksam'h'et — lamnade hans lojtnant 
Creswell Mercybukten, med de sjuka och svaga fran 
Investigator, uppnadde Winter-Harbour, varifran 
han, efter en r"esa om fyrahundrasjuttio mil over isen, 
den 2 juni framkom till on Beechey, och nagra dagar diir- 
efter inskeppade sig pa P h oe n i x med tolv man. 

— Dar jag da tjanade — sade Johnson — under kap- 
ten Ingleficld, och vi aterkormmo till England. 

— Och den 7 oktober 1853 — atertog doktorn — 
anlande Creswell till London, efter att hava genomfarit 
hela den stnicka som ligger mellan Behringssund och 
Cap Farewell. 

_ Naval — sade Hatteras — kan man kalla det att 
»hava passerat»? 

_ j a _ svarade Altamont — men 'efter att hava 1: ill— 
ryggalagt fyrahundrasjuttio mil pa isen. 

— Na, vad gor det? 

_ Allt — svarade amerikanen. — Har Mac-Clures 
Skepp gjort genomfarten? 

— Nej — svarade doktorn — ty efter en fjarde over- 
vintring nodgades Mac-Clure overgiva det mitt ibland 

isen. 

— Naval, vid en Stjoresa iir det fartyget och icke 
miinniskan som passerar. Om nordvastpassagen nagon- 
sin bliver farbar, sa skall det vara for fartyg och icke for 
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sladar. Fartyget maste saledes verkstalla resan cller, i 
brist darav, slupeii. 

— Slupcn — utropade Hatteras, som fann en tydJig 
avsikt i amerikanens ord'. 

— Altamont — skyndade doktorn att saga — ni gor 
dar en harnslig skillnad, och i det avseendet giva vi er 
alia oratt. 

— Det ar icke svart for er, mina herrar — svarad'e 
amerikanen — ni aro fyra mot en. Men det hindrar icke 
mig att vidhalla min asikt. 

— Behall den da — ropade Hatteras — och gom den 
sa val, att man icke hor den vidare. 

— Och med vad ratt talar ni till mig pa detta s'att? — 
atertog amerikanen ursinnig. 

— Med min rattighet som kapt'en — svarade Hatte- 
ras forbittrad. 

— Star jag da under edra order? — fragade Alta- 
mont. 

— Utan tvivel, och olycklig ni, om . . . 

Doktorn, Johnson och Bell lade sig emellan. Det var 
hog tid, ty de bada fiend'erna motte varandra med ho- 
tande blickar. Doktorn kand'e sig mycket upprord. 

Efter nagra forsonande o,rd gick emellertid Altamont, 
visslande pa den nationella » Yankee-Doodle », till sangs 
och yttrade icke e tt ord vidare, antingen han sov cller 
icke. 

Hatteras gick ut och promenerade med stora steg; 
han kom icke tillbaka forr an om en timme, och lade sig 
utan att hava yttrat ett ord. 
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FYRTIOATTONDK kapitlet. 



Det nordliga Arkadien. 



For forsta g&ngen sick icke solcn ncd, 'den 29 maj; 
d'css skiva strok tatt cftcr randen av horisonten, knappt 
snuddadc vid den och hojde sig strax anyo; man borjadc 
en period av tjuglrfyra timmars dygn. Foljandc dagen 
syntes den stralande stjiirnan omgivem av en praktfull 
•ring, en i alia regnbagens fiirger lysande cirkel. Den ofta 
aterkommande foreteelsen av dessa fenomen tilldrog sig 
doktorns uppmarksamhet, och han glomde aldrig att 
anteckna deras datum, dinrensioncr och ntseende; det 
som han denna gang observerade foretedde genom sin 
elliptiska form annu foga bekanta forhallanden. 

Snart installde sig iter hela det skrikande sallskapet 
av faglar; skaror av trappar och Canadagass, kommande 
frail Floridas eller Arkansas avlagsna ivejcler. sviivade 
nied en forvanandc Miabbhet mot norden och medforde 
varen pa sina vingar. Poktom lyckades skjuta nagra 
ntav dem avensom tre eller fyra tidiga tranar, bill och 
med en ensam svan. 

Fmellertid snuilte snon pa alia hall under solens inver- 
kan. Saltvattnet, som utgots pa isfaltet genom sprickor 
och salarnas lufthal, paskyndade dess upplosning; blan- 
dad med havsvattui bildade isen en oren massa, som 
nordpoP.farare giva naninet »slush». Stora triisk bildade 
sig pa det in t ill bukteii griinsande landet, och den fran 
sno fria marken tycktes skjuta upp som en produkt av 
polarvaren. 
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Nu borjadc doktorn at'er sina planteringar; fron fatta- 
des honorn ickc; dessutorn overraskad'es ban av att sc 
ett slags syra tranga fram av sig sjalv mellan de torra 
stenarna, och han beundrade denna naturens skapande 
kraft, som fordrar sa litet for att uppenbara sig. 
Han sadde krasse, vars unga skott tre veckoft- senare 
redan hade eh turns langd. 

Aven Ijungen borjadc blygt visa sina sma blonmior, 
nastan farglosa eller av en obestamd ijusrod farg, vilk'en 
tyektes av nagon oskicklig hand hava blivit utspadd med 
ifor myctoet ratten. Med ett ord, Nya Amerikas flora 
'lamnadt atskilligt att onska, men asymcn av denna spair- 
samma och Iiksom skygga vegetation gladde dock ogat, 
den utgjorde allt vad solens svaga strafar kumde skiinka, 
den sista hagkomsten av forsynen, som ickie belt och 
ballet glomt bort dessa avliigsna trakter. 

Omsider borjade det bliva riktigt varmt. Den 15 juni 
observerade doktorn, att termometern visade fjortom 
graders varrne; ban ville knappt tro sina ogon, men han 
maste dock lata Overtyga sig. Landet foriindrade ut- 
scendie; otaliga brusand-e kaskadcr nedstortade Iran de 
av solen smekta bergspetsarna; isen brast sonder, och 
den stora fragan om ett oppet hav skulle omsider bliva 
avgjord. Ltrften uppfyl kites av lavinemas buller, som 
stortade fran hojderna ned till ravinernas botten, oeh 
isfaltems brakande astadkom ett dovande dan. 

Man foretog en expedition till Johnsons 6, som i sjalva 
verket ick'e var nagot annat am en obetydlig holme, ode 
och torn; men den garnle sjomannen var darfor icke 
mindre fortjust over att hava givit sitt namn at dessa i 
havet utkastade berg. Han ville till och imed inrista det 
i 'en hog kilippa och holl pa att bryta halsen av sig. 

Under sina promenader bade /Hatteras noggrant stu- 
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dci at landct anda bortom Cap Washington; snosmaltnin- 
gen fonindradc landskapct betydligt, .och raviner och 
kullar visad'C sig, dar den vidstradkta vita vinterduken 
syntcs bctacka j'amna slatter. 

Huset och magasinen hotadc att uppldsas, och man 
maste ofta aterstalla dem i gott skick; lyckligtvis ar 14 
graders varum ganska saMsynt undter dessa breddgrader, 
vilkas medeltcmperatur knappt gar over fryspunkten. 

Omkring den 15 juni var arbetet med slupen redan 
betydligt franrskrid'et odh sag ganska tovande ut. Under 
det Bell och Johnson arbetade pa dess byggande, 
anstiillde man nagra storre jakter, som lyckades val. Man 
kom i tillfalle att skjnta reinar, vilka djur aro sardetes 
svara att nalkas, men Altamont begagnade samma metod 
som indianerna i nans fadernesland: han krop pa mar- 
ken, amandande sin bossa och sina armar sa, att de 
skulle forestalla hornen pa ett av dessa skygga djur, och 
seidan han pi detta satt hunnit inorn skotthMl, kunde han 
traffa dem med ett 'sakert skott. 

Men det fornamsta villebradet, tnyskoxen, som 
Parry fann i ta.lrika hjordar pa MeWilles o, tycktes icke 
besoka strantierna kring Victoriabukten. En langvaga 
exkursion beslots darfor, saviil for att jaga dletta djur 
som for att undersoka landet osterut; Hatteras amnade 
icke franitranna mot polen genom denna del av kontinen- 
tcn, men doktorn hade icke nagot emot att fa ett allmant 
begrepp om landet. Man beslot sig saledes for nagon 
punkt oster am Fort Providence. Altannont niknade pa 
jakt, och Uuk var naturligtvis sjalvskriven deltagare. 

Den 17 juni liimnade de tre jagarna Doctor's-House 
klockan sex pa morgonen i vackert viider, odh termome- 
tern visade 5 grader varmt i en lugn och ren atmosfar, 
var och en bevapnad med 'en dubbelbossa, yxa och iskniv 
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sanit atfoljda av Duk; de voro utrustade for en expedi- 
tion, som kunde n'icka tva dler tre dagar, och medforde 
proviant i forhallande darefter. 

Klockan atta pa morgonen hade Hatteras och bans 
Inula kamrater tillryggalagt 'en striicka av ungefar sju 
mil. Ingen Ievande varelse hade annu konvmit och lockat 
ett skott nr deras brVssor, ocli deras iakt hotade att for- 
vandlas till en licit vanlig utflykt. 

Det nya landet fcnctedde vidstriickta skitter, som 
forloradc sig bortoni synkrctscn; ofantliga snobackar 
farade dcm i start antal, och betydl'iga kiirr, meden oror- 
lig yta, glatrste under sol-ens sneda stralar. De upplosta 
isbiiddarna Unmade for foten en mark, tillhorande den 
stora avdelningen av uppslanvmadc trakter, som bildas 
genom vattnets inverkan och aro sa vitt utstrackta over 
iordems yta. 

Man sag dock nigra erratiska block av en natur, 
inycket franwnande for den jord, de betiickte, och vi'lkas 
narvaro var svar att fdrklara; men skifierartade stenar 
och atskilliga kalkjordsprodukter patraffades i overflod, 
framfor allt ett slags besynnerliga, genomskinliga, ofar- 
gade kristaller, som iigde den islandska spatcns egen- 
domliga 'ljusbry tiling. 

Ehuru man icke jagade, hade doktorn dock icke ticl 
att sysselsatta sig med geologien; ban kunde icke till— 
fredsstalla sin vctgirighct annat an i iorbigaende, ty bans 
fbljeslagarc gingo raskt. Emcllertid undersokta ban ter- 
ratigen och pratade sa mycket som mojligt, ty utan 
honom skulk en fullkomlig tystnad varit radande bland 
den lilla truppen. Altamont hade ingen hag att tala vid 
kaptenen. som icke ville svara honom. 

Mot klockan tin pa morgonen hade jagarna luinnit 
omkrkig tolv mil osterut; havet dolde sig nedanom hori- 
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sontcn, och doktorm foreslog en rast for att iita frukost. 
Maltid'en intogs bastigt ocli om en halv timmc fortsattes 
ater marschen. 

Mar ken sankte sig i sakta sluttningar; nagra flackar 
av sno, som blivit bevarade antinge'n genom sitt lage 
eller genom bergets sluttningar, gavo den ett vitskum- 
migt utseende: man skulle kmmat likna det vid vigor, 
som broto sig pa oppna havet for en frisk bris. 

Trakten visade bestandigt slatter utan Vegetation, 
som ingen levande varelse syntes nagonsin hava be- 
scikt. 

— Det ar avgjort, — sad'e Altamont till doktorn, — 
att vi icke aro lyckliga pa vara jakter; jag medger, att 
landet erbjuder fa resurser for djuren; men polarlan- 
d'ernas villebrad bar icke rattighet att vara kinkigt och 
skulle kimna visa sig artigare mot jagare. 

— Lat oss icke misstrosta — svarade doktorn; — 
sommaren har knappt borjat, och om Parry triiffat pa 
manga olika djur pa Melvilles o, sa finnes icke nagot skal, 
varfor rvi ej skulle finna nagra har. 

— Vi aro dock Jangre norrut, — svarade Hatteras. 

— Visserligen, men »norr» ar blott ett ord i derma 
fraga; det ar koldpolen, som man maste taga i betrak- 
tande, det vill saga derma isfyllda oiindliga rymd, mitt i 
\ ilken vi oviTvintrat mcd F o r w a r d; i samma man 
som vi komnia langre at norr, avlagsna vi oss fran den 
kallaste delen av jorden; vi bora saledes ovanom den- 
samma aterfinna vad Parry, Ross och andra scglare 
patraffat nedanfor. 

— Emell-ertid, — sade Altamont med en saknadens 
suck, — hava vi hittills mera varit resand'e an jagare. 

— Talamod! — svarade doktorn. — Landet borjar 
smaningom forandras, och jag skuLle' mycket forundra 
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mig, om vi komma att sakna villebrad i ravinerna, diir 
vegetationen bor hava utviig att smyga sig fram. 

— Man maste medgiva, — svarade amerikanen, — 
att vi genomtaga en obeboclig och O'be'bodd trakt! 

— Ja, obeboclig ar ctt vidstriickt ord, — svarade 
doktorn, — jag tror icke pa obeboeliga trakter. Qenom 
uppoffringar och arbete av generation efter generation 
samt med jordbniksvetenskapens alia resurser, skulle 
manniskan slutligen gora till och med ctt sadant land 
fruktbart. 

— Tror ni det? — irrfoll Altamont. 

— Utan tvivei, om ni komme till de sedan jordens 
forsta dagar ryktbara trakterna, till de platser, diir 
Tebe stod, Ninive odi Babylon funnos, i dessa vara for- 
fiiders rika angd'er, skulle det forekomma &r omojligt, att 
manniskor nagousin kunnat leva diir, och sjalva atmosfii- 
ren ar fordarvad efter de miinskliga varelseraas forsvin- 
nande. Det ar naturens allmanna lag att gora de trakter 
ohalsosamma och ofrukrbara, diir ickc liingre manniskor 
uppehaFla sig. Kommen ihag, att det ar manniskan, som 
sjiilv skapat sitt land genom sin narvaro, sina vanor, sin 
industri, jag vagar saga genom sin andedrakt. Hon modi- 
fierar smaningom jordens utdunstningar och de atmosfa- 
riska villkoren samt gor dem halsosamma just darige- 
nom, att hon andas. Ma det iinnas obebodda trakter, allt- 
for garna, men aldrig obeboeliga! 

Jiigarna fortsatte oavbrutet sin viig under dylika 
naturhistoriska samtal ooh kommo pa detta satt till en 
vidstriickt dalgang, varigenom en nastan upptinad back 
slingrade sig; dess liigc mot soder hade vid stranderna 
fram'lockat en viss vegetation. Marken visade en ordent- 
lig atra att odlas, och med nagra turn matjord skulle den 



428 



KAPTEN HATTERAS RESA 



icke begart battre an att bliva barandc. Doktorn markfoe 
dessa upperrbara tendenser. 

— Se, — sade ban, — skulle icke noga raknat nagra 
foretagsamma koloiiister kunna sla sig ned i denna dal? 
Med flit och ihardighct 'skulle de gora nagot he It awn at 
darav, viisserligen icke de tenipererade zonernas fait, del 
sager jag icke, men dock ett presentabelt landskap. Om 
jag icke misstager mig, sa ha vi har till och med nagra 
fyrbenta invanare. Dc skalmarna kanna till dc goda 
platserna! 

— Det ar minsann polarharar, — utropade Altamont 
och spande sin bossa. 

— Hall, — infoll doktorn, — hall, ni passionerade 
jagare! De stackars djuren tanka icke nu pa att fly. Lat 
dem hallas; de komma till oss. 

Tre eller fyra unga harar, som bo'ppade i den ISga 
.ljuwgen och den farska mossan, nalkades verkligen de tre 
mannen, vilkas niirvaro de icke tycktes frukta. Dc 
konrmo emot dem med en enfaldig uppsyn, som knappt 
formadde avvapna Altamont. 

Snart voro de mel'lan fotterna pa doktorn, som smekk 
dem med handew sagande: 

— Varfor halsa dem med bosskott, som komma for 
att begara att bliva smekta? Dessa sma djurs dod ar 
oss ju alldele's 'onyttig! 

— N|i har riitt, doktor, — svarade Hatteras: - 
maste skanka dem livet. 

— Och dessa ptarmiganer, som flyga emot oss, - 
utbrast Altamont, — samt de diir andra, som kltva fram 
sa gravitetiskt pa sina langa styltor! 

En hel befjadrad skara kom emot jagarna utai 
aning om den fara. som doktorns niirvaro nyss avlags- 
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nat. Till och raied Duk forblev lugn och forsjunken i for- 

undran. 

Det var en egendomlig och livande anblick att se 
dessa vackra djur springa, hoppa och flaxa utan miss- 
troende; de satte S|ig ned pa doktorns axlar, de lade sig 
vid ihans fotter, de erbjodo sjalvmant att lata sig smekas, 
och de tycktes gora sitt basta for att hos sig emottaga 
dessa okanda gaster; de talrika faglarna utstotte iglada 
skri, kallande pa varandra, och flera kommo fran olika 
punkter av ravinen; doktorn liknade en verkl'ig djurtju- 
sare. Jagarna fortsatte sin vag uppat backens fuktiga 
braddar, atfoljda av detta fortroliga sallskap, oc'h upp- 
tackte vid en kroknirig i dalen en hjord av atta eller tio 
renar, som avbetade nagra under snon halvt framkomna 
lavar, fortjusande djur att slkada, behagfulla och lugna, 
med greniga horn, vilka honorna uppburo lika stolt som 
hannarna; deras till utseendet ulliga har utbytte redan sin 
vinterliga vithet mot sommarens bruna och graaktiga 
farg, och de syntes icke mera radda eller mindre tama 
an hararna eller faglarna i detta fredfea land. Sadant 
maste den forsta manniskans forhall'ande hava varit till 
de forsta djuren i varldens forsta dagar. 

Jagaraa kommo mitt ibland hjorden, utan att denna 
hade tagit ett enda steg for att fly; denna gang hade 
doktorn mycken moda att lagga band pa Altamonts jakt- 
lusta. Amerikanen kunde icke med lugn se detta prak- 
tiga villebrad, utan att blodtorsten steg honom at huvu- 
det. Hatteras betraktade med rord uppsyn dessa tama 
djur, som kommo att gnida sina nosar mot kladerna pa 
den mot alia lcvande varelser vanliga doktorn. 

— Men hava vi da icke, — sade Altamont, — kommit 
hit for att jaga? 

— For att jaga myskoxar, - - svarade doktorn, — 
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■men indenting annat. Vi skulle icke kunna anvanda detta 
byte. Vara forrad aro tillrackliga; lat oss darfor njuta 
den vackra anblicken av manniskan, som delta ger i dessa 
skygga djurs forlustelser utan att ingiva idem nagon fruk- 
tan! 

— Det bevisar, att de aldrig sett inanniskor, — sade 
liatteras. 

— Uppenbarligen, — svarade doktorn, — och av 
denna iakttagolsc kan man draga den slutsatsen, att 
dessa djur icke aro av amerikanskt ursprung. 

— Huru sa? — fragade Altamont. 

— Om de vore fodda pa det arktiska Amerikas jord, 
sa skulle de nog veta, vad man bor tanka om detta tva- 
fotade och tvahanta diiggdjur, som kallas manniska, och 
skulle ioke 'hava underlatit att fly vid var asyn. Nej, det 
ar troligt, att de kommit norr ifran, att dte aro info'dingar 
i dessa oka'nda trakter av Asien, som inanniskor aldrig 
besokt, och att de genomvandrat de till polen arrgran- 
sande kontinenterna. Saledes, Altamont, har ni in gen 
riitt att reklamera dem saso-m landsman! 

_ Ah, — svarade Altamont, — en jagare ser deke sa 
noga pa saken, och villebradet ar alltid fran dens land, 
som nedliigger det. 

— Se sa, lugna er, min tappre Nimroid! For min del 
avstar jag bellre {ran att l'ossa ett bosskott i hela mitt liv 
an att sprida skr,ack bland denna iilskliga bcfolkning. Se 
blott, till och tried Duk fraterniserar med dessa vackra 
djur! Tro mig, lat oss vara goda sa lange vi kunna! 
Qodhet ar styrka! 

— Qott, gott, — svarade Altamont, som icke ratt fat- 
tade denna kanslighet, — men jag skulle vilja se er med 
er godhet sasoni ert enda vapen mitt ibland en hop bjor- 
nar och vargar! 
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— Ja, jag gor ej ansprak pa att tjusa vilddjur, — sva- 
rade doktorn; — jag tror mycket litet pa Orphei tjusar- 
formaga; for ovrigt skulle icke bjornarna och vargarna 
komma till oss sasom dessa harar, faglar och renar. 

— Varfor icke, — svarade Altamont, — om de aldrig 
hade sett manniskor? 

— Emedan dessa djur aro av naturen vilda, och erne- 
dan vildheten likasom elakheten foder misstroende. Det 
ar en iakttagelse, som en observator kunnat gora lika val 
pa miinniskan som pa djuren. Den elake ar misstrogen, 
och fruktan ligger niira till hands for dem, som kunde in- 
jaga den. 

Med denna lilla forelasning i naturfilosofi avslutades 
sarntalet. 

Hela dagen tillbragtes i denna ravin, som doktorn ville 
kalla Nordliga Arkadien, varemot hans foljeslagare icke 
hade nagot att invanda. Da aftonen infoll och efter en 
maltid, som icke kostat en enda av traktens invanare 
livet, insomnade de tre jagarna i en klipphala, liksom en- 
kom avsedd for att erbjuda dem en bekvam tillflykt. 



FYRTIONIONDf: KAPITLET. 






Altamonts hamnd. 



Foljande morgon vaknade doktorn och hans bada fol- 
jeslagare efter en natt tillbragt i det djupaste lugn. Kol- 
den hade, utan att vara skarp, likval besvarat dem fram 
emot morgonen; men val papiilsade hade de sovit djupt 
under de fredliga djurens skydd. 
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Vadret var fortfarande vackert, och man beslot att 
agna aven denna dag at undersokning av landet och so- 
kandet efter myskoxar. Man maste val medgiva Alta- 
mont mojligheten att fa jaga litet, och det blev bestamt, 
att da dessa oxar aro de enfaldigaste djur i varlden, han 
skullc hava riittighet att skjuta dem. For ovrigt utgjorde 
deras kott, ehuru starkt inmpregnerat med mysk, ett 
kraftigt naringsmedel, och jagaren gladde sig at att kunna 
mcdfora nagra stycken av denna friska och stiirkande 
foda till Fort Providence. 

Fiirden erbjod ingenting ovanligt under morgonens 
forsta timmar; landet horjade forandra utseende i nord- 
ost, och nagra ojamnheter i terrangen, utgorande de 
forsta vagformerna till en bergstrakt, forutspadde en an- 
nan natur. Orn detta Nya Amerikas land icke bildade en 
kontinent, bordc det atminstone vara en betydande 6; 
men det var i alia handelser icke fraga om att bestamma 
denna geografiska fraga. 

Duk sprang forut och fick snart upp spar efter en hop 
myskoxar; han begav sig i forviig med yttersta hastighet 
och var snart forsvunnen ur jijgarnas asyn. 

Dessa vagledde sig efter hundens klara och bestamda 
skall, vars okade livlighet underrattade dem, att den 
trogna hunden antligen upptiickt foremalet for deras 
liingtan. 

De skyndade nu framat och befunno sig efter en och 
en halv timmes marsch i niirheten av tvenne Uimligen 
stora djur av ett ganska fruktansvart utseende; de be- 
synnerliga fyrfotingarna tycktcs ganska forundrade over 
Duks anfall, titan att for ovrigt bliva sknimda; de betade 
ett slags rod mossa, som bekladde den fran sno befriade 
marken. Doktorn igenkande dem liitt vid forsta ogon- 
kastet pa deras vitt utgrenade och hopvaxta horn, pa den 
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besynnerliga franvaron av mule, pa den panna, som lik- 
nar farets, och deras mycket korta svans; vilket allt till— 
sammantaget givit naturforskarna anledningatt kalla dem 
o v i b o s, ett sammansatt ord, som paminner om de bada 
djur, pa vilka de bras. Deras hudbekladnad bestod av 
tjockt och langt liar. 

Vid jagarnas asyn drojde icke de bada djuren att taga 
till flykten, och de forra forfoljde dem, sa fort de for- 
madde. 

Men att iipphinna dem var svart for personcr, som 
voro fullkomligt andtrutna av en halv timmes ihallande 
sprangmarsch. Hatteras och hans kamrater stannade. 
Altamont utstottc en ed. 

— De dar idisslarna vill jag medgiva aro amerikaner, 
— infoll doktorn, sa snart han hamtat andan, — och de 
tyckas icke hav.a nagon sardeles fordelaktig tanke om 
edra landsman. 

— Vilket bevisar, att vi aro goda jagare, — svarade 
Altamont. 

Myskoxarna stannade emellertid med en forvanad 
uppsyn, da de icke vidare sago sig forfoljda. Det var 
tydligt, att man icke formadde forcera dem genom sprin- 
gande, och man maste saledes soka kringriinna dem, 
heist platan, varpa de befunno sig, lampade sig for en sa- 
dan manover. Kvarlamnande Duk for att halla djuren i 
schack, nedstego jagarna genom de angransande ravi- 
nerna i avsikt att kringga platan. Altamont och doktorn 
dolde sig bakom klipporna vid en av deras yttersta kan- 
ter, medan Hatteras skulle plotsligt uppstiga vid dess 
motsatta sida och driva djuren emot dem. 

Cfter en halvtimmes forlopp hade var och en intagit 
sin plats. 
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— Ni motsatter er val inte denna gang, att man einot- 
tager dessa fyrfotingar med bosskott? — sade Altamont. 

— Nej, det ar arligt krig, — svarade doktorn, som 
trots sitt av naturen inilda lynne, var i sjal och hjarta ja- 
gare. 

Mcdan de iinnu talade, sago de myskoxama komma 
springande och Duk tiitt efter dcm, langre bort Hatteras, 
som nppgav hoga rop och jagade dem emot doktorn och 
amerikanen, som genast sturtade fram mot det praktiga 
bytet. 

Oxarna staimade tvart, och mindre forskrackta vid 
anblicken av en enda manniska, viinde de orn mot Hatte- 
ras; kaptenen viintade dem med storsta lugn, tog sikte 
" pa det narmaste av de bada djuren och gav eld, utan att 
bans kula, som triiffade djuret mitt i pannan, formaddc 
hejda dess fart. Hatteras' andra skott hade ingen annan 
verkan an att gora djuren ursinniga, varfor de rusade pa 
den avvapnade jiigaren och kastade honom i ett ogon- 
blick over iinda. 

— Han ar forlorad! — utropade doktorn. 
I samma ogonblick, som doktorn yttrade dessa ord 
med en ton av fortvivlan, tog Altamont ett steg iramat 
for att flyga till Hatteras' bistand, twen stannade ater, 
kampande mot sig sjalv och sina fordomar. 

_ Nej, — utbrast han, - det skulle vara fegt! 
Han skyndade fram till stridsplatsen jamte Claw- 
bonny. 

Ickc en halv sekund hade bans tvekan rackt. Men 
mil doktorn sag vad som foregick i amerikanens sjal, sa 
begrep aven Hatteras det, ban som hellre skulle latit 
doda sig an pakalla sin rivals bistand. Emellertid fick 
han knappt tid att gora sig reda darfor, innan Altamont 
stod vid bans sida. 
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Kullslagen till marken, forsokte Hatteras att parera 
dc bada djurens stangande med hornen och sparkande 
med fotterna, men lian kunde ej lange utharua en sadan 
strid. 

Han hdll just pa att bliva ohjalpligen sondersliten, da 
tva bosskott smallde; Hatteras kande kulorna snudda vid 
sitt huvud. 

— Lyckat! — ropade Altaraont, som i det samma 
kastade den avskjutna bossan langt ifran sig och rusade 
emot de retade djuren. 

Den ena av oxarna stortade pa stalJet, t raff ad i hjar- 
tat; den andra unmade just i yttersta raseri upprista den 
olycklige kaptenen, da Altamont stallde sig mitt framfor 
lionom, stack in sin langa kniv aiellan nans uppnade ka- 
kar och med den andra handen krossade hans huvud 
medelst ett forfarligt yxlmgg. 

Allt detta skedde med en furvanande hastighet. 

Den andra oxen nedfoll strax darefter ddd. 

— Hurra! Hurra! — skrek dokiorn. 
Hatteras var raddad. 

Han hade saledes att for sitt liv tacka den man, som 
lian avskydde mest i heia varlden! Vad foregick val i 
hans sjal i detta ogonblick? Vilken rorelse uppstod dar, 
som han icke kunde beharska? 

Det var en av dessa hjartats hemligheter som aldrig 
bliva avslojade. Hum som heist, sa gick Hatteras utan 
tvekan fram till sin rival ocli sade med allvarlig ton: 

— Ni liar riiddat mitt liv, Altamont. 

— Ni har ju raddat mitt, — svarade amerikanen. Ett 
ogonblicks tystnad uppstod, varefter Altamont tillade: 

— Vi iiro kvitt, Hatteras! 

— Nej, Altamont, —svarade kaptenen, — da doktorn 
drog fram er utur er isgrav, visste jag icke, vem ni var; 
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iii daremot liar med fara for eri eget liv raddat mig, eliuru 
ni vet, vein jag ar. 

— Ni iir min nasta, — svarade Altamont, — och i 
vad fall som heist ar en amerikan ieke nagon feg stac- 

kare. 

— Nej visst icke, — infoll doktorn, — han ar en man, 
en man som ni, Hatteras! 

— Och liksom jag skall han dela den Lira, som ar oss 
forbehallen. 

— Aran av att framtranga till polen, - sade Alta- 
mont. 

.la, — svarade kaptenen med stolt ton. 

— Jag hade gissat det! — utropade amerikanen. — Ni 
liar da vagat uppgora en sadan plan! Ni liar vagat for- 
siika uppiui denna onpphinneliga punkt! Ack, det ar vac- 
kert. Jag-sager er, jag, det ar sublimt! 

— Men ni, — fragade Hatteras hastigt, — har da icke 
ni liksom vi begivit er pa vag till polen? 

Altamont tycktes tveka att svara. 

— Na val? — fragade doktorn. 

_ Ncj! — svarade amerikanen. Nej, sanningen 

framfor egenkiirleken! Nej. jag har icke hyst den stora 
tanke, som fort er anda hit! Jag forsiikte med mitt far- 
tyg tranga igenom nordviistpassagen, det var allt. 

- Altamont, — sade Hatteras, riickande amerikanen 
sin hand. — bliv da var kamrat i iiran och folj med oss 
att npptacka nordpolen! 

De bada mannen rackte varandra oppet och arligt 
handen med en varm omfamning; doktorn griit, da de 
viinde sig mot honom. 

— Ack, mina vanner — mumlade han och torkade 
sina (igon. - hnru skall mitt hjarta kunna rymma den 
gladje, varmed ni uppfyilt det! Ack, mina kara kamra- 
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tor, ni hava uppoffrat denna omkliga nationalitetsfraga, 
for att forena er i en gemensam framgang! Ni ha tankt, 
att England och Anicrika ickc betyddc nagot i allt dctta, 
och att en stark sympati borde forena oss mot farorna 
pa var expedition. Om nordpolen nppnas, vad betyder 
dct vein som upptackt den! Varfor nedsiitta sig sjalv 
salunda och brosta sig over, att vara amcrikan eller en- 
gelsman, da man kan skryta av att vara matmiska? 

Den gode doktorn tryckte de forsonade fienderna i sin 
famn; Iian kunde ickc tygla sin gladjc; de bada nya van- 
nerna kiinde sig annu mera niinnade till varandra genoni 
den vanskap, som den fortriifflige mannen hyste for dem 
bada. Doktorn kunde ej underlata att tala om fafangan 
av tavling, om darskapen av avund och om den overens- 
stammelse, som ar sa nodvandig mcllan rnanniskor, sa 
langt bort fran sitt hemland. Hans ord, hans tarar och 
vanskapsbetygelser kommo fran djupet av hans hjarta. 

Smaningom lugnade han sig, efter att for tjugonde 
gangen hava omfamnat Hattcras och Altamont. 

- Och n u till verket, — sade han, — trjl vcrket! Ef- 
tcrsom jag ickc gjort nagon nytta sasom jagare, sa latom 
oss draga nytta av mina ovriga talanger! 

Han borjade nu draga huden av djuret, som han kal- 
lade »forsoningsoxen», men sa skickligt att han liknadc 
en kirurg i fiird med en viktig medikolegal bcsiktning. 

Hans bada vanncr betraktadc honom smaleende. Ef- 
ter nagra minuters forlopp hade den skicklige praktikern 
tagit bortat hundra skalpund aptitligt kott av djurets 
kropp och delade det i tre delar, soin de togo med sig, 
och atervande till Fort Providence. 

Klockan tio pa aftonen kommo jagarna, belysta av so- 
lens sneda stralar, till Doctor's-House, dar Johnson och 
Bell hade en god maltid i ordning at dem. 
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Men innan dc satte sig till bords, ropade doktorn raed 
triumfcrande stamma, pekande pa sina bada jaktkamra- 

ter: 

— Min gamle Johnson, jag hade med mig en engels- 
man och en amerikan, var det icke sa? 

— Jo, herr doktorn, — svarade den gamle. 

— Naval, iag har tva broder med mig hem. 

De bada sjomannen riickte glatt sina hiinder at Alta- 
mont; doktorn berattade for dem vad den amerikanskc 
kaptenen hade gjort for den engelske, och denna natt gav 
snohuset skydd at fern fullkomligt lyckliga manniskor. 



EEMTIONDE KAPITLET. 



De sista forberedelserna. 



Med morgonen forandrades vaderleken och blev atcr 
kylig; sno, regn och storm avloste varandra under flera 
dagar. 

Bell hade fatt slupen fardig, som fullkomligt motsva- 
rade det andamal, den hade att uppfylla; till en del dac- 
kad, med hoga bord, kundc den halla sjon i hart vader 
med sin mesan och sin fock; dess latthet tilli.it den att 
dragas pa sladen utan att alltfor myckct anstranga 
hundspannet. 

En forandring av betydande vikt for overvintrarna 
intraffade slutligen i polarbassangens tillstand. Isen bnr- 
jade komma i rorelse mitt i viken; de oversta blocken, 
oupphorligt underminerade av stotar. behovde blott en 
tillrackligt stark storm for att losryckas fran stranden 
och bilda rorliga isberg. Men Hatteras villc icke invanta 
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isfaltets frigorelse for att antrada sin fard. Da resan 
skulle ske till lands, betydde det foga for honom, om ha- 
vet var oppet eller icke; han bestamde saledes avresan 
till den 25 juni, till vilken tid alia tillredelser kunde vara 
fullkomligt avslutade. Johnson och Bell sysselsatte sig 
med att aterstalla sladen i fullgott skick; jarnen forstark- 
tes och nya medar gjordes. De resande beraknade att 
for sin exkursion kunna begagna sig utav de fa veckors 
vackert vader, som naturen giver at dessa arktiska re- 
gioner. Lidandena skulle da vara mindre harda att ut- 
harda, hindren lattare att overvinna. 

Nagra dagar fore avresan, den 20 juni, lamnade isarna 
mellan sig nagra oppna passager, som man begagnade 
for att prova slupen pa en utflykt till Cap Washington. 
Havet var icke helt och hallet isfritt; men det visade 
dock icke en fast yta, och det hade varit omojligt att for- 
soka en exkursion till fots tvars over de brutna isfalten. 

Denna halva dags segling tillat att bedoma slupens 
goda nautiska egenskaper. 

Pa aterfarden blevo seglarna vittne till en egendom- 
lig handelse, namligen en saljakt, utford av en jattelik 
bjorn, vilken lyckligtvis var alltfor upptagen att obser- 
vera slupen, ty han skulle visst icke underlatit att for- 
folja den. Bjornen holl sig pa lur bredvid en ramna uti 
isfaltet, varigenom salen tydligen hade dykt ned. Bjornen 
spionerade pa hans aterkomst med en jagares eller sna- 
rare en fiskares talamod, ty han fiskade verkligen; han 
spejade under tystnad, han rorde sig icke och gav icke 
nagot tecken till liv. 

Men plotsligt kom vattenytan i roreise, och salen steg 
upp for att andas; bjornen lade sig da utstrackt pa isen, 
krokande sina bada ramar omkring halet i isen. 

Ett ogonblick darefter visade sig salen med huvudet 
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ovan vattnet, men han fick icke tid att dyka ned igen; 
bjornens ramar forenade sig, liksom knappta av en fja- 
der, strypte djuret med oemotstandlig kraft och drog det 
ur dess riitta element. 

Stridcn blev snart avgjord. Salen kampade nagra se- 
kunder och kvavdcs darpa mot sin jattelike motstandares 
brost, vilken bortforde honom utan moda, ehuru han var 
ganska stor, och forsvann med sitt byte, latt hoppande 
fran det ena isstycket till det andra iinda till fasta lar.det. 
— Lycklig resa! -- ropade Johnson efter honom; — 
den clar gynnaren hade riktigt duktiga ramar till sin dis- 
position. 

Slupen aterkom snart till den lil'la hamn, som Bell 
hade inrattat for den mellan isarna. 

Fyra dagar skilde annu Hatteras och bans foljesla- 
gare fran den for deras avresa bestamda tiden. Hatteras 
paskyndade de sista tillredelserna; han var otalig att 
liimna detta Nya Amerika, denna jord som icke var hans. 
och som han icke givit namn; han kiinde sig icke hemma- 
stadd diir. 

Den 22 juni borjadc man att transporter till sladen 
lagereffekterna, taltet och provianten. De resande med- 
forde tvalmndra skalpund salt kott, tre lador gronsa- 
ker och konserverat kott, femtio skalpund saltlake och ci- 
tronsaft, trehundraattio skalpund mjol, paket med krasse 
och cochlearia. erhallna fran doktorns planteringar; nar 
dartill lades tvahundra skalpund krut, instrument, vapen 
och mindre effekter jiimte slupen, halkettbaten och slii- 
dens egen tyngd, sa blev det en last av mira femton- 
hundra skalpund att draga och ganska tung for fyra hun- 
dar, sa mycket mera som, tvart emot bruket hos eski- 
maerna, vilka icke lata dem arbeta mera an fyra dagar a 
rad, dcssa hundar, vilka icke fingo nagon vila, maste 
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draga alia dagar: men de resande overenskommo att ef- 
ter behov hjalpa dem och amnadc blott gora sma dags- 
resor. Avstandet fran Vietoriabukten till polcn var ett- 
hundrafemtiofem mil pa sin liojd, och mod tolv mil <>m da- 
gen skulle man behOva en manad dartill; nar fast land tog 
slut, tillat dessutom slnpen att fortsatta resan ntan modor 
varken for hundar eller manniskor. 

De senare madde iortriiffligt, och halsotillstandct var 
i allmanhet gott. Ehuru Strang, slutade vintern under 
gynnsamma villkor for valbefinnande, och genom att 
lyssna till doktorns foreskrifter hade alia undsluppit de 
for dessa harda klimat egendomliga sjukdomarna. Pa det 
hela taget hade man magrat nagot litet, vilket icke upp- 
horde att gladja den hederlige doktorn; men man hade 
vant kropp och sjal vid detta bistra levnadssatt och nu 
kunde dessa vid klimatet vana manniskor trotsa de har- 
daste prov av modor och kold utan att duka under. 

Och slutligen skulle de nu ga till malet for resan, till 
den otillgangliga polen, varefter det icke skulle bliva 
fraga om nagot annat an hemfarden. Den sympati, som 
nu forenade cxpeditionens fern medlemmar, borde ocksa 
hjalpa dem att lyckas i sin djiirva resa, och ingen utav 
dem betvivlade foretagets framgang. 

I berakning pa en langvaga expedition hade doktorn 
uppmanat sina foljeslagare att bereda sig dartill langt 
iorut och oinsorgsfullt »tranera» sig. 

— Mina viinner -- sadc han till dem -- jag ber er 
icke att efterapa de engelska kapploparna, som efter tva 
dagars trailing minska ad'erton skalpund och tjiigufem 
skalpund efter fern dagar; men man maste dock gora na- 
gonting for att forsatta sig uti de mojligast basta villkor 
for fullbordandet av en lang resa. Den forsta principen 
darvid ar att betaga sa val hastar som jockejen fettet, 
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detta medelst purgativ, svettmedel och stark kroppsro- 
relse. Dessa herrar veta, huru mycket de forlorn ge- 
nom medicin, och de komma till resultat av en otrolig 
precision; ocksa springer den, som fore traningen ej 
knnde lopa en mils vag utan att forlora andan, med latt- 
het tjugufem efter den. Man citerar en viss Townsed, 
som sprang hundra mil pa tolv timmar utan att stanna. 

— Vackert resultat — sade Johnson — och ehuru vi 
just icke aro sardeles feta, sa, om det ar nodigt att magra 
rner . . . 

— Onodigt, Johnson, men utan att overdriva, kan 
man cj neka, att denna behandling har atskilligt gott med 
sig; den ger benen storre motstandskraft, mera spiinstig- 
het at musklerna, gor horseln finare och synen skarpare. 
Lat oss saledes icke glorrnna den saken. 

Triinade eller icke, blevo de resande slutligen fiirdiga 
den 23 juni, som var en sondag, och denna dag agnades 
uteslutande at vila. 

Avresans ogonblick nalkades, och invanarna i Fort 
Providence motsago den icke utan en viss rorelse. Det 
gjorde dem pa siitt och vis ont att lamna denna sno- 
hydda, som sa val uppfyllt sin roll av hus, denna Victoria- 
bukt, denna giistvanliga strand, dar de tillbragt de sista 
manaderna av vintern. Skulle man aterfinna dessa bygg- 
nader vid aterkomsten? Skulle icke solens stralar lyc- 
kas smalta deras brackliga murar? 

Over huvud taget var det lyckliga stunder, som for- 
flutit dar. Vid aftonmaltiden erinrade doktorn sina kam- 
rater om dessa rcirande minnen och glomde icke att tacka 
himlen for dess beskydd. 

Slutligen kom somnens tid. Var och en lade sig snart 
for att stiga upp i god tid. Salunda forflot den sista natt, 
som tillbragtes i Fort Providence. 
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Marsch norrut. 



I gryningen foljande morgan gav Hatteras signal till 
uppbrott. Hundarna spandes for sladen; val fodda, val 
utvilade, efter en vinter tillbragt under ganska goda om- 
standigheter, hade de ieke nagot skal att ej visa sig 
tjanstvilliga under sommaren och lato darfor icke bedja 
sig att lata iklada sig sina seldon. 

Dessa gronlandshundar voro over huvud taget ut- 
markta djur; deras vilda natur hade smaningom latit 
tamja sig; de forlorade sin likhet med vargen och nar- 
made sig mera Duk, detta fullandade exemplar av hund- 
slaktet, med ett ord, de civiliserades. 

Duk kunde visserligen tillskriva sig en del av deras 
uppfostran; han hade givit dem lcktioner i uppforande 
och foregatt dem med goda exempel; i sin egenskap av 
god engelsman var han raycket kanslig i fraga om det 
passande, drojde liinge att gora sig fortrogen med hun- 
dar, som icke blivit »presenterade» for honom, och talade 
av princip icke vid dem; men genom att dcla samma fa- 
ror, samma forsakelser, samma lycka, forbrodradc sig 
smaningom dessa djur av olika raser. Duk, som hade ett 
gott hjarta, gjorde forsta steget, och hela det fyrbenta 
sallskapet blev snart de basta viinner. 

Doktorn klappadc gronlandarna, och Duk sag utan 
avund dessa karesser utdelas at sina samslaktingar. 

Manniskorna befunno sig lika val som djuren; om de 
senarc skulle draga val, sa foresatte sig de forra att 
marschera pa. 
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Man bogav sig i vag klockan sex pa morgonen i vac- 
kert viider; efter att hava fdljt vikens strander och pas- 
serat Cap Washington, stiillde Hatteras kosan rakt at 
norr; klockan sju forlorade dc resande toppen av Fort 
Providences fyr tir sikte. 

Rcsan borjade lyckligt och framfor allt battre an den 
forsta cxpeditionen, soni foretogs mitt i vintern for att 
soka eiter kol. Da lamnade Hatteras efter sig myteri och 
fortvivlan ombord pa sitt skepp, oviss 0111 det mil, mot 
vilket han styrdc kosan; ban overgav en av kold halvdocl 
besattning; han rcste med foljeslagarc, forsvagade av en 
arktisk vinters elande; han, som ville at norr, aterkom 
till soder! Nu daremot, omgiven av kraftfulla och friska 
viinner, understodd, uppmuntrad, padriven, tagade han 
mot polen, tnalet for hela hans liv. Aldrig hade en man- 
niska varit nannare att forvarva denna ofantliga iira for 
sitt land och sig sjalv. 

Tankte han val pa allt detta, som var sa naturligt un- 
der den niirvarandc stallningen? Doktorn iilskade att tro 
det och kunde knappt betvivla det, da han sag honom sa 
ivrig. Den gode Clawbonny gladde sig at vad som borde 
gladja hans van, och efter forsoningen mellan de bada 
kaptenerna, hans bada vanner, var han den lyckligaste 
bland manniskor. For honom voro dessa tankar av hat, 
avund och tiivlan frammande, for honom, den basta av 
skapade varelser. Vad skulle val handa, vad skulle folj- 
den bliva av denna resa? Det visste han ej, men den 
borjade emellertid lyckligt; och det var redan mycket. 

Nya Amerikas vastra kust striickte sig viist€rut med 
en rad av vikar pa andra sidan Cap Washington; for att 
undvika denna betydliga krok, vande sig de resande mot 
norr, tagande vagen over de ovre plataerna, efter att 
hava overgatt de forsta sluttningarna av Bell-Mount. Det 
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var en betydlig besparing av vag. Sa vida icke sund eller 
berg lade oforutsedda hinder i viigen, ville Platteras 
draga en rat linje av trelumdrafemtio mil f ran Port Pro- 
vidence iinda till polen. 

Resan gick ganska liitt; hogsliitterna foretedde vid- 
strackta vita ytor, pa vilka sliiden framgled utan moda, 
och manniskorna vandrade sakert och fort nied sina snd- 
skor. 

Termometern visade .3 grader varnit; viiderleken var 
icke fullt stadig, utan stundom klar, stundom dimmig, 
men varken kdld eller storm skulle liava uppehallit de 
resande, som voro bestamda for att ga framat. 

Kosan riktades liitt efter kompassen; nalen blev mera 
rorlig, allt eftcrsom man avlagsnadc sig frim den mag- 
netiska polen, den missvisade icke langre. Det ar sant, 
att den, efter att hava overskridit den magnetiska polen. 
viinde sig ora mot denna punkt och sa att saga visade so- 
der for personer, som gingo at norr; men denna upp- och 
nedvanda indikation fdranledde icke nagon brydsam 
kalkyl. 

Dessutom uppfann doktorn ett enkelt medel att ut- 
staka vagen, varigenom man undvek att oupphorligen be- 
hova radfraga kompassen; sedan man en gang intagit sin 
riktning, uppletade de resande vid klart vader nagot fore- 
mal, belaget pa tva a tre mils avstand rakt norrut, och 
vandrade framat, tills detta mal uppnaddes. De utsago 
darpa en annan punkt i samma riktning och fortforo vi- 
dare pa samma satt. Qenom denna metod avveko de 
mycket litet fran den raka linjen. 

Under resans tva forsta dagar fiirdades man ungefar 
tjugu mil pa tolv timmar, den civriga tiden agnades at 
maltider och vila; tiiltet var tillriickligt och skyddade mot 
kolden under somnens timmar. 
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Temperaturen visade benagenhet att hoja sig; snon 
smalte helt och hallet pa somliga stallen, allt efter mar- 
kens beskaffenhet, under det andra punkter bibehollo sin 
glansande vithet; har och dar bildades stora vattensam- 
lingar, ofta verkliga trask, som man med nagon inbill- 
ningskraft kunde taga for sjoar; de resande vadade 
stundom diiruti anda upp pa halva benet, vilket for ovrigt 
endast framkallade munterhct, och doktorn var helt lyck- 
lig over dessa ovantade bad. 

— Vattnet hade dock ingen rattighet att vata ned oss 
i detta land -- sadc han -- detta element har har intet 
berattigande annat an i fast form eller sasom gas; i fly- 
tande form ar det en oegentlighet. Is eller dimma myc- 
ket garna; men vatten — aldrig. 

Jakten forglomdes icke under fiirden, ty den kunde 
lamna fiirsk foda; och Altamont och Bell genomstrovadc 
de angransande ravinerna utan att avliigsna sig alltfor 
mycket; de skoto ptarmiganer, grisslor, giiss, nagra ha- 
rar, vilka alia smaningom (ivergingo fran furtroende till 
fruktan och blevo ganska skygga sarnt svara att nalkas. 
Utan Duk skulle jagarna ofta skjutit bort sitt knit for- 
gaves. 

liatteras varnade dem att icke avliigsna sig mer an 
en mil, ty han hade icke en dag, icke en timme att forlora 
och kunde icke riikna pa mera an tre manaders vackeit 
vader. 

Dessutom maste var och en vara pa sin post vid sla- 
den, da nagot svart stalle, nagot trangt pass eller slut- 
tande plataer skulle passeras; da spiinde man sig for el- 
ler stodde sig mot fordonet, dragande, skjutande eller 
understodjande sladen. Mer an en gang nodgades man 
helt och hallet avlasta den, men detta var dock icke till- 
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rackligt att forekomma stotar och i foljd darav skador, 
som Bell efter biista formaga reparerade. 

Tredje dagen, onsdagen den 26 juni, traffade de re- 
sande pa en sjo av flera acres vidd och annu helt och 
hallet isbetackt till foljd av dess lage i skydd for solen; 
isen var till och med stark nog att bara tyngden av de 
vandrande och sladen. Denna is syntes datera sig frail 
en foregaende vinter, ty sjon borde till foljd av sitt lage 
aldrig upptina; det var en kompakt spegel, pa vilken de 
arktiska somrarna icke utovade nagot inflytande, en 
iakttagelse, som syntes bekriiftad darav, att dess striin- 
der voro omgivna av en torr sno, vars nedre lager med 
siikerhet forskrevo sig fran foregaende ar. 

Fran detta ogonblick raknat siinkte sig landet miirk- 
bart, varav doktorn sliit, att det icke kunde aga nagon 
storre utstriickning mot norr; det var tvartom mycket 
sannolikt, att Nya Amerika icke var annat an en 6 och 
icke striickte sig npp till polen. Marken blev smaningom 
jamnare, och knappt nog upptiicktes vasterut nagra kul- 
lar, utjiimnade genom avstandet och insvepta i en blaak- 
tig dimma. 

Hittills hade expeditionen varit utan modor, och de 
resande ledo endast av solstralarnas brytning mot snon; 
denna intensiva aterstralning kunde fororsaka dern en 
oundviklig snoblindhet. Pa varje annan arstid skulle de 
hava rest om natten for att undvika denna oliigenhet, 
men nu fanns ingen natt. Lyckligtvis tycktes snon vara 
pa vag att upplosas och forlorade mycket av sin glans, 
da den stod pa punkten att overga till vatten. 

Temperaturen steg den 28 juni till sju grader, och 
denna relativt hoga viirme atfolides av ett ymnigt regn, 
som de resande mottogo med stoiskt lugn, med noje till 
och med, ty det paskyndade snons uppliisning; man 
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niastc atertaga algskirmsmockasinerna och foriindra sla- 
dens fortskaffningssatt. Harigenom fordrojdes visserli- 
gen farden, men da inga allvarsamma hinder tnottc, gick 
man dock oupphorligt framat. 

Stnndom upplockade doktorn pa viigen runda eller 
flata stenar, liknandu kiselstenar, slipade av vagornas 
rorelse, och trodde sig da vara nara polarbassangen ; men 
slatten utstrackte sig fortfarande oforiindrad bortom syn- 
kretsen. 

Intet spar syntes av bostader, snokojor, cairns eller 
eskimakulor. Vara resande voro tydligen de forsta, som 
besokt denna nejd; gronlandarna, vilka standigt besoka 
de arktiska landerna, ga aldrig sa langt, ehuru jakten i 
detta land skulle vara inbringande for dessa olyckliga, 
alltid liungriga stackare; man sag stundom bjornar, som 
fSljde efter den [ilia trnppen, men utan att tillkannagiva 
nagon avsikt att anfalla den; pa avstand syntes mysk- 
oxar och renar i talrika skaror. Doktorn skulle garna 
velat komma at dessa senare for att rekrytera anspan- 
net, men de voro mycket skygga och omojliga att taga 
levande. 

Den 29 dodade Bell en rav, och Altamont var lycklig 
nog att falla en medelstor myskoxe, efter att hava in- 
givit sina foljeslagare en hog tanke om sin kallblodighet 
och skicklighet; han var verkligen en utmarkt jiigare, 
och doktorn, som forstod sig pa sadant, beundrade ho- 
nom mycket. Oxen fladdes och lamnade en frisk och 
riklig foda. 

Dessa goda och saftiga inaltider, som erhollos ge- 
nom lycktriiffar, voro mycket valkomna; de tninst kras- 
liga kunde icke underlata att kasta tillfredsstallda blic- 
kar pa de farska kiittskivoma. Doktorn sjiilv skrattade, 
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da han overraskades i full extas framfor de smakliga 
styckena. 

- Hall icke ihop munnen! — sade han. — Maten ar 
en viktig sak vid polarexpeditioner. 

— I synnerhet — svarade Johnson — da den beror 
pa ett mer eller mindre lyckligt bosskott. 

— Ni har ratt, min gamle Johnson — svarade dok- 
torn — och man tanker mindre pa att ata, da man vet, 
att grytan kokar ordentligt i koksspisen. 

Den 30 borjade trakten, tvart emot vad man formo- 
dat, visa sig ojamn, liksom hade den blivit upplyftad ge- 
nom nagon vulkanisk rorelse; koner och skarpa berg- 
spetsar mangfaldigades i oandlighet och uppnadde be- 
tydlig hojd. En sydostlig bris borjade blasa haftigt och 
urartade snart till iullkomlig storm; den framrusade 
tvars over de snoholjda klipporna och bland isbergen, 
som pa slata marken mera antogo formen av hummocks 
och iskullar; deras tillvaro pa dessa hoga plataer var 
oforklarlig, till och med for doktorn, som eljest forkla- 
rade allt. 

Stormen eftertraddes av varmt och fuktigt vader, rik- 
tigt blidvader; pa alia hall hordes brakandet av isen, som 
blandades med det mera imposanta bullret av lavinerna. 

De resande undveko omsorgsfullt att fiirdas vid foten 
av kullarna, till och med att tala hogt, ty ljudct av rosten 
kunde satta luften i dallring och foranleda olyckor; de 
blevo vittnen till mangfaldiga och forfarliga snoras, som 
de icke skulle haft tid att forutse. Polarlavinerna astad- 
komma forfarliga och ogonblickliga effekter, varigenom 
de skilja sig fran dem i Schweiz och Norge; dar bildar 
sig ett klot, i borjan foga betydligt, som, forokande sig 
med snon och klipporna i sin vag, rullar nedat med til 1— 
tagande hastighet, odelagger skogarna och omstortar 

29. — Kaplen Hatleras' rcsa. 
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byarna, men likval behover en liingre tid for sitt fall. Sa 
ar icke forhallandet inom omradet for den arktiska kol- 
den; dar ar isblockets rubbning ovantad, plotslig, dess 
fall drojer blott ett bgonblick, sedan det satt sig i rorelse, 
och den, som stode i dess projektionslinje, skulle ound- 
vikligen krossas darav; kanonkulan ar icke snabbare, 
askan icke hastigare; att lossna, falla, krossa ar blott ett 
for polarlandernas laviner, och detta allt sker nied 
askans fruktansvarda skriillande och med underliga ater- 
studsningar av mera klagande an bullersamma ekon. 

Verkliga scenfonindringar intniffade ocksa stundom 
infor de hapna askadarnas ogon; landet fick ett nytt ut- 
seende; bergen forandrades till slatter genom ett plots- 
ligt blidvader. Da himlens vatten intrangt i de stora bloc- 
kens springor och stelnat vid en enda natts kbld, brot 
det varje hinder genom sin oemotstandliga expansion, 
som blev iinnu storre, da det forvandlades till is, an da 
det overgick till dimma, och fenomenet fullbordades med 
en fbrfarande hastighet. 

Lyckligtvis traffade ingen olycka varken sliiden eller 
dess ledare; man hade tagit sina forsiktighetsmatt for att 
undga all fara. For ovrigt hade denna med bergskam- 
mar, spetsar och isberg spiickade trakt icke stor ut- 
strackning, och tre dagar senare, den 3 juli, befunno sig 
de resande ater pa lattare befarna slatter. 

Men da overraskades de av ett nytt fenomen, som 
under lang tid utgjorde foremal for ihallande undersok- 
ningar av de Uirde i bade Qamla och Nya varlden. Den 
lilla truppen foljde en kedja av pa sin hojd femtio fot hoga 
kullar, som tycktes stracka sig flera mil i langd, och vil- 
kas ostra sluttning var betackt av sno, men en alldeles 
rod sno. 

Man tanke sig deras overraskning, deras utrop av 
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forvaning, och den forsta nagot forskrackande verkan av 
denna langa roda duk. Men doktoni skyndade sig att 
lugna eller atminstone upplysa sina vanner; lian kande 
till denna egendomlighet med rod snfi och dc kemiska 
analyser darav som Wollaston, de Candolle och Bauer 
anstallt. Han berattade dem, att denna sno antriiffas icke 
blott i de arktiska regionerna, utan iiven i Schweiz, mitt 
ibland Alperna; de Saussure uppsamlade en betydlig 
kvantitet darav pa Breven 1760, och senare hemforde 
kaptenerna Ross, Sabine och andra seglare sadan fran 
sina nordpolsexpeditioner. 

Altamont fragade doktorn om beskaffenheten av 
denna utomordentliga substans, och erfor att den roda 
fargen harrorde uteslutandc fran niirvaron av organiska 
kroppar; lange ifragasatte kemisterna om dessa sma 
kroppar \oro av animalisk eller vegetabilisk natur, och 
kommo slutligen till visshet om att de tillhorde de mi- 
kroskopiska svamparnas familj, arten U r e d o, som 
Bauer foreslog att benamna Uredo nivalis. 

Doktorn griivde med sin jarnskodda kiipp i denna sno 
och Hit sina foljeslagare se, att det roda tacket holl nio 
fot i djup, samt liimnade at dem sjiilva att berakna, hum 
manga av dessa svampar det kunde vara pa en yta av 
flera mil, da de larda riiknade anda till fyrtiotretusen pa 
en kvadratcentirneter. 

Denna fiirgliiggning kunde till foljd av sluttningens 
beskaffenhet hava agt rum tamligen langt tillbaka, ty 
svamparna upplosas varken genom fordunstning eller ge- 
nom snons smaltning, och fargen forandrar sig icke. 

Ehuru forklarat, var fenomenet dock icke mindre 
ovanligt; den roda fargen ager obetydlig utstriickning 
inom naturen; solstralarnas brytning mot detta purpur- 
fiirgade snotacke foranledde bisarra effekter: den gav 
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ett glodande utseende at de omgivande foremalen, at 
klippor, manniskor och djur, som om de varit upplysta ax- 
en inre eld; och da demia sno smalte, forckom det, som 
0111 backar av blod runnit under de resandes fotter. 

Doktorn, som icke kimde undersSka detta amine, da 
han fann det pa Crimsouklipporna vid Baffinsviken. tog 
har efter behag och fyllde Elera bmeljer darmed. 

Man behovde tre timmar for att komnia over denna 
roda jord, detta blodfalt», som han kallade det, varefter 
landet atertog sitt vanliga utseende. 



FKMTIOANDRA KAPITLKT. 



Spar i snon. 



Hela dagen den 4 juli forflot under mycket stark 
diuiina. Endast med storsta svarighet kunde man bibe- 
halla riktningen mot norr och maste varje ogonblick ratta 

den enlist koiiipassen. Lyckligtvis hande icke nagon 
olycka i morkret, men Bell forlorade sina sndskor, som 

krossades mot ett klippstycke. 

— .lag trodde verkligen — sade Johnson — att man 
hade rattighet att visa sig litet kmkig pa dimma, da man 
besokt Mersey och Themsen. men jag ser nu, att jag he- 
dragit mig. 

— Naval — svarade Bell -- vi horde tanda facklor, 
liksom i London eller Liverpool. 

— Varfor icke? — infoll doktorn. -- Det ar en ide; 
man skulle viil obetydligt belysa vagen, men man skulle 
atminstone se viigvisaren och vi kunde ga mera rakt 
fram. 
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— Men — sade Bell — hum sfcola vi fa nagra 
facklor? 

— Med blanor, doppade i sprit ocli fastade pa andan 
av vara kappar. 

— Bra pahittat — svarade Johnson — ocli det skall 
inte draga lang tid att gora i ordning. 

En kvarts timme darefter fortsatte den 101a truppen 
sin fard vid facklor mitt igenom det djupa morkret. 

Men om man gick rakare fram, sa giek man icke for- 
tare, och de morka dimmorna skingrades icke fore den 6 
juli; sedan da jorden iter tillfrusit, kom en nordlig vind- 
stot och bortforde hela detta tocken sasom bitar av ett 
sonderrivet tygstycke. 

Doktorn undersokte laget och adagalade, att de re- 
sande i medeltal icke gatt mer an atta mil om dagen i 
denna dimma. 

Man skyndade saledes att atervinna den forlorade ti- 
den och man upphrot i god tid den 6 juli. Altamont och 
Bell intogo ater sina platser i spetsen for karavanen, un- 
dersokande terrangen och spanande efter vilt, Duk at- 
foljde dem. Den hogst ombytliga vaderleken hade ater 
blivit klar och torr, och ehuru vagvisarna voro pa tva 
mils avstand fran sladen, undgick icke en enda av deras 
rorelser doktorns blickar. 

Han blev darfor mycket forundrad over att pa en 
gang fa se dem stanna och forbliva staende med ett ut- 
seende av hapnad; de tycktes ivrigt blicka framfor sig 
liksom personer, vilka betrakta horisonten. Diirpa bojde 
de sig mot marken, granskade den uppmarksamt och 
reste sig ater upp ftirvanade. Bell tycktes till och med 
vilja ga framat, men Altamont holl honom tillbaka med 
handen. 
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— Se dit! Men vad gora de da? — sade doktorn 
till Johnson. 

— Jag betraktar dem liksom ni, herr doktor — sva- 
rade den gamle sjomannen — men begriper ingenting 
ntav deras atborder. 

— De hava upptackt spar av djur — svarade Hat- 
teras. 

— Det ar icke mojligt — sade doktorn. 

— Varfor? 

— Emedan Duk da skulle skiilla. 

— Det ar dock spar, soni de betrakta. 

— Lat oss ga pa — sade Hatteras — sa fa vi snart 
veta, vad vi skola tanka. 

Johnson manade pa draghundarna, som villigt okade 
sitt lopp. 

fitter tjugufyra minuters forlopp voro de resande ater 
forenade, och Hatteras, doktorn och Johnson delade Al- 
tamonts och Bells overraskning. 

Det var manniskospar, synliga, obestridliga, tarska, 
liksom hade de nyss tillkommit, som visade sig spridda 
pa snon. 

— Det ar eskimaer — sade Hatteras. 

— Ja verkligen — svarade doktorn — se har aro 
marken efter deras skidor. 

— Tror ni det? — tragade Altamont. 

— Det ar siikert! 

— Naval, och detta spar? - - atertog Altamont, pe- 
kande pa ett annat flera ganger upprepat marke. 

— Detta spar? 

— Pastar ni, att detta tillhor en eskima? 
Doktorn granskade det uppmarksamt och hapnade; 

market av en enropeisk fotbekladnad med sina spikar, 
sin sula och sin klack var djupt intryckt i snon; det 
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kunde ej betvivias, att en manniska, en framling hade 
passerat dar. 

- Europeer har! — utropade Hatteras. 

— Uppenbart — sade Johnson. 

— Och likval — sade doktorn — ar det sa otroligt, att 
man maste se det tva ganger, innan man yttrar sig. 

Doktorn betraktade sparet tva ganger, tre ganger 
och nodgades erkanna dess europeiska ursprung. 

Daniel de Foes hjalte blev icke mera hiipen, da han 
traffade pa market av en fot intryckt i sanden pa sin 6; 
men om han erfor fruktan, sa kande daremot Hatteras en 
livlig fortrytelse. En europe sa nara polen! 

Man gick vidare for att folja sparen, som rackte en 
kvarts mil, blandade med andra spar av skidor och moc- 
kasiner, varefter de avveko mot vaster. 

Da man kommit till denna punkt, fragade de resande 
varandra, om man borde folja dem langre. 

— Nej — svarade Hatteras. — Lat oss . . . 

Han blev avbruten genom ett utrop av doktorn, som 
nyss hittat ett annu mera overtygande bevis pa snon, och 
om vars ursprung man icke kunde misstaga sig. Det var 
glaset till en fickkikare. 

— Denna gang, — sade han, — kan man icke langre 
betvivla en framlings narvaro pa detta stalle. 

— Framat! — ropade Hatteras. 

Och han uttalade detta ord med ett sadant uttryck av 
kraft, att var och en foljde honom; sladen fortsatte sin 
for ett ogonblick avbrutna fard. 

Var och en granskade omsorgsfullt horisonten, med 
undantag av Hatteras, som tycktes beharskas av vrede 
och icke ville se nagonting. Men da man riskerade att 
stota pa ett sallskap av resande, maste man taga sina 
forsiktighetsmatt; det var verkligen otur att se sig fore- 
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kommen pa denna okiinda vag. Utan att erfara Hatteras' 
vrede, kunde doktom dock icke trots sin naturliga filo- 
sofi veirja sig for en viss fortrytelse. Altamont syntcs 
lika fortretad; Johnson och Bell mumlade hotande nigra 
ord mellan tanderna. 

Na na, - sade slutligen doktorn, — lat oss lialla 
god min i elakt spel. 

- Man maste tillsta, — sade Johnson, utan att Alta- 
mont horde det, att om vi skulle finna platsen uppta- 
gen, sa kunde man i sanning fa avsmak for att gora en 
resa till polen. 

Och likval, -- svarade Bell, — ar det ingen moj- 
lighet att tvivla. 

Nej, — infoll doktorn; jag ma fundera pa saken 
hum soin heist och saga, att det ar osannolikt, omojligt, 
sa maste jag dock giva med mig; denna sula liar icke 
blivit avtryckt i snon utan att hava suttit pa iindan av 
ett ben, och utan att detta ben varit fast vid en man- 
niskokropp. Kskimaer, det skulle jag iindock ursiikta, 
men en europe aldrig! 

Saken iir, — svarade Johnson, — att det vore ret- 
samt, om vi skulle finna alia sovplatser upptagna pa ho- 
tellet \id viirldens anda. 

Sardeles retsamt, instamde Altamont. 

Man far val se, — tillade doktorn, varefter ma" 
ater fortsatte farden. 

Dagen forflot, utan att nagot nytt faktum bekraftade 
tanken pa framlingars niirvaro i denna del av Nya Anie- 
rika, och man sing sig omsider ned vid aftonens bivack. 

Som en tiimligen hard nordlig vind stuckit ttpp, masle 
man si'ika skydd for taltet pa bottnen av en ravin; himlen 
hade ett hotande utseeiide: langa moln genomforo hiftcn 
mud stor hastighet. De stroko tamligen nara jorden, och 
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6gat hade moda att folja dem i deras orediga lopp; 
stundom sankte sig nagra av dessa dimmor nastan till 
tnarken, och hlott med storsta svarighet boll taltet stand 
mnt stormen. 

— En ruskig natt iir i antagande. sadc Johnson 
efter aftonmaltiden. 

— Den blir ieke kail, men bullersam, — svarade dok- 
torn; — latom oss taga vara forsiktighetsmatt och forse 
taltet med stora stenar. 

— Ni liar riitt, herr doktor; 0111 stormen borttoge 
vart talt, sa vete Gud var vi knnde aterfinna det. 

Man vidtog saledes de mest minutibsa atgarder for 
att avvanda denna fara, och de trotta vandrarna forsokte 
att sova. 

Men detta var ombjligt. Stormen hade brutit 16s, och 
rasade fran sbder till norr med ojamforlig valdsamhet, 
molnen kringspredos i rymden liksom angan fran en kit- 
tcl, som star i begrepp att explodera; de sista lavinerna 
folio ned i ravinerna under stormens patryckning, och 
ekot aterkastade deras dova buller. Hela atmosfaren 
tycktes utgora skadeplatsen for en strid pa liv och dbd 
mellan luft och vatten, tva element som aro forfarliga i 
sin vrede, och endast elden saknades i bataljen. 

Bland det allmanna brakandet uppfattade det ("iver- 
retade orat olika ljud, icke det ovasen som atfoljer fallet 
av tunga kroppar, utan det tydliga knakandet av kroppar, 
som brytas; man 'urskilde klart korta och skarpa brak, 
likasom av ett stalstycke, som brister sonder, mitt under 
stormens langa rullningar. 

Dessa senare fbrklarades naturliga genom lavinernas 
vrangningar vid stormilarna, men de forra visste doktorn 
ej vad ban skulle tillskriva. 

Begagnande sig utav de ogonblick av iingslig tystnad, 
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da orkanen tycktes hamta andan for att kunna rusa fram 
med annu storre valdsamhet, utbytte de resande sina 
gissningar. 

— Det forekommer sammanstotningar, — sade dok- 
torn, — som om isbergen och isfalten tornade emot var- 
andra. 

— Ja, — svarade Altamont, — man skulle kunna tro, 
att jordskorpan sprangdes helt och hallen. Tyst, hor ni? 

- Om vi vore nara havet, — atertog doktorn, — sa 
skulle jag verkligen tro, att isen holl pa att bryta upp. 

- Detta buller, — svarade Johnson, — kan verkli- 
gen icke forklaras pa annat satt. 

— Vi skulle da hava kommit till kusten? — sade Hat- 
teras. 

— Det vore icke omojligt, — svarade doktorn. — 
Hor, — tillade han efter ett ytterst haftigt brakande, — 
skulle man icke bestiimt taga detta for en krossning ax- 
is ? Vi aro kanske mycket nara oceanen. 

- Om sa ar, — atertog Hatteras, — sa skulle jag 
icke tveka att begiva mig rakt ut over isfaltet. 

— Ah! — sade doktorn — det ar inte mojligt annat, 
an att isen bryter upp efter en sadan storm. Vi fa se 
i morgon. Hum som heist sa beklagar jag av allt hjarta. 
om nigra manniskor aro stadda pa resa under en dylik 
natt. 

Orkanen fortfor oavbrutet under tio timmar; och in- 
gen av taltets invanare kunde fa etf ogonblicks somn; 
natten forflot under djup oro. 

Under sadana omstandigheter kunde i sjalva verket 
varje ny handelse, en storm, en lavin eller dylikt, for- 
orsaka allvarsamma drojsmal. Doktorn skulle garna ve- 
Iat ga ut och undersoka sakernas stallning, men hum 
kunna vaga utsatta sig for de rasande vindariKi' J 
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Lyckligtvis saktade sig stormen vid dagens forsta 
timmar; man kunde omsider lamna taltet, som statt kraf- 
tigt emot; doktorn, Hatteras och Johnson begavo sig 
till en kulle av vid pass trehundra fots hojd, som de tam- 
ligen latt bestego. 

Deras blickar svavade darifran over ett helt forand- 
rat landskap, uppfyllt av naturliga klippor, skarpa kanter 
och fullkomligt befriat fran is. Sommaren hade plotsligt 
eftertratt vintern, som blivit forjagad av stormen; snon, 
som bortsopats av orkanen liksom med en skarp klinga, 
hade icke haft tid att upplosa sig i vatten, och marken 
syntes i hela sin ursprungliga stravhet. 

Men Hatteras' blickar vande sig hastigt emot norr, 
dar horisonten syntes badande i svartaktiga dimmor. 

— Se dar nagot, som val kunde vara en verkan av 
oceanen, — sade doktorn. 

— Ni har riitt, — sade Hatteras, — det bor vara ha- 
vet. 

— Den dar fargen ar just vad vi kalla vattensky, 
— sade Johnson. 

— Precis, — tillade doktorn. 

— Naval, till sladen — utbrast Hatteras, — och latom 
oss taga till denna nya ocean! 

— Asynen darav glader ert hjarta, — sade doktorn 
till kaptenen. 

— Ja visst, — svarade denne entusiastiskt. — Innan 
kort hava vi uppnatt polen! Och ni, min gode doktor, 
kanner ni er icke lycklig vid denna utsikt? 

— Jag! Jag ar alltid lycklig, i synnerhet av andras 
lycka! 

De tre engelsmannen aterkommo till ravinen, och da 
sladen var i ordning brot man upp. Resan fortsattes; 
var och en fruktade att annu en gang aterfinna sparen 
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fran gardagen, men under aterstoden av vagen visadc 
sig icke ett tecken av framlingars eller infodingars steg 
pa tnarken. Tre timmar darefter hann man fram till 
kusten. 

— Havet! havet! — utropade alia med en mun. 

— Och ett oppet hav! -- sade kaptenen. 
Klockan var tio pa morgonen. 

Stormen hade i sjalva verket rensat polarbassapgen. 
Den brutna och sonderkrossade isen forsvann i alia rikt- 
ningar; de storre blocken, bildande isberg, hade nyss 
»lattat ankar» enligt sjomannens uttryck och seglade i 
oppna havet. Isfaltet hade haft att utharda en hard 
stormlopning av vinden; en skur av fina skarvor, vassa 
flintor och isstoft lag kringstn'itt pa de omgivande klip- 
porna. Det lilla, som aterstod av isfaltet vid stranden, 
syntes krossat; pa bergen, mot vilka vagorna broto sig, 
strackte sig ofantliga havsalger och knippor av forblek- 
nad havstang. 

Oceanen utbredde sig. sa langt ogat kunde na, utan 
en 6, utan att nagot nytt land begransade horisonten. 

Kusten hildade i oster och vaster tva uddar, som 
med sakta sluttning forlorade sig i vagorna; havet brot 
sig vid deras yttersta andpunkter. och ett latt skum flog 
i vita flikar pa vindens vingar; Nya Amerikas jord dog 
salunda bort i polaroceanen, utan nagra kramprycknin- 
gar, lugnt och sakta slutande; den avrundades till en 
mycket oppen vik, och hildade en oppen redd, begransad 
av de tva framskiutande uddarna. Mitt uti densamma 
hildade ett klipputsprang en naturlig hamn, skyddad i tre 
vaderstreck, och intrangande i landet genom den breda 
badden av en hack, vilken utgjorde det vanliga avloppet 
for den smalta snon vid vinterns slut och i detta ogon- 
hlick brusade starkt. 
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Sedan Hatteras gjort sig fullt rcda for kustens forma- 
tion, beslot ban att annu samma dag vidtaga forberedel- 
sen till avresa, siitta slupen i sjon, avlasta sliiden och 
taga den ombord for framtida exkursioner. 

Allt detta kunde upptaga tiden anda till slutet av da- 
gen; taltet upprestes saledes, och arbetet borjade efter 
en starkande maltid. Under tiden tog doktorn sina in- 
strument for att gora sitt bestick och undersoka de hydro- 
grafiska forhallandena. 

Hatteras paskyndade arbetet, ty han hade brattom 
att avresa; han ville lamina fasta landet och vara i for- 
vag, i handelse nagot siillskap skulle anlanda till havet. 

Klockan fern pa aftonen aterstod ingenting annat for 
Johnson och Bell an att lagga armarna i kors. Slupen 
vaggadc behagfullt i den lilla hamnen, med sin mast imp- 
rest, klyvaren nedhalad och focken pa gigtaget; provian- 
ten och de sondertagna deiarna av sladen hade blivit dit- 
forda, och det aterstod endast taltet och nigra lageref- 
fekter att ditfora pa morgonen. 

Vid aterkomsten fann doktorn tillrustningarna slu- 
tade. Da han sag slupen sakert skyddad for vindarna, 
foil han pa den tanken att giva den lilla hamnen ett iiaran 
och foreslog Altamonts, vilken sjalv icke gjorde nagon 
svarighet darvid, och var och en fann forslaget fullkom- 
ligt rattvist. Hamnen blev saledes kallad A 1 t a m o n t- 
Harbour. 

Enligt doktorns berakningar var den beliigen pa 87° 
5" latitud och 118° 35" longitud, dster om Greenwich, det 
vill siiga mindre iin tre grader fran polen. De resande 
hade fiirdats en striicka av tvahundra mil fran Victoria- 
bukten till Altamont-Harbour. 






■ 



162 



KAPTEN IIATTKRAS IIKSA 



FEMTIOTREDJE KAPITLET. 
Oppna havet. 

Tidigt ffiljande morgon fSrde Johnson och Bell lager- 
effekterna ombord, och klockan atta voro forberedel- 
serna till avresan slutade. Da man var i begrepp att 
lamna denna kust, kom doktorn att tanka pa de resande, 
vilkas spar man patraffat, en hiindelse som icke upp- 
liorde att sysselsatta honom. 

Villc dessa manniskor ln'nna polen? Hade de till sin 
disposition n&got medel att overfara polaroceanen? 
Sknlle man ater mota dem pa denna nya vag? 

PS tre dagar hade intet spar forratt dessa resandes 
narvaro, och vilka de an voro, sa hade de s§.kerligen icke 
uppnatt Altamont-liarbonr. Det var en plats, som annu 
icke varit betradd av manniskofot. 

Forfciljd av sina tankar, ville doktorn emellertid kasta 
en sista blick pa landet och besteg en knlle om h5gst 
luindra fots liojd, varifran ban med blicken nppfattade 
liela horisonten sodernt. 

Framkommen till kullens topp, forde ban sin kikare 
till Bgonen, men blev hogst (iverraskad av att icke se na- 
gonting, varken langt bort pa sliitten eller nigra steg 
if ran sig. Detta forefoll honom mycket besynnerligt; han 
imdersokte saken iinnu en gang och tittade slutligen i ki- 
karen . . . Objektivet var borta. 

— Objektivet! — utropade han. 

Man tanke sig vilket ljns plotsligen intriingde i hans 
sjal; ban utstotte ett rop, tillriickligt starkt att hiiras av 
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kamraterna, vilkas oro blev stor, da de sago honom i 
storsta hast skynda ned fran kullen. 

— Na, var ar nu pa farde? — fragade Johnson. 
Doktorn var sa andfadd, att han ej kunde svara ett 

ord; slutligen lyckades han framstona: 

— Sparen . . . stegen . . . framlingarna! . . . 

— Naval, vad? — sade Hatteras. — Framlingar har! 

— Nej! . . . nej! — atertog doktorn. — Mitt objektiv . . . 
mitt ... — stammade han och visade sin defekta kikare. 

— Aha! — utbrast amerikanen. — Har ni tappat . . . 

— Ja! 

— Men da aro sparen . . . 

— Vara, mina vanner, vara! — utropade doktorn. — 
Vi hava gatt vilse i tjockan, vi hava gatt i en cirkel, och 
kommit tillbaka till vara egna spar! 

- Men dessa intryck efter skodon? — sade Hatte- 
ras. 

— Bells sko, Bells egen. Han gick ju, sedan han for- 
stort sina snoskor, en hel dag i snon med andra skodon! 

— Det ar fullkomligt sant — sade Bell. 
Misstaget var sa uppenbart, att allesammans utbrusto 

i skratt utom Hatteras, som dock var icke minst lycklig 
over denna upptackt. 

— Vi hava varit narraktiga — atertog doktorn, da 
munterheten hunnit lugna sig. — Vilka enfaldiga gissnin- 
gar vi gjort! Framlingar i denna trakt! Bevara mig! 
Har tal vid att tanka sig for, innan man talar. Men, da vi 
nu blivit befriade fran oro i detta avseende, aterstar oss 
ingenting annat an att begiva oss pa vag. 

— Framat! — kommenderade Hatteras. 

En kvarts timme senare hade var och en intagit plats 
ombord pa slupen, som med fulla segel hastigt skot ut nr 
hamnen. ' 
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Fiirden heir jade pa onsdagen den 10 juli; seglarna be- 
funno sig pa ctt obetydligt avstand fran polen, jamt ett- 
liundrasjuttiofem mil, och i den hiindelse att nagot land 
funnes belaget pa deima punkt av jordklotet, borde sa- 
ledes resan over liavet bliva ganska kort. 

Vinden var svaji, men gynnsam; termometern visade 
tio graders vlirme, det var rent av varmt. 

Slupen liade icke lidit nagot av transporten pa slii- 
den; den var i fullgott skiek och manovrerades med liitt- 
het. Johnson skotte rodret. Doktorn, Bell och amerikaneii 
hade skaffat sis; plats sa gott de kunnat bland reseffek- 
terna, som voro stuvade dels over och dels under dack. 

Hatteras, som satt i foren, blickade oavvant mot 
denna hemlighetsfulla punkt, till vilken han kiinde sig 
drasen med oemotstandlig makt liksom magnetnalen till 
den magnetiska polen. Om nagon strand visade sig, sa 
ville han vara den forste, som upptackte den, och denna 
ara tillkom i sjalva verket honom. 

Han anmiirkte dessutom, att polaroceanens yta bilda- 
des av korta vaRor, sadana som forekomma pa tranga 
vatten; han sag diiruti ett kannetecken pa att land fanns 
i narheten, och doktorn delade hans asikt i detta av- 

seende. 

Det iir liitt begripliRt, varfor Hatteras sa livligt 6ns- 
kade att finna en kontinent vid nordpolen. Huru besvi- 
ken skulle han ej bliva att se ett obestamt, ofantligt hav 
utstracka sig, diir en del av jorden, huru liten som heist, 
var nodvandig for hans planer! Och huru skulle man i 
sjalva verket kunna giva ett sarskilt namn at en obe- 
gransad rymd av oceanen? Huru kunna plantera sitt 
fosterlands flagga mitt i vagorna? Huru i hennes maje- 
stiits namn taga i besittning en del av det flytande ele- 
mentet? 
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Darf5r satt Hatteras orSrlig med kompassen i hand, 
slukande norden med sina blickar. 

Men ingenting begransade polarbassangens ryrad anda 

till horisontens rand ; den sammansmalte i fjarran med 
dessa zoners rena hinimel. Nagra isberg, som floto utat 
oppna havet, tycktes vilja lamna fritt fait for de djiirva 
seglarna. 

Denna region hade i sin anblick nagonting egendom- 
ligt och frammaiide. Bcrodde detta intryck pa de upp- 
rorda och Sverretade resandenas sjalstillstand? Det ar 
svart att avgora. I sina dagliga anteckningar beskriver 
emellertid doktorn detta oceanens besynnerliga nt- 
seende: han talar diirom liksom Penny, enligt vilken 
dessa trakter visa en anblick »av den mest slaende kon- 
trast mot ett hav, som upplivas av miljoner levande 
varelser». 

Vattenytan, fargad i de mest obestamda ultramarin- 
nyanser, syntes sallsamt genomskinlig och iiga en otro- 
lig spridande kraft, sasom inneholl den kolbundet svavel. 
Denna klarhet tilliit att med blicken genomforska vattnet 
till omatligt djup; polarbassiingen tycktes vara upplyst 
nedifran liksom ett ofantligt akvarium; nagot elektriskt 
fenomen pa havets botten belyste utan tvivel de mest 
undangomda vrar, och slupen syntes svava over en bot- 
tenlos avgrnnd. 

Pa ytan av detta fonmderliga vatten svavade ota- 
liga skaror av faglar, liknande tjocka och stormdigra 
moln. Flyttfaglar och en mangd andra faglar vimlade om 
varandra och hade i sin sammanfattning att uppvisa alia 
arter av vattenfaglar, fran albatrossen, som iir sa van- 
lig i de sydliga regionerna, anda till de arktiska havens 
pingvin. men med jattelika proportioner. Deras skri 
astadkorn ett stiindigt bedovande larm. Vid deras be- 

30. — Kaplen Hatteras' resa. 
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traktande kom doktonis naturkunskap till korta; namnen 
pa dessa utomordentliga arter undfbllo honotn, och han 
overraskades rned att sanka sitt huvud, da deras vingar 
med obeskrivlig kraft piskade luften. 

Nagra av dessa luftens vidunder hade en utstrack- 
ning av tjugu fot mellan vingspetsarna; de betackte slu- 
pen belt och ballet under sin flykt, och dar funnos legio- 
ner av faglar, vilkas namn aldrig forekomma i Londons 
Index r n i t h o 1 o g u s. 

Doktorn var bedrovad och over huvud forvirrad av 
att finna sin kunskap otillracklig. 

Da han sag bort fran luftens under och lat sina blickar 
glida over den fredliga oceanens yta, motte han icke 
mindre forvanande exemplar ur djurriket, bland annat 
medusor som uppnadde trettio fot i bredd, vilka i allman- 
het tjanade till foda for det luftiga sallskapet och floto sa- 
som verkliga holmar mitt ibland gigantiska alger och 
havstang. Vilket iimne till forundran! Vilken skillnad 
mot dessa rnikroskopiska medusor, som observerades av 
Scoresby i de gronliindska farvattnen, och vilkas antal 
han uppskattade till tjugutre trilliarder attahundraattio- 
atta biljarder miljarder pa tva kvadratmils yta! 

Om blicken slutligen sankte sig ifran den flytande 
ytan ned i det genomskinliga vattnet, sa var asynen icke 
mindre overnaturlig av detta element, genomfarat av tu- 
sentals fiskar av alia slag; an dykte de hastigt djupt ned 
i den flytande massan, och ogat sag dem smaningom for- 
minskas, avtaga, forsvinna likt optiska spokbilder; an 
aterkommo de fran oceanens djup, skenbart vaxande. 
upp till havsytan. Sjbdjuren tycktes alldeles icke 
skramda av slupens niirvaro, utan tvartom smekte den i 
forbifarten med sina ofantliga simfenor; men dar en val- 
fiskangare till yrket skulle med ratta blivit forfarad, hade 
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vara seglare icke ens medvetande av att de lupo nagon 
fara, eliuru nagra av dessa havets invanare uppnadde 
fruktansvarda proportioner. 

Mitt ibland dem lekte de unga sjbkalvarna; narvalen, 
fantastisk som enhorningen, bevapnad med sitt langa, 
smala och koniska vapen, ett fortraffligt verktyg, som 
tjanar honom att sondersaga isfaltet, forfoljde de mera 
radda cetaceerna; otaliga valfiskar, utsprutande vatten- 
pelare och slem genom sina sprutlial, uppfyllde luften 
med ett egendomligt vinande; nordkaparen, med sin fina 
stjart, sina langa och breda stjartfenor, skar rymden med 
omatlig hastighet, under loppet slukande varelser, snabba 
som han sjalv, torskar eller makriller, under det den vita 
valfisken, rnera Iattjefull, fredligt svaljde mollusker, 
Iugna och sorglosa liksom han. 

Liingre ned summo valfiskarter med spetsiga trynen, 
langa och svartaktiga gronliindska anarnacker, jiittekas- 
kelotter, som finnas spridda i alia hav, mitt ibland de 
ambrafargade bankarna, eller levererade homeriska batal- 
jer, som fargade havet rott pa flcra mils oinkrets; cylind- 
riska fenvalar, den tjocka tegusiken fran Labrador, del- 
finer med ryggar som sabelklingor, siilarnas och valros- 
sarnas hela slakte, hundar, hastar och bjornar, lejon och 
elefanter syntes foda sig pa oceanens mjuka bete, och 
doktorn beundrade dessa otaliga djur lika latt, som han 
skulle gjort det med crustaceer och fiskar genom glasski- 
vorna i zoologiska tradgarden i London. 

Vilken skonhet, vilken omviixling, vilken makt i natu- 
ren! Hum irammande och hemlighetsfullt syntes ej allt 
i skotet av dessa till polen gransande regioner! 

Luften erholl smaningom en ovanlig renhet, och man 
skulle ansett den overmattad av syre; seglarna inanda- 
des med fortjusning denna luft, som forlanade dem ett 
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storre matt av livskraft; utan ait gora sig reda for detta 
resultat voro dc rov for en verklig forbranning, varom 
man icke kan giva ens en svag iSrestallning, alia krop- 
pens och sjalens ftmktioner uppfyUdes med overmansklig 

kraft; deras overretade tankar utvecklade sig till sublim 
storhet, och pa en limine levde de en hel dags liv. 

Mitt inland alia dessa under seglade slupen fredligt 
fram for en lindrig oris, som de stora albatrosserna 
stundom okade med slag-en av sina langa vingar. 

Mot aftonen forlorade Hatteras och bans foljeslagare 
Nya Atnerikas knst nr sikte. Nattens timmar ljodo for 
de tempererade zonerna liksom for trakterna vid dag- 
jamningslinjen: men liar tecknade solen en cirkel, full- 
komligt parallel! nied liavets, och slupen, badad i dess 
sneda stralar, kunde icke lanma den lysande medelpunkt. 
som flyttade sig med den. 

Men de levande varelserna kiinde likval aftonen 
komtna, liksom den stralande stjarnan dolt sig bakom 
horisonten; faglar, fiskar, cetaceer forsvunno. Vart? 1 
himlens rymder? Pa havets nedersta djup? Vein skulle 
kunna saga det? Men pa deras skri, pa deras vinande, pa 
det genom havsvidundrens flasande upprorda vattnets 
brus foljde snart en ororlig tystnad; vagorna somnade 
under en omarklig vaggning, och natten atertog sitt fred- 
liga inflytande under solens tindrande blickar. 

Slupen hade hunnit en grad mot norr efter avresan 
fran Altamont-Harbour; annu fol.iande morgon syntes in- 
genting vid horisonten, varken dessa hoga bergspetsar, 
som pa langt hall angiva land, eller dessa sarskilda kan- 
netecken, varigenom sjomannen vet, att ban nalkas oar 
eller fast land. 

Vinden var gynns'am utan att vara hard, havet hiivde 
sig obetydligt, faglar och fiskar aterkommo lika talrikt 
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sum foregaende dagen. Doktorn kunde dar han lag, lutad 
Over vattnet. se cetaceerna lamna sina djupa gomslen 
och smaningom stiga upp till ha vets yta; nigra isberg 
samt liar och dar nagra spridda isblock vorn dct enda, 
som gjorde nagot avbrott i oceanens omatliga enformig- 
het. 

Men isarna voro mycket sallsynta och skulle icke 
kunnat besvara ett fartyg i dess resa. Det bor anmarkas, 
att slupen nil befann sig tio grader ovanfor koldpolen, 
och att det med avseende pa temperarurforhallanden var, 
som om den befunnit sig tio grader nedanom densamma. 
Det var saledes ingenting forvanande, att havet vid 
denna tid var oppet, liksom det horde vara pa hojden av 
Diskoviken i Baffinshavet. Ett fartyg borde alltsS dar 
liava fritt utrymme under sommarmanaderna. 

Denna iakttagelse ar av stor praktisk vikt; am val- 
fangarna nagonsin kunna intranga i polarbassangen, vare 
sig genom Amerikas nordliga farvatten eller genom ha- 
ven vid Asiens norra kust, sa kunna de vara forvissadc 
oin att hastigt erhalla full last; ty denna del av oceanen 
synes vara valarnas, salarnas och ovriga sjodjurs ge- 
mensamma fiskdamm. 

Annu vid middagstiden sammansmalte himmel och 
vatten, och doktorn borjade tvivla pa tillvaron av nagot 
Eastland under denna hoga latitud. 

Men vid narmare besinning tvangs han att tro pa be- 
fintlighcten av en nordlig kontinent; i jordens forsta da- 
gar efter jordskorpans avsvalning maste vattnet, som 
bildats genom kondensering av attnosfariska angor, un- 
der inverkan av centrifugalkraften drivits till ekvatorial- 
zonerna och overgivit jordklotets ororliga andpunkter, 
till foljd varav landet narmast polen nodvandigt maste 
lioja sig. Doktorn fann denna slutledning mycket riktig. 
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Sa forekom den iiven Hatteras. 

Kaptenens blickar sokte darfor genomtranga horison- 
tens dimmor, och kikaren lamnade icke hans ogon. Av 
vattnets farg, av vagornas form, vindens flaktar sokte 
ban utleta kannetecknen till ett narbelaget land. Hans 
luivnd var framatlutat, och den som icke kiinde hans tan- 
kar, skulle dock hava beundrat honom for de onskningar 
och angestfnlla fragor, som lago uttryckta i hela hans 
utseende. 



FEMTIOhMARDE KAPITLET. 



Nannare polen. 



Tiden forflot under denna ovisshet. Ingenting visade 
sig vid denna skarpt tecknade omkrets, ingenting annat 
an himmel och ratten, icke ens pa vagornas yta ett stra 
av dessa terrestra vaxter, som kommo Christofer Co- 
lumbi hjarta att darra, da han gick att upptiicka Amerika. 

Hatteras blickade oavvant framat. 

Omkring klockan sex pa aftonen syntes slutligen en 
obestamd. men tamligen hog dimma over havets yta; 
man skulle kunnat kalla den en rokpelare. Himlen var 
fullkomligt klar och dimman kunde saledes icke forklaras 
genom nagot moln, heist den an forsvann, an ater visade 
sig, liksom den varit i rorelse. 

Hatteras var den forste som observerade detta feno- 
men, han riktade sin kikare pa denna obestamda punkt, 
denna oforklarliga dimma och betraktade den oavbrutet 
under en timmes tid. 



^AHM^n^; imilkn 



Plotsligt upptackte bans blick nagot bestamt kanne- 
tecken, ty han utstrackte armen mot horisonten och ro- 
pade med stark stamma: 

— Land! Land! 

Vid dessa ord reste sig alia, sasom traffade av en 
clektrisk stot. 

Ett slags rok hojde sig synbart over havet. 

— Jag ser, jag ser! — utbrast doktorn. 

— Ja visst . . . ja — sade Johnson. 

— Det ar ett moln — invande Altamont. 

— Land! Land! — svarade Hatteras med orubblig 
overtygelse. 

De fern seglarna fortforo att med den yttersta upp- 
miirksamhet granska fenomenet. 

Men sasom ofta intraffar med foremal, som genom 
avstandet synas obestamda, tycktes den ifragavarande 
punkten nu hava forsvunnit. Slutligen blev den dock 
ater synlig, och doktorn trodde sig till och med uppfatta 
ett hastigt eldsken, tjugu a tjugufem mil norrut. 

— Det ar en vulkan! — ropade han. 

— En vulkan? — fragade Altamont. 

— Utan tvivel. 

— Under sa hog latitud! 

— Varfor icke? — atertog doktorn. — Ar icke Island 
en vulkanisk jord och sa att saga skapad av vulkaner? 

— Ja Island, — svarade amerikanen; — men sa nara 
polen! 

— Naval, har icke var utmarkte landsman James 
Ross upptackt tillvaron av Erebus och Terror pa 
sodra kontinenten, tva eldsprutande berg i full verksam- 
het vid 170 gr. longitud och 78 gr. latitud! Varfor skulle 
da icke vulkaner finnas vid norra polen? 

— Det ar verkligen mojligt, — svarade Altamont. 
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■ jag ser den tydligt: 

latom oss styra rakt 



— Ja! — utropade doktorn, 
det ar en vulkan. 

— Naval, — sade Hatteras, 
pa den. 

— Vinden borjar do ut, — sade Johnson. 
- Skota focken sa myeket som mojligt! 

Men denna manover hade till resultat att avlagsna 
slupen fran den observerade punkten, och dc uppmark- 
sammaste blickar kunde icke vidare aterfinna den. 

Kmellertid kunde man icke langre tvivla pa narheten 
av land. Man hade saledes sett resans mal, ran an icke 
hunnit det, och tjugufyra timmar skulle sakert icke for- 
flyta, innan denna nya jord trampats av en mansklig fot. 
lifter att hava tillatit dem att nalkas den sa tiara, skulle 
icke Forsynen villa hindra de djarva sjomannen att an- 
lopa den. 

Under narvarande forhallanden adagalade emeller- 
tid ingen den gladje, som en dylik upptackt borde upp- 
vacka; var och en slot sig inom sig sjalv, fragande vad 
denna polarjord kunde vara. Djuren tycktes fly den; i 
stallet for att vid aftonens inbrott soka en tillflykt dar, av- 
lagsnade sig faglarna pa snabba vingar soderut. Var den 
da sa ogastvanlig, att en fiskmas eller en ptarmigan e.i 
kunde finna skydd dar? Till och med fiskarna och de 
stora cetaceerna flydde hastigt denna strand tvars i.t, r e- 
nom det klara vattnet. Varav harledde sig denna kansla 
om ej av en for alia levande varclser, som besokte denna 
del av jordklotet, gemensam forskrackelse? 

Aven seglarna hade erfarit detta allmanna intryck; de 
hangavo sig at reflexioner over sin belagenhet och kiinde 
smaningom somnen tynga ogonlocken. 

Vakten kom ater till Hatteras. Han fattade rodret: 
doktorn, Altamont, Johnson och Bell somnade den ene 
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cftcr den andre, utstrackta pa bankarna, och voro snart 
forsankta i drommarnas varld. 

Hatteras forsokte motsta somnen, ty ban vilk icke 
forlora nagot av denna dyrhara tid; men slupens l&ng- 
samma rorelse vaggade honom omarkligt, och mot sin 
vilja forsjonk lian uti en oemotstandlig dvala. 

Baton knappast rordc sig framat, vinden formadde 
ej fylla dess slappa segel. L&ngt hort i oster aterspeg- 
lade nagra ororliga isstyckeo solens stralar och bildade 
glodarode punkter i oppna havet. 

Hatteras borjade dromma. Hans tankar irrade hastigt 
over liela bans tillvaro; liela Iians livs lopp upprullade 
sig for honom med denna for drommar egendomliga 
snabbhet, som annu ingen lard kunnat berakna; han 
atervande till flydda dagar, atersag sitt vinterkvarter, 
Victoriabukten. Fort Providence, Doctor's-House. motet 
med amerikanen pa isen. 

Han gick annu langre tillbaka i det forflutna, Iran 
dromde om sitt skepp. om det uppbranda Forward, 
om sina forradiska foljeslagare, som overgivit honom. 
Vad hade det blivit av dem? Han tankte pa Shandon, 
Wall och den brutale Pen. Var voro de? Hade d i e lyc- 
kats att tvars over isen uppna Baffinsviken? 

Darpa svavade han i dromnren annu langre bort i 
tiden och atersag sig vid sin avresa fran England, vid 
sina foregaende resor. vid sina misslyckade forsok, sina 
olyckor. Da glomde han sin nuvarande belagenhet, sin 
tiara forestaende framgang, sina till hiilften realiserade 
forhoppningar. Drommen slungade honom tillbaka fran 
gladje till angest. 

Pa detta satt forfloto tva timmar, varefter hans tan- 
kar borjade atertaga sitt vanliga lopp och forde honom 
ater mot polen: han sag sig slutligen siitta foten pa denna 
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engelska kontinent och utveckla de f Grenade konungari- 
kenas flagga. 

Under det han salunda dromd'e, uppsteg ett ofantligt, 
olivfargat moln vid horisonten och formorkade oceanen. 

Man kan icke forestalla sig, med vilken blixtlik has- 
tighet orkanerna utbryta pa dc arktiska haven. Dim- 
morna fran ekvatorialtrakterna kondenseras over nor- 
dens ofantliga glaciarer och tillkalla med oemotstandlig 
valdsambet luftmassor for att ersatta dem. Detta for- 
klarar de arktiska stormarnas styrka. 

Vid forsta vindstot reste sig kaptenen och hans fol- 
ieslagare ur somnen, fardiga att mota faran. 

liavet uppsteg i hoga, vid basen foga utvecklade, 
vagor; slupen, framslungad av >en valdsam dyning, dykte 
ned i djupa avgrunder eller vacklade pa toppen av en 
spetsig vag, stupande i mer an fyrtiofem graders vinkel. 

Hatteras hade ater med stadig hand fattat rodret, 
som bullersamt rrirde sig i rortrumman: stundom stotte 
rodret vid en haftig girning undan kaptenen och bojde 
honom mot hans vilja. .lohnson och Bell voro oupphor- 
ligt sysselsatta att osa ut vattnet, som slupen intog, da 
den stupade ned mellan vagorna. 

— Denna storm ar nagot, som vi knappast paraknat 
— sade Altamont, fasthallande sig vid sin bank. 

— Mar raaste man vara beredd pa allt — svarade 
doktorn. 

Dessa fa ord \-axlades mitt under orkanens tjut, och 
bruset av vagorna, som av vindens valdsamhet forvand- 
lades till ett ytterst fint damm; det var nastan ombjligt 
att hora varandra, det tata skummet hindrade att se 
langre an nagrar famnar over havet, och man kunde icke 
liingre halla rak kurs norrut. 

Denna plotsliga storm, just i det ogonblick man stod 
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i begrepp att hinna malet, tycktes innebara allvarliga 
varaingar; den forekom de resandes overretade sinnen 
sasom ett forbud att ga langre. Ville da natural hindra 
tilltradet till pofcn? Var manine denna punkt av jord- 
klotet omgiven med en befastning av orkaner och stor- 
mar, som icke tillato att narma sig den? 

Men vid anblicken av dessa mans energiska utseende 
kunde man forsta, att de icke skulle vika varken for 
vind eller vag, utan att de skulle ga anda fram till makt. 
Pa detta satt kampade de hela dagen, trotsande doden 
i varje ogonblick, icke framtrangande langre i morr, men 
icke heller avlagsnande sig darifran, genomvata av ett 
ljumt regn -och overskoljda av vatten, som stoTmen spo- 
lade over deras ansikten; och med stormens vinandc 
blandade sig stundom faglarnas hemska skrin. 

Men mitt under ett nytt utbrott av vagornas raseri 
intraffade en plotslig vindstilla omkring klockan sex pa 
aftonen. Vinden tystnade liksom genom ett trolleri, 
havet visade sig lugnt och jamnt, som om det icke hade 
havts av nagon dyning pa tolv timmar. Stormen tyck- 
tes hava respekterat denna del av polaroceanen. 

Vad tilldrog sig da? Ett utomordentligt, oforklarligt 
fenomen, vartill kapten Sabine blev vittne under sina 
resor pa de gronlandska haven. 

Utan att hoja sig hade dock tjockan blivit forunder- 
ligt genomskinlig. 

Slupen seglade uti en zon av elektriskt ljus, en ofant- 
lig lysande S:t Elms-eld, men utan varme. Mast, segel, 
tackling avtecknade sig med utomordentlig tydlighet i 
svart pa himlens fosforesoerande fond; seglarna forblevo 
sankta i ett bad av lysande stralar, och deras ansikten 
fargades av ett skarpt atersken. 

Det plotsliga lugnet pa denna del av ooeanen uppkom 
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utcin tvivcl av luftkoloniicrnas uppat gaende rorelse, 
under det stormen, som tillborde cyklonernas slakte, 
hastigt vrcd sig omkring dcnna fredliga medelpunkt. 

Men denna atmosfar i Iagor viickte en ny tankc i 
Hatteras' sjal. 

— Vulkancn! — utropade han. 

— Ar det mSjligt? -- fragade Bell. 

Nej, nej, — svarade doktorn -- vi skullc kvavas, 

oni dess lagor hunnc iinda fram till nss. 

Kanske ar det aterskenet diirav i tjnckan -- sade 

Altamont. 

Icke det heller. Da skullc man nodgas medgiva, 

att vi vore niira land, oeli i sadant fall skulle vi hora bull- 
ret av cruptioiTen. 

Men da... — invande kaptenen. 

— Det ar ett kosmiskt fenomen -- svarade doktorn 
— ett hittills foga observerat fenomen . . . Om vi fort- 
satta var viig, skola vi snart k omnia ur denna lysande 
sfar och aterfinna morkret och stormen. 

— Hum som heist sa framat! -- svarade Hatteras. 

— Framat! — instamde bans foljeslagare, vilka icke 
ens tanktc pa att hamta andan i denna lugna bassang. 

Seglets eldfargade veck hiingde slappt utefter den 
lysande masten; aroma sankte sip: i brinnande vagor och 
tycktes uppkasta gnistor. bildade av starkt upplysta vat- 
tendroppar. 

Hatteras mcd kompassen i hand viinde ater kosan 
mot norr; smaningom forlorade dimman sitt ljus och 
darpa sin genomskinlighet, vinden lat hora sitt rytande 
pa nigra famnars avstand, och snart intradde ater slu- 
pen i stormzonen. krfmgande under en haftig vindstot.^ 
Men lyckligtvis hade orkancn vant sig ett streck at 
soder. och baten kunde ga for forlig vind rakt mot polen. 
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riskerande att kantra, mem flygaudc franiat med ohejdad 
fart; ska-r, klippor elter is kunde varjc ijgonblick upp- 
stiga ur vagorna, da den ofelbart blivit krossad i stye- 
ken. 

Doek gjorde ingen av dessa man nagon hivandning, 
in-gen utav dem liit klokhetens rost horas. De voro 
intagna av farans vanvett. Torsten titer det obekanta 
fortarde dem. De voro ieke blinda, utan forblindade och 
fumno den forfarliga hastigheten av denna fard alltfor 
ringa for deras otalighet. Hatteras holl rodret i sin ofor- 
anderliga riktning mitt igenom de under stormens gissel 
skummande vagorna. 

Man miirkte emellertid, att man narmade sig kusten, 
och ovanliga symtom kiindes i lufteu. Plotsligt delade 
sig dimman, liksom ett tygstycke sondcrslitet av stor- 
men, och under >ett dgonblick kunde man vid horisonten 
se en eldkvast hoja sig mot himlen. 

— Vulkanen! Vulkanen! -- var det ord, som umdfoll 
alias lappar; men den fantastiska synen hade ater fcir- 
svunnit, vinden sprang over till sydost, tog slupen tviirs 
for och tvang den att annu en gang fly denna otillgang- 
liga jord. 

— Forbannelse! — utbrast Hatteras, skotande foe- 
ken hardare — vi voro icke tre mil fran kusten! 

Hatteras kunde icke motsta stormens valdsamhet; 
men utan att giva vika, holl han upp i vinden, som rasade 
med obeskrivlig hiiftighet. Stundom kastade^ slupen sig 
pa sidan, sa att man fruktade, att den skulle belt och hal- 
let vanda kolen upp, men reste sig dock slutligen ater 
under rodrets inverkan, likt en springare, som stupar 
pa kna, men som ryttaren ater uppreser med tillhjiilp 
av tygel och sporrar. 

Hatteras, med utslaget bar och handen liksom fast- 
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lodd vid rodret, tycktes vara sjalen i derma bat, vara ett 
med den, liksom manniskan och hasten pa centaurerjias 
lid. 

Plotsligt uppenbarade sig ett forfarligt skadespel for 
bans blickar. 

Pa mindre an tio famnars avstand balanserade ett 
isblock pa de vrakande vagornas toppar stigande och 
fallande liksom slupen, som det hotade i sitt fall och 
skulle krossat vid blotta berbringen. 

Men jamte denna fara att stortas i djupet visade sig 
en annan icke mindre forfarlig, ty detta isstycke, som 
drev pa mafa, var lastat med vita bjornar, tatt tryckta 
mot varandra och vilda av forskrackelse. 

— Bjornar! bjornar! — ropade Bell med halvkvavd 
rost. 

Och var och en sag med forfaran detsamma som han. 
Isstycket gjorde fruktansvarda overhalningar; stund- 
irai lutade det i sa spetsiga vinklar, att djuren tumlade 
om varandra; da nppgavo de brummanden, som tavlade 
med stormens brak, och det var en ryslig konsert, som 
hordes fran detta flytande menageri. 

Om denna isflotte skulle tumlat over anda och bjor- 
iiarna stortat sig mot baten och forsokt att antra den! 
Under en sekellang kvarts timme fardades slupen och 
isstycket tillsammans, stundom atskilda tjugu famnar, 
stundom nastan vidrorande varandra; stundom domine- 
rade den ena det andra, och odjuren behovde endast 
falla ned. Qronlandshundarna darrade av forskrackelse, 
men Duk forblev ororlig. 

Hatteras och nans foljeslagare voro stumma; de 
kommo icke ens pa den tanken att falla undan for att 
avlagsna sig fran detta fruktansvarda graunskap, utan 
fortsatte sin kosa med orubblig bestamdliet. 
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Bn obestamd kansla, som tnera tiarmade sig forva- 
ning an fruktan intog dem; de beundrade detta forfa- 
randc skadespel, som kompietterade elementeiis strid. 

Omsider avlagsnade sig smaningom isstycket, fram- 
d rivet av vinden, som slupen motstod med styvt skotad 
iock, och forsvann i tocknet, emellanat tillkannagivande 
sin narvaro genom avlagsna laten fran dess vidund-erliga 
besiittning. 

I detta Ogonblick fordubblades stormens haftighet, 
det var ett namnlost utbrott av de atmosfariska va- 
gorna; slupen Iyftes ur vattnet och borjade vanda sig 
omkring med svindlande hastighet; focken sonderslets 
och flog bort i morkret som en stor vit fagel; en rund 
fordjupning, en ny MaalstriJm, bildade sig i vagornas 
kolvatten. Indragna i denna virvel, ilade seglarna med 
sadan fart framat, att vattenfarorna forekommo dem 
ororliga, trots deras oberiikneliga snabbhet. De neddro- 
gos mer och mer; men pa virvelns botten uppstod en 
oemotstandlig sugning, som drog dem med sig och upp- 
slukade dem levande. 

Alia fern hade de rest sig upp, betraktande varandra 
med forfarade blickar. De grepos av svindel och erforo 
den obeskrivliga kanslan av en bottenlos avgrund. 

Men pa en gang reste sig slupen pa anda; dess for- 
stav rackte upp over virvelns vattenlinje; genom den 
hastighet den forut innehaft, kastades den utom attrak- 
tionspunkten, och, kommen utom denna cirkel, som 
gjorde mer an tusen svangningar i sekunden, utslungades 
den med farten av en kanonkula. 

Altamont, doktorn, Johnson och Dell tumlade omkull 
pa sina biinkar. 

Da de ater reste sig upp, var Hatteras forsvunnen. 

Klockan var tva pa morgonen. 
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FEMT10FEMTF KAPITLET. 



Engelska Hassan. 



Ett rop, samtidigt utganget ur fyra brost, foljde pa 
dct forsta ogonblicket av hapnad. 

— Hatteras! — utropadc doktorn. 

Forsvinnnen! — sade Johnson och Bell. 

— Fdrlorad! 

De blickade amkring sig. Ingenting syntes pa detta 
skummande hav. Duk skallde fortvivlat; han ville storta 
sig i vattnet, och Bell formaddc med moda halla honom 
tillbaka. 

— Tag plats vid rodret, Altamont, -- sade doktorn, 
— och kit oss forsoka allt i viirlden for att aterfinna var 
olycklige kapten! 

Johnson och Bell atertogo sina platser. Altamont fat- 
tadc rodret, och den kringirrande slupen kom ater upp 

i vinden. 

Johnson och Bell borjade ro kraftigt, och man 1am- 
nadc icke olycksstallet pa cm timmc. Man sokte, men 
fdrgaves. Den olycklige Hatteras var bortford av stor- 
incn och forlorad. 

Forlorad sa tiara polen, sa niira det mal, som han 
endast fatt skada pa avstand! 

Doktorn ropade, skrek och avlossade bosskott; Duk 
forenade sina klagande laten med hans rost, men ingen 
svarade kaptenens bada vanner. Da intogs doktorn av 
en djup smarta; hans huvud nedsjonk i hans hander, och 
hans kamrater horde honom grata. 
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Pa detta avstand frail land, utan en ara, utan ett 
stycke tra att halla sig uppe rned, kumde Hatteras i sjalva 
verket icke hava hunnit kusten levande, och om nagon- 
ting av honom en gang nadde detta sa efterlangtade 
land, sa skulle det vara hans uppsvallda och stympade 
lik. 

Efter en timmes letande maste man atertaga vagen 
norrut och kampa mot stormens raseri. 

Klockan fern pa tnorgonen den 11 juli saktade sig 
vinden; dyningen lade sig smaningom, himlen aterfick 
sin vanliga polarklarhet, och pa tnindre an tre mils 
avstand visade sig landet i all sin glans. 

Denna nya kontinent var ingenting annat an en 6 
eller rattare en vulkan, npprest som en fyr vid jordens 
norra pol. 

Berget, som befann sig i full eruption, utspydde en 
massa glodgade stenar och klippstycken och tycktes 
skakas under upprepade stotar liksom av en jattes ande- 
drakt. De utkastade massorna uppstego i luften till stor 
hojd, mitt ibland stralar av en intensiv eld, och lava- 
strommarna runno utfor dess sidor i strida biickar; pa 
ena stallet likt hopslingrade ormar letande sig vag mel- 
lan de rynkade klipporna, pa det andra nedstortande i 
brinnande kaskader mitt uti en purpurfargad dimma, och 
langre ned kastade sig en flod av eld, bildad av tusen 
brinnande smabackar, genom en kolossal mynning ut i 
havet. 

Vulkanen tycktes icke hava mer an en enda krater, 
varifran eldkolonnen uppsteg, genomfarad av varandra 
korsande blixtar; man skulle velat pasta, att elektrici- 
teten spelade en roll i detta praktfulla ienomen. 

Ovanom de flamtande lagorna boljade en ofantlig 
rokpelare, rod vid basen, svart i toppen. Den hojde sig 

31. — Hapten Hulleras' resa. 
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ined ojamforligt majestat och spred sig vitt omkring i 
tjocka virvlar. 

Himlen var till betydlig hojd insvept i en askgra 
farg; morkret, som doktorn observerat under stormen, 
och varfor han icke kunnat gora sig reda, harrorde pa- 
tagligen fran de askmoln, vilka utbredde sig framfor 
solen som ett agenomtrangligt forhiinge. Han erinrade 
sig da en dylik seen, som intraffade 1812 pa on Barba- 
does, vilken mitt pa dagen forsanktes i djupt morker 
genom den massa av aska, som uppkastades fran kra- 
tern pa on Saint-Vincent. 

Denna enorma eldsprutande klippa, utslungad i oppna 
havet, holl tusen famnar i hojd, ell-er ungefar lika myc- 
ket som Hekla. 

En linje, dragen fran spetsen till foten darav, bildade 
en vinkel av ungefiir elva grader mot horisonten. 

Allt efter som slupen nalkades, tycktes on smaningom 
uppstiga ur vagornas skote. Den visade intet spar av 
vegetation. Diir fanns ej en gang nagon strand, utan 
dess sidor stupade brant ned i havet. 

— Kunna vi lagga till? — fragade doktorn. 

— Vinden driver oss, — svarade Altamont. 

— Men jag ser inte en bit mark, varpa vi kunna 
satta foten. 

— Det ser sa ut pa avstand — svarade Johnson, — 
men vi skola nog finna en plats for baten; det iir allt 
vad vi behova. 

— Framat da! — sade doktorn sorgS'et. 

Doktorn kande icke langre nagot intresse for den 
frammande kontinenten, som hojde sig framfor honom. 
Polens land var visserligen diir. men icke mannen som 
upptackt det. 

Femhundra steg fran klipporna kokade havet under 
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inverkan av den underjordiska elden. On, som det 
omgav, kunde hava atta till tio mil i omkrets, icke mer, 
och savitt man kunde bedoma, befann den sig mycket 
niira polen, om an icke jordens axel precis gick igenom 
den. 

Da man nalkades on, observerade seglarna en liten 
fjord i miniatyr, tillracklig att skydda deras bat; de 
styrde genast dit, intagna av fruktan att finna kapte- 
nens kropp uppkastad pa stranden av stormen. 

Men en kropp tycktes svarligen kunna vila dar, ty 
dar fanns ingen strand, och havet svallade over branta 
klippor, vilkas yta betacktes av en tjock och av manni- 
skofot aldrig trampad aska, dar de icke skoljdes av 
vagorna. 

Omsider smog slupen sig fram genom en trang opp- 
ning mellan tva branningar i vattenbrynet och befann 
sig dar fullkomligt skyddad mot havssvallet. 

Da fordubblades Duks klagande tjut; det stackars 
djuret ropade kaptenen pa sitt eget upprorda sprak; han 
aterfordrade honom av det obarmhartiga havet, av dessa 
tysta klippor. Forgiives skallde han, och doktom smekte 
honom utan att kunna lugna honom, da den trogne hun- 
den, liksom han velat vara i sin husbondes stalle, tog 
ett valdigt sprang och forst av alia svingade sig upp pa 
klipporna, mitt ibland askan, som likt ett moln insvepte 
honom. 

— Duk, korn liit, Duk! — ropade doktorn. 

Men Duk lyssnade icke, utan forsvann. Man beredde 
sig da att lamna batem; doktorn och hans tre foljesla- 
gare stego i land, och slupen blev stadigt fortojd. 

Altamout beredde sig att klattra upp pa en ofantlig 
stenhog, da Duk hordes skalla pa nagot avstand med 
ovanlig kraft, uttryckande icke vrede utan smarta. 
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— H6r! — sade doktorn. 

— Nagot uppsparat djur? — fragade Johnson. 

— Nej, nej! — svarade doktorn darrande. — Det ar 
klagan, dct ar tarar! Hatteras' lik finnes dar. 

Vid dessa ord skyndade de fy-ra manner] i Duks spar, 
mitt igenom askan som forblindade dem, och konimo till 
iindan av en vik, dar vagorna omarkligt bortdogo. 

Dar stod Duk och skallde bredvid en manniskokropp, 
insvept i engelska flaggan. 

— Hatteras! Hatteras! -- utbrast doktorn, i det han 
hastade fram till sin van. 

Men strax darpa utstotte han ett rop, omojligt att 
beskriva. 

Denna blodiga, till ntseendet livlosa kropp rorde sig 
under bans hand. 

— Levande, levande! - ropade han. 

— Ja, — sade en svag stamma, — levande pa polens 
strand, dit stormen kastat mig, levande pa D r o 1 1 n i n- 
g e n s 6. 

— Hurra for England! - - utropade alia fern pa en 
gang. 

— Och for Amerika! - atertog doktorn, rackande 
ena handen at Hatteras och den andra at anierikanen. 

Aven Duk ropade hurra pa sitt siitt, vilket var lika 
gott som nagot annat. 

Under de forsta ogonblicken overlamnade sig dessa 
modiga man belt och hallet at lyckan att aterse sin kap- 
ten och kande sina ogon fuktas av tarar. 

Doktorn undcrsokte Hatteras tillstand; denne var 
icke svart sarad. Stormen hade drivit honom anda till 
kusten, diir sjiilva landstigningen var mycket farlig; 
den djarve sjomannen slungades flera ganger tillbaka 
ut i havet, men lyckades slutligen ined uppbjudande av 
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all sin kraft att liaka sig fast vid ett klippstycke och att 
slapa sig upp ur vattnet. 

Darpa forlorade lian medvctandet, sedan ban insvept 
sig i sin flagga, och lian atervaknadc till sans forst 
genotn Duks snrekningar och ljudet av hans skiillande. 

Rfter dc forsta omsorgerna kundc Hatteras stiga upp 
och vid doktorns arm atertaga vagen till slupcn. 

— Polcn, nordpolcn! - upprepadc han, under det 
lian gick framat. 

— Ni ar lycklig! -- sade doktorn till hononi. 

— Ja, lycklig! Och ni, min van, kiinner icke avem 
ni denna lycka, denna gladje att befinna er hiir? Derma 
jord, som vi trampa, iir polens jord! Detta hav, som vi 
overfarit iir polarhavet! Denna luft, som vi andas, ar 
polens luft! Ack nordpolen, nordpolen! 

Medan han talade salunda, var Hatteras rov for en 
haftig rorelse, for ett slags feber, och doktorn forsokte 
forgaves att lugna honom. Hans ogon lyste med utom- 
ordentlig glans, och tankarna arbetade i hans hjarna. 
Doktorn tillskrev denna overretning de forfarliga faror, 
som kaptenen nyss genomgatt. 

Hatteras hade synbarligen behov av vila och man 
foretog sig att uppsoka en lagerplats. 

Altamont fann snart en grotta av klippstycken, som 
i sitt fall bildat en hala. Johnson och Bell ditforde livs- 
medel och losslapptc gronlandshundarna. 

Omkring klockan clva var allt i ordning for en mal- 
tid; taltet fick tjanstgora sasom duk; frukosten, be- 
staende av pemmican, salt kott, te och kaffe, uppduka- 
des pa marken, och det aterstod endast att fortara den. 

Men dessforinnan onskade Hatteras att bestamma 6ns 
lage; han ville veta bestamt, vad han i detta avseende 
hade att halla sig till. 
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Doktorn och Altamont togo da sina instrument och 
kommo efter en ytterst noggrann berakning till det 
resultat, att grottan befann sig pa en latitud av 89° 59' 
15". Longituden var vid denna hojd utan all vikt, ty alia 
nreridianer sammanfollo nagra hundra fot hogre upp. 

On var saledes belagen vid nordpolen, och nittionde 
latitudsgraden befann sig endast fyrtifem sekunder dar- 
ifran, precis trefjardedels mil, d. v. s. ungefar vid vulka- 
nens topp. 

Da Hatteras erfor detta resultat, begarde han, att 
det skulle nedskrivas i ett dubbelt protokoll, som skulle 
deponeras i en cairn vid stranden. 

Doktorn tog da genast sin p-enna och uppsatte fol- 
jande dokum'ent, varav det ena exemplaret for niirva- 
rande for\ r aras i kongl. Geografiska sallskapets i Lon- 
don arkiv. 

»Den 11 juli 1861, vid 89° 59' 15" nordlig latitud, har 
Drottningens 6 blivit upptackt vid nordpolen, av 
kapten Hatteras, chef a briggen Forward fran Liver- 
pool, vilken jamte sina foljeslagare hiirunder tecknat 
sina namn. 

Vein belst som finner detta dokument ombedes att 
lata det komma amiralitetet tillhanda. 

Undertecknat : John Hatteras, chef a For- 
ward, doktor Clawbonny, Altamont, chef a 
Porpoise, Johnson, hogbatsman, Bell, timmer- 
man.» 

— Och mi, mina vanner, till bords! — sade doktorn 
glatt. 
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Det behover icke sagas, att man, for att satta sig till 
bords, satte sig pa marten. 

— Men — sade doktorn ~ vem skulle icke giva alia 
bord och matsalar i varlden for att spisa pa 89° 59' 15" 
nordlig latitud. 

Alias tankar sysselsatte sig i sjalva verket med den 
narvarande belagenheten; deras sinnen voro upptagna 
av den allt beharskande tanken pa nordpolen. De faror, 
man trotsat for att uppna den, de modor man maste 
overvinna for att ater komma darifran, allt glomdes 
under denna framgang utan like. Vad varken gamla 
eller nya folk, vad varken europeer, amerikaner eller 
asiater hittills formatt gora, hade nu blivit utfort. 

Ocksa lyssnade kamraterna garna till doktorn, da 
han berattade allt vad hans vetenskap och hans outtom- 
liga minne ingavo honom med anledning av deras nuva- 
rande belagenhet. 

Med verklig entusiasm foreslog han fdrst och framst 
en skal for kaptenen. 

— John Hatteras' skal! — sade han. 

— John flatteras' skal! — instamde de ovriga med 

en mun. 

— For nordpolen! — svarade kaptenen med en ton, 
helt frammande hos honom, som hittills varit sa kail och 
sluten, men nu var rov for en stark overretning. 

Bagarna stottes tillhopa, och skalarna atfoljdes av 
varma handtryckningar. 
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— Detta ar — sade doktorn — det viktigaste geogra- 
fiska faktum i vart tidevarv! Vem hade kunnat tro, att 
denna upptackt skulle fotega upptackterna av Afrikas 
eller Australiens inrc? Sannerligen, Hatteras, ni star 
5vcr Sturt och Livingstone, Burton och Barth! Heder 
at cr! 

- Ni liar rati doktor -- svarade Altamont; — mcd 
avseende pa foretagets svarighet forefaller det, som 
nordpolen horde upptiickas sist av alia punkter pa jorden. 
Om en regcring ahsolut velat lara kiinna det inre av Af- 
rika, skulle den ovillkorligen hava lyckats daruti tned 
uppoffring av manniskor och penningar, men har ar in- 
genting mindre siikert an framgang, och fullkomligt 
oiiverstigliga hinder kunde har intraffa. 

— Ooverstigliga! — utropade Hatteras haftigt. — Det 
finnes inga ooverstigliga hinder, det finnes endast mer 
eller mindre energiska viljor, det ar allt. 

— Emellertid -- sade Johnson — aro vi nu har, och 
det ar gott. Men skulle ni, herr doktor, <en gang vilja 
saga oss vad det ar for egendomligt mcd denna pol? 

— Vad det ar, miu kara Johnson! Det ar, att polen 
ar den enda ororliga punkten pa jordklotet, under det alia 
andra punkter vanda sig mcd ytterlig hastighet. 

- Men jag kan just icke finna — svarade Johnson — 
att vi aro mera ororliga har an i Liverpool! 

— Ni marker icke rorelsen mera har an i Liverpool; 
detta beror darpa, att ni i bada fallen sjalv deltager i 
denna rorelsc eller denna vila. Men saken ar darfor icke 
mindre viss. Jorden har en rotationsrorelse, som full- 
bordas pa tjugufyra timmar, och denna rorelse tankes ske 
omkring en axel, vars yttersta andar aro vid norra och 
sodra polen. Naviil, vi befinna oss vid ena andan av 
denna nodviindigt ororliga axel. 
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— Saledes — sade Bell — nar vara landsman hastigt 
snurra om, befinna vi oss i vila? 

— Ja nastan, ty vi aro icke fullt vid polen! 

— Ni har ratt, doktor, — sade Hatteras allvarsamt, 
och med en skakning pa huvudet, — det fordras annu 
fyrtiofem sekunder, innan vi kommit precis till polen. 

— Det betyder foga -- svarade Altamont — och vi 
kunna anse oss sasom ororliga. 

— Ja — atertog doktorn — pa samma gang som in- 
vanarna pa varje punkt av ekvatorn fardas trehundranit- 
tiosex mil i timmen. 

— Och detta utan att karma sig m>era trotta! — infoll 
Bell. 

— Riktigt! — svarade doktorn. 

— Men — atertog Johnson — har icke jorden utom 
denna rotationsrorelse ocksa en annan r5relse omkring 
solen? 

— Jo, en translationsrorelse, som forsiggar pa ett ar. 

— Ar den hastigare an den andra? — fragade Bell. 

— Ofantligt hastigare, och jag bor tillagga, att, ehuru 
vi aro vid polen, den bortfor oss liksom jordens ovriga 
inbyggare. Var inbillade ororlighet ar saledes blott en 
chimere; ororliga i jamforelse med andra punkter pa jor- 
den, ja, men icke i forhallande till solen. 

— Qott — sade Bell med ett uttryck av komisk sak- 
nad — och jag som trodde mig sa lugn! Jag maste avsta 
fran denna illusion. Man kan da bestamt icke fa ett ogon- 
blicks ro har i varlden. 

— Som du siiger, Bell — svarade Johnson; — och vill 
ni saga oss, herr doktor, hum hastig denna rorelse ar? 

— Den ar betydlig — svarade doktorn; — jorden gar 
omkring solen sjuttiosex ganger fortare an en tjugufyra- 
pundig kula, som dock loper 195 famnar i sekunden. Dess 
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translationsrorelse ar saledes sju och sex tiondedels mil i 
sekund'en; ni ser, att det ar nagot helt annat an rorelsen 
hos punkterna under ekvatorn. 

— For tusan — sadc Bell — det later nastan otroligt, 
herr doktor! Mer an sju mil i sekunden, och detta da 
det varit sa latt att forbliva ororliga, om Qud sa velat! 

— Qott! — sade Altamont. — Tror ni det, Bell? Men 
da hade vi ingen dag mera, ingen natt, ingen var eller 
host, ingen sommar, ingen vinter! 

— Utom att rakna ett helt forskrackligt resultat! — 
atertog doktorn. 

— Vilket da? — fragade Johnson. 

— Att vi skulle fallit mot solen. 

— Fallit mot solen! — infoll Bell forvanad. 

— .la visst! Om denna translationsrorelse upphorde, 
sa skulle jorden stortat mot solen pa sextiofyra och en 
halv dagar. 

— Ett fall som rackte sextiofyra dagar! — yttrade 
Johnson. 

— Varken mer eller mindre — svarade doktorn — ty 
det ar ett avstand av trettioatta miljoner mil att genom- 
lopa. 

— Huru mycket viiger da jordklotet? — fragade Al- 
tamont. 

— Fern tusen attahundraattioen kvadriljoner tons. 
_ Q tt! _ sade Johnson. — Det ar ett tal, som icke 

sager orat nagonting. Man fattar d-et icke. 

— Darfor, min kara Johnson, skall jag giva er tva 
jamforelsepunkter, som skola stanna i ert minne: kom 
ihag att det behovs sjuttiofem manar for att motsvara 
jordens tyngd och trehundrafemtiotusen jordklot for att 
motsvara solens tyngd. 

— Allt detta ar forkrossande! — sade Altamont. 
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— Forkrossande, det ar ratta ordet — sade doktorn; 
— men jag aterkomnrer till polen, eftersom aldrig nagon 
lektion i kosmografi rorande denna del av jorden kan 
vara mera pa sin plats, forutsatt att det icke trottar cr. 

— Fortfar, doktor, fortfar! — sade Altamont. 

— Jag har sagt er, — atertog doktorn, som fann lika 
mycket noje av att undervisa som hans foljeslagare kande 
av att inhamta — jag har sagt 'er, att polen var ororlig i 
forhallande till andra punkter pa jorden. Na val, detta ar 
icke fullkomligt sant. 

— Huru, — sade Bell — maste man pruta annu mera? 

— Ja, Bell, polen intager icke alltid precis samma 
plats; fordom var polstjarnan mera avlagsnad fran den 
himmelska polen, an den nu ar. Var pol ager saledes en 
viss rorelse, den beskriver en cirkel pa ungefiir tjugusex 
tusen ar, och detta beror pa dagjamningspunkternas till— 
bakaskridande, varom jag strax skall tala med er. 

— Men — sade Altamont — kunde det icke handa, 
att polen en vacker dag flyttade sig for mycket? 

— Dar, min basta Altamont — svarade doktorn — 
vidror ni en stor fraga, som de larde diskuterat till foljd 
av en egendomlig upptackt. 

— Vilken da? 

— Hor pa! Ar 1771 upptacktc man kroppen av- en 
rhinoceros pa stranderna av Ishavet och ar 1779 av 'en 
elefant pa kusten av Sibirien. Huru hade dessa de varma 
landernas invanare kommit till en sadan latitud? I an- 
ledning harav uppstod en stark rorelse bland geologerna, 
vilka icke voro sa larda den tiden som sedermera frans- 
mannen Mr Elie de Beaumont, vilken bevisade, att dessa 
djur fordom levat pa hoga breddgrader, och att strom- 
mar av floder helt enkelt medfort deras kroppar till de 
platser, dar man funnit dem. Men som denna forklaring 
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annu icke var kand, sa gissa, vad de lardas uppfinnings- 
formaga hittade pa! 

- Dc larda aro i stand till allt — sadc Altamont 
skrattande. 

- .la, till allt for att forklara ett faktum. Na val, dc 
antogo att jordpolen fordom befunnit sig vid ekvatorn 
och ekvatorn vid polcn. 

— Haha! 

- Som jag sager, licit allvarsamt; men, om sa hade 
varit, och da jorden ar tillplattad vid polen mer an 5 mil, 
sa skullc haven vid sin forflyttning till den nya polen ge- 
nom centrifugalkraften hava betackt tva ganger sa hoga 
berg som Himalaya; alia lander, som griinsa intill polcir- 
kcln, Sverge, Norge, Ryssland, Sibirien, Gronland, Nya 
Britannicn, skulle blivit bcgravna under fern mils djupt 
vattcn, under det ekvatorialtrakterna, bortslungade till 
polcn, skulle bildat fern mil hoga plataer. 

— Vilken foriindring! — utbrast Johnson. 

— Ah, det skramde icke de larde. 

— Och huru forklarade de dcnna omstortning? — 
fragade Altamont. 

— Qenom sammanstotning med en komet. Det ar de- 
ras D e u s ex m a c h i n a; varje gang man rakar i bry- 
deri i kosmografin, kallar man en komet till bistand. Det 
iir de artigaste himlakroppar jag kanner, och vid minsta 
tecken av dc larde, gora de sig omak for att stalla allt 
till ratta! 

— Saledes — sade Johnson — ar denna omstortning 
omSjlig enligt er asikt, herr doktor? 

— Omojlig! 

— Och om den intraffade? 

— Om den intraffade, sa bleve -ekvatorn f5rvandlad 
till is pa tjugufyra timmar. 
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- Qott! Om det hande nu — sade Bell — sa vore 
man i stand att pasta, att vi aldrig kommit till polen. 

— Lugna er, Bell! For att nu aterkomma till jord- 
axelns ororlighet, sa foljer darav, att, om vi vore pa 
derma plats om vintern, vi skulle se stjarnorna beskriva 
en fullstandig cirkel omkring oss. Vad angar solen, sa 
skulle lion vid vardagjamningen, den 2i mars, med av- 
rakning av stralbrytningen, synas for oss jamnt avskuren 
i tva delar av horisonten och smaningom stiga, bildande 
my eke t avlanga banor; men har ar det att marka, att 
hon, efter att en gang hava visat sig, icke mera gar ned, 
utan forbliver synlig sex manader, varefter hennes skiva 
ater beror horisonten vid hostdagjamningen, den 22 Sep- 
tember, och sedan hon gatt ned, aterser man henne icke 
pa hela vintern. 

— Ni talade nyss om jordens avplattning vid polerna 
— sade Johnson — var god och forklara det for mig, 
h-err doktor! 

— Qarna, Johnson! I viirldens begynnelse var jor- 
den flytande, och ni forstar saledes, att dess rotations- 
rorelse skulle driva undan en del av dess rorliga massa 
till ekvatorn, dar centrifugalkraften Kit kiinna sig star- 
kare. Om jorden hade varit ororlig, skulle den bibehal- 
lit en fullkomligt sfarisk form, men genom det fenomen, 
som jag nyss beskrivit, ar hon nu ellipsoidisk, och polens 
punkter befinna sig ungefar fern och en tredjedels mil 
narmare medelpunkten an trakterna under ekvatorn. 

— Saledes — sade Johnson — om var kapten ville 
fora oss till jordens medelpunkt, skulle vi harifran hava 
fern mil kortare vag att fardas for att hinna dit? 

— Som ni siiger, min van. 

— Naval, kapten, det ar ett tillfalle att begagna sig 
utav . . . 
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Hatteras svarade idee. Han deltog tydligen icke uti 
samtalet eller horde det atminstone utan att folja det. 

— Finge man tro somliga larda — sade doktorn — 
skulle det mojligem finnas tillfalle att forsoka en sadan 
expedition. 

— Ah, verkligen! — utbrast Johnson. 

— Men lat mig sluta — atertog doktorn — jag skall 
beratta det sedan; jag vill nu forst saga er, hum polernas 
avplattning ar orsaken till dagjamningspunkternas till- 
bakaskridande, eller med andra ord, varfor vardagjam- 
ningen varje ar intraffar en dag tidigare, an -den skulle 
gora, om jorden vore fullkomligt rund. Det kommer belt 
enkelt darav att solens attraktion visar sig pa ett annat 
satt pa den upphojda del av jorden, som ligger under 
ekvatorn, vilken da underkastas en tillbakagaende ro- 
relse. Foljaktligen ar det detta, som smaningom forandrar 
denna pols lage, sasom jag redan sagt. Men oavsett 
denna verkan borde avplattningen medfora «n annan 
mera egendomlig och personlig, som vi skulle marka, om 
vi vore utrustade med matematisk kanslighet. 

— Vad menar ni? — fragade Bell. 

— Att vi aro tyngre har an i Liverpool. 

— Tyngre? 

— Ja, vi sjalva, vara hundar, bossor och instrument. 

— Ar det mojligt? 

— Ganska sakert och av tva skal: det ena, att vi be- 
finna oss narmare jordklotets medelpunkt, som foljaktli- 
gen utovar storre dragningskrait pa oss, och denna drag- 
ningskraft ar ingenting annat an tyngden; det andra ska- 
let ar, att rotatio'nskraften, som ar lika med noil vid po- 
len, ar mycket markerad vid ekvatorn, och att foremalen 
dar hava en viss bojelse att skilja sig fran jorden, varfor 
de ocksa vaga mindre dar. 
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— Huru! — sade Johnson. — Hava vi da verkligen 
icke samma tyngd overallt? 

— Nej, Johnson; enligt Newtons lag star kropparnas 
dragningskraft i direkt forhallande till massan, och i om- 
vant forhallande till kvadraten pa avstandet. Har vager 
jag mera, emedan jag ar narmare attraktionspunkten, och 
pa en annan planet skulle jag vaga mer eller mindre, allt 
efter planetens storlek. 

— Huru! infoll Bell. — Pa mawen? . . . 

— Pa manen skulle min vikt, som ar tvahundra skal- 
pund i Liverpool, icke utgora mer an trettiotva! 

— Och i solen? 

— I solen skulle jag vaga mer an femtusen skalpund. 

— Store Qud, — sade Bell — da skulle det fordras 
en domkraft for att lyfta era ben! 

— Helt viss, — svarade doktorn, skrattande at Bells 
hapnad — men har ar skillnaden icke markbar, och med 
anvandande av lika muskelstyrka i knavecken, skulle 
Bell hoppa lika hogt som pa kajerna i Mersey. 

— Ja, men i solen? — upprepade Bell, som icke 
kunde glomma vad han hort. 

— ■ Min van — svarade doktorn — slutsatsen av allt 
detta ar, att vi befinna oss bast dar vi aro, och att det ar 
onodigt att springa annorstades. 

— Ni sade nyss — atertog Altamont — att det moj- 
ligen skulle finnas en utvag att forsoka en utflykt till jor- 
dens medelpunkt. Har man nagonsin tankt pa att fflre- 
taga en sadan fard? 

— Ja, och det utgor slutet pa vad jag har att saga er 
om polen. Det finnes ingen punkt i varlden, som givit an- 
ledning till mera hypoteser och chimarer. De gamle, som 
voro mycket okunniga i kosmografien, forlade Hesperi- 
dernas tradgardar dit. Under medeltiden antog man, att 
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jorden uppbars av pelare, placerade vid polerna, pa vilka 
den vande sig, men da man sag kometerna rora sig fritt i 
trakterna kring polen, maste man avsta fran denna asikt. 
Senare upptradde en fransk astronom, Bailly, som pa- 
stod, att det hyfsade och utdoda folk, varom Plato talar, 
Atlantiderna, levde just har. Slutligen har man i vara 
d'agar pastatt, att vid polerna fanns en ofantlig oppning, 
varigenom norrskenets ljus utstrommade, och varigenom 
man kunde intranga i jordklotets inre; vidare forestallde 
man sig uti den ihaliga sfaren tillvaron av tva planeter, 
Pluto och Proserpina, samt en lysande luft till foljd av 
det starka tryck, densamma erfor. 

— Har man sagt allt detta? — fragade Altamont. 

— Och man har skrivit det pa fullt allvar. Kapten 
Synness, en av vara landsman, foreslog Humphry Davy, 
Humboldt och Arago att forsoka farden. Men dessa larde 
vagrade. 

— Daruti gjorde de rati 

— Jag tror det. Huru darmed an ma vara, sa se ni, 
mina vanner, att man givit inbillningen fria tyglar i fraga 
om polen, och att man forr eller senare maste aterkomma 
till den enkla verkligheten. 

— Vi fa val se — sade Johnson, som icke overgav 
sin ide. 

— I morgon foretaga vi en exkursion — sade dok- 
torn och smalog, da han sag, att den gamle sjomannen 
icke var overtygad, — och om det finnes en sarskild opp- 
ning for att ga till jordens medelpunkt, sa ga vi tillsam- 
mans. 
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Efter detta innehallsrika samtal inrattade sig var och 
en pa basta satt i grottan och foil snart i somn. 

Var och en utom Hatteras. Varfor sov icke denne 
utomordentlige man? 

Hade han icke uppnatt sitt livs mal? Hade han icke 
utfort de djiirva planer, som lago honom om hjartat? 
Varfor intradde icke lugnet efter oron i denna brinnande 
sjal? Borde man icke tro, att Hatteras, da hans planer 
voro utforda, skulle aterfalla i ett slags domning, och 
hans spanda nerver skulle behova vila? Efter framgan- 
gen syntes det till och med naturligt, att han skulle in- 
tagas av denna kansla av sorgsenhet, som alltid foljer pa 
tillfredsstallda onskningar. 

Men nej! Han syntes annu mera overspiind. Det var 
dock icke tanken pa aterfiirden, som sa upprorde honom. 
Ville han ga iinnu liingre? Hade da icke hans iirelystnad 
sasom resande nagon grans, och farm han varlden for li- 
ten, darfQr att han rest runt omkring den? 

Hum som heist kunde han icke sova; och likval var 
denna forsta natt, som tillbragtes vid polen, klar och 
lugn. On var helt och hallet obebodd. Icke en fagel i 
den lagande atmosfaren, icke ett djur pa dess askholjda 
jord, icke en fisk i dess kokande vatten. Endast pa langt 
hall det dova bullret fran berget, frail vars topp glodande 
rokmoln spredo sig. 

32. — Kaplen Ilutlerus' resa. 
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Da Bell, Johnson, Altamont och doktom vaknade, 
funno de icke liingre Hatteras bredvid sig. Oroliga lam- 
nade de grottan och upptackte honom staende pa en 
klippa. Hans blick var oavvant fast pa vulkanens topp. 
I handen holl han sina instrument och hade tydligen nyss 
utraknat bergets bestamda lage. 

Doktorn gick fram till honom och tilltalade honom 
flera ganger, innan han formadde rycka honom ur hans 
betraktelser. Slutligen syntes kaptenen forsta honom. 

— Framat, — sade doktorn, som betraktade honom 
med uppmarksamt oga, — framat! Lat oss gora en tax 
omkring var 6; vi aro i ordning for var sista exkursion. 

— Sista — sade Hatteras med detta tonfall i rosten, 
som ar sa vanligt hos personer, vilka tanka hogt! — ja, 
den sista, verkligen. Men ocksa den markviirdigaste — 
tillade han med stor livlighet och tog sig vid dessa ord 
med bada handerna om pannan, liksom for att lugna sitt 
inre uppror. 

I detta ogonblick forenade sig Altamont, Johnson och 
Bell med honom, och Hatteras tycktes nu vakna ur sitt 
drommande tillstand. 

— Mina vanner — sade han med upprord stamma — 
tack for ert mod, tack for er ihardighet, for era over- 
manskliga anstrangningar, vilka tillatit oss att satta var 
fot pa detta land. 

— Kapten — sade Johnson — vi hava icke haft an- 
nat att gora an att lyda, och det ar er ensam aran till— 
kommer. 

— Nej, nej, — atertog Hatteras med stark rorelse — 
er alia lika val som mig! Altamont lika mycket som oss 
alia, som doktorn till och med! Ack, lat mitt hjarta ut- 
gjuta sig! Det formar icke liingre undertrycka sin gladje 
och sin tacksamhet. 
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Hatteras tog i hand sina foljeslagare, vilka omgavo 
honom. Han kom och gick oroligt och var icke langre 
herre over sig sjalv. 

— Vi liava icke gjort annat an var plikt sasom en- 
gelsman — sade Bell. 

— Var plikt som vanner — svarade doktorn. 

— Ja, — atertog Hatteras — men denna plikt hava 
icke alia forstatt att uppfylla. Nagra hava dnkat under. 
Men man maste forlata dem, bade dem som varit forra- 
dare och dem som latit forleda sig till fdrraderi. Stackars 
folk, jag forlater dem. Ni forstar mig, doktor? 

— Ja, — svarade doktorn, som allvarsamt oroades 
av Hatteras' overspanda sinnesstamning. 

— Och jag vill inte — fortfor kaptenen, att de skola 
forlora den lilla formogenhet, som de kommit att soka sa 
langt bort. Nej, ingenting skall foriindras i mina dispo- 
sitioner, och de skola bliva rika ... om de nagonsin 
aterse England. 

Det skulle varit svart att icke kanna sig upprord av 
den ton, varmed Hatteras yttrade dessa ord. 

— Men kapten — sade Johnson, med ett forsok att 
skamta — man skulle kunna tro, att ni gor upp ert testa- 
mente. 

— Kanske — svarade Hatteras allvarsamt. 

— Och likval har ni en lang och vacker framtid av 
ara framfor er — atertog den gamle sjomannen. 

— Vein vet? — sade Hatteras. 

Harpa foljde en tamligen lang tystnad. Doktorn va- 
gade icke tolka betydelsen av dessa sista ord. 

Men Hatteras gjorde sig snart begriplig, da han ater- 
tog med en rost, som han med moda beharskade: 

— Mina vanner, horen nu! Vi hava utrattat mycket 
hittills, men annu aterstar oss mycket att gora. 
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Kaptenens foljeslagare betraktade varandra med djup 
forvaning. 

— Ja, vi befinna oss pa polens mark, men vi aro annu 
icke vid sjalva polen. 

— Huru da? — fragade Altamont. 

— For tusan! — utropade doktorn med ett underligt 
tonfall. 

— Ja, — atertog Hatteras med kraft, — jag har sagt, 
att en engelsman skulle satta sin fot pa jordens pol; jag 
liar sagt det, och en engelsman skall gora det. 

— Vad? ... — infoll doktorn. 

— Vi aro annu fyrtifem sekunder fran den okanda 
punkten — fortfor Hatteras med viixande sinnesrorelse 
— och jag skall ga dit, dar den ar. 

— Men det ar vulkanens spets — sade doktorn. 

— Jag skall ga. 

— Det ar en otillganglig kon. 

— Jag skall ga. 

— Det ar en gapande, brinnande krater. 

— Jag skall ga. 

Den energiska overtygelse, vanned Hatteras uttalade 
dessa sista ord, kan icke beskrivas. Hans vanner voro 
slagna med hapnad, och betraktade med forfiiran berget, 
vars eldkvast sviivade i luften. 

Doktorn tog omsider ater ordet och yrkade ivrigt, att 
Hatteras skulle avsta fran sin plan; han sade allt vad 
hans hjarta ingav honom, iinda ifran odmjuka boner till 
vanskapliga hotelser, men han formadde ingenting over 
kaptenens nervosa sjal, vilken var intagen av ett slags 
vanvett, som man skulle kunna benamna »polargalen- 
skap». 

Det aterstod nu endast valdsamma medel for att hejda 
den vansinnige, som rusade mot sin undergang. Men 
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forutseende att de skulle liava allvarsarnma upptraden 
till foljd, ville icke doktorn anvanda sadana annat an i yt- 
tersta nodfall. 

Han hoppades for ovrigt, att de fysiska omojlighe- 
terna, de ooverstigliga hindren skulle aterhalla Hatteras 
fran utforandet av sin plan. 

— Da det nu en gang sa iir — sade han, — sa skola 
vi folja er. 

— Ja — svarade kaptenen — upp till halften av ber- 
get! Men icke langre! Maste ni Late hemfora till Eng- 
land dubbletthandlingar, som intyga var upptackt, om . . . 

— Men . . . 

— Det ar avgjort — svarade Hatteras med orubblig 
ton, — och eftersom vannens boner icke aro tillrackliga, 
sa befaller chefen. 

Doktorn ville icke langre vara entragen, och nagra 
ogonblick darefter satte sig den lilla truppen i gang, ut- 
rustad for en svar uppstigning och foretradd av Duk. 
Himlen var stralande och termometern visade elva gra- 
der varmt. Atmosfaren var vitt omkring uppfylld av 
dessa hoga breddgraders egendomliga klarhet. Klockan 
var atta pa morgonen. 

Hatteras gick i spetsen med sin hund; Bell och Alta- 
mont, doktorn och Johnson foljde tatt efter honom. 

— Jag ar radd, — sade Johnson. 

— Nej, nej det ar ingenting att frukta, — svarade 
doktorn, — vi aro ju med. 

Vilken besynnerlig 6, och hum beskriva dess ut- 
seende, som var alldeles oviintat och nytt! Denna vul- 
kan syntes icke gammal, och geologerna skulle kunnat 
uppgiva ett farskt datum for dess uppkomst. 

De pa varandra uppstaplade klipporna uppehollos en- 
dast genom ett underverk av jamvikt. Berget bestod, 
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sanningen att saga, blott av en ofantlig stenhog, som ned- 
fallit ovanifran. Ingen jord, icke den ringaste mossa, icke 
den minsta lav, icke ett spar av vegetation. Kolsyran, 
som utslungats genom krateni, hade annu icke haft tid att 
forena sig varken med vattnets vatgas eller med molnens 
ammoniak, for att under ljusets inverkan bilda organiska 
amnen. 

Denna 6, utkastad i havet, liade uppstatt endast ge- 
nom de vulkaniska utbrottens successiva avlagring, pa 
samma satt som flera av jordklotets berg blivit bildade; 
vad de utslungat ur sitt eget skote liar riickt till att bilda 
dem. Sa ar forhallandet med Etna, som redan utkastat 
en storre volym lava an hela dess egen massa; sa ar for- 
hallandet med Monte Nuovo, nara Neapel, som blivit 
alstrad genom slagg pa den korta tiden av fyrtiatta tim- 
mar. 

Den klipphog, varav Urottningens 6 bestod, hade syn- 
barligen utgatt ur jordens inalvor och agde i hogsta grad 
den plutoniska karaktaren. Pa dess plats strackte sig 
fordom det omatliga havet, som i dagarnas borjan bilda- 
des genom kondensering av vattenangor pa det stelnade 
jordklotet; men i samma man, som Gamla och Nya varl- 
dens vulkaner slocknade eller, rattare sagt, tilltapptes, 
maste de ersattas genom nya eldsprutande kratrar. 

Man kan i sjiilva verket likna jordcn vid en stor svii- 
roidisk angpanna, dar, under inverkan av den centrala 
elden, oerhorda kvantiteter anga alstras, magasinerade 
vid ett tryek av tusentals atmosfiirer, och som skulle 
komma jorden att explodera utan de sakerhetsventiler, 
som blivit anbragta utanpa. 

Dessa sakerhetsventiler aro vulkanerna; da en stan- 
ges, oppnas en annan, och i trakten av polen, dar, utan 
tvivel till foljd av tillplattningen, jordskorpan ar mindre 
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tjock, ar det icke underligt, att en vulkan oformodat bil- 
das genom jordens upphojning ovan vattenytan. 

Doktorn anmarkte alia dessa egendomligheter, under 
det han foljde Hatteras; hans fot trampade en vulkanisk 
jord och samlingar av slagg, aska och eruptiva klippor, 
liknande syeniten och graniten pa Island. 

Men om han tillskrev on ett nastan nutida ursprung, 
sa var det darfor, att denna uppslammande jord annu 
icke haft tid att forma sig. 

Vatten saknades ocksa. Om Drottningens 6 raknat 
flera arhundradens tillvaro, sa skulle vanna kallor frani- 
trangt ur dess skote liksom i vulkanernas grannskap. 
Man fann dar icke allenast icke en droppe vatten, utan 
sjalva angorna, som uppstego ur lavastrommarna, tyck- 
tes fullkomligt sakna vatten. 

Salunda var denna 6 nyligen danad, och sadan den 
syntes den ena dagen, kunde den forsvinna en annan och 
pa nytt sanka sig ned i oceanens djup. 

Allt efter som man kom hogre upp, blev uppstigandet 
svarare; bergets sidor blevo nara nog lodrata, och man 
maste vara ytterst forsiktig for att undvika ras. Ofta 
virvlade askpelarna omkring de resande och hotade att 
kvava dem, eller stangde lavastrommarna deras vag. Pa 
nagra jamna ytor hade lavans ovre del svalnat och stel- 
nat, under det den glodande floden fortfor att rinna under 
den hardnade skorpan. Var och en maste darfor noga 
kiinna sig for, for att undvika att plotsligt nedstorta uti 
den smaltande massan. 

Tid efter annan utkastade kratern rodfiirgade klipp- 
stycken mitt ibland de brinnande gaserna; nagra utav 
dem sondersprungo i luften sasom bomber, och deras 
spillror spredos i alia riktningar pa ofantliga avstand. 
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Man inser latt, med vilka otaliga faror denna berg- 
bestigning var forenad, och huru vansinnig man maste 
vara for att forsoka den. 

Hatteras uppsteg emellertid med forvanande latthet 
och klattrade utan tvekan uppfor de brantaste sluttnin- 
gar, foraktande att begagna sin jarnskodda kiipp till stod. 

Han kom snart till en rund klippa, ett slags plata av 
ungefar tio fots bredd, omgiven av en brinnande flod, som 
delat sig i tva grenar vid kanten av ett hogre belaget 
klippstycke och lamnade blott en trang oppning, genom 
vilken Hatteras djarvt smog sig fram. 

Dar stannade han, sa att kamraterna kunde upphinna 
honom, och tycktes med blicken mata det avstand, som 
annu aterstod honom att overskrida; horisontalt befann 
han sig icke mer an hundra famnar fran kratern, d. v. s. 
fran polens matematiska punkt, men vertikalt aterstod 
annu mer an temtonhundra fot att klattra. 

Uppstigandet hade redan riickt trenne timmar, men 
Hatteras tycktes dock icke kanna nagon trotthet; bans 
kamratcrs krafter voro daremot uttomda. 

Vulkanens spets tycktes vara otillganglig. Doktorn 
beslot att till var.ie pris hindra Hatteras fran att stiga 
liingre upp. Han forsokte forst att overtyga honom med 
mildhet, men kaptenens exaltation griinsade redan till 
vansinne; under vagcn hade han givit alia mojliga tecken 
till en viixande sinnesrubbning, och den, som kiinde ho- 
nom, som foljt honom under de olika perioderna av bans 
liv, kunde icke forundra sig diirover. I samma man som 
Hatteras hojde sig over oceanen, tilltog bans overretning; 
han levde icke langre i manniskors region, utan trodde 
sig vaxa med sjalva berget. 

— Hatteras, — sade doktorn till honom, — nog mi! 
Vi forma icke mera. 
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— Stanna da — svarade kaptenen med underlig 
stamma, — jag gar hogre upp! 

— Nej, vad ni mi gor tjanar till intet, ni ar har vid 
jordens pol. 

— Nej, nej, hogre! 

— Min van, det ar jag, som talar till er, doktor Claw- 
bonny! Kanner ni icke igen mig? 

— Hogre, hogre! — upprepade den vansinnige. 

— Naval! Nej vi skola icke tillata . . . 

Doktorn hade annu icke slutat sitt tal, da Hatteras 
genom en overmansklig anstrangning hoppade over lava- 
floden och befann sig diir bans foljeslagare icke mer 
kunde na honom. 

Dessa utstotte ett rop, troende att Hatteras gatt for- 
lorad i eldstrommen; men kaptenen hade kommit over 
till andra sidan jamte sin trogna Duk, som icke ville 
lamna honom. 

Han forsvann bakom ett rokmoln, och man horde 1 jit - 
det av hans rost bliva svagare genom avstandet. 

— At norr! At norr! — ropade han. — Till spetsen 
av Mount Hatteras! Kom ihag Mount Hatteras! 

Man kunde ej tanka pa att upphinna kaptenen; det var 
tjugu utsikter mot en att omkomma, diir han passerat 
med den for vansinniga egendomliga lycka och skick- 
lighet; det var omojligt att komma over denna eldstrom 
och lika omojligt att kringga den. Forgiives forsoktc 
Altamont att passera den och holl pa att omkomma, da 
han ville hoppa fiver lavafloden; hans foljeslagare nod- 
gades mot hans vilja halla honom tillbaka. 

— Hatteras! Hatteras! — ropade doktorn. 

Men kaptenen svarade icke, och blott Duks knappt 
horbara skallande fornams pa berget. 

Da och da Hit likval Hatteras se sig genom rokpe- 
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larna och askrcgnet. An stack hans arm, an hans huvud 
fram ur virvlarna. Darpa forsvann han och visade sig 
ater hogre upp, hallande sig fast vid klipporna. Hans 
figur forminskades med den fantastiska hastigheten hos 
foremal, som hoja sig upp i luften. En halv timme se- 
narc tycktes han redan krympt i hop till halften av sin 
naturliga storlek. 

Atmosfaren uppfylldes av vulkaiiens dova buller; 
berget mullrade och sorlade sorn en kokandc panna; man 
kande dess sidor darra. Hatteras steg alltjamt uppat. 
Duk foljde honom. 

Tid efter annan intraffade ett ras bakora dem, och ett 
jattclikt klippstycke nedstortade med oupphorligt till - 
vaxande hastighet och aterstudsade pa bergkammarna 
iinda till polarbassangens botten. 

Hatteras vandc sig ej ens om. Han hade anviint sin 
kapp sasom flaggstang for att darvid fasta cngelska flag- 
gan. Icke en enda av hans rorelser gick forlorad for 
hans forskriickta foljeslagare. Hans dimensioner blevo 
mer och mer mikroskopiska, och Duk syntes reducerad 
till storleken av en ratta. 

Ett ogonblick intraffade, da vinden drev ett brett eld- 
tacke eniot dem. Doktorn utstotte ett angestrop; men 
Hatteras syntes ater uppratt, svangande sin fana. 

Mer an en timme varade detta forfarliga skadespel, en 
timmes strid med vacklande klippstycken, med asksam- 
lingar, varnti deima man, som forsokte det omojliga, ned- 
sjonk till midjan; stundom hissade han sig upp, stodjande 
sig med knan och lander mot bergens ojamnheter, 
stundom sviingde han Iik en torkad buske for vinden, 
hangande vid hiinderna pa nagon skarp bergskant. 

Slutligen kom han fram till vulkanens topp, till sjiilva 
kraterns mynning. Doktorn hoppades da, att den olyck- 
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lige, sedan han hunnit sitt mal, kanske skulle aterviinda 
darifran och endast utsatta sig for aterfiirdens faror. 
For sista gangen ropade han: 

— Hatteras! Hatteras! 

Doktorns rop upprorde amerikanen i djupet av hans 
sjal. 

— Jag skall radda honom! -- utropade Altamont. 

I ett sprang hoppade ban darpa over eldstrommen, 
mcd fara att falla uti den, och forsvann bland klipporna. 
Clawbonny bade icke baft tid att hejda honom. 

Under tiden bade Hatteras hunnit frarn till bergets 
topp och steg ut over avgrunden pa en hangande klipp- 
kant. Stenarna regnade omkring honom. Duk foljde ho- 
nom alltjamt. Det arma djuret tycktes redan vara gripet 
av en stark svindel. Hatteras svangde sin fana, som upp- 
lystes av aterskenet fran elden, och flaggdukens roda 
botten fladdrade i langa veck for vinddraget fran 
kratern. 

Hatteras holl fanan uppratt med ena handen, och med 
den andra utpekade han i zenitb himlasfarcns pol. Emel- 
lertid tycktes han tveka. Annu en gang sokte han den 
matematiska punkt, dar alia jordens meridianer lopa till- 
sammans, och diir ban i sin sublima darskap ville satta 
sin fot. 

Plotsligt gav klippan vika under honom. Han for- 
svann. Ett fasans rop fran bans foljeslagare uppsteg 
iinda till bergets topp. En sekund, — ett sekel! — for- 
flot. Clawbonny ansag sin van forlorad och for alltid 
begraven uti vulkanens djup. Men Altamont var med 
och Duk likasa. Mannen och bunden fattade uti den 
olycklige i samma ogonblick, som ban forsvann i avgrun- 
den. Hatteras var riiddad, riiddad mot sin vilja, och en 
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halv timme darefter vilade kaptenen paForward, be- 
rovad allt medvetande, i sina fortvivlade foljeslag'ares 
armar. 

Da han aterkom till sans, forskade doktorn med stum 
angest i hans ogon. Men dessa ogon, medvetslosa som 
den blindes, som stirrar utan att se, svarade honom icke. 

— Store Qud! — sade Johnson, — han ar blind! 

— Nej, — svarade doktorn, — nej, mina stackars 
vanner, vi hava endast raddat Hatteras' kropp! Hans 
sjal stannade kvar pa vulkanens topp, hans forstand ar 
borta! 

- Vansinnig! — utbrusto Johnson och Altamont till- 
intetgjorda. 

— Vansinnig! — svarade doktorn. 
Och stora tarar trillade fran hans ogon. 



FEMTIOATTONDE KAPITLET. 
Aterfard mot soder. 



Tre timmar efter denna sorgliga upplosning pa kapten 
Hatteras' iiventyr, voro doktorn, Altamont och de bada 
matrosema ater fc'irenade i grottan vid foten av berget. 

Doktorn uppmanades da att yttra sin mening om vad 
som lampligast horde foretagas. 

- Mina vanner, — sade han, — vi kunna icke for- 
langa vart vistande pa Drottningens 6; havet ar oppet 
framfor oss, och var proviant ar tillriicklig; vi maste 
vanda om och i all skyndsamhet hinna fram till Fort Pro- 
vidence, diir vi kunna overvintra till nasta sommar. 
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— Det a r iiven min asikt, — svarade Altamont; 
vinden ar god, och redan i morgon begiva vi oss ut pa 
havet. 

Dagen forflot under djup nedslagenhet. Kaptenens 
vansinne var ett daligt forebud, och da Johnson, Bell och 
Altamont tankte pa aterfiirden, forskriicktes de over sin 
overgivna belagenhet, langt skilda fran faderneslandet. 
De saknade Hatteras' energiska sjal. 

Sasom modiga man bercdde de sig dock att anyo 
kampa mot elementen och mot sig sjalva, om de kiinde 
sig forsvagas. 

Foljande morgon, den 13 juli, fordes lagereffekterna 
om bord, och snart var allt fiirdigt till avresan. 

Men innan de lamnade detta berg, for att aldrig mera 
aterse det, lat doktorn, enligt Hatteras' en gang uttalade 
avsikt, uppresa ett stenkummel pa den punkt, varest kap- 
tenen kommit i land; cairnen sammansattes av stora 
stenblock, som lades pa varandra, sa att de bildade ett 
fullkomligt synligt landmarke, om namligen bergets erup- 
tioner skonade det. 

Pa ett av sidostyckena inhogg Bell med en mejsel 
denna enkla inskrift: 

JOHN HATTERAS. 
1861. 

Dublettdokumentet nedlades i det inre av kumlet i 
en lufttat bleckcylinder, och beviset pa den stora upp- 
tackten overliimnades salunda at dessa ode klippor. 

I tiirpa gingo de fyra maimen och kaptenen — en stac- 
kars kropp utan siiil — saint hans trogne Duk, sorgsen 
och klagande, ombord f5r att antriida aterresan. Kloc- 
kan var tio pS morgonen. Ett nytt segel gjordes av tal- 
tets duk. Slupen lamnade Drottningens o for bidevind, 
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och om aftonen sande doktorn, vilken satt uppriitt pa sin 
bank, ett sista farval till Mount-Hatteras, som lagade vid 
horisonten. 

Overfarten var ganska snabb; havet alltjamt oppet, 
gjorde seglingen latt, och det sag verkligen ut, som det 
varit lattare att fly fran polen an att niirma sig den. 

Men Hatteras var icke i sadant tillstand, att han for- 
madde fatta, vad som foregick omkring honom; han lag 
utstrackt i slupen, med sluten mun, slocknad blick, ar- 
marna korsade pa brostet och Duk vid sina fotter. For- 
gaves riktade doktorn sina ord till honom. Hatteras 
horde honom icke. 

Under fyrtioatta timmars tid var brisen gynnsam och 
havet havde sig obetydligt. Clawbonny och hans folje- 
slagare liito nordanvinden hallas. 

Den 15 juli varskoddes A 1 t a m o n t-Ii a r b o u r i 
soder; men som polarhavet var fritt utefter hela kusten, 
besloto de att ga forbi och till sjoss uppna Victoriabuk- 
ten, i stiillet fi'ir att med slade genomfara Nya Amerika. 

Seglingen var bade snabbare och lattare; den rymd, 
som man behovt fjorton dagar att passera med slade, 
overforo de under segel pa knappt atta dagar och an- 
lande pa aftonen mandagen den 23 juli till Victoriabuk- 
ten, efter att hava foljt inskarningarna pa en kust, be- 
gransad av talrika fjordar och vars skapnad de uppteck- 
nade. 

Slupen fcirankrades sakert pa redden, och alia skyn- 
dade till Fort Providence. Men vilken forodelse dar 
motte dem! 

Doctor's-House, magasinen, krutkammaren, befastnin- 
garna, allt hade forvandlats till vatten under solstralar- 
nas inverkan, och provianten hade plundrats av kott- 
iitande djur. 
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Vilken bedrovlig anblick! 

Seglarna hade foga kvar av provianten och raknade 
pa att fylla sina forrad vid Fort Providence. Omojlighe- 
ten att tillbringa vintern dar var mi pataglig. Vana att 
hastigt taga sitt parti, besloto de da att pa kortaste viig 
soka koinma till Baffinsviken. 

— Vi hava ingen annan utvag att tillgripa, — sade 
doktorn; — Baffinsviken ar icke sexhundra mil hiirifran; 
vi kunna segla, sa Iiinge vi icke sakna vatten under slu- 
pen, hinna Jones' sund och darifran de danska kolonierna. 

— Ja, — svarade Altamont, — latom oss sarnla alia 
livsmedel, som finnas kvar, och begiva oss i viig. 

Efter noggrant sokande funno de nagra lador pemmi- 
can, spridda har och dar, och tva tunnor konserverat 
kott, som undgatt forstoringen; inalles proviant for sex 
veckor och tillrackiig kvantitet knit. Allt detta samlades 
skyndsamt; man begagnade dagen att kalfatra slupen, 
klargora den och dagen diirpa, den 24 juli gingo de iter 
till sjoss. 

Vid attiotredje gradens latitud krokte sig landet at 
oster. Mojligen forenade det de trakter, som iiro kiinda 
under namn av Qrinnels land, Cllesmer och Norra Lin- 
coln, vilka bilda kustlinjerna av Baffinsviken. Man kunde 
da anse for sakert, att Jones' sund oppnade sig at de inre 
haven liksom Lancastersund. 

Slupen seglade utan stora svarigheter och undvek 
med latthet drivisarna. Med avseende pa mojliga uppe- 
hall stallde doktorn sina kamrater pa halv ranson; men 
de utmattades icke mycket och deras halsa var fortfa- 
rande god. 

Dessutom avlossade de nagra bosskott och dodade 
ankor, giiss och grisslor, vilka forsago dem med en farsk 
och hiilsosam foda. Vad angick vattenforradet, sa kom- 
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pletterades det latteligen med sotvattensis, som de motte 
pa vagen, och de beniodade sig att icke avlagsna sig fran 
kusterna, emedan slupen icke medgav att trotsa oppna 
havet. 

Vid denna tid pa aret holl sig termometem redan be- 
standigt under fryspunkten; efter att ofta hava varit reg- 
nig, blev vaderleken snoig och dyster; solen borjade 
stryka nara horisonten, och for varj'e dag syntes det en 
djupare inskarning pa dess skiva. Den 30 juli forlorade 
seglarna henne ur sikte for forsta gangen, det vill saga 
att de hade natt under nagra minuter. 

Under tiden ilade slupen framat och tillryggalade 
stundom sextio till sextiofem mil pa tjugufyra timmar; 
man stannade icke ett ogonblick, ty man visste, vilka mo- 
dor voro att utsta, vilka hinder att overvinna landvagen 
skulle medfora, om de nodgades begagna den, och dessa 
tranga hav kunde icke droja lange att sluta sig tillsam- 
mans; man motte redan har och dar nybildade isar. Vid 
hoga breddgrader foljer vintern oformodat pa sommaren, 
och det finnes varken var eller host; de formedlande ars- 
tiderna saknas alldeles. Man maste saledes skynda sig. 

Den 31 juli, vid en i solnedgangen klar himmel, upp- 
tiickte man de forsta stjarnorna i zenits konstellationer. 
Men fran denna dag radde en bestandig tjocka, som be- 
tydligt forsvarade seglingen. 

Doktorn blcv ganska orolig, da han sag tecknen till 
vinterns annalkande mangfaldigas; han visste vilka sva- 
righeter sir John Ross hade att utsta for att uppna Baf- 
finsviken, sedan han overgivit sitt fartyg; och efter att 
forsta gangen hava gjort resan over isen, nodgades den 
djarve sjomannen att aterviinda till fartyget och over- 
vintra ett fjarde ar; men han hade atminstone ett skydd 
for den svara arstiden, livsmedel och bransle. 
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Orn en dylik olycka drabbade de overlevande fran 
F o r w a r d, om de blevo tvungna att stanna eller vanda 
om, sa voro de forlorade; doktorn namnde ingenting om 
sina farhagor till sina foljeslagare, men han drev pa dem 
att sa fort som mojligt komma osterut. 

Antligen den 15 augusti efter trettoo dagars tamligen 
snabb segling, 'efter att sedan fyratioatta timmar hava 
kampat mot isen, som hopade sig tillsammans i passen, 
efter att hundra ganger hava vagat sin briickliga slup, 
sago de sig belt och hallet stangda, utan mojlighet att 
komma liingre; havet var fruset pa alia sidor, och termo- 
metern visade icke i medeltal mera an nio grader under 
fryspunkten. 

Bade i norr och oster var det for ovrigt latt att ur- 
skilja tecknen till nagot narbelaget land pa dessa slata, 
runda stenar, som vagorna skolja pa kusterna, och sot- 
vattensis forekom allt oftare. 

Altamont gjorde sitt bestick med minutios noggrann- 
het och erholl till resultat 77° 15" latitud och 85° 02" 
longitud. 

— Salunda -- sade doktorn — kanna vi precis var 
stallning, vi hava uppnatt Norra Lincoln just vid Cap 
Eden; vi intranga i Jones' sund, och med litet mera tur 
skulle vi funnit havet oppet anda till Baffinsviken. Men 
vi fa icke beklaga oss. Om min stackars Hatteras i bor- 
jan hade mott ett sa latt befaret hav, sa skulle han kom- 
mit fort till polen, hans foljeslagare skulle icke hava over- 
givit honom, och hans forstand skulle icke forvirrats un- 
der overmattet av den forfarligaste angest! 

— Da — sade Altamont — hava vi icke mer an ett 
parti att taga: att lamna slupen och med sladen uppsoka 
ostra kusten av Lincoln. 

33. — Kaplen Hatleras' resu. 
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- Lamna slupen och atertaga sladen, gott' — sva 
rade doktorn; - men i stallet for att resa igenom Lincoln 
foreslar jag att overga Jones' sund pa isen och uppsoka 
Norra Devon. 

— Och varfor? -- fragade Altamont. 

- Darfor att ju mera vi narma oss Lancastersund, 
desto storre utsikt hava vi att dar mota valfangare. 

— Ni liar ratt, doktor; men jag fruktar mycket, att 
isen annu e j ar tillrackligt stark att erbjuda oss en far- 
bar vag. 

- Vi skola forsoka — svarade Clawbonny. 
Slupen urlastades. Bell och Johnson gjorde i ordning 

sladen, vars alia delar voro i gott stand; foljande morgon 
spandes hundarna for, och man akte utmed kusten for att 
komma till isfaltet. 

Da borjade ater denna sa manga ganger beskrivna, sa 
trottande och foga hastiga fard. Altamont hade haft ratt 
i sitt misstroende till isens styrka; man kunde icke over- 
fara Jones' sund, utan maste folja kusten av Lincoln. 

Den 21 augusti kommo de resande, genom att taga en 
sued kosa, till ingangen av Qlaciersundet; dar vagade 
de sig ut pa isfaltet och uppnadde andra dagen on Co- 
burg, som de overforo pa mindre an tva dagar under 
haftiga men korta snostormar. 

Diirefter kunde de atertaga den liittare isfarden och 
satte antligen den 24 augusti foten pa Norra Devon. 

— Nu — sade doktorn — aterstar oss endast att 
genomresa detta land och uppna Cap Warrender vid 
inloppet till Lancastersund. 

Men vadret blev forskrackligt och mycket kallt, sno- 
byarna och stormvirvlarna aterfingo sin vinterliga haf- 
tighet; de resande kande sina krafter uttomda. Provian- 
ten led mot slutet, och man maste inskranka sig till tred- 



■■■■ 



hh 



'T'Vr- i <t 7 



ATERFARD MOT SODER 



515 



jedels ration, for att kunna giva hundarna en foda, sva- 
rande mot deras arbete. 

Markens beskaffenhet okade rnycket resans modor, 
ty den var utomordentligt ojamn; man maste overstiga 
Trauters berg genom nastan ofarbara pass och kampande 
mot alia de losslappta elementen. Sladen, manniskorna 
och hundarna voro nara att stanna dar, och mer an en 
gang grep fortvivlan den lilla truppen, som dock var sa 
liiirdad och sa van vid en polarexpeditions modor. Men 
de arma manniskorna voro moraliskt och fysiskt 
utslitna, utan att sjiilva gora sig reda diirfor; man under- 
kastar sig icke ostraffat aderton manaders oupphorliga 
anstriingningar och en enerverande foljd av forhoppnin- 
gar och fortvivlan. Dessutom bor anmarkas, att bortre- 
san sker med en hanforelse, en overtygelse, en fortros- 
tan, som saknas pa atervagen. Ocksa formadde de 
olyckliga knappt slapa sig fram; man kan saga, att de 
vandrade av vana, nastan oberoende av deras vilja. 

Forst den 30 augusti hunno de omsider ut ur detta 
kaos av berg, varom de laga trakternas orografi icke 
kan giva en forestallning, men de kommo darifran nastan 
utslapade och halvt forfrusna. Doktorn formadde icke 
lkngre att uppehalla sina kamrater, och han kande sina 
egna krafter forsvinna. 

Trauters berg slutade med ett sliittland. 

Dar var det alldeles nodvandigt att taga nagra dagars 
vila, ty de resande formadde icke langre flytta den ena 
foten framfor den andra och tva av hundarna hade dott 
av anstriingning. 

Man sokte saledes skydd bakom ett isberg, vid en 
temperatur av 19° kold; ingen agde styrka att resa upp 
taltet. 
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Livsmedlen voro starkt niedtagna och kunde, trots 
den yttersta njugghet i rationerna, icke racka mer an 
atta dagar; villebrad blev sallsynt och flyttade for vin- 
tern till mindre harda klimat. Hungersdoden reste sig 
saledes hotande framfor sina utmattade offer. 

Altamont, som visade stor tillgivenhet och verklig 
forsakelse, begagnade aterstoden av sina krafter och 
beslot att genom jakt forskaffa sina foljeslagare nagon 
foda. 

Han tog sin bossa, lockade Duk och vandrade ut pa 
de norra slatterna; doktorn, Johnson och Bell sago nas- 
tan med likgiltighet honom avlagsna sig. Pa en hel timme 
horde de icke en enda gang nagon knall fran hans bossa, 
och sago honom aterkomma utan att hava lossat ett enda 
skott; men amerikanen skyndade till dem forskrackt. 

— Vad iir det? — fragade doktorn. 

— Darborta under snon! — svarade Altamont i for- 
farad ton, pekande pa en punkt vid horisonten. 

— Vad? 

— En hel skara manniskor . . . 

— Levande? 

— Doda . . . frusna till is . . . och . . . 
Amerikanen vagade icke fullborda sin mening, men 

hans ansikte uttryckte den yttersta fasa. 

Aterupplivade genom denna handelse, funno doktorn, 
Johnson och Bell medel att stiga upp och slapa sig i Alta- 
monts spar till den del av slatten, som han genom atbor- 
der antydde. 

De kommo snart till en inskrankt plats pa bottnen av 
en ravin, och dar — vilken anblick motte ej deras ogon! 

Kroppar, redan harda som is, till halften begravna 
under den vita duken, framstucko har och dar ur snotac- 
ket; har en arm, dar ett ben, liingre bort krampaktigt 
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krokta fingrar, huvuden bibehallande sin hotande och 
fortvivlade min. 

Doktorn gick fram, men studsade tillbaka med for- 
vridna drag, under det Duk skallde med forfaran. 

— Grasligt, grasligt! — sade han. 

— Nival? — fragade Johnson. 

— Har ni icke kant igen dem? — fragade doktorn 
med darrande rost. 

— Vad menar ni? 

— Se dit! 

Ravinen hade nyligen varit skadeplats for en sista 
strid mellan manniskor och klimat, for fortvivlan, hunger 
till och med, ty av vissa ohyggliga kvarlevor ktinde man 
forsta, att de olyckliga hade atit manniskokroppar, kan- 
ske annu levande, och bland dem hade doktorn igenkant 
Shandon, Pen — Forwards eliindiga besattning. 
Deras krafter hade tagit slut, livsmedel hade saknats for 
de olyckliga; deras slup hade formodligen krossats av 
laviner eller stdrtats i nagot braddjup, sa att de icke kun- 
nat draga nytta av det oppna havet; man kan aven 
antaga, att de forvillat sig i dessa okiinda lander. Ej hel- 
ler kunde personer, som begivit sig pa viig under uppro- 
rets retelse, lange bliva sinsemellan forenade med det 
band, som tillater utovandet av stora foretag. En upp- 
rorschef har endast en tvivelaktig makt i sina hander. 
Och utan tvivel blev Shandon snart overflyglad. 

Huru darmed an ma vara, hade denna besattning 
tydligen utstatt tusen lidanden, griinslos fortvivlan for att 
komma till denna forfarliga katastrof; men hemligheten 
av deras lidanden ar for alltid begraven med dem i 
polens sno. 

— Lat oss fly, lat oss fly! — utropade doktorn. 
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Och han forde sina foljeslagare langt ifran platsen for 
denna graslighet. Fasan ingav dem en ogonskenlig 
energi. De begavo sig ater pa vag. 
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Vartill gagnar det att uppehalla sig vid de lidanden, 
som utan uppehall triiffade de overlevande fran expedi- 
tionen? Sjiilva kunde de aldrig aterfinna en detaljerad 
hagkomst av de atta dagar, som forfliito efter den for- 
fiirliga upptackten av besattningens kvarlevor. Men 
genom ett underverk av energi befunno de sig den 9 Sep- 
tember vid Cap Hornsby, pa yttersta iindan av Norra 
Devon. 

De voro niira doden av hunger, de liade icke atit pa 
fyrtioatta timmar, och deras sista maltid bestod av kot- 
tet efter deras sista eskimahund. Bell formadde icke ga 
langre och den gamle Johnson kande sig doende. 

De befunno sig pa stranden av den delvis frusna Baf- 
finsviken, det vill saga pa vag till Europa. Tre mil fran 
kusten vriikte de fria vagorna bullersamt mot isfaltets 
skarpa kanter. 

Man maste avvakta nagon valfangares mojliga an- 
komst; men huru manga dagar? . . . 

Men himlen forbarmade sig over dessa olyckliga, ty 
foljande morgon sag Altamont tydligt ett segel vid hori- 
sonten. 

Man vet, vilken angest medfoljer denna asyn av far- 
tyg. Vilka farhagor, vilka forhoppningar! Skeppet synes 
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an nalkas, an avlagsna sig. Det ar en ffirfarlig omvax- 

ling av hopp och fortvivlan, ocli all tf or ofta avlagsnar 
sig det varskodda seglet och forsvinner vid horisonten, 
just i det ogonblick, da de skeppsbrutna tro sig raddade. 

Doktorn och lians foljeslagare genomgingo alia dessa 
provningar; de liade hunnit till vastra kanten av isfiiltet, 
uppmuntrande och stodjande varandra, och sago detta 
skepp smaningom forsvinna, titan att det markt deras 
narvaro. De anropade det, men forgaves! 

Doktorn fick da en sista ingivelse av detta uppfin- 
ningsrika snille, so-m dittills sa troget statt honom bi. 

Ktt isstycke, fattat av strommen, stotte mot isfiiltet. 

— Detta isstycke! — sade han, pekande pa det med 
handen. 

Man fattade icke hans mening. 

— Lat oss ga ombord, ombord! — ropade han. 
Rtt Ijus uppgick for alia. 

- Ack, herr doktor, herr doktor! — sade Johnson, 
fattande doktorns bada hander. 

Bell, bitradd av Altamont, begav sig till sladen, ham- 
tade en av dess stolpar och reste den pa isen sasom en 
mast; tiiltet sonderslets for att, sa gott sig gora liit, tjana 
till segel. Vinden var gynnsam; de olyckliga overgivna 
stortade ut pa den briickliga flotten och styrde utat havet. 

Tva timmar senare voro de sista overlevande fran 
Forward efter oerhorda anstriingningar upptagna om- 
bord pa Hans Christian, en dansk valfangare, som 
aterseglade till Davis' sund. 

Kaptenen mottog som en man med hjarta dessa spo- 
ken, vilka icke liingre hade manskligt utseende; vid asy- 
nen av deras lidanden, forstod han deras historia; han 
agnade dem den mest uppmarksamma vard och Iyckades 
riidda deras liv. 
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Tio dagar diirefter landstego doktorn, Johnson, Bell, 
Altamont och kapten Hatteras vid Korsor pa Seeland i 
Danmark; en angbat forde dem till Kiel, varifran de over 
Altona och Hamburg kommo till London, dar de intraf- 
fade den 13 i samma manad, knappt aterstallda efter sina 
langa prflvningar. 

Doktorns forsta omsorg var att hos Kongl. Qeogra- 
fiska Sallskapet i London anhalla om den ynnesten att fa 
gora det ett rneddelande. Han inbjods till sammankoms- 
ten den 15 juli. 

Ma man forestalla sig den larda forsamlingens for- 
vaning, dess entusiastiska hurrarop efter lasningen av 
Hatteras' dokument. 

Denna resa, ensam i sitt slag, utan like i historiens 
annaler, sammanfattade alia de iildre upptackter, som 
blivit gjorda i trakterna omkring polen; den forenade 
I'arrys, Ross', Franklins och Mac-Clures expeditioner; 
den kompletterade polarregionernas karta mellan hund- 
rade och hundrafemtionde meridianen och slutade vid 
denna hittills otillgangliga punkt, vid sjalva polen. 

Aldrig, nej aldrig hade en sa ovantad nyhet fornum- 
mits i det forvanade England. 

Engelsmannen aro passionerade for stora geografiska 
fakta; de kanna sig upprorda och stolta darover, anda 
fran lorden till tiggaren, frSn kopmansfursten till docks- 
arbetaren. 

Nyheten om den stora upptackten lopp med blixtens 
hastighet utefter de forenade konungarikenas telegraf- 
linjer; tidningarna satte Hatteras' namn framst i sina 
spalter liksom en martyrs, och England darrade av hog- 
mod. 

Man firade doktorn och hans foljeslagare, vilka i hog- 
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tidlig audiens presenterades av lord storkanslern for 
hennes majestat drottningen. 

Regeringen stadfaste namnen Drottningens 6 for 
nordpolsklippan, Mount Hatteras, tilldomt sjalva vulka- 
nen, och Altamont-Harbour, som gavs at hamnen pa Nya 
Amerika. 

Altamont skilde sig icke vidare fran sina kamrater i 
elandet och aran, som blivit hans vanner; han foljde dok- 
torn, Bell och Johnson till Liverpool, som med gladje 
mottog dem vid deras aterkomst, sedan man sa lange 
trott dem vara doda och begravna under den eviga isen. 

Men doktorn viinde alltid dessa hedersbetygelser till 
den, som framfor alia fortjanade dem. I sin resebeskriv- 
ning, kallad: E n g e 1 s in a n n e n vid N o r d p o I e n, 
som foljande aret publicerades genom Kongl. Qeografiska 
Sallskapets forsorg, stallde han John Hatteras i jambredd 
med de utmarktaste resande, sasom medtavlare till de 
djarva man, som helt och hallet uppoffrat sig for veten- 
skapens framgang. 

Emellertid levde detta sorgliga offer for en sublim 
passion fredligt i darhuset vid Sten-Cottage nara Liver- 
pool, dar hans van, doktorn, sjalv skaffat honoin plats. 
Hans vansinne var stilla, men han talade icke, han fat- 
tade intet, och hans talformaga tycktes hava forsvunnit 
pa samma gang som hans forstand. En enda kiinsla fas- 
te honom annu vid den yttre varlden, hans vanskap for 
Duk, som man icke velat taga ifran honom. 

Denna sjukdom, denna »po!argalenskap», gick sale- 
des sin lugna gang och visade inga sarskilda symtom. 
tills doktorn, som ofta besokte sin stackars sjukling, en 
dag forvanades over hans beteende. 

Sedan nagon tid promenerade kapten Hatteras, at- 
foljd av sin trogna hund, som betraktade honom med mild' 
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och sorgsen blick, flera timmar varje dag; men hans pro- 
menad skedde bestandigt i samma riktning och i en viss 
alle vid Sten-Cottage. Da kaptenen kom till andan av 
alien, vande han om bakianges. Vem liejdade honom? 
Han pekade med fingret pa en viss punkt av himlen. Ville 
man tvinga honom att vanda sig om, sa blev han fortre- 
tad, och Duk, som delade hans vrede, skiillde ursinnigt. 

Doktorn observerade uppmarksamt denne besynner- 
lige man och fattade snart anledningen till denna kuriosa 
envishet; han anade, varfor denna promenad skedde uti 
en bestamd riktning, och sa att saga under inflytande av 
en magnetisk kraft. 

Kapten John Hatteras gick oforanderligen mot 
norden. 
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